
Előszó
Javasoljuk, hogy olvassa el ezt a kezelési
útmutatót és a megfelelő mellékleteit figyel-
mesen, hogy gyorsan és részletesen meg-
ismerje járművét.

A rendszeres gondozás és karbantartás
mellett a helyes kezelés segít megőrizni
járműve értékét.

Biztonsági okokból fordítson figyelmet
a tartozékokra, átalakításokra és az al-
katrészcserékre vonatkozó utasításokra.

Gondoskodjon róla, hogy a jármű továbbér-
tékesítésekor az összes dokumentációt ad-
ja át az új tulajdonosnak, mert ezek a jár-
mű tartozékai.

 

Ebben a kezelési útmutatóban az alábbi
módon tudja elérni az információkat:

● Az általános tudnivalók témákra bontva
és fejezetekbe rendezve találhatók az út-
mutató tartalomjegyzékében.
● Tartalomjegyzék ábrákkal, melyek az
„alapvető“ információkat tartalmazzák, ez-
ek kibővítve a megfelelő fejezetekben talál-
hatók meg.
● A szójegyzék tartalmaz számos szakkife-
jezést és szinonimát, amelyek megkönnyí-
tik az információk keresését.

FIGYELEM

Ügyeljen az első utasoldali légzsákra
vonatkozó, fontos biztonsági figyel-
meztetésekre ››› 96. oldal, Fontos fi-
gyelmeztetések az utasoldali első
ülés első légzsákjával kapcsolatban.

 

Nagyon köszönjük a bizal-
mát!
Kívánjuk, hogy örömét lelje
az új járművében és legyen
mindig gondtalan az utazása.
SEAT, S.A.



Kapcsolódó videók

Mindig csatlakoztatva

www.seat.com/youtube-af/se326/fulllink

››› 132. oldal
››› Navigációs rendszer füzet

Intelligens megoldások

www.seat.com/youtube-af/se326/blindspot

››› 256. oldal
››› 268. oldal
››› 286. oldal

Világítás

www.seat.com/youtube-af/se326/fulllink
››› 154. oldal

Önálló vezetés

www.seat.com/youtube-af/se326/stauassist
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››› 252. oldal
››› 261. oldal

Kézhasználat nélkül

www.seat.com/youtube-af/se326/electricboot

››› 138. oldal
››› 146. oldal
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 Mi a teendő a szükséghelyzeti indítás esetén?
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lyadékot utántölteni? ››› 63. oldal

 Hogyan kell a gumiabroncsnyomást ellenőrizni és a
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Alapvető tudnivalók

Külső nézet

››› 16. oldal
››› 60. oldal
››› 15. oldal
››› 60. oldal

1

2

3

4

››› 72. oldal
››› 17. oldal
››› 66. oldal

5

6

7
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Alapvető tudnivalók

Külső nézet

››› 62. oldal
››› 61. oldal
››› 64. oldal
››› 65. oldal

1

2

3

4

››› 61. oldal
››› 63. oldal
››› 63. oldal
›››  177. oldal

5

6

7

8

››› 30. oldal
››› 68. oldal
››› 67. oldal

9

10

11
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Alapvető tudnivalók

Vezetőoldal áttekintése (balkormányos)

1  ››› 33. oldal
2  ››› 49. oldal
3  ››› 15. oldal
4  ››› 32. oldal

5  ››› 21. oldal
6  ››› 18. oldal
7  ››› 17. oldal

8  ››› 50. oldal
9  ››› 34. oldal
10  ››› 39. oldal

11  ››› 31. oldal
12  ››› 21. oldal
13  ››› 65. oldal
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Alapvető tudnivalók

Vezetőoldal áttekintése (jobbkormányos)

1  ››› 34. oldal
2  ››› 39. oldal
3  ››› 15. oldal

4  ››› 32. oldal
5  ››› 21. oldal
6  ››› 18. oldal

7  ››› 50. oldal
8  ››› 33. oldal
9  ››› 49. oldal

10  ››› 21. oldal
11  ››› 31. oldal
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Középkonzol

››› 53. oldal
›››  196. oldal

1

2

››› 35. oldal
››› 33. oldal

3

4

››› 55. oldal, ››› 57. oldal5

A jobbkormányos járműveknél az elrendezés szimmetrikus.
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Első utasoldal áttekintése (balkormányos)

››› 21. oldal
›››  173. oldal

1

2
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Első utasoldal áttekintése (jobbkormányos)

››› 21. oldal
››› 65. oldal
››› 17. oldal
›››  173. oldal

1

2

3

4
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Belső nézet

››› 19. oldal
››› 20. oldal
››› 18. oldal
›››  166. oldal

1

2

3

4

››› 27. oldal
›››  177. oldal
››› 18. oldal
››› 22. oldal

5

6

7

8
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Alapvető tudnivalók

Funkciók

Nyitás és zárás

Ajtók

1. ábra Távirányítós kulcs: kapcsológom-
bok

2. ábra A vezető ajtaja: a központi zár kap-
csológombja.

Lezárás és zárkioldás kulccsal
● Lezárás: nyomja meg a  ››› 1. ábra
gombot.
● A jármű lezárása, ha nincs benne riasztó-
berendezés: Nyomja meg a gombot a táv-
irányítós kulcson  ››› 1. ábra még egy-
szer 2 másodpercen belül.
● Kireteszelés: nyomja meg a  ››› 1. ábra
gombot.
● Csomagtérajtó zár kioldása: tartsa le-
nyomva a  ››› 1. ábra gombot legalább 1
másodpercig.

Központi zár gombbal történő lezárás és
zárkioldás
● Lezárás: nyomja meg a  ››› 2. ábra
gombot. Egyetlen ajtó sem nyitható kívül-
ről. Az ajtók belülről az ajtónyitó kar meg-
húzásával nyithatók.
● Kireteszelés: nyomja meg a  ››› 2. ábra
gombot.

 ›››  a Leírás című részben a 134.
oldalon

 ››› 134. oldal

 ››› 15. oldal, ››› 16. oldal

Vezetőoldali ajtó zárkioldása és
lezárása

3. ábra Vezető ajtajának fogantyúja: rejtett
zárbetét.

A központi zár meghibásodása esetén a
vezető ajtaja a zárbetéttel kinyitható és le-
zárható.

A vezető ajtajának manuális lezárásakor
rendszerint az összes ajtó lezáródik. Ma-
nuális zárkioldáskor csak a vezető ajtaja
reteszelődik ki. Ügyeljen a riasztóberende-
zéssel kapcsolatos figyelmeztetésekre
›››  134. oldal.

● A járműkulcs tollát hajtsa ki ›››  135.
oldal.
● A kulcs tollát helyezze be a vezető ajtó-
nyitó fogantyúján lévő védőkupak alsó nyí-
lásába ››› 3. ábra (nyíl) és a védőkupakot
alulról felfelé hajtsa fel. »
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Alapvető tudnivalók

● A kulcs tollát helyezze a zárbetétbe és
nyissa ki vagy zárja le a járművet.

Sajátosságok
● A jármű riasztóberendezése a zár kioldott
helyzetében aktivált állapotban marad.
Azonban még nem riaszt ›››  134. ol-
dal.
● A vezető ajtajának kinyitása után 15 mp
áll a vezető a rendelkezésére, hogy a gyúj-
tást bekapcsolja. Ezen idő eltelte után a
riasztó riaszt.
● Kapcsolja be a gyújtást. Az elektronikus
indításgátló felismeri az érvényes járműkul-
csot és deaktiválja a riasztóberendezést.

Megjegyzés

A jármű manuális, kulcstollal történő le-
zárásakor a riasztóberendezés nem akti-
válódik ›››  134. oldal.

A zárbetét nélküli ajtók szükség-
helyzeti zárása

4. ábra Ajtó szükséghelyzeti zárása.

A központi zár meghibásodása esetén a
zárbetét nélküli ajtókat egyenként kell le-
zárni.

Az utasoldali első ajtó első részében talál-
ható a szükséghelyzeti zárórendszer (csak
nyitott ajtónál látható).

● Húzza ki a védőkupakot a nyílásból.
● Helyezze be a kulcs tollát a belső nyílás-
ba és fordítsa el a kulcsot ütközésig jobbra
(jobb oldali ajtó), illetve balra (bal oldali aj-
tó).

Az ajtó becsukása után a kívülről történő
nyitás nem lehetséges. Az ajtó az ajtónyitó
kar egyszeri meghúzásával belülről kirete-
szelhető és egyidejűleg kinyitható.

Csomagtérajtó

5. ábra Csomagtérajtó: Fogantyú

6. ábra Csomagtérajtó: gomb a csomagté-
rajtó zárásához.

A csomagtérajtót egy elektromos rendszer
nyitja.*. A fogantyú enyhe megnyomásával
történik az aktiválása ››› 5. ábra.

A csomagtérajtó reteszeléséhez/kioldásá-
hoz használja a kulcsban található  vagy
a  ››› 1. ábra gombokat.
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Ha a csomagtérajtó nyitva van vagy nincs
megfelelően lecsukva, akkor a műszerfal-
betét kijelzőjén látható egy figyelmeztető
jelzés.* Ha az 6 km/h-nál (4 m/h) nagyobb
sebességnél nyitva van, akkor megszólal
kiegészítőleg egy figyelmeztető hangjel-
zés*.

Öffnen und schließen (nyitás és zárás)
● Csomagtérajtó nyitása: nyomja meg eny-
hén a fogantyút. Önműködően kinyílik.
● Csomagtérajtó zárása: Fogja meg az
egyik fogantyút a belső kárpitban és húzza
a csomagtérajtót lefelé vagynyomja meg a
csomagtérajtón található gombot* ››› 6. áb-
ra.

 ›››  a Csomagtérajtó automatikus
lezárása című részben a 149. oldalon

 ››› 146. oldal

 ››› 17. oldal

Csomagtérajtó szükséghelyzeti
nyitása

7. ábra Csomagtér részlete: hozzáférés a
szükséghelyzeti reteszelőhöz

8. ábra Csomagtér részlete: szükséghely-
zeti nyitás.

A csomagtérajtó belülről kinyitható szük-
séghelyzetben.

● Távolítsa el a takaróelemet a kulcs tollá-
nak a segítségével ››› 7. ábra.

● A csomagtérajtó kireteszeléséhez nyom-
ja meg a kart a kulcstollával a nyíl irányába
››› 8. ábra.

Motorháztető

9. ábra Kireteszelő kar a vezető lábterében.

10. ábra Kireteszelő kar a motorháztető
alatt. »
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● Motorháztető nyitása: húzza meg a mű-
szerfal alatti kart ››› 9. ábra 1 .
● Emelje meg a motorháztetőt. Nyomja a
motorháztető alatti billenőkart felfelé ››› 10.
ábra 2 . Ekkor a rögzítő horog kireteszelő-
dik.
● Nyissa ki a motorháztetőt. Akassza ki a
tartórudat és helyezze be a motorháztető-
ben erre a célra kialakított foglalatba.

 ›››  a Munka a motortérben című
részben a 322. oldalon

 ››› 321. oldal

Kapcsolók az ablakok működteté-
séhez*

11. ábra A vezető ajtajának részlete: kap-
csológombok az elektromos ablakemelők
kezeléséhez

● Ablak nyitása: Nyomja meg a  gombot.
● Ablak zárása: Húzza meg a  gombot.

Kapcsológombok a vezető ajtajában
Bal oldali első ajtó ablaka
Jobb oldali első ajtó ablaka
Ablak a bal hátsó ajtóban
Ablak a jobb hátsó ajtóban
Biztonsági kapcsoló a hátsó ajtók abla-
kemelő gombjainak deaktiválásához.

 ›››  a Elektromos ablak nyitása és
zárása című részben a 150. oldalon

 ››› 149. oldal

Panorámatető*

12. ábra A tetőkárpitban: kezelőelem a pa-
noráma-tolótető működtetéséhez.

1

2

3

4

5

● Nyitás: a kapcsolót nyomja hátrafelé C .
● Zárás: a kapcsolót nyomja hátrafelé D .
● Felfelé billentés: nyomja meg a kapcsoló
hátsó részét B .
● Lefelé billentés: nyomja meg a kapcsoló
első részét A .

 ›››  a Bevezetés a témakörbe című
részben a 151. oldalon

 ››› 151. oldal

Indulás előtt

Első ülések manuális beállítása

13. ábra Első ülések: manuális ülésbeállí-
tás.

Előre és hátra: húzza meg a kart és
csúsztassa az ülést a kívánt helyzetbe.

1
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Emelés és süllyesztés: a kart húzza
fel/nyomja le.
Üléstámla dőlésének beállítása (lapo-
sabb/meredekebb): forgassa a forgató-
gombot.
Deréktámasz: Működtesse a kart, amíg
a kívánt beállítást eléri.

 ›››  a Ülések manuális beállítása cí-
mű részben a 168. oldalon

Elektromos vezetőülés beállítása*

14. ábra Vezetőülés: ülés elektromos állítá-
sa.

Deréktámasz beállítása: nyomja meg a
kapcsolót az aktuális tartományban:
Ülés emelése és süllyesztése: nyomja
a kapcsolót felfelé/lefelé. Az első ülés-
párna beállításához nyomja a kapcsolót
elől felfelé/lefelé. A hátsó üléspárna be-

2

3

4

A

B

állításához nyomja a kapcsolót hátul
felfelé/lefelé.
Ülés állítása előre és hátra: nyomja a
kapcsolót előrefelé/hátrafelé.
Háttámla dőlésének állítása (merede-
kebb/laposabb): nyomja a kapcsolót
előrefelé/hátrafelé.

 ›››  a Vezetőülés elektromos állítá-
sa* című részben a 168. oldalon

Fejtámlák beállítása

15. ábra Első ülés: fejtámlák beállítása.

● Két kézzel fogja meg a fejtámla két olda-
lát és tolja felfelé, amíg az a kívánt helyzet-
ben reteszelődik. A leengedéshez járjon el
ugyanígy és egyidejűleg nyomja meg az ol-
dalsó gombot 1 .

C

 ›››  a Első fejtámlák helyes beállítá-
sa című részben a 81. oldalon

 ››› 81. oldal, ››› 169. oldal
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Biztonsági övek beállítása

16. ábra A biztonsági öv zárnyelvének be-
helyezése az övcsatba és kioldása az öv-
csatból.

17. ábra A biztonsági öv megfelelő vezeté-
se és a fejtámla helyes beállítása elöl- és
oldalnézetben

A biztonsági öv vállnál történő megfelelő il-
leszkedéséhez állítsa be az ülésmagassá-
got.

A biztonsági öv pántjának a váll közepén
kell futnia, soha nem a nyakon keresztül. A
biztonsági övnek lapjával és feszesen kell
a felsőtesten felfeküdnie.

A biztonsági öv medence körül futó részé-
nek a medence előtt kell felfeküdnie és so-
ha nem a hason keresztül. A biztonsági öv-
nek lapjával és feszesen kell a medencén
felfeküdnie.

 ››› 85. oldal

 ››› 87. oldal

Övfeszítő

Ütközéskor az első és a szélső hátsó ülé-
sek biztonsági övei 1) automatikusan meg-
feszülnek.

Az övfeszítő csak egy alkalommal képes
aktiválódni.


›››  a Az övfeszítők javítása és se-
lejtezése című részben a 88. olda-
lon

 ››› 88. oldal

1) Országtól/változattól függően áll rendelkezésre.
20
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Külső tükör beállítása

18. ábra A vezető ajtajának részlete: külső
tükör kezelése.

Külső tükör beállítása: forgassa el a forgó-
kapcsolót a megfelelő helyzetbe:

A kiválasztott helyzetben be tudja állí-
tani a forgatógombbal a vezetőoldali
(L, bal) és a jobb oldali (R, jobb) külső
tükröt a kívánt irányba.
Felszereltségtől függően a tükör felfűt
a külső hőmérsékletnek megfelelően.
Tükör behajtása.

 ›››  a Külső tükör beállítása című
részben a 167. oldalon

 ››› 167. oldal

L/R





Kormánykerék helyzetének beállí-
tása

19. ábra Beállító kar a kormányoszlop bal
alsó részén.

● Kormánykerék helyzetének beállítása:
húzza az ››› 19. ábra 1 -es kart lefelé, állít-
sa a kormánykereket a kívánt helyzetbe és
tolja a kart vissza felfelé, amíg az a rete-
szelő helyzetét eléri.


›››  a Kormánykerék helyzetének
beállítása című részben a 79. olda-
lon

Légzsákok

Első légzsákok

20. ábra A vezető légzsákjának beépítési
helye: a kormánykerékben. »
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21. ábra Első utasoldali légzsák a műszer-
falban.

A vezető első légzsákja a kormánykerék-
ben, ››› 20. ábra az első utas légzsákja pe-
dig a műszerfalban található ››› 21. ábra. A
légzsákok beépítési helyét az „AIRBAG“
felirat jelöli.

A légzsákok burkolatai kinyílnak és a veze-
tő és az utasoldali első légzsák kioldásakor
a kormánykeréktől, illetve műszerfaltól nem
válnak el. ››› 20. ábra ››› 21. ábra.

Az első légzsákrendszer a biztonsági övek
által nyújtott védelmet fokozza és védi a
vezető, valamint az első utas fejét és mell-

kasát komolyabb frontális ütközés esetén
›››  a Első légzsákok című részben a
91. oldalon.

A különleges konstrukció lehetővé teszi az
ellenőrzött gázkiáramlást, miközben az uta-
sok nyomást gyakorolnak a légzsákra. A
légzsák így védi a fejet és a mellkast. Egy
baleset után a légzsák olyan mértékben le-
ereszt, hogy a megfelelő kilátás ismét biz-
tosított legyen előre.

 ››› 91. oldal

Utasoldali első légzsák kikapcso-
lása

22. ábra Az utasoldali első légzsák kapcso-
lója.

23. ábra Műszerfal: utasoldali első légzsák
kikapcsolt állapotát jelző ellenőrző lámpa.

Utasoldali első légzsák kikapcsolásá-
hoz:
● Kapcsolja ki a gyújtást.
● Nyissa ki a jobb oldali első ajtót.
● Helyezze be a kulcs tollát az utasoldali
első légzsák kikapcsolásához az erre a cél-
ra kialakított kulcsnyílásba ››› 22. ábra. A
kulcsot kb. a hossza háromnegyedéig, üt-
közésig kell a nyílásba betolni.
● A kulcsot óvatosan fordítsa el az  hely-
zetbe. Ha nehezen fordul, győződjön meg
róla, hogy betolta-e a kulcsot ütközésig.
● Csukja be a jobb oldali első ajtót.
● Ellenőrizze, hogy bekapcsolt gyújtásnál
az ellenőrző lámpa  
a következő felirattal ››› 23. ábra világít-e a
műszerfal középső részén.
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
›››  a Utasoldali első légzsák be- és
kikapcsolása* című részben a 94.
oldalon

 ››› 93. oldal

Térdlégzsák*

24. ábra A vezető oldalán: a térdlégzsák
beépítési helye.

25. ábra A vezető oldalán: a térdlégzsák
hatáskörzete.

A térdlégzsák a vezető oldalán, a műszer-
fal alsó részén található ››› 24. ábra. A lég-
zsákok beépítési helyét az „AIRBAG“ felirat
jelöli.

A pirossal bekeretezett területet (hatáskör-
zet) ››› 25. ábra a felfúvódó térdlégzsák ki-
tölti. Ezért soha nem szabad tárgyakat el-
helyezni vagy rögzíteni ebben a tartomány-
ban.

 ››› 91. oldal

Oldallégzsákok*

26. ábra Oldallégzsák a vezető ülésében

27. ábra Teljesen felfúvódott oldallégzsákok
a jármű bal oldali részén

Az oldallégzsákok a vezetőülés és az első
utasülés háttámlájában ››› 26. ábra találha-
tók. A beépítési helyüket mindig az „AIR-
BAG“ felirat jelzi a háttámlák felső részén.

Az oldallégzsák rendszer kiegészíti a biz-
tonsági övek védelmét, további védelmet »
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nyújt az utasok fej- és felsőtestének tarto-
mányában súlyosabb oldalirányú ütközé-
sek esetén ›››  a Oldallégzsákok* című
részben a 92. oldalon.

Oldalirányú ütközések esetén az oldallég-
zsákok csökkentik az ütközés által közvet-
lenül érintett testrészek sérülési kockáza-
tát. A biztonsági övek a normál védelem
mellett egy oldalirányú ütközés esetén is
megtartják az utasokat; így ezek a légzsá-
kok a legoptimálisabb védőhatásukat fejtik
ki.

 ››› 92. oldal

Fejlégzsákok*

28. ábra A fejlégzsákok beépítési helye

A fejlégzsákok mindkét oldalon az utastér-
ben, az ajtók felett találhatók ››› 28. ábra

és helyüket mindig az „AIRBAG“ felirat jelö-
li.

A fejlégzsák rendszer kiegészíti a biztonsá-
gi övek védelmét, további védelmet nyújt
az utasok fej- és felsőtestének tartományá-
ban súlyosabb oldalirányú ütközések ese-
tén ›››  a Fejlégzsákok* című részben a
92. oldalon.

 ›››  a Fejlégzsákok* című részben a
92. oldalon

Gyermekülések

Fontos figyelmeztetések az uta-
soldali első ülés első légzsákjával
kapcsolatban

29. ábra Légzsákjelölő matrica - 1. változat:
a jobb oldali napellenzőn  és a jobb oldali
első ajtókeret hátsó részén .
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30. ábra Légzsákjelölő matrica - 2. változat:
a jobb oldali napellenzőn  és a jobb oldali
első ajtókeret hátsó részén .

A napellenzőn és/vagy a jobb oldali első aj-
tókeret hátsó részén egy fontos információ-
kat tartalmazó matrica van felragasztva az
utasoldali első légzsákkal kapcsolatban.


›››  a Fontos figyelmeztetések az
utasoldali első ülés első légzsákjával
kapcsolatban című részben a 96. ol-
dalon

 ››› 95. oldal
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Gyermekülések rögzítése

31. ábra A hátsó üléseken: a gyermekülések le-
hetséges beépítése.

Az ››› 31. ábra A  ábra mutatja a gyermek-
biztonsági rögzítő rendszer rögzítés módját
az alsó rögzítőszemekhez és a rögzítést a
felső rögzítőpánttal. A ››› 31. ábra B  ábra
mutatja a gyermekbiztonsági rögzítő rend-
szer rögzítését a jármű biztonsági övével.

Azokat az universal jelölésű gyermekülé-
seket szabad az üléseken biztonsági övvel
rögzíteni, amelyek a táblázatban egy U be-
tűvel vannak megjelölve.

● Jobb oldali első ülésnél, ahol nem állítha-
tó az ülésmagasság: a jobb oldali első
ülést tolja teljesen hátra1).

● Jobb oldali első ülésnél, ahol állítható az
ülésmagasság: A jobb oldali első ülést tolja
teljesen hátra és állítsa a lehető legmaga-
sabb helyzetbe 1).

A hátsó ülésen menetiránynak háttal rögzí-
tett gyermekülés (háttámlája a menetirány
felé néz) rendeltetésszerű használatához
az első ülések háttámláit úgy kell beállítani,
hogy azok ne érintkezzenek a gyermek-
üléssel. Azoknál a rögzítési rendszereknél,
amelyeknél a gyermekülést menetiránnyal
megegyező irányban kell rögzíteni, az első
ülés háttámláját úgy kell beállítani, hogy

elegendő szabad terület maradjon a gyer-
mek lábának.

Ahhoz, hogy a gyermekülést megfelelő mó-
don rögzíthesse a biztonsági övvel a jobb
oldali első ülésen, állítsa a jobb oldali első
ülés háttámláját függőleges helyzetbe1).

Olyan "semi-universal" típusú gyermekülé-
sek használata esetén, amelyek a bizton-
sági övvel és a támasztólábbal rögzíthetők
a járműben, nem szabad azokat a középső
hátsó ülésen beépíteni, mert a távolság a
padlólemezig kisebb, mint a többi ülésnél,
így a gyermekülés a támasztólába miatt
nem lesz megfelelően stabil.

1) Mindig tartsa be az adott ország törvényeit, va-
lamint a gyermekülések gyártóinak használati és
beépítési előírásait.
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A rendszerek tartalmazzák a gyermek-
biztonsági rögzítő rendszerek rögzítőel-

emeit, egy felső rögzítőpántot (Top Tet-
her) és az alsó rögzítési pontokat az
ülésben.

Súlycsoport

Üléshely

Első utasülésa) Szélső hátsó ülés Középső hátsó ülésb)

airbag on (légzsák be-
kapcsolva)

airbag off (légzsák ki-
kapcsolva)

0. csoport, 10 kg-ig X Uc) U U

0+ csoport, 13 kg-ig X Uc) U U

I. csoport, 9 kg-tól 18 kg-ig X Uc) U U

II. csoport, 15 kg-tól 25 kg-ig X UFc) UF UF

III. csoport, 22 kg-tól 36 kg-ig X UFc) UF UF

X: Ebben az összeállításban nem megfelelő a gyermekülés beépítése.
U: Megfelelő az "universal" típusú gyermekbiztonsági rögzítő rendszerek használatához ebben a súlycsoportban.
UF: Elfogadható az előre néző "universal" típusú gyermekbiztonsági rögzítő rendszerekhez, amelyek engedélyezettek ebben a súlycsoportban.

a) Mindig tartsa be az adott ország törvényeit, valamint a gyermekülések gyártóinak használati és beépítési előírásait.
b) A "semi-universale" típusú gyermeküléseket, melyek rögzítése a jármű biztonsági övével és a támasztólábbal történik, nem szabad a hátsó üléssor középső ülésén beépíteni.
c) Ülésmagasság állítási lehetőség nélküli üléseket teljesen hátra kell tolni. Ülésmagasság állítási lehetőséggel rendelkező üléseket teljesen hátra kell tolni és a legmagasabb helyzetbe kell
állítani.

 ›››  a Biztonsági figyelmeztetések
című részben a 97. oldalon

Gyermekülések rögzítése az „ISOFIX“ és a Top Tether* rendszerrel

A gyermekülések gyorsan, egyszerűen és
biztonságosan rögzíthetők az „ISOFIX“ és

Top Tether* rendszerekkel a szélső hátsó
üléseken. »
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Két „ISOFIX“-rögzítőszem található mind a
két szélső hátsó ülésen. Egyes járművek-
nél a rögzítőszemek az ülésvázhoz, má-
soknál a csomagtartó padlólemezéhez
vannak rögzítve. Az „ISOFIX“-rögzítősze-
mek a hátsó ülés háttámlája és az üléspár-
na között találhatók ››› 32. ábra. A Top Tet-

her*-rögzítőszemek a hátsó ülés háttámlá-
jának hátsó részén (a háttámla mögött
vagy a csomagtérben) találhatók ››› 33. áb-
ra.

A járműben használható ISOFIX-rendszerű
gyermekülések a következő táblázatban ta-
lálhatók meg.

Az engedélyezett testsúly vagy a magas-
ságra vonatkozó információk A-tól F-ig
megtalálhatók egy matricán az „univer-
sal“ vagy a „semi-universal“ kialakítási
módot jelző tanúsítvánnyal.

Súlycsoport
Osztályozás
méret sze-

rint
Eszköz

Isofix rögzítési helyek a járműben

Első utasülés
Szélső hátsó ülés Középső hátsó ülésairbag on (légzsák

bekapcsolva)
airbag off (légzsák

kikapcsolva)

Babahordozó
F ISO/L1 X X X X

G ISO/L2 X X X X

0. csoport, 10 kg-ig E ISO/R1 X X IL X

0+ csoport, 13 kg-ig

E ISO/R1 X X IL X

D ISO/R2 X X IL X

C ISO/R3 X X IL X

I. csoport, 9 kg-tól
18 kg-ig

D ISO/R2 X X IL X

C ISO/R3 X X IL X

B ISO/F2 X X IUF/IL X

B1 ISO/F2X X X IUF/IL X

A ISO/F3 X X IUF/IL X

II. csoport, 15 kg-tól
25 kg-ig --- ---   --- ---
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Súlycsoport
Osztályozás
méret sze-

rint
Eszköz

Isofix rögzítési helyek a járműben

Első utasülés
Szélső hátsó ülés Középső hátsó ülésairbag on (légzsák

bekapcsolva)
airbag off (légzsák

kikapcsolva)

III. csoport, 22 kg-tól
36 kg-ig --- ---   --- ---

IUF: Univerzális, előre néző ISOFIX gyermekbiztonsági rögzítő rendszerekhez megfelelő ebben a súlycsoportban.
IL: A mellékelt listában felsorolt, adott ISOFIX (KRS) gyermekbiztonsági rögzítő rendszerekhez megfelelő. ISOFIX-KRS gyermekbiztonsági rögzítő rendszerek, speciális jármű-
vekre, korlátozott vagy "semi-universal" kategóriákra.
Ebben a súlycsoportban vagy méretosztályban az ISOFIX-helyzet nem alkalmas az ISOFIX-gyermekbiztonsági rendszerek rögzítéséhez.

 ›››  a Biztonsági figyelmeztetések
című részben a 97. oldalon

Gyermekülések rögzítése az „ISOFIX/iSize rendszerrel“

32. ábra ISOFIX-rögzítőszemek/iSize.

Feltétlenül vegye figyelembe az ülés gyár-
tójának a használati útmutatóját.

● Nyomja be a gyermekülést az „ISOFIX“
››› 32. ábra-rögzítőszemekbe egészen ad-
dig, amíg a gyermekülés biztonságosan és
hallhatóan reteszelődik. Ha a gyermekülés
rendelkezik Top Tether* rögzítési lehető-
séggel, akkor rögzítse azt a megfelelő rög-
zítőszemekhez ››› 33. ábra. Kövesse a
gyártó útmutatóját.

● Az ülés mindkét oldalán húzópróbával el-
lenőrizze, hogy a gyermekülés megfelelően
rögzült-e.

A SEAT-márkaszervizekben beszerezhetők
az „ISOFIX“- és a Top Tether* rögzítő rend-
szerrel rendelkező gyermekülések. »
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iSize rögzítési helyek a járműben.

Első utasülés
Szélső hátsó ülés Középső hátsó ülésairbag on (légzsák

bekapcsolva)
airbag off (légzsák

kikapcsolva)

ECE R129 szabvány szerint jóváhagyott gyermekbizton-
sági rögzítő rendszerek X X i-U X

i-U: Az ECE R129 szabvány szerinti gyermekbiztonsági rögzítő rendszerekre érvényes, amelyek használta menetiránnyal megegyezően és menetiránnyal szemben is jóváha-
gyott.
X: Nem érvényes az ECE R129 szabvány szerinti jóváhagyott gyermekbiztonsági rögzítő rendszerekre.

Gyermekülések rögzítése Top Tet-
her* rögzítőpántokkal

33. ábra A Top Tether-rögzítőszemek helye
a hátsó ülés hátulsó részén

A Top Tether-gyermekülések egy pánttal
vannak ellátva a jármű hátsó ülésének hát-
támláján található rögzítési pontokhoz való

rögzítéshez és jobb visszatartó tulajdon-
sággal rendelkeznek.

Ezekkel az övekkel azt a célt kívánják elér-
ni, hogy redukálja a gyermekülés előre
irányuló mozgását egy ütközés során, vala-
mint csökkentse a fejsérülés veszélyét, ami
ütődés által keletkezhet a jármű utasteré-
ben.

A Top Tether-rendszer használata a me-
netiránynak háttal rögzített gyermekülé-
seknél
Jelenleg nagyon kevés gyermekülés rögzít-
hető a menetiránynak háttal a TopTether-
rendszerrel. Olvassa el és tartsa be a gyer-
mekülés gyártójának használati tájékozta-
tóját, hogy szakszerűen tudja rögzíteni a
TopTether-rögzítőpántokat.
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A Top Tether* rendszerű ülések
rögzítése a rögzítési pontokhoz

34. ábra Rögzítőpánt: a Top Tether-pánt be-
állítása és beépítése.

A rögzítőpánt rögzítése
● A gyermekülés gyártójának használati út-
mutatója szerint húzza ki a gyermekülés
rögzítőpántját.
● Vezesse át a pántot a hátsó ülés fejtám-
lája alatt ››› 34. ábra (a gyermekülés hasz-
nálati útmutatójában leírtaknak megfelelő-

en, szükség esetén emelje fel a fejtámlát
vagy távolítsa el).
● A rögzítőpántot húzza át és rendeltetés-
szerűen rögzítse a háttámla hátsó részén
található rögzítési ponthoz ››› 33. ábra.
● A rögzítőpántot a gyártó használati útmu-
tatójának megfelelően húzza feszesre.

A rögzítőpánt kioldása
● A rögzítőpántot a gyártó használati útmu-
tatójának megfelelően oldja ki.
● Nyomja be a zárat és vegye ki a rögzítő-
pántot a rögzítőelemből.

 ›››  a Biztonsági figyelmeztetések
című részben a 97. oldalon

Jármű indítása

Gyújtáskapcsoló

35. ábra A gyújtáskulcs helyzetei

Gyújtás bekapcsolása: Helyezze be a kul-
csot a gyújtáskapcsolóba és indítsa el a
motort.

Kormánykerék lezárása és kioldása
● Kormánykerék lezárása: Húzza ki a gyúj-
táskulcsot és fordítsa el a kormánykereket,
amíg az lezáródik. Országtól függően az
automata sebességváltóval szerelt jármű-
veknél a választókart a P állásba kell he-
lyezni, hogy a gyújtáskulcsot ki lehessen
húzni. Amennyiben szükséges nyomja meg
a választókar lezáró gombját és engedje ki
újra. »
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● Kormányzár kioldása: Helyezze a gyúj-
táskulcsot a gyújtáskapcsolóba és egyide-
jűleg fordítsa el a kulcsot és a kormányke-
reket a nyíl irányába. Ha a kormánykerék
nem fordítható el, akkor a kormányzár va-
lószínűleg reteszelődött.

Gyújtás be-/kikapcsolása, előizzítás
● Gyújtás bekapcsolása: Fordítsa a gyúj-
táskulcsot a 2 -es állásba.
● Gyújtás kikapcsolása: Fordítsa a gyújtás-
kulcsot az 1 -es állásba.
● Dízel járművek : Bekapcsolt gyújtás
mellett a jármű előizzít.

Motor indítása
● Kézikapcsolású sebességváltó: nyomja
le teljesen a tengelykapcsoló pedált, a se-
bességváltó kart állítsa üresjárati helyzet-
be.
● Automata sebességváltó: lépjen a fékpe-
dálra és a választókart helyezze a P vagy
N állásba.
● Fordítsa a gyújtáskulcsot a 3 -as állás-
ba. A gyújtáskulcs automatikusan visszatér
a 2 -es állásba. Közben ne adjon gázt.

Start-Stop-rendszer*
Ha áll a jármű és a tengelykapcsoló pedált
nem működtetik, akkor Start-Stop-rend-
szer* automatikusan leállítja a motort. A
gyújtás bekapcsolt állapotban marad.


›››  a Gyújtás bekapcsolása és a
motor indítása kulccsal című részben
a 195. oldalon

 ››› 194. oldal

Világítás és kilátás

Világításkapcsoló

36. ábra Műszerfal: világítás kezelőelemei.

● A világításkapcsolót forgassa a kívánt
helyzetbe ››› 36. ábra.

Szim-
bólum

Gyújtás kikap-
csolva

Gyújtás bekap-
csolva



Ködlámpák, tompí-
tott- és helyzetjelző
világítás kikapcsol-
va.

Nappali menetvilá-
gítás bekapcsolva.

Szim-
bólum

Gyújtás kikap-
csolva

Gyújtás bekap-
csolva



A „Coming home“,
„Leaving home“ tájé-
kozódó világítás és
az üdvözlő világítás
bekapcsolható.

A tompított világ-
ítás és a nappali
menetvilágítás au-
tomatikus vezérlé-
se.


Helyzetjelző bekap-
csolva.

Nappali menetvilá-
gítás bekapcsolva.


Tompított világítás
kikapcsolva.

Tompított világítás
bekapcsolva.

 Ködfényszóró: a világításkapcsolót
húzza ki az ,  vagy a  helyzetből
az első reteszelődési pontig.

 Hátsó ködlámpa: a világításkapcsolót
teljesen húzza ki az ,  vagy a 
helyzetből.

● Ködlámpák kikapcsolása: nyomja be a vi-
lágításkapcsolót vagy fordítsa a  állásba.

 ›››  a Helyzetjelző és tompított vi-
lágítás című részben a 155. oldalon

 ››› 154. oldal
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Irányjelző és távolsági fényszóró
kapcsolókar

37. ábra Irányjelző- és távolsági fényszóró
kapcsolókar.

Állítsa a kart a kívánt helyzetbe:

Jobb oldali irányjelző: jobb oldali parko-
lóvilágítás (gyújtás kikapcsolva).
Bal oldali irányjelző: bal oldali parkoló-
világítás (gyújtás kikapcsolva).
Távolsági fényszóró bekapcsolva: az
ellenőrző lámpa  világít a műszerfal-
betétben.
Fénykürt: kapcsolókar megnyomásakor
világít. Az ellenőrző lámpa  világít.

A kikapcsoláshoz a kapcsolókart állítsa
alaphelyzetbe.

1

2

3

4


›››  a Irányjelző- és távolsági fény-
szóró kapcsolókar című részben a
156. oldalon

 ››› 155. oldal

Vészvillogó

38. ábra Műszerfal: vészvillogó kapcsolója

Kapcsolja be, ha például:

● Torlódó forgalom végéhez ér,
● Vészhelyzetbe kerül,
● Műszaki hiba miatt járműve mozgáskép-
telenné válik,
● Egy másik járművet vontat vagy járművét
vontatják.

 ›››  a Vészvillogó  című részben a
160. oldalon

 ››› 160. oldal

Belső világítás

39. ábra Tetőkárpit részlete: belső világítás
elöl.

Kapcsoló-
gomb Funkció

 Belső világítás kikapcsolása.

 Belső világítás bekapcsolása. »
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Kapcsoló-
gomb Funkció

Középső állás
, illetve

a)

Ajtóba épített érintkező kapcso-
ló.
A belső világítás automatikusan
bekapcsolódik a jármű lezárásakor,
egy ajtó kinyitásakor vagy a gyúj-
táskulcs kivételekor.
A világítás kialszik az összes ajtó
becsukása után néhány másod-
perccel, a jármű lezárásakor vagy
a gyújtás bekapcsolásakor.


Olvasólámpa be- vagy kikapcsolá-
sa.

a) Kiviteltől függő.

Környezetvilágítás*: Világítás az ajtókárpit-
ban. 8 különböző színű világítás választha-
tó ki a   menüben a SETUP  funkció-
gombbal.

 ››› 163. oldal

Első- és hátsó ablaktörlő beren-
dezés

40. ábra Az első- és hátsó ablaktörlők
használata

Állítsa a kart a kívánt helyzetbe:

0  ablaktörlő kikapcsolva.

1 

Az első szélvédő szakaszos törlése.
Az ››› 40. ábra A  kapcsolóval beállít-
hatók a törlési időközök (járművek
esőérzékelő nélkül) vagy beállítható az
esőérzékelő érzékenysége.

Állítsa a kart a kívánt helyzetbe:

2  Lassú törlés.

3  Gyors törlés.

4 
Törlés érintésre. Röviden megnyomva,
rövid törlés. A kart hosszabb ideig lefe-
lé nyomva a törlés gyorsul.

5 

Törlő-/mosó automatika. A kart hátrafe-
lé húzva bekapcsol a szélvédőmosó
berendezés. Egyidejűleg az ablaktörlők
is aktiválódnak.

6 
Hátsó ablak szakaszos törlése. A hátsó
ablaktörlő kb. 6 másodperces időkö-
zönként töröl.

7 
A kart előre nyomva bekapcsol a hátsó
ablakmosó berendezés. Egyidejűleg a
hátsó ablaktörlő is aktiválódik.

 ››› 164. oldal

 ››› 75. oldal
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Easy Connect

Beállítások a CAR-menüben (Setup)

41. ábra Easy Connect: főmenü. 42. ábra Easy Connect: CAR-menü.

A rendelkezésre álló menük száma és a
különböző opciók jelölése függ a jármű
elektronikájától és felszereltségétől.

● Kapcsolja be a gyújtást.
● Ha az Infotainment-rendszer ki van kap-
csolva, akkor kapcsolja azt be.
● Nyomja meg az   Infotainment-gombot
és azt követően a Fahrzeug  (jármű) funkció-
gombot ››› 41. ábra vagy nyomja meg a

  Infotainment-gombot, hogy a Fahr-
zeug ››› 42. ábra (jármű) menübe jusson.
● Érintse meg az EINSTELLUNGEN  (beállítá-
sok) funkciógombot, hogy a Fahrzeu-
geinstellungen (járműbeállítások) me-
nübe jusson.
● Ha a menü megnyílt, akkor a kívánt funk-
ció gombját nyomja meg.

Ha a funkciógomb jelölőnégyzete  be van
jelölve, akkor a funkció aktív.

A   menügomb megnyomásakor automa-
tikusan az utoljára aktivált menü jelenik
meg.

A beállítási menüben végrehajtott változta-
tások a menü bezárását követően automa-
tikusan tárolódnak.

Menü Almenü Lehetséges beállítás Leírás

ESC-System (ESC-
rendszer) –

A kipörgésgátló (ASR) és az elektronikus menetstabilizálás (ESC) aktiválásához
és kikapcsolása, az elektronikus menetstabilizálás (ESC) Sport-Modus/ Offroad*
módjának kiválasztása (ESC Sport)

››› 203. oldal »
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Menü Almenü Lehetséges beállítás Leírás

Reifen (gumiab-
roncsok)

Reifenfülldruckkontrolle (gumiab-
roncsnyomás-ellenőrzés) Gumiabroncsnyomás-értékek tárolása (kalibrálás) ››› 336. oldal

Winterreifen (téli gumiabroncsok) Sebességfigyelmeztetés aktiválása és kikapcsolása, sebességfigyelmeztetés ér-
tékek beállítása ››› 340. oldal

Licht (világítás)

Beleuchtungsassistent (világítá-
sasszisztens)

Dinamikus világítás-vezérlés (Light Assist), Light Assist, autópálya világítás, be-
kapcsolási idő, világítási távolságszabályozás, világítás automatikus bekapcsolá-
sa esőben, nappali menetvilágítás, komfort irányjelzés, utazó üzemmód.

››› 154. oldal

Innenraumbeleuchtung (belsőtér-
világítás) Kapcsoló- és műszerfalvilágítás fényereje ››› 163. oldal

Coming home/Leaving home (hazat‐
érő/útra kelő funkció)

A „Coming home“ (hazatérő) funkció és a „Leaving home“ (útra kelő) funkció mű-
ködési időtartama

››› 158. oldal
››› 159. oldal

Fahrerassistenz
(vezetéssegítő
rendszerek)

ACC (automatikus távolságszabá-
lyozás) Aktiválás és kikapcsolás: előre beállított biztonsági távolság, vezetési mód. ››› 238. oldal

Front Assist (fékrásegítő rend-
szerek)

Aktiválás és kikapcsolás: Front Assist (környezetfigyelő rendszer), előzetes figyel-
meztetés, távolságtartás figyelmeztetés kijelzése ››› 234. oldal

Lane Assist (sávtartássegítő
rendszer) Aktiválás és kikapcsolás: sávtartássegítő rendszer, adaptív sávtartás funkció ››› 248. oldal

Verkehrszeichenerkennung (közle-
kedési jelzőtáblák felismerése)

Kijelzés a műszerfalbetétben, sebességfigyelmeztetés aktiválása és kikapcsolása ››› 264. oldal

Utánfutó
Utánfutó-felismerés, (közlekedési jelzőtáblák kijelzése utánfutóval közlekedő jár-
művek számára), alkalmazás az utak kiszámításához, legnagyobb megengedett
sebesség az utánfutóhoz

››› 295. oldal

Müdigkeitserkennung (fáradtság-
felismerés) Be- és kikapcsolás ››› 267. oldal
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Menü Almenü Lehetséges beállítás Leírás

Einparken und
rangieren (parko-
lás és manővere-
zés)

ParkPilot (parkolási távolságfi-
gyelés)

Automatikus aktiválás, hangerő elöl, hangzásbeállítások elöl, hangerő hátul,
hangzásbeállítások hátul, Infotainment-rendszer hangerőcsökkentés

››› 277. oldal,
››› 283. oldal

Auto Hold Ki- és bekapcsolás az utazás kezdetekor ››› 227. oldal

Elektronische Parkbremse (elekt-
ronikus parkolófék) Automatikus be- és kikapcsolás ››› 200. oldal

Rangier-Bremshilfe (parkolási fé-
kasszisztens) Be- és kikapcsolás ››› 282. oldal

Parkfläche anzeigen (parkolóhely
kijelzése) Be- és kikapcsolás  

Környezetvilágí-
tás – Be- és kikapcsolás, fényerő, szín, tartomány vagy együttes kiválasztás ››› 163. oldal

Rückspiegel und
Scheibenwischer
(visszapillantó
tükör és ablakmo-
só)

Visszapillantó tükör Szinkronizált beállítás, tükör helyzetének lefelé állítása tolatáskor, tükör behajtása
parkolás után, külső tükörfűtés, sötétben fénytompítás

››› 21. oldal,
››› 167. oldal

Scheibenwischer (ablaktörlő) Törlő-/mosóautomatika be-és kikapcsolása esőben, automatikus törlés a hátrame-
neti fokozat bekapcsolásakor ››› 34. oldal

Öffnen und
schließen (nyitás
és zárás)

Schalter für elektrische Fenster-
heber (elektromos ablakemelő kap‐
csológombjai)

Komfortnyitás, automatikus zárás esőben, automatikus zárás a központi zárral ››› 150. oldal

Zentralverriegelung (központi
zár)

Ajtók kireteszelése, automatikus reteszelés/kireteszelés menet közben, jóváha-
gyás hangjelzéssel „Easy Open“, beszállás megkönnyítése „Easy Entry“, csomag-
térajtó automatikus nyitása, belsőtérfigyelés

››› 134. oldal

Műszerfalbetét –

Pillanatnyi fogyasztás, átlagfogyasztás, üzemanyagtartály tartalma, kényelmi fo-
gyasztók, tanácsok a gazdaságos vezetéshez, menetidő, megtett út, digitális se-
bességkijelzés, átlagsebesség, figyelmeztetés sebességtúllépéskor, olajhőmér-
séklet, hűtőfolyadék-hőmérséklet, adatok visszaállítása „az utazás megkezdése
óta“, adatok visszaállítása „hosszútávon számított adatok“

››› 39. oldal

Datum und Uhrzeit
(dátum és idő) – Időforrás, óra, időzóna kiválasztása, időkijelzés formátuma, dátum, dátum formá-

tuma – »
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Menü Almenü Lehetséges beállítás Leírás

Einheit (mérté-
kegységek) – Távolság, sebesség, hőmérséklet, mennyiség, fogyasztás, CNG-fogyasztás,

áramfogyasztás, nyomás –

Service – Járműazonosító-szám, a következő SEAT-karbantartás, a következő olajcsere
szerviz időpontja ››› 47. oldal

Werkseinstellun-
gen (gyári beál-
lítások)

alle (összes) Minden beállítás visszaállítása eredeti állapotra –

Individual (egyéni) Világítás, vezetéssegítő rendszerek, parkolás és manőverezés, környezetvilágí-
tás, visszapillantó tükör és ablaktörlő, nyitás és zárás, műszerfalbetét –

 ›››  a CAR-menü című részben a
129. oldalon
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Vezetőt tájékoztató rendszer

Bevezetés

Bekapcsolt gyújtás mellett a kijelző külön-
böző funkciói megjeleníthetők a menükön
keresztül.

Multifunkciós kormánykerékkel rendelkező
járműveknél a multifunkciós kijelző csak a
kormánykeréken lévő kapcsológombokkal
használható.

A műszerfalbetét kijelzőjén megjelenő me-
nürendszer a jármű elektronikájától és fel-
szereltségétől függ.

A jármű kivitelétől függően további funkció-
kat lehet beprogramozni vagy egyeseket
meg lehet változtatni egy szakszervizben.
A SEAT javasolja, hogy forduljon egy
SEAT-márkaszervizhez.

Néhány menüpont csak a jármű álló hely-
zetében hívható elő.

Amíg egy első prioritású figyelmeztető jel-
zés látható a képernyőn, addig a menük
nem jeleníthetők meg››› 44. oldal. Né-
hány figyelmeztetés az ablaktörlő kapcso-
lókarban lévő gombbal, illetve a multifunk-
ciós kormány kapcsológombjával jóvá-
hagyható vagy a kijelzés törölhető.

Az információs rendszer a következő infor-
mációkat és figyelmeztetéseket is közli (jár-
mű kivitelétől függően):

Menetadatok ››› 41. oldal
■ MFA ab Start (multifunkciós kijelző indu-

lástól számítva)
■ MFA ab Tanken (multifunkciós kijelző tan-

kolástól számítva)
■ MFA Langzeit (multifunkciós kijelző ös-

szesített adatok)

Vezetéssegítő rendszerek ››› 43. oldal

Navigáció ››› Navigációs rendszer füzet

Audio ››› Rádió füzet vagy ››› Navigációs
rendszer füzet

Telefon ››› Rádió füzet vagy ››› Navigáci-
ós rendszer füzet

Járműállapot ››› 35. oldal

FIGYELEM

A vezető figyelmének elterelése balese-
teket és sérüléseket eredményezhet.
● Vezetés közben ne állítsa a műszerfal
kezelőelemeit.

Menük kezelése a műszerfalbetét-
ben

43. ábra Ablaktörlő kapcsolókar: vezérlő-
gombok.

44. ábra A multifunkciós kormánykerék jobb
oldali részlete: vezérlőgombok.

A vezetőt segítő információs rendszer a
multifunkciós kormánykerék kapcsoló-
gombjaival ››› 44. ábra vagy az ablaktörlő
kapcsolókarral ››› 43. ábra (ha a járműben »
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nincs multifunkciós kormánykerék) vezérel-
hető.

Főmenü megjelenítése
● Kapcsolja be a gyújtást.
● Ha megjelenik egy üzenet vagy a jármű-
szimbólum, akkor nyomja meg az ››› 43.
ábra 1 -es kapcsológombot az ablaktörlő
kapcsolókaron vagy az   kapcsológombot
a multifunkciós kormánykeréken ››› 44. áb-
ra.
● Ablaktörlő kapcsolókarral történő vezér-
léskor: a főmenük megjelenítéséhez vagy
egy másik menüből a főmenübe való vis-
szatéréshez tartsa lenyomva a ››› 43. ábra
2 -es billenőkapcsolót.

● Multifunkciós kormánykerékkel történő
kezeléskor: a főmenü listáját nem jelzi ki.
Az egyes főmenük között a    vagy a
   kapcsológombok többszöri megnyo-
másával lehet lapozni ››› 44. ábra.

Almenü megjelenítése
● Az ablaktörlő kapcsolókarban lévő bille-
nőkapcsoló ››› 43. ábra 2  felső vagy alsó
részét nyomja meg, illetve a multifunkciós
kormánykeréken lévő hengert ››› 44. ábra
forgassa a kívánt menüopció kijelöléséig.
● A kiválasztott opció két kijelölt vonal kö-
zött látható. Ezen kívül még egy három-
szög jelenik meg a jobb oldalon: 

● Az almenü opciók előhívásához nyomja
meg az ablaktörlő kapcsolókaron lévő kap-
csológombot ››› 43. ábra 1  vagy a multi-
funkciós kormánykeréken lévő kapcsoló-
gombot  ››› 44. ábra.

Menütől függő beállítások elvégzése
● Az ablaktörlő kapcsolókaron lévő billenő-
kapcsolóval, illetve a multifunkciós kor-
mánykeréken lévő hengerrel a kívánt vál-
toztatások beállíthatók. Az értékek gyors
növeléséhez vagy csökkentéséhez forgas-
sa gyorsabban a hengert.
● A választás megjelöléséhez vagy jóváha-
gyásához nyomja meg a kapcsológombot
››› 43. ábra 1  az ablaktörlő kapcsolókaron
vagy a kapcsológombot a   multifunkciós
kormánykeréken ››› 44. ábra.

Kapcsológomb a vezetéssegítő
rendszerek kezeléséhez*

45. ábra Az irányjelző- és távolsági fény-
szóró kapcsolókarján: kapcsológomb a ve-
zetéssegítő rendszerek kezeléséhez.

Az irányjelző- és távolsági fényszóró kap-
csolókarján lévő kapcsolóval a menüben
látható vezetéssegítő rendszerek be-,
illetve kikapcsolhatók ›››  223. oldal.

Vezetéssegítő rendszerek be- vagy ki-
kapcsolása egyenként
● Nyomja meg a kapcsolót röviden a nyíl
irányába ››› 45. ábra a vezetéssegítő
rendszerek menü megjelenítéséhez.
● Vezetéssegítő rendszerek kiválasztása
és be- vagy kikapcsolása ››› 39. oldal. Egy
„pipa“ jelzi a bekapcsolt vezetéssegítő
rendszert.
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Választási menü

Menü Funkció

Meneta-
datok

Információk és a multifunkciós kijelző
(MFA) beállítási lehetőségei ››› 41. ol-
dal.

Assis-
tenten
(veze-
téssegí‐
tő rend-
szerek)

Információk és a vezetéssegítő rend-
szerek beállítási lehetőségei ››› 43. ol-
dal ››› 35. oldal.

Naviga-
tion
(navigá-
ció)

Az aktív navigáció rendszerinformációs
kijelzései: a navigáció bekapcsolt célra-
vezetés esetén kijelzi a kanyarokat és a
távolságokat. A megjelenítés hasonló,
mint az Easy Connect-rendszerben.
Ha a navigációs cél nincs aktiválva, ak-
kor a menetirányt (iránytű) és az utca
nevét jelzi ki, amelyen a jármű halad
››› Navigációs rendszer füzet.

Audio

Rádióállomások kijelzése.
Műsorszám címe a CD-lemezen.
Műsorszám címe média üzemmódban
››› Rádió füzet vagy ››› Navigációs
rendszer füzet.

Telefon
Információk és beállítási lehetőségek a
mobiltelefon kihangosítójához ››› Rádió
füzet vagy ››› Navigációs rendszer fü-
zet.

Menü Funkció

Fahr-
zeugzus‐
tand
(jármű-
állapot)

Az aktuális figyelmeztető- vagy informá-
ciós szövegüzenetek és más, felszerelt-
ségtől függő rendszeregységek állapo-
tának kijelzése ››› 129. oldal.

Menetadatok

Az MFA (multifunkcionális kijelző) a külön-
böző menet- és fogyasztási adatokat mu-
tatja.

A kijelzett információk váltása a multi-
funkciós kijelzőn (MFA)
● Multifunkciós kormánykerékkel nem ren-
delkező járműveknél: működtesse az ab-
lakmosó kapcsolókar   billenőkapcsolóját
››› 43. ábra.
● Multifunkciós kormánykerékkel rendelke-
ző járműveknél: forgassa a hengert ››› 44.
ábra.

A multifunkciós kijelző (MFA) adattáro-
lója
A multifunkcionális kijelző három adattáro-
lóval van ellátva, amelyek automatikusan
működnek: MFA indulástól számítva, MFA
tankolástól számítva és MFA összesített
adatok. A kijelzőn leolvasható, hogy melyik
az aktuálisan látható adattároló.

● Bekapcsolt gyújtásnál a kijelzett memóri-
ák közötti váltáshoz: Nyomja meg a 
kapcsológombot az ablaktörlő kapcsolókar-
ban vagy a   gombot a multifunkciós kor-
mánykeréken.

Menü Funkció

MFA ab
Start
(multi-
funkciós
kijelző
indulástól
számítva)

Kijelzi és tárolja a menet- és fogyasz-
tási adatokat a gyújtás be- és kikap-
csolása közötti időszakban.
Ha az utat a gyújtás kikapcsolását kö-
vetően 2 órán belül folytatja, akkor az
új adatok a már tárolt adatokhoz hoz-
záadódnak. Ha az utat 2 óránál hos-
szabb ideig szakítja meg, akkor a me-
mória automatikusan törlődik.

MFA ab
Tanken
(multi-
funkciós
kijelző
tankolás-
tól szá-
mítva)

A megtett útszakasz hosszának és a
fogyasztásnak a kijelzése és tárolása.
Tankoláskor a tároló automatikusan
törlődik.

MFA Lang-
zeit (mul-
tifunkciós
kijelző
összesí-
tett ada-
tok)

A tároló összegyűjti tetszőleges szá-
mú útszakasz menetadatait, a mű-
szerfalbetét kivitelétől függően össze-
sen 19 óra és 59 perc, illetve 99 óra
és 59 perc menetideig vagy 1999,9
km, illetve 9999 km távolság megtéte-
léig. A fent megadott egyik felső ér-
téka) túllépésekor a memória automa-
tikusan törlődik és a számlálás újra 0-
ról indul.

a) A műszerfalbetét kivitelétől függően változik. »
41



Alapvető tudnivalók

Memória manuális törlése
● Válassza ki a memóriát, amelyet törölni
szeretne.
● Nyomja meg az ablaktörlő kapcsolókaron
kb. 2 másodpercig az   kapcsológom-
bot vagy az   gombot a multifunkciós kor-
mánykeréken.

A kijelző testre szabása
Az Easy Connect-rendszerben beállítható
a   kapcsológombbal és a SETUP -funkci-
ógombbal, hogy a műszerfalbetét kijelzőjén
milyen MFA-kijelzések legyenek láthatóak
›››  129. oldal.

Összefoglalás

Menü Funkció

Aktueller
Kraftstoff-
verbrauch
(pillanatnyi
üzemanyag-
fogyasztás)

A kijelző menet közben a pillanat-
nyi üzemanyag-fogyasztást l/100
km és a jármű álló helyzetében
l/óra formátumban mutatja.

Durchsch-
nittlicher
Kraftstoff-
verbrauch
(átlagos
üzemanyag-
fogyasztás)

Az átlagos üzemanyag-fogyasztás
l/100 km formátumban látható a
gyújtás bekapcsolása és kb. 100
méter távolság megtétele után.
Addig csak vízszintes vonalak lát-
hatók a kijelzőn. A kijelzett érték
frissítése kb. 5 másodpercenként
történik.
ACT®*: az aktív hengerek száma,
kiviteltől függően.

Menü Funkció

Reichweite
(még megte-
hető távol‐
ság)

Megközelítőleg megtehető távol-
ság kilométerben, a rendelkezésre
álló üzemanyaggal és azonos ve-
zetési stílus esetén. A kiszámítása
többek között a pillanatnyi fo-
gyasztás figyelembevételével tör-
ténik.

Fahrtzeit
(menetidő)

A gyújtás bekapcsolása óta eltelt
idő órákban (h) és percekben
(min) megadva.

Strecke
(megtett út)

A gyújtás bekapcsolása óta meg-
tett út kilométerben megadva.

Durchsch-
nittliche
Geschwindig-
keit (átlag-
sebesség)

Az átlagsebesség a gyújtás bekap-
csolása és kb. 100 méter megtéte-
le után látható csak a kijelzőn. Ad-
dig csak vízszintes vonalak látha-
tók a kijelzőn. A kijelzett érték fris-
sítése kb. 5 másodpercenként tör-
ténik.

Digitale
Geschwindig-
keitsanzeige
(digitális
sebességki-
jelzés)

A pillanatnyi utazási sebesség ki-
jelzése digitálisan.

Menü Funkció

Geschwindig-
keitswarnung
bei --- km/h
(sebesség-
figyelmezte-
tés ---
km/h-nál)
vagy Gesch-
windigkeits‐
warnung bei
--- mph (se-
besség-fi‐
gyelmeztetés
--- m/h-nál)

A tárolt sebességérték túllépése-
kor (30-250 km/h vagy 19-155 m/h
sebességhatárok között) hangjel-
zés hallható és adott esetben fi-
gyelmeztető kijelzés is megjelenik.

Verkehrszei-
chenerken‐
nung (közle-
kedési jel‐
zőtáblák
felismerése)

A felismert közlekedési jelzőtáblák
kijelzése.

Motoröltem-
peratur (mo‐
torolaj-hő‐
mérséklet)

Pillanatnyi motorolaj-hőmérséklet
digitális kijelzése.

Kühlmittel-
temperatur
(hűtőfolya-
dék-hőmér-
séklet)

Pillanatnyi hűtőfolyadék-hőmér-
séklet digitális kijelzése.

Komfortgerä-
te (kényelmi
készülékek)

Információk a jármű fő kényelmi
fogyasztóinak állapotáról. A fo-
gyasztás kijelzése egy jelzőcsíkkal
történik.
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Menü Funkció

ECO-Tipps
(takarékos-
sági javas‐
latok)

Javaslatok az üzemanyag-takaré-
kos vezetéshez.

Daten zu-
rücksetzen
„ab Fahrtbe-
ginn“ (adatok
nullázása az
utazás kezdeté-
től)

Minden menetadat nullázása az
utazás kezdetétől.

Daten zu-
rücksetzen
„Langzeit“
(hosszútávon
mért adatok
nullázása)

Minden menetadat nullázása.

A sebesség tárolása a sebesség-figyel-
meztetéssel
● A kijelzőn válassza ki: Warnung bei
--- km/h (figyelmeztetés --- km/h-nál).
● Az ablaktörlő kapcsolókaron található
kapcsológombot   vagy a multifunkci-
ós kormánykeréken lévő   kapcsológom-
bot nyomja meg a pillanatnyi sebesség tá-
rolásához és a figyelmeztetés aktiválásá-
hoz.
● Aktiválás: 5 másodpercen belül az ablak-
törlő kapcsolókaron lévő billenőkapcsolóval
  vagy a multifunkciós kormánykeréken
lévő hengerrel a kívánt sebesség beállítha-

tó. Ezután újra nyomja meg az   kap-
csológombot, illetve az   kapcsológom-
bot, vagy várjon néhány másodpercig. A
sebesség tárolódik és a figyelmeztetés ak-
tiválódik.
● Kikapcsolás: nyomja meg az   gom-
bot vagy az   gombot. A tárolt sebesség
törlődik.

Menü Vezetéssegítő rendsze-
rek

Menü Funkció

ACC Automatikus távolságtartás kijel-
zése (ACC) ››› 238. oldal.

Front Assist
Kapcsolódás a megfigyelő rend-
szerhez vagy a kapcsolat bontása
a rendszerrel ››› 234. oldal.

Lane Assist
(sávtartás-
segítő rend‐
szer)*

Sávtartássegítő rendszer be- vagy
kikapcsolása ››› 250. oldal.

Holttér* Holttér-érzékelő asszisztens be-
és kikapcsolása ››› 256. oldal

Verkehrszei-
chenerken‐
nung (közle-
kedési jel‐
zőtáblák
felismerése)

Közlekedési jelzőtáblák kijelzése
››› 264. oldal:

Menü Funkció

Müdigkeit-
serkennung
(fáradtság-
felismerés)*

Fáradtságfelismerés (javaslat pi-
henési idő beiktatására) be- vagy
kikapcsolása ››› 267. oldal.
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Állapotkijelzés a képernyőn

Motorháztető, csomagtérajtó és
ajtók nyitva

46. ábra A: motorháztető nyitva; B: cso-
magtérajtó nyitva, C: bal első ajtó nyitva; D:
jobb hátsó ajtó nyitva.

A gyújtás bekapcsolásakor, illetve menet
közben a műszerfalbetét kijelzőjén látható,
valamint adott esetben hangjelzés is hall-
ható, ha egy vagy több ajtó, a motorháztető

vagy a csomagtérajtó nyitva van. A mű-
szerfalbetét kivitelétől függően a kijelzések
eltérőek lehetnek.

Kép Jelentés ››› 46. ábra

A
 Ne haladjon tovább!
A motorháztető nyitva vagy nincs meg-
felelően becsukva ››› 321. oldal.

B
 Ne haladjon tovább!
A csomagtérajtó nyitva vagy nincs
megfelelően becsukva ››› 146. oldal.

C, D
 Ne haladjon tovább!
A vezető ajtaja nyitva vagy nincs meg-
felelően becsukva ››› 134. oldal.

 ››› 124. oldal

Figyelmeztetések- és információk

A gyújtás bekapcsolásakor és menet köz-
ben a jármű és a jármű néhány egységé-
nek funkciói ellenőrzés alatt állnak. A mű-
ködészavarokat piros és sárga szimbólu-
mok jelzik szövegüzenettel együtt a mű-
szerfalbetét kijelzőjén (›››  128. oldal)
és adott esetben figyelmeztető hangjelzés
is hallható. A műszerfalbetét kivitelétől füg-
gően a kijelzések eltérőek lehetnek.

1-es prioritású figyelmeztetés (piros szim-
bólum)

A szimbólum villog vagy világít – bizonyos esetekben
figyelmeztető hangjelzés is hallható.
 Ne haladjon tovább! Vészhelyzet ›››  a Figyel-
meztető- és ellenőrző lámpák című részben a
128. oldalon!
Ellenőrizze a hibás funkciót és a hiba okát szüntesse
meg. Szükség esetén kérje szakember segítségét.

2-es prioritású figyelmeztetés (sárga szim-
bólum)

A szimbólum villog vagy világít, bizonyos esetekben
figyelmeztető hangjelzés is hallható.
Ha meghibásodott funkciójú járművel vagy nem meg-
felelő mennyiségű üzemi folyadékokkal közlekedik,
akkor a jármű károsodhat, illetve mozgásképtelenné
válhat! ›››  a Figyelmeztető- és ellenőrző lámpák
című részben a 128. oldalon.
Állapítsa meg a hibát, amint lehetséges. Szükség
esetén kérje szakember segítségét.

Információs szövegüzenet

A jármű különböző működési állapotára vonatkozó in-
formációk.
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Sebességfokozat kijelzése

47. ábra Műszerfalbetét: sebességfokozat
kijelzése (kézikapcsolású sebességváltó).

A rendszer egy sebességfokozatot ajánl,
ha az aktuális sebességfokozat nem a leg-
gazdaságosabb. Ha a rendszer nem kínál
fel sebességfokozatot, az azt jelenti, hogy
a megfelelő sebességfokozatban halad.

Kézikapcsolású sebességváltóval sze-
relt járművek
A kijelzőn látható szimbólumok ››› 47. ábra
jelentése:

●  Kapcsoljon magasabb sebességfo-
kozatba: a kijelzés az aktuális sebességfo-
kozattól jobbra világít, ha magasabb se-
bességfokozat kapcsolása ajánlott.
●  Kapcsoljon alacsonyabb sebesség-
fokozatba: a kijelzés az aktuális sebesség-
fokozattól balra világít, ha alacsonyabb
sebességfokozat kapcsolása ajánlott.

A sebességfokozat ajánlásakor lehetséges,
hogy egy sebességfokozat kimarad
(2.  4.).

Automata sebességváltóval szerelt jár-
művek*
Csak Tiptronic-üzemmódban jelenik meg a
kijelzés ›››  210. oldal.

A kijelzőn látható szimbólumok jelentése:

●  Kapcsoljon magasabb sebességfo-
kozatba
●  Kapcsoljon alacsonyabb sebesség-
fokozatba

VIGYÁZAT

A sebességfokozat kijelzése az üzema-
nyag-megtakarításban lehet segítségére,
de nem minden helyzetben ideális javas-
lat. Egyes vezetési helyzetekben, mint
pl. előzés, hegymenet, vontató üzem-
mód, csak a vezető tudja kiválasztani a
megfelelő sebességfokozatot.

Megjegyzés

A tengelykapcsoló pedál használatakor
a kijelzés kialszik a műszerfalbetétben.

Külső hőmérséklet kijelzése

Ha a külső hőmérséklet alacsonyabb mint
+4°C (+39°F), akkor kiegészítőleg megjele-
nik egy „jégkristály szimbólum“ (figyelmez-
tetés jegesedésre). Ez a szimbólum kez-
detben villog, majd folyamatosan világít,
amíg a külső hőmérséklet nem emelkedik
+6°C (+43°F) fölé ›››  a Kijelzések a
képernyőn című részben a 126. oldalon.

Ha a jármű áll, vagy nagyon lassan halad,
a kijelzett hőmérséklet a motor által kis-
ugárzott hő következtében valamivel na-
gyobb lehet, mint a tényleges külső hőmér-
séklet.

A hőmérséklet méréstartománya -40°C-tól
+50°C-ig (-40°F-től +122°F-ig) terjed.

Motorolaj-hőmérséklet kijelzése

Járművek multifunkciós kormánykerék
nélkül
● Nyomja a ››› 43. ábra 2 -es billenőkap-
csolót mindaddig, amíg a főmenü megjele-
nik. Fahrdaten (menetadatok) megjelení-
tése. A 2 -es kapcsológombbal léptesse a
menüpontokat, amíg a motorolaj-hőmér-
séklet kijelzése megjelenik. »
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Járművek multifunkciós kormánykerék-
kel
● Hívja elő a Reisedaten (menetadatok)
almenüt és forgassa a hengert, amíg az
olajhőmérséklet kijelzése megjelenik.

A motor akkor éri el az üzemi hőmérsékle-
tét, ha átlagos menetkörülmények mellett a
motorolaj hőmérséklete 80°C és 120°C kö-
zött van. Nagyobb motorterhelés és magas
külső hőmérséklet esetén a motorolaj hő-
mérséklete magasabb értéket érhet el. En-
nek addig nincs jelentősége, ameddig az
ellenőrző lámpák  ››› Tábl. a 52. olda-
lon vagy  ››› Tábl. a 52. oldalon a ki-
jelzőn nem gyulladnak fel.

Kiegészítő fogyasztók

● Kezelés az ablaktörlő kapcsolókarral*:
Nyomja meg a ››› 43. ábra 2 -es billenő-
kapcsolót, amíg a főmenü megjelenik. Hív-
ja elő a Fahrdaten (menetadatok) menü-
pontot. A billenőkapcsolóval léptesse a me-
nüpontokat mindaddig, amíg a Komfort-
verbraucher (komfortfogyasztók) kijelzés
megjelenik.

● Kezelés a multifunkciós kormányról*: A
  vagy a   gombokkal lapozzon a
Fahrdaten (menetadatok) menüpontig és
az OK-val hívja elő. A jobb oldali hengert
forgassa mindaddig, amíg a Komfortge-

räte (komfortfogyasztók) kijelzés megjele-
nik.

Ezen kívül egy skála tájékoztatja az összes
kiegészítő fogyasztó aktuális számáról.

Takarékossági javaslatok

Azokban az esetekben, amikor az üzema-
nyag-fogyasztás növekszik, takarékossági
javaslatok jelennek meg. Amennyiben eze-
ket követi, csökkentheti az üzemanyag-fo-
gyasztást. A kijelzések automatikusan
megjelennek, de csak a takarékossági
programmal. Kis idő elteltével a javaslatok
kijelzése automatikusan eltűnik.

Ha egy takarékossági javaslatot megjele-
nése után azonnal törölni szeretne, akkor
nyomjon meg egy tetszőleges gombot az
ablaktörlő kapcsolókaron*/multifunkciós
kormánykeréken*.

Megjegyzés
● Ha egy takarékossági javaslatot törölt
a képernyőn, csak akkor jelenik meg új-
ra, ha a gyújtást ismét bekapcsolja.
● A takarékossági javaslatok nem min-
den esetben jelennek meg, hanem cél-
zottan hosszabb időközönként.

Sebesség-figyelmeztető berende-
zés

A sebesség-figyelmeztető berendezés arra
figyelmezteti a vezetőt, hogy az előzetesen
beállított legnagyobb sebességet 3 km/h-
val (2 m/h) túllépte. Elhangzik egy figyel-
meztető hangjelzés és a műszerfalbetét ki-
jelzőjén egyidejűleg felgyullad az  ellen-
őrző lámpa és megjelenik a vezetőt figyel-
meztető Warnschwelle überschrit-
ten! (sebességhatár túllépve!) üzenet. Az
ellenőrző lámpa  kialszik, ha a sebesség
az elmentett legnagyobb sebesség alá
csökken.

A sebességhatár beprogramozása akkor
javasolt, ha szeretné, hogy figyelmeztesse
a legnagyobb sebességre, ha egy olyan or-
szágban utazik, ahol a legnagyobb megen-
gedett sebesség eltérő vagy figyelmeztes-
se a téli gumiabroncsok legnagyobb meg-
engedett sebességére.

Sebességhatár figyelmeztetés beállítása
A sebességhatár figyelmeztetést a rádió-
ban vagy az Easy Connect*-rendszerben
lehet beállítani, megváltoztatni és törölni.

● Járművek rádióval: nyomja meg a SETUP
gombot > nyomja meg a  Fahrerassis-
tent (vezetéssegítő rendszerek) > Gesch-
windigkeitshinweis (sebesség-figyel-
meztetés) beállítógombokat.
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● Járművek Easy Connect-rendszerrel:
Nyomja meg a   gombot és az EINS-
TELLUNGEN > Fahrerassistenz > ACC
> Entfernung (beállítások > vezetéssegí-
tő rendszerek > ACC > távolság) funkció-
gombokat.

A sebességhatár 30 km/h-tól 240 km/h-ig
(20 m/h-tól 149 m/h-ig) állítható be. 10
km/h-s (5 m/h-s) lépésekben állítható be.

Megjegyzés
● A sebesség-figyelmeztető berendezés-
től függetlenül szükséges a törvényben
előírt legnagyobb sebesség betartása,
amit a sebességmérő figyelésével ellen-
őrizhet.
● Adott országokra úgy van beállítva a
sebesség-figyelmeztető berendezés,
hogy 120 km/h (75 m/h) sebesség felett
figyelmeztető jelzést ad. A sebességha-
tár gyárilag van beállítva.

Szervizintervallumok

48. ábra Műszerfalbetét

A szervizintervallum kijelzése a műszerfal-
betét kijelzőjén jelenik meg ››› 48. ábra 1 .

A SEAT különbséget tesz a motorolajcse-
rével végzett szerviz (pl. olajcsere szerviz)
és a motorolajcsere nélküli szerviz (pl. el-
lenőrző szerviz) között.

Azoknak a járműveknek a szervizét, ame-
lyek esedékessége időtől vagy megtett
távolságtól függ, meghatározott időközök-
ben (rögzített intervallum) kell elvégezni.

A rugalmas, meghosszabbított intervallumú
LongLife szervizre alkalmas járműveknél
a szervizelési időközök meghatározása
egyedileg történik. A technika fejlődésének
köszönhetően jelentősen csökkennek a

karbantartási munkák. A SEAT által alkal-
mazott technológia során az adott szerviz-
nél az olajat csak akkor kell lecserélni, ha a
jármű használata alapján az szükséges. Az
ilyen módon történő olajcsere számításá-
hoz (legfeljebb 2 év) a jármű használati
körülményeit és a vezetési módot veszik fi-
gyelembe. A szervizesedékességre utaló
előzetes figyelmeztetés először a számított
szerviz előtt 20 nappal jelenik meg a kijel-
zőn. A még megtehető távolság mindig 100
km-re, a fennmaradó idő pedig egész na-
pokra kerekítve jelenik meg a kijelzőn. Az
aktuális szervizinformáció csak az utolsó
szervizt követő 500 km megtétele után jele-
níthető meg a kijelzőn. Addig csak vízszin-
tes vonalak láthatók.

Szervizesedékesség emlékeztető
Ha nem sok idő van hátra a következő
szervizig, akkor indításkor egy Szervizem-
lékeztető jelenik meg.

Járművek szövegüzenet kijelzés nélkül: a
műszerfalbetét kijelzőjén egy villáskulcs
szimbólum  jelenik meg és egy km-ben
megadott távolság látható.

A kijelzett km a maximálisan megtehető tá-
volság a következő szervizidőpontig. Né-
hány másodperc után a kijelzés módja vál-
tozik. Megjelenik egy óraszimbólum, vala-
mint a következő szervizidőpontig hátralé-
vő napok száma. »
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Járművek szövegüzenet kijelzéssel: a mű-
szerfalbetét kijelzőjén a Service in
--- km oder --- Tagen (szervizesedé-
kességig --- km vagy --- nap) szövegüzenet
jelenik meg.

Szervizesemény
Ha egy szerviz esedékes, a gyújtás be-
kapcsolásakor egy figyelmeztető hangjel-
zés hallható és néhány másodpercre meg-
jelenik egy villogó villáskulcs szimbólum
.

Járművek szövegüzenet kijelzéssel: a mű-
szerfalbetét kijelzőjén a Service jetzt
(szerviz most esedékes) szövegüzenet je-
lenik meg.

Szervizinformáció lekérdezése
Ha a gyújtás be van kapcsolva, a motor
nem jár és a jármű áll, akkor az aktuális
szervizinformáció lekérdezhető.

Tartsa lenyomva a 0.0/SET  gombot 5 má-
sodpercnél hosszabb ideig a szervizinfor-
mációk 2  kijelzéséhez.

Az esedékes szervizidőpont túllépését a
kilométer vagy a nap kijelzése előtt mínusz
előjelek jelzik.

Járművek szövegüzenet kijelzéssel: a kép-
ernyőn megjelenik: Service seit ---
km bzw --- Tagen (szervizesedékessé-
gen túl --- km vagy --- nap).

Szervizintervallum kijelző visszaállítása
nullára
Ha a szervizt nem egy SEAT-márkaszerviz-
ben végzik el, akkor a kijelző a következő
módon nullázható:

● Kapcsolja ki a gyújtást, nyomja meg a
0.0/SET  2  és tartsa azt lenyomva.
● Kapcsolja be újra a gyújtást.
● Engedje el a 0.0/SET  gombot és 20 má-
sodpercen belül nyomja meg újra.

Megjegyzés
● A szervizinformáció néhány másod-
perc után eltűnik, ha jár a motor vagy ha
az OK/RESET  gombot megnyomja az ab-
laktörlő kapcsolókarban, illetve az OK
gombot a multifunkciós kormánykeré-
ken.
● Ha a LongLife program szerint szervi-
zelt jármű akkumulátorát hosszabb ideig
leválasztják, akkor a következő esedé-
kes szerviz időpontjának kiszámítása
nem lehetséges. Ezért a szervizesedé-
kesség kijelző hibásan számított adatot
mutathat. Ebben az esetben a maximális
engedélyezett szervizintervallumot kell
figyelembe venni ››› Szervizfüzet, kar-
bantartási program füzet.
● A kijelző manuális nullázása esetén a
következő szervizt az időtől vagy meg-
tett távolságtól függő (rögzített interval-
lum) szervizintervallum szerint jelzi ki.
Ezért javasoljuk, hogy a szervizinterval-

lum kijelző visszaállítását egy SEAT-már-
kaszervizben végeztesse el.
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Sebességszabályozó beren-
dezés

A sebességszabályozó berende-
zés (GRA) kezelése*

49. ábra A kormányoszlop bal oldalán: a
sebességszabályozó berendezés (GRA)
kapcsolói és kezelőelemei.

50. ábra A kormányoszlop bal oldalán: har-
madik kapcsolókar a sebességszabályozó
berendezés kezeléséhez.

Kezelés az irányjelző kapcsolókaron ke-
resztül
● Sebességszabályozó berendezés bekap-
csolása: tolja az ››› 49. ábra 1 -es kapcso-
lót az  állásba. A rendszer be van kap-
csolva. Mivel nincs sebesség eltárolva,
ezért nem történik még szabályozás.
● Sebességszabályozó berendezés (GRA)
aktiválása: nyomja meg a ››› 49. ábra 2 -
es gombot a  tartományban. Az aktuá-
lis sebesség eltárolódik és a rendszer sza-
bályoz.
● Sebességszabályozó berendezés ideig-
lenes kikapcsolása: tolja az ››› 49. ábra 1 -
es kapcsolót a  állásig vagy lépjen a
fékpedálra. A szabályozás ideiglenesen ki-
kapcsol.
● Sebességszabályozó berendezés újbóli
bekapcsolása: nyomja meg a ››› 49. ábra
2 -es gombot a  tartományban. A tá-

rolt sebesség ismét tárolódik és beállítódik.
● Eltárolt sebesség növelése a sebesség-
szabályozó berendezés szabályozása köz-
ben: nyomja meg a 2 -es gombot a 
tartományban. A jármű folyamatosan gyor-
sul, amíg el nem éri az új eltárolt sebessé-
get.
● Eltárolt sebesség csökkentése a sebes-
ségszabályozó berendezés szabályozása
közben: nyomja meg a 2 -es gombot a
 tartományban a sebesség 1 km/h-val
(1 m/h) történő csökkentéséhez. A sebes-

ség az újonnan beállított sebesség eléré-
séig csökken.
● Sebességszabályozó berendezés (GRA)
kikapcsolása: tolja az ››› 49. ábra 1 -es
kapcsolót az  állásig. A rendszer kikap-
csol és a tárolt sebesség törlődik.

Kezelés a harmadik kapcsolókaron ke-
resztül
● Sebességszabályozó berendezés (GRA)
bekapcsolása: a harmadik kapcsolókart ál-
lítsa az  ››› 50. ábra állásba. A rendszer
bekapcsol, de nem történik még szabályo-
zás, mert még nincs sebesség eltárolva.
● Sebességszabályozó berendezés (GRA)
aktiválása: Nyomja meg a  gombot
››› 50. ábra. Az aktuális sebesség eltároló-
dik és a rendszer szabályoz.
● Sebességszabályozó berendezés ideig-
lenes kikapcsolása: állítsa a kapcsolókart a
 állásba ››› 50. ábra és engedje el
vagy lépjen a fékpedálra. A szabályozás
ideiglenesen kikapcsol.
● Sebességszabályozó berendezés újbóli
bekapcsolása: a harmadik kapcsolókart ál-
lítsa a  állásba ››› 50. ábra és enged-
je el. A tárolt sebesség ismét tárolódik és
beállítódik.
● Sebességszabályozó berendezés (GRA)
kikapcsolása: a harmadik kapcsolókart ál-
lítsa az  ››› 50. ábra állásba. A rendszer
kikapcsol és a tárolt sebesség törlődik. »
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 ›››  a Funkciók című részben a 229.
oldalon

 ››› 228. oldal

Ellenőrző lámpák

A műszerfalbetétben

51. ábra Műszerfalbetét kijelzője a műszerfalban.

50



Alapvető tudnivalók

Piros figyelmeztető- és ellenőrző lám-
pák


Középső figyelmeztető lámpa: ki-
egészítő információk a műszer-
falbetét kijelzőjén

–

 Parkolófék használatban. ››› 200.
oldal



 Ne haladjon tovább!
Fékfolyadék szintje túl alacsony
vagy a fékrendszer meghibáso-
dott.

››› 202.
oldal


Világít vagy villog:
 Ne haladjon tovább!
A kormánymű meghibásodott.

››› 215.
oldal


A vezető vagy az első utas nem
csatolta be a biztonsági övet.

››› 83.
oldal

 Lépjen a fékpedálra! ››› 240.
oldal

Sárga figyelmeztető- és ellenőrző lám-
pák


Középső figyelmeztető lámpa: ki-
egészítő információk a műszer-
falbetét kijelzőjén

–

 Első fékbetétek kopottak. ››› 202.
oldal



Felgyullad: ESC meghibásodás,
illetve rendszer általi kikapcsolás. ››› 203.

oldal
Villog: ESC, illetve ASR aktív.


ASR manuálisan kikapcsolva.

››› 203.
oldal

ESC sport üzemmódban.


ABS meghibásodott vagy nem
működik.

 Hátsó ködlámpa bekapcsolva. ››› 154.
oldal


Világít vagy villog: kipufogógáz-
ellenőrző rendszer meghibáso-
dott.

››› 220.
oldal


Felgyullad: dízelmotor előizzítás.

››› 221.
oldalVillog: dízelmotor vezérlése meg-

hibásodott.


Ottomotor vezérlése meghibáso-
dott.

››› 221.
oldal


Világít vagy villog: kormánymű
meghibásodott.

››› 215.
oldal


Gumiabroncsnyomás alacsony
vagy a gumiabroncsnyomás kijel-
zője meghibásodott.

››› 336.
oldal


Üzemanyagtartály majdnem
üres.

››› 127.
oldal


Légzsák- és övfeszítő rendszer
meghibásodott.

››› 94.
oldal


Sávtartássegítő rendszer (Lane
Assist) bekapcsolva, de nem ak-
tív.

››› 248.
oldal

További ellenőrző lámpák


Irányjelzés jobbra vagy balra. ››› 155.

oldal

Vészvillogó bekapcsolva. ››› 160.
oldal

 Utánfutó irányjelzője. ››› 295.
oldal


Zölden világít: Auto Hold aktivál-
va.

››› 227.
oldal



Zölden világít: lépjen a fékpedál-
ra!
Zölden villog: a választókarban a
reteszelőgomb nincs reteszelve.

››› 207.
oldal



Zölden világít: Sebességszabály-
zó berendezés aktív vagy a se-
bességhatároló be van kapcsolva
és aktív. ››› 228.

oldal
Zölden villog: A sebességhatáro-
lón beállított sebességet túllép-
ték.


Zölden világít: Sávtartás asszisz-
tens (Lane Assist) bekapcsolva
és aktív.

››› 248.
oldal


Távolsági fényszóró bekapcsolva
vagy fénykürt működtetve.

››› 155.
oldal

 ›››  a Figyelmeztető- és ellenőrző
lámpák című részben a 128. oldalon

 ››› 128. oldal
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A műszerfalbetét kijelzőjében

52. ábra Műszerfalbetét kijelzőjében



 Ne haladjon tovább!
A megfelelő kijelzéssel egy-
ütt: Ajtó(k), csomagtérajtó
vagy motorháztető nyitva
vagy nincsenek megfelelően
becsukva.

››› 134. ol-
dal
››› 146. ol-
dal
››› 321. ol-
dal



Világít:  Ne haladjon to-
vább! Motor hűtőfolyadék
szintje túl alacsony, hűtőfo-
lyadék hőmérséklete túl ma-
gas

››› 326. ol-
dal

Villog: motor hűtőrendszere
meghibásodott.



 Ne haladjon tovább!
Motorolajnyomás túl ala-
csony. Villog az ellenőrző
lámpa, annak ellenére, hogy
az olajszint rendben van, ne
haladjon tovább. A motort
üresjáratban sem szabad já-
ratni.

››› 323. ol-
dal

 Akkumulátor meghibásodott. ››› 328. ol-
dal



Menetvilágítás egyáltalán
nem vagy csak részben mű-
ködik.

››› 113. ol-
dal

Kanyarvilágítás (cornering)
meghibásodott.

››› 158. ol-
dal


Dízelrészecske szűrő korom-
mal telítődött.

››› 220. ol-
dal


Ablakmosó-folyadék szintje
túl alacsony.

››› 164. ol-
dal



Villog: olajszint ellenőrzés
meghibásodott. Ellenőrizze
manuálisan (olajszintmérő
pálcával).

››› 323. ol-
dal

Világít: motorolajszint túl ala-
csony.

 Sebességváltó hiba. ››› 215. ol-
dal


Automatikus fényszóróvezér-
lés (Light Assist) bekapcsol-
va.

››› 156. ol-
dal



Fehéren világít: A lejtmenet
asszisztens (HDC) be van
bekapcsolva.
Szürkén világít: A lejtmenet
asszisztens (HDC) nincs be-
kapcsolva. A rendszer be
van kapcsolva, de nem sza-
bályoz.

››› 225. ol-
dal

 Indításgátló aktiválva van. ››› 142. ol-
dal

 Szervizintervallum kijelző. ››› 47. ol-
dal



Egy mobiltelefon össze van
kötve Bluetooth-on keresztül
az eredeti telefonkészülék-
kel.

››› Audio-
vagy navi-
gációs
rendszer
füzet

Mobiltelefon akkumulátorá-
nak töltöttségjelzője. Csak a
gyárilag előre installált ké-
szülékekhez áll rendelkezés-
re.


Jeges útviszonyokra figyel-
meztetés. A külső hőmérsék-
let +4°C (+39°F) alatt van.

››› 45. ol-
dal


Start-Stop-rendszer bekap-
csolva. ››› 223. ol-

dal


Start-Stop-rendszer nem áll
rendelkezésre.


Üzemanyag-takarékos se-
bességfokozat.

››› 125. ol-
dal
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 ››› 124. oldal

A műszerfalban

53. ábra Az utasoldali első légzsák kikap-
csolását jelző figyelmeztető lámpa.

 
Utasoldali első légzsák kikap-
csolva (  
 ).

››› 94.
oldal

 
Utasoldali első légzsák bekap-
csolva (    ).

››› 94.
oldal


›››  a Utasoldali első légzsák be- és
kikapcsolása* című részben a 94.
oldalon

 ››› 93. oldal

Sebességváltó kar

Kézikapcsolású sebességváltó

54. ábra Az 5, illetve 6 sebességfokozatú
sebességváltó kapcsolási vázlata

A sebességváltó karon fel van tüntetve az
egyes sebességfokozatok helyzete ››› 54.
ábra.

● A tengelykapcsoló pedált teljesen nyomja
be és tartsa a legalsó helyzetben.
● Helyezze a sebességváltó kart a kívánt
állásba.
● Engedje fel a tengelykapcsoló pedált.

Hátrameneti fokozatba kapcsolás
● A tengelykapcsoló pedált teljesen nyomja
be és tartsa a legalsó helyzetben.
● Hátrameneti fokozatba ››› 54. ábra R
kapcsoláshoz a sebességváltó kart helyez-

ze üresjáratba, majd nyomja lefelé és telje-
sen balra, ezt követően tolja előre.
● Engedje fel a tengelykapcsoló pedált.

 ›››  a Sebességváltás című részben
a 207. oldalon

 ››› 207. oldal

Automata sebességváltó*

55. ábra Automata sebességváltó: válasz-
tókarállások.

Parkolózár
Hátrameneti sebességfokozat
Üresjárati fokozat (neutrális)
Folyamatos előremenet
Tiptronic-üzemmód: nyomja a válasz-
tókart előre (+) egy sebességfokozat-
tal feljebb kapcsoláshoz vagy húzza »

P
R
N
D/S
+/–
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hátra (–) egy sebességfokozattal lej-
jebb kapcsoláshoz.

 ›››  a Választókarállások kijelzése
című részben a 208. oldalon

 ››› 207. oldal

 ››› 54. oldal

Választókar zár kireteszelése
szükséghelyzetben

56. ábra Választókar: kireteszelés szükség-
helyzetben parkolóállásból

Az áramellátás kimaradás esetén egy
szükséghelyzeti kireteszelő szerkezet áll
rendelkezésre, ami a választókar kulisszá-
jának jobb oldalán alul található. A kirete-
szeléshez szakértelem és kézügyesség
szükséges.

● Kireteszelés: használja a csavarhúzó la-
pos végét.

A választókar borításának levétele
● Rögzítse a parkolóféket  ›››  a jármű
elgurulás elleni biztosításához.
● A választókar mandzsettáját a sarkainál
fogva húzza és fordítsa el a kezével óvato-
san felfelé és azt húzza keresztül a válasz-
tókaron.

Választókar kireteszelése szükséghely-
zetben
● A csavarhúzóval oldalról nyomja be és
tartsa benyomva a sárga kireteszelő gom-
bot ››› 56. ábra.
● Nyomja meg a választókaron a reteszelő
gombot és helyezze a választókart az N ál-
lásba.

● A szükséghelyzeti kireteszelés után pat-
tintsa vissza a választókar mandzsettáját a
váltókulisszába.

Ha áramellátás kimaradása esetén (pl. az
akkumulátor lemerül) a járművet tolni vagy
vontatni kell, akkor a választókart a szük-
séghelyzeti kireteszelő szerkezet segítsé-
gével N állásba kell helyezni.

FIGYELEM

A választókart csak akkor szabad a P ál-
lásból kivenni, ha a parkolófék aktiválva
van. Ha az nem működne, akkor biztosít-
sa a járművet a fékpedállal. Ellenkező
esetben a jármű előre nem látható mó-
don mozgásba lendülne a választókar P
állásból történő kivételekor - balesetve-
szély!
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Klíma

Hogyan működik a Climatronic*?

57. ábra A középkonzolban: a Climatronic ke-
zelőelemei.

Egy funkció bekapcsolásához nyomja meg
a megfelelő kapcsológombot. A funkció ki-
kapcsoláshoz újra nyomja meg a gombot.

A világító LED-diódák a kezelőelemekben
azt jelzik, hogy az adott funkció aktív.

1
Hőmérséklet

A jobb és a bal oldal egymástól függetlenül beállítható: forgassa a szabályzót a megfelelő hőmérséklet beállításához

2
Ventilátor

A ventilátor teljesítményének szabályozása automatikusan történik. A ventilátor teljesítménye manuálisan, a szabályzóval is beállítható.

3
Levegőelosztás

A légbefúvás automatikusan komfortfokozatba kapcsol. A 3 -as kapcsológombbal manuálisan is bekapcsolható.

4 A bal és a jobb oldalon beállított hőmérsékletek kijelzése. »
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
Jégmentesítő funkció

A beszívott külső levegőt a rendszer az első szélvédőre irányítja és a belső keringtetést automatikusan kikapcsolja. Az első szélvédő lehe-
tő leggyorsabb párátlanításához a rendszer a levegőt kb. +3℃ (+38°F) feletti hőmérsékleteknél páramentesíti és a ventilátort egy optimális
fokozatba állítja be.

 Levegőelosztás a felsőtestre, a műszerfalban lévő légbefúvó nyílásokon keresztül.

 Levegőelosztás a lábtérbe.

 Levegőelosztás a szélvédő felé.

 Hátsó ablakfűtés: csak akkor működik, ha a motor jár és legkésőbb 10 perc után automatikusan kikapcsol.

 Levegőkeringtetés

  Ülésfűtés kapcsológombjai

 Nyomja meg a kapcsológombot a hűtőberendezés be- vagy kikapcsolásához.

 
Nyomja meg a kapcsológombot a maximális hűtőteljesítmény eléréshez. A belső levegőkeringtetés és a hűtőberendezés automatikusan
bekapcsolódnak és a levegőelosztás automatikusan a  helyzetbe állítódik.

 Ha az ellenőrző lámpa a kapcsológombban  világít, akkor a hőmérséklet-beállítások a bal és a jobb oldalra is érvényesek: működtesse
a megfelelő kapcsológombot, illetve a jobb oldalra érvényes szabályzót

 A hőmérséklet, a ventilátor és a levegőelosztás automatikus szabályozása. Nyomja meg a kapcsológombot: a kapcsológombban 
világít az ellenőrző lámpa.

 Működtesse a  kapcsológombot: az Easy Connect-rendszer kijelzőjén megjelenik a klímaberendezés kezelőmenüje.

Kikapcsolás Forgassa a ventilátor-szabályzót a  fokozatba vagy nyomja meg a  kapcsológombot.

 ›››  a Bevezetés című részben a
184. oldalon

 ››› 183. oldal
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Hogyan működik a manuális klímaberendezés*?

58. ábra A középkonzolban: manuális klímabe-
rendezés kezelőelemei.

Egy funkció bekapcsolásához nyomja meg
a megfelelő kapcsológombot. A funkció ki-
kapcsoláshoz újra nyomja meg a gombot.

A világító LED-diódák a kezelőelemekben
azt jelzik, hogy az adott funkció aktív.

1
Hőmérséklet

Forgassa a szabályzót a hőmérséklet beállításához.

2
Ventilátor

0. fokozat: a ventilátor és a klímaberendezés manuális kikapcsolása
6. fokozat: legmagasabb ventilátorfokozat.

3
Levegőelosztás

Fokozatmentesen forgassa a szabályzót a légáram kívánt irányba állításához.


Jégmentesítő funkció

Levegőelosztás az első szélvédőre. A levegőkeringtetés automatikusan kikapcsol, illetve egyáltalán nem kapcsol be. Növelje a ventilátor
teljesítményét az első szélvédő lehető leggyorsabb páramentesítéséhez. A levegő páramentesítése érdekében a hűtőberendezés auto-
matikusan bekapcsol.

 Levegőelosztás a felsőtestre, a műszerfalban lévő légbefúvó nyílásokon keresztül.

 Levegőelosztás a felsőtestre és a lábtérbe. »
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 Levegőelosztás a lábtérbe.

 Levegőelosztás az első szélvédőre és a lábtérbe.

 Hátsó ablakfűtés: csak akkor működik, ha a motor jár és legkésőbb 10 perc után automatikusan kikapcsol.

 Levegőkeringtetés

  Ülésfűtés kapcsológombjai

 
Maximális hűtőteljesítmény. A belső levegőkeringtetés és a hűtőberendezés automatikusan bekapcsolódnak és a levegőelosztás automa-
tikusan a  helyzetbe állítódik.

 ›››  a Bevezetés című részben a
184. oldalon

 ››› 183. oldal

Hogyan működik a fűtés és a frisslevegő befúvás?

59. ábra Középkonzol: fűtés- és frisslevegő
szabályozás
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Egy funkció bekapcsolásához nyomja meg
a megfelelő kapcsológombot. A funkció ki-
kapcsoláshoz újra nyomja meg a gombot.

A világító LED-diódák a kezelőelemekben
azt jelzik, hogy az adott funkció aktív.

1
Hőmérséklet

Forgassa a szabályzót a hőmérséklet beállításához. A kívánt belső hőmérséklet nem lehet alacsonyabb, mint az aktuális külső hőmérsék-
let, mivel a fűtőrendszerrel és a frisslevegő szabályozással nem lehet a levegőt hűteni és páramentesíteni.

2
Ventilátor

0. fokozat: A ventilátor és a fűtőrendszer, valamint a frisslevegő szabályozás kikapcsol
6. fokozat: Legmagasabb ventilátorfokozat

3
Levegőelosztás

Fokozatmentesen forgassa a szabályzót a légáram kívánt irányba állításához.


Jégmentesítő funkció

Levegőelosztás az első szélvédőre.

 Levegőelosztás a felsőtestre, a műszerfalban lévő légbefúvó nyílásokon keresztül.

 Levegőelosztás a felsőtestre és a lábtérbe.

 Levegőelosztás a lábtérbe.

 Levegőelosztás az első szélvédőre és a lábtérbe.

 Hátsó ablakfűtés: csak akkor működik, ha a motor jár és legkésőbb 10 perc után automatikusan kikapcsol.

 Levegőkeringtetés ››› 187. oldal.

  Ülésfűtés kapcsológombjai

 ›››  a Bevezetés című részben a
184. oldalon

 ››› 183. oldal
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Folyadékszintek ellenőrzése

Feltöltési mennyiségek

Üzemanyagtartály térfogata

Benzin- és dízel-
motorok

Elsőkerék-hajtású járművek:
50 l, ebből kb. 7 l tartalék-üzem-

anyag

Összkerékhajtású járművek:
55 l, ebből kb. 8,5 l tartalék-

üzemanyag

Ablakmosó-folyadék tartály feltöltési men-
nyisége

Fényszórómosó
nélkül szerelt
járművek

kb. 3 liter

Fényszórómo-
sóval szerelt jár-
művek

kb. 5 liter

Üzemanyag

60. ábra Tanksapkafedél a ráhelyezett tank-
sapkával.

A központi zár működtetésével a tanksap-
kafedél automatikusan nyílik, illetve lezár.

Tanksapka nyitása
● Nyomja be a tanksapkafedél bal oldalát a
kinyitáshoz.

● A tanksapkát balra forgatva tekerje ki.
● Helyezze el a tanksapkát a nyitott tank-
sapkafedél zsanérjában található kivágás-
ban ››› 60. ábra.

Tanksapka zárása
● A tanksapkát ütközésig forgassa jobbra.
● Zárja le a fedelet.

 ›››  a Tankolás című részben a 315.
oldalon

 ››› 315. oldal
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Olaj

61. ábra Olajszintmérő pálca 62. ábra A motorolajbetöltő nyílásának fe-
dele a motortérben

A motorolajszintet az olajszintmérő pálcán
lehet leolvasni a motortérben ›››  321.
oldal.

Az olajszintnek az A  és C  tartomány kö-
zött kell lennie. Az olajszint soha nem lehet
az A  tartomány fölött.

● A  tartomány: ne töltsön utána olajat.
● B  tartomány: utántölthet olajat, azonban
az olajszintnek ebben a tartományban kell
maradnia.

● C  tartomány: a B  tartományig töltsön
utána olajat.

Olaj utántöltése
● Csavarja le a fedelet a motorolajbetöltő
nyílásáról.
● Az olajat lassan töltse utána.
● Az olajszintet közben ellenőrizze, hogy
nehogy túl sok olajat töltsön utána.

● Amikor az olajszint legalább a B  tarto-
mányt elérte, akkor óvatosan csavarja vis-
sza a fedelet a betöltőcsonkra.

Motorolaj-adalékok
Ne keverjen adalék kenőanyagokat a mo-
torolajhoz. Az ilyen adalékok által okozott
károkra a garancia nem érvényesíthető. »
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Motorolaj specifikációk

Motorfajta Rugalmas szerviz (meghosszabbított időtar-
tamú (LongLife) szerviz)

Rögzített szerviz (időtől és futásteljesítmény-
től függő szerviz)

Benzinmotorok VW 508 00
VW 504 00a) VW 504 00

Dízelmotorok dízel részecskeszűrővel (DPF)b) VW 507 00 VW 507 00

Dízelmotorok dízel részecskeszűrő (DPF) nélkül – VW 505 01c)

/VW 506 01c)

a) VW 504 00 specifikációnak megfelelő motorolaj használata a VW 508 00 specifikációjú olaj helyett, a jármű kipufogógáz-értékeinek kismértékű romlását eredményezheti.
b) Csak előírt olajokat használjon. Ellenkező esetben a motor károsodhat.
c) Ha az országban rendelkezésre álló üzemanyag minősége nem teljesíti az EN 228 (benzin) és az EN 590 (dízel) szabványokat.

 ›››  a Motorolajcsere című részben
a 325. oldalon

 ››› 323. oldal

Hűtőfolyadék

63. ábra Motortér: motor hűtőfolyadék kie-
gyenlítő tartályának fedele

A hűtőfolyadék tartálya a motortérben talál-
ható ›››  321. oldal.

Hideg motornál töltsön utána hűtőfolyadé-
kot, ha a hűtőfolyadék szintje a  jelölés
alatt van.

Hűtőfolyadék specifikáció
Gyárilag a motor hűtőberendezésében
speciálisan kezelt vízkeveréket használ-
nak, amiben legalább 40% a lila színű hű-
tőfolyadék-adalék tartalom G 13 (TLVW
774 J). Ez a keverék -25°C-ig (-13°F) nyújt
fagyás ellen védelmet és óvja a motor hű-
tőrendszerének könnyűfém alkatrészeit a
korróziótól. Ezen túlmenően megakadá-
lyozza a vízkő lerakódását és lényegesen
megnöveli a hűtőfolyadék forráspontját.

Ennek a hűtőrendszernek a védelméhez a
hűtőfolyadék-adalék részarányának mindig
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el kell érni legalább a 40%-ot, meleg időjá-
rási (klimatikus) viszonyok esetén is és ak-
kor is, ha a fagyás elleni védelem nem
szükséges.

Ha az időjárási (klimatikus) viszonyok miatt
nagyobb fagyás elleni védelem szükséges,
akkor a hűtőfolyadék részaránya növelhe-
tő, de csak 60%-ig; különben a fagyvédő
hatás csökkenne és a hűtés is kevésbé
lenne hatásos.

A hűtőfolyadék utántöltésekor a keverék-
nek desztillált vizet és legalább 40%
arányban G 13 vagy G 12 plus-plus (TL-
VW 774 G) (mindkettő lila színű) hűtőfolya-
dék-adalékot kell tartalmaznia az optimális
korrózió elleni védelem érdekében ›››  a
Hűtőfolyadék utántöltése című részben
a 327. oldalon. A G 13 és a G 12 plus
(TL-VW 774 F), a G 12 (piros) vagy a G 11
(kékeszöld) motor hűtőfolyadék keveréke
jelentősen csökkenti a korrózió elleni vé-
delmet, ezért ennek használatát kerülje
›››  a Hűtőfolyadék utántöltése című
részben a 327. oldalon.

 ›››  a Hűtőfolyadék utántöltése cí-
mű részben a 326. oldalon

 ››› 326. oldal

Fékfolyadék

64. ábra Motortér: fékfolyadék tartályának
fedele

A fékfolyadék tartálya a motortérben talál-
ható ›››  321. oldal.

A szintnek a  és  jelölések között kell
lennie. Amennyiben a szint a  jelölés
alatt van keressen fel egy szakszervizt.

 ›››  a Fékfolyadék utántöltése című
részben a 327. oldalon

 ››› 327. oldal

Ablakmosó berendezés

65. ábra A motortérben: az ablakmosó-fo-
lyadék tartályának fedele.

Az ablakmosó-folyadék tartálya a motortér-
ben található ›››  321. oldal.

A tartályt tiszta víz és egy a SEAT által
ajánlott ablaktisztító keverékével töltse fel.

Hideg külső hőmérsékletek esetén kever-
jen hozzá fagyálló folyadékot.


›››  a Ablakmosó-folyadék szintjé-
nek ellenőrzése és utántöltése című
részben a 328. oldalon

 ››› 327. oldal
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Akkumulátor

Az akkumulátor a motortérben található
›››  321. oldal. Gondozásmentes akku-
mulátor. Az ellenőrző szerviz keretében el-
lenőrzik.


›››  a Az akkumulátor használatával
kapcsolatos figyelmeztetések című
részben a 329. oldalon

 ››› 328. oldal
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Szükséghelyzetek

Biztosítékok

Biztosítékok beépítési helye

66. ábra  Balkormányos: Biztosítékház fe-
dele a műszerfalban a vezető oldalán. 
Jobbkormányos: Biztosítékház a kesztyű-
tartó mögött.

67. ábra A motortérben: biztosítékház fede-
le.

A műszerfal alatt (balkormányos)
A biztosítékház a tárolórekesz mögött talál-
ható ››› 66. ábra.

A kesztyűtartó mögött (jobbkormányos)
A biztosítékház a kesztyűtartó mögött talál-
ható ››› 66. ábra. Hozzáférés a biztosíték-
házhoz ›››  110. oldal.

A motortérben
Nyomja be a rögzítőfüleket a biztosítékház
fedelének a kireteszeléséhez ››› 67. ábra.

A biztosítékok színjelölése a műszerfal
alatt

Szín Áramerősség (amper)

Fekete 1

Lila 3

Szín Áramerősség (amper)

Világosbarna 5

Barna 7,5

Piros 10

Kék 15

Sárga 20

Fehér vagy átlátszó 25

Zöld 30

Narancssárga 40

 ›››  a Bevezetés a témakörbe című
részben a 109. oldalon

 ››› 109. oldal
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Kiégett biztosíték cseréje

68. ábra Egy kiégett biztosíték nézete.

Előkészületek
● Kapcsolja ki a gyújtást, a világítást és
minden elektromos készüléket.
● Nyissa ki a megfelelő biztosítékházat
›››  110. oldal.

Kiégett biztosíték felismerése
Egy kiégett biztosíték a megolvadt fémszál-
ról ismerhető fel ››› 68. ábra.

● Világítsa meg a biztosítékot egy zseb-
lámpával, hogy lássa, valóban átégett-e a
biztosíték.

Biztosíték cseréje
● Húzza ki a biztosítékot.
● Kiégett biztosítékot csak ugyanolyan ára-
merősségű (ugyanolyan színű, ugyanolyan

felirattal) és ugyanolyan méretű új biztosí-
tékra cseréljen ki.
● Helyezze vissza a fedelet, illetve zárja le
a biztosítékház fedelét.

Lámpák áttekintése

Izzók (12 V)

Fontos tudnivaló: A jármű kivitelétől füg-
gően a belső- és/vagy külső világítása tel-
jes egészében vagy részben LED-világítás
lehet. A LED-diódák megbecsült élettar-
tammal rendelkeznek, ami hosszabb, mint
a jármű élettartama. Ha a LED-világítás
meghibásodna, akkor a cseréjéhez keres-
sen fel egy szakműhelyt.

Fényforrás minden funkció ellátására

Halogén főfényszóró Kivitel

Nappali menetvilágítás / hely-
zetjelző

LED (nem cserélhe-
tő)

Tompított világítás H7 LL

Távolsági fényszóró H7 LL

Irányjelző - PY21W

Teljes LED-főfényszóró

Izzó nem cserélhető benne. Minden funkciót a LED-
diódák látnak el.

Ködfényszóró Kivitel

Ködlámpa / kanyarvilágítás* H8

Hátsó lámpák Kivitel

Féklámpa / hátsó világítás P21W LL

Helyzetjelző P21W LL

Irányjelző PY21W LL

Hátsó ködlámpa P21W LL

Tolatólámpa W16W

Hátsó világítás LED-dió-
dákkal

Kivitel

Irányjelző PY21W LL

Tolatólámpa W16W

A további funkciókat a LED-diódák látják el.

 ››› 113. oldal

Teendők defekt esetén

Előmunkálatok

● Állítsa le a járművet egy vízszintes és
biztonságos helyen, lehetőleg távol a folya-
matos forgalomtól.
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● Húzza be a parkolóféket.
● Kapcsolja be a vészvillogót.
● Kézikapcsolású sebességváltó: a sebes-
ségváltót kapcsolja az 1. fokozatba.
● Automata sebességváltó: helyezze a vá-
lasztókart P állásba.
● Ha vontat kapcsolja le az utánfutót a jár-
művéről.
● Készítse elő a szerszámkészletet
›››  101. oldal és a pótkereket*
›››  339. oldal.
● Mindig vegye figyelembe az egyes or-
szágok törvényi előírásait (láthatósági mel-
lény, elakadásjelző háromszög, stb.).
● Minden utasnak el kell hagyni a járművet
és biztonságos helyen kell várakozniuk (pl.
a szalagkorlát mögötti területen).

FIGYELEM
● Mindig kövesse a leírt teendőket és
védje ezzel saját magát, valamint a köz-
lekedés többi résztvevőjét.
● Amennyiben a kerékcserét lejtős úton
végzi el, akkor rögzítse az ellentétes ol-
dali kereket egy kővel vagy hasonló
tárggyal, hogy a jármű az elgurulás ellen
biztosítva legyen.

Gumiabroncs javítása a gumiab-
roncs-javító készlettel

69. ábra Elméleti áttekintés: gumiabroncs-
javító készlet tartalma

A gumiabroncs-javító készlet a csomagtar-
tóban található a csomagtérpadló alatt.

Gumiabroncs tömítése
● Csavarja le a szelepsapkát, illetve csa-
varja ki a szeleptűt a gumiabroncs szelepé-
ből. Használja a szeleptű-kihajtót ››› 69.
ábra 1  a szeleptű kicsavarásához. He-
lyezze el a szeleptűt egy tiszta felületen.
● A gumiabroncs-tömítő flakonját jól rázza
fel ››› 69. ábra 10 .
● Csavarja rá betöltő tömlőt ››› 69. ábra 3
a tömítőanyag flakonjára. A lezáró fólia au-
tomatikusan átszúródik.

● Távolítsa el a záródugót a betöltő tömlő-
ről ››› 69. ábra 3  és a nyitott végét tolja rá
teljesen a gumiabroncs szelepére.
● A flakont az aljával felfelé tartsa és a tö-
mítőanyagot tartalmazó flakon teljes tartal-
mát töltse a gumiabroncsba.
● A flakont vegye le a gumiabroncs szele-
péről.
● A szeleptűt a szeleptű-behajtóval ››› 69.
ábra 1  csavarja vissza a szelepbe.

Gumiabroncs felpumpálása
● A légkompresszor tömlőjét ››› 69. ábra
5  csavarja fel szorosan a gumiabroncs

szelepére.
● Ellenőrizze, hogy a légtelenítő szelep
csavarja ››› 69. ábra 7  be van-e csavarva.
● Indítsa be a jármű motorját és hagyja jár-
ni.
● A csatlakozót ››› 69. ábra 9  dugja be a
jármű 12 voltos csatlakozóaljzatába
›››  174. oldal.
● A légkompresszort az EIN- és AUS kap-
csolóval ››› 69. ábra 8  kapcsolja be.
● A légkompresszort addig működtesse,
amíg a nyomás eléri a 2,0 -2,5 bar
(29-36 psi / 200-250 kPa) értéket. Maximá-
lis működtetési idő 8 perc.
● Kapcsolja ki a légkompresszort. »
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● Ha az adott nyomásértéket nem tudja
elérni, akkor a kompresszor tömlőjét csa-
varja le a gumiabroncs szelepéről.
● A járművel guruljon 10 métert valamilyen
irányba, hogy a tömítőanyag a gumiab-
roncsban el tudjon oszlani.
● A légkompresszor tömlőjét csavarja fel
ismét a gumiabroncs szelepére.
● A pumpálási folyamatot ismételje meg.
● Ha most sem sikerül a szükséges gumi-
abroncsnyomást elérni, akkor a gumiab-
roncs túlzottan sérült. Ne haladjon tovább
és kérje szakember segítségét.
● Kapcsolja ki a légkompresszort. A lég-
kompresszor tömlőjét csavarja le a gumi-
abroncs szelepéről.
● Ha a nyomás a gumiabroncsban eléri a
2,0-2,5 bar értéket, akkor haladjon tovább
maximum 80 km/h (50 m/h) sebességgel.
● 10 perc haladás után ellenőrizze ismét a
gumiabroncs nyomását ›››  103. oldal.


›››  a Gumiabroncs-javító készlet
TMS (Tyre Mobility System)* című
részben a 101. oldalon

 ››› 101. oldal

Kerékcsere

Jármű szerszámkészlete

70. ábra A csomagtérben a csomagtérpad-
ló alatt: szerszámkészlet.

Adapter a kerékőr csavarhoz*
Vonószem
Kerékkulcs*
Emelő hajtókarja
Emelő*
Drótkengyel a teli dísztárcsa* lehúzásá-
hoz
Csipesz a kerékcsavar védőkupakjai-
hoz

 ›››  a Előmunkálatok című részben
a 67. oldalon

 ››› 101. oldal

1

2

3

4

5

6

7

Teli dísztárcsa*

71. ábra Teli dísztárcsa megfelelő felhelye-
zése az acél keréktárcsára.

A teli dísztárcsákat le kell venni, hogy hoz-
záférjen a kerékcsavarokhoz.

Leszerelés
● Akassza be a drótkengyelt (szerszám-
készlet) a teli dísztárcsa egyik kivágásába.
● Tolja át a kerékkulcsot a drótkengyelen,
használja a gumiabroncsot emelőként és
húzza le a teli dísztárcsát.

Felszerelés
● Helyezze a teli dísztárcsát a keréktárcsá-
ra. Az „S“ SEAT-embléma alsó részének a
gumiabroncsszelep felé kell mutatnia
››› 71. ábra 1 .
● A dísztárcsát nyomja erősen a keréktár-
csára, amíg az hallhatóan reteszelődik.
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Megjegyzés

A teli dísztárcsa hátsó oldalán szintén
található egy gumiabroncs szelepjelölés
a megfelelő felhelyezési irány jelzésé-
hez.

Kerékcsavarok védőkupakjai*

72. ábra Kerék: kerékcsavarok védőkupa-
kokkal.

Levétel
● Helyezze a műanyag csipeszt (szer-
számkészlet ››› 70. ábra 7 ) a védőkupak-
ra, amíg az reteszelődik ››› 72. ábra.
● Húzza le a kupakot a műanyag csipes-
szel.

Kerékőrcsavarok

73. ábra Lopásgátló kerékőrcsavarok a vé-
dőkupakkal és az adapterrel

● Húzza le a középső dísztárcsát*, illetve a
védőkupakot*.
● A speciális adaptert (szerszámkészlet)
tolja fel ütközésig a kerékőrcsavarra.
● A kerékkulcsot (szerszámkészlet) tolja fel
ütközésig az adapterre.
● Lazítsa meg a kerékcsavart ››› 69. ol-
dal.

Megjegyzés

Jegyezze fel és őrizze meg a kerékőrcsa-
var kódszámát, de ne tartsa a kódszámot
a járműben. Ha egy tartalék adapterre
van szüksége, akkor a kódszámot adja
meg egy SEAT-márkaszervizben.

Kerékcsavarok meglazítása

74. ábra Kerék: kerékcsavarok meglazítá-
sa.

● A kerékkulcsot (szerszámkészlet) tolja fel
ütközésig a kerékcsavarra. A lopásgátló
kerékőrcsavarok meglazításához és meg-
húzásához egy megfelelő adapterre van
szükség ››› 69. oldal.
● Fordítsa el a kerékcsavart kb. egy fordu-
latot balra ››› 74. ábra (nyíl). A szükséges
forgatónyomaték eléréséhez a kerékkul-
csot a végénél fogja meg. Ha a kerékcsa-
vart nem lehetne meglazítani, akkor óvato-
san nyomja le a lábával a kerékkulcsot.
Közben ügyeljen arra, hogy a jármű rögzít-
ve legyen és biztos helyen álljon.

FIGYELEM

Kismértékben lazítsa meg a kerékcsava-
rokat (egy fordulat), mielőtt felemeli a »
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járművet az emelővel*. Másképp baleset-
veszélyes!

Jármű felemelése

75. ábra Kereszttartó: jelölések.

76. ábra Hossztartó: emelő elhelyezése.

● Állítsa az emelőt* (szerszámkészlet) szi-
lárd talajra. Szükség esetén használjon
egy nagyfelületű, stabil alátétet. Csúszós

talaj esetén, pl. kerámiaburkolaton hasz-
náljon csúszásgátló alátétet (pl. egy gumi-
szőnyeget) ››› .
● Keresse meg az emelőhöz azt a jelölést
(bemélyítés) a hossztartón, amelyik a cse-
rélendő kerékhez legközelebb esik ››› 75.
ábra.
● Forgassa a hossztartó emelési pontja
alatt lévő emelő* karját, amíg az emelő
végpontja 1  ››› 76. ábra a kialakított felfo-
gató pont alá kerül.
● Állítsa be az emelőt* úgy, hogy a kétágú
villája 1  a hossztartón lévő emelési pontot
„körbefogja“ és a billenő talprész 2  felfe-
küdjön a talajon. A talprésznek 2  függőle-
gesen, az emelési pont 1  alatt kell elhe-
lyezkednie.
● A kar forgatásával emelje az emelőt* to-
vább, amíg a kerék elemelkedik egy kicsit
a talajtól.

FIGYELEM
● Győződjön meg róla, hogy az emelő*
stabilan áll. Csúszós/puha talajon az
emelő* elcsúszhat/besüllyedhet — sérü-
lésveszély!
● A járművet csak a járműhöz tartozék-
ként szállított emelővel* emelje meg.
Egyébként a jármű lecsúszhat — sérü-
lésveszély!
● Az emelőt* csak a hossztartón lévő ki-
jelölt emelési pontok alá helyezze el és

állítsa be megfelelően. Ellenkező eset-
ben az emelő* kicsúszhat, ha nem tartja
megfelelően a járművet: sérülésveszély!
● A hőmérséklet ingadozásával vagy a
terhelés változásával a leállított jármű
magassága megváltozhat.

VIGYÁZAT

A járművet nem szabad a küszöbnél
megemelni. Az emelőt* csak a hossztar-
tón lévő, kijelölt emelési pontok alá he-
lyezze. Ellenkező esetben a jármű meg-
sérülhet.

Kerék le, illetve felszerelése

Miután a kerékcsavarokat meglazította és
a járművet az emelővel megemelte, cserél-
je ki a kereket.

Kerék leszerelése
● Csavarja ki a kerékcsavarokat a kerék-
kulccsal és helyezze el azokat egy tiszta
felületen.
● Vegye le a kereket.

Kerék felszerelése
A kötött forgásirányú gumiabroncsok fel-
szerelésénél vegye figyelembe az előíráso-
kat ››› 71. oldal.
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● Helyezze vissza a kereket.
● Csavarja vissza a kerékcsavarokat és
húzza meg azokat enyhén a kerékkulccsal.
● Az emelővel* engedje le óvatosan a jár-
művet.
● Húzza meg a kerékkulccsal a csavarokat
egymás után keresztirányban.

A csavaroknak tisztáknak és könnyen for-
gathatóknak kell lenniük. Ellenőrizze a ke-
rék és a kerékagy csatlakozó felületét. A
szennyeződéseket a kerék felszerelése
előtt el kell távolítani ezekről a felületekről.

Kötött forgásirányú gumiabron-
csok

A kötött forgásirányú gumiabroncsprofil a
gumiabroncs oldalán lévő nyílról ismerhető
fel, amely a forgásirányt mutatja. A kerekek
felszerelésénél mindig feltétlenül be kell
tartani az előírt forgásirányt. Csak így érvé-
nyesül teljes mértékben a gumiabroncs op-
timális úttartása, tapadása, menetzaja, ko-
pása és vízelvezetése.

Ha kivételes esetben a pótkereket* ellent-
étes forgásirányban kell felszerelni, akkor
óvatosan haladjon, mert a kerék nem ren-
delkezik az optimális menettulajdonságok-
kal. Különösen fontos, ha a talaj nedves.

A kötött forgásirányú gumiabroncsok újbóli
felszereléséhez, cserélje ki a defektes gu-

miabroncsot a lehető legrövidebb időn be-
lül és állítsa vissza a gumiabroncs kötele-
zőn előírt forgásirányát.

Utómunkálatok

● Könnyűfém keréktárcsák: helyezze vis-
sza a kerékcsavarok védőkupakjait.
● Acél keréktárcsák: helyezze vissza a
dísztárcsát a kerékre ››› 68. oldal.
● Az összes javítóeszközt helyezze vissza
a tárolóhelyére.
● Ha a kicserélt kerék a pótkerék mélyedé-
sében nem fér el, akkor helyezze azt el biz-
tonságosan a csomagtartóban ›››  175.
oldal.
● Ellenőrizze a felszerelt kerék gumiab-
roncsnyomását, amint lehetséges.
● A gumiabroncsnyomás-ellenőrző rend-
szerrel szerelt járművekben állítsa be a
megfelelő értékre a gumiabroncsnyomást
és tárolja el azt a Rádio/Easy Connect-
rendszer*-ben ›››  336. oldal.
● Amint lehetséges ellenőrizze egy nyoma-
tékkulccsal a kerékcsavarok meghúzási
nyomatékát, aminek 140 Nm-nek kell len-
nie. Addig vezessen óvatosan.
● Amint lehetséges, cseréltesse ki a defek-
tes kereket.

Hóláncok

Alkalmazás

A hóláncokat csak az első kerekekre sza-
bad felszerelni.

Ellenőrizze, illetve korrigálja néhány méter
megtétele után a hóláncok illeszkedését a
gyártó szerelési útmutatójának megfelelő-
en. Ne lépje túl a maximálisan megenge-
dett 50 km/h (30 m/h) sebességet.

Ha fennáll a veszélye, hogy a felszerelt hó-
láncok ellenére sem tud továbbhaladni, ak-
kor ajánlatos a kipörgésgátlót (ASR) az
ESC-ben kikapcsolni ›››  205. oldal,
ESC és ASR be-/kikapcsolása.

Télies útviszonyok között a hóláncok nem-
csak a tapadási tulajdonságokat javítják,
hanem a fékezés hatékonyságát is.

A hóláncok használata technikai okok mi-
att, csak meghatározott keréktárcsa/gumi-
abroncs összeállítás mellett lehetséges:

215/60 R16 Hóláncok maximum 15 mm átmérőjű
láncszemekkel

215/55 R17 Hóláncok maximum 15 mm átmérőjű
láncszemekkel

215/50 R18 Hóláncok maximum 15 mm átmérőjű
láncszemekkel

A fennmaradó méretekhez nem alkalmazhatók hólán-
cok. »
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Hólánccal történő közlekedésnél a díszku-
pakokat és a dísztárcsákat szerelje le.

A hómentes szakaszokon a hóláncokat le
kell szerelni. A menettulajdonságok korlá-
tozódnak és a gumiabroncsok gyorsan
megsérülnek, tönkremehetnek és használ-
hatatlanná válhatnak.

Jármű vontatása szükség-
helyzetben

Vontatás

77. ábra Az első lökhárító jobb oldali részle-
te: becsavart vonószem

78. ábra A hátsó lökhárító jobb oldali rész-
lete: becsavart vonószem

Vonószemek
Rögzítse a vonórudat vagy a vontatókötelet
a vonószemhez.

A vonószemek a csomagtérben találhatók,
a csomagtér padló alatt és a szerszám-
készlet mellett ›››  101. oldal.

Csavarja be a vonószemet a csavarmenet-
be ››› 77. ábra vagy ››› 78. ábra és húzza
meg szorosan a kerékkulccsal.

Vontatókötél vagy vonórúd
A vonórúd nagyobb biztonságot nyújt és ki-
sebb a sérülések kockázata.

A vontatókötél használata akkor ajánlott,
ha nem áll rendelkezésre vontatórúd. A
vontatókötélnek rugalmasnak kell lennie,
hogy elkerülhetőek legyenek a jármű sérü-
lései.

A vontató jármű vezetője
● Csak akkor induljon el, ha a vontatókötél
feszes.
● Induláskor nagyon finoman használja a
tengelykapcsolót (kézikapcsolású sebes-
ségváltó), illetve különösen óvatosan adjon
gázt (automata sebességváltó).

Vezetési mód
A vontatás gyakorlatot igényel, különösen
vontatókötél használatakor. Mindkét jármű
vezetőjének tisztában kell lennie a vontatás
nehézségeivel. Gyakorlatlan vezetők ne
vállalkozzanak egy másik jármű behúzatá-
sára vagy vontatására.

Vezetéskor ügyeljen mindig arra, hogy ne
húzza túl nagy erővel a vontatott járművet,
és a kötelet ne érjék lökésszerű terhelések.
Ha nem szilárd útburkolaton vontat, fennáll
a rögzítési pontok túlterhelésének veszé-
lye.

Kapcsolja be a gyújtást, így működik az
irányjelző, valamint az első ablaktörlő és -
mosóberendezés. Egyúttal győződjön meg
róla, hogy a kormánykerék kireteszelt álla-
potban van-e és szabadon mozgatható-e.

Kézikapcsolású sebességváltóval szerelt
járműveknél a sebességváltó kart helyezze
üresjárati állásba. Automata sebességvál-
tóval szerelt járműveknél a választókart he-
lyezze N állásba.
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A fékezéshez a fékpedált nagy erővel kell
nyomni. A fékerő-rásegítés nem működik,
ha a motor nem jár.

A szervokormány csak bekapcsolt gyújtás
és guruló jármű esetén működik, előfelté-
tel, hogy a jármű akkumulátora megfelelő-
en fel van töltve. Álló motor mellett na-
gyobb erő szükséges a kormányzáshoz.

Ügyeljen arra, hogy a vontatókötél mindig
feszes legyen.

 ›››  a Bevezetés a témakörbe című
részben a 105. oldalon

 ››› 105. oldal

Behúzatás

Ha a motor nem indul be, akkor próbálja
meg a motort egy másik jármű akkumuláto-
ráról elindítani ››› 73. oldal. A motort
csak akkor indítsa behúzatással, ha az ak-
kumulátor nem tölthető. Behúzatáskor a
kerekek forgása által indul be a motor.

A benzinmotoros járműveket csak egy rö-
vid szakaszon szabad vontatni, mert külön-
ben elégetlen üzemanyag juthat a katalizá-
torba.

● Kapcsolja a sebességváltót a jármű álló
helyzetében a 2. vagy a 3. sebességfoko-
zatba.
● Nyomja be és tartsa lenyomva a tengely-
kapcsoló pedált.
● Kapcsolja be a gyújtást.
● Ha már mindkét jármű mozgásban van,
akkor engedje fel a tengelykapcsoló pedál-
ját.
● Amikor a motor beindult: nyomja le a ten-
gelykapcsoló pedálját és kapcsolja a se-
bességváltót üres fokozatba.

Indítás külső áramforrás se-
gítségével

Indítókábel

Az indítókábel keresztmetszetének megfe-
lelő átmérőjűnek kell lennie.

Ha nem indul a motor, mert lemerült az ak-
kumulátor, akkor a motort indíthatja egy
másik jármű akkumulátoráról.

Az indítókábelnek meg kell felelnie a DIN
72553 szabványnak (lásd az indítókábel
gyártójának használati utasítását). A ben-
zinmotor indításához az indítókábel ke-
resztmetszetének legalább 25 mm2-nek és
a dízelmotor indításához legalább 35 mm2-
nek kell lennie.

Megjegyzés
● A két jármű nem érintkezhet egymás-
sal, különben a pozitív pólusok csatla-
koztatásakor áram folyhat rajtuk keresz-
tül.
● A lemerült akkumulátornak megfelelő-
en kell kapcsolódnia a jármű elektromos
rendszeréhez.
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Indítás folyamata külső áramfor-
rás segítségével

79. ábra Csatlakoztatási ábra a Start-Stop-
rendszer nélküli járműveknél.

80. ábra Csatlakoztatási ábra a Start-Stop-
rendszerrel rendelkező járműveknél.

Indítókábel csatlakoztatása
Mindkét járműben ki kell kapcsolni a
gyújtást ››› .

1.

Csatlakoztassa a piros indítókábel
egyik végét a lemerült akkumulátorú
jármű A  pozitív +  pólusához ››› 79.
ábra.
Csatlakoztassa a piros indítókábel má-
sik végét az áramot biztosító jármű B
pozitív +  pólusához.
Start-Stop-rendszer nélküli járművek-
nél: csatlakoztassa a fekete indítóká-
bel egyik végét az áramot biztosító jár-
mű B  testpontjára –  ››› 79. ábra.
Start-Stop-rendszerrel rendelkező jár-
műveknél: csatlakoztassa a fekete in-
dítókábel egyik végét X  egy megfele-
lő testcsatlakozáshoz, egy masszív, a
motorblokkal szoros csavarkötésben
lévő fém alkatrészhez vagy magához
a motorblokkhoz ››› 80. ábra.
Csatlakoztassa a fekete indítókábel
másik végét X  a lemerült akkumuláto-
rú járműben A  egy a motorblokkal
csavarkötésben lévő, masszív fém al-
katrészhez vagy magához a motor-
blokkhoz, de a lehető legnagyobb tá-
volságra az akkumulátortól.
Az indítókábelek elhelyezésénél
ügyeljen arra, hogy ne érintkezzenek a
motortérben található forgó alkatré-
szekkel.

2.

3.

4a.

4b.

5.

6.

Starten (indítás)
Indítsa el az áramot biztosító jármű
motorját, és hagyja alapjáraton járni.
Indítsa el a lemerült akkumulátorú jár-
mű motorját és várjon 2-3 percet, amíg
a motor egyenletesen jár.

Indítókábel levétele
Az indítókábelek levétele előtt kap-
csolja le a menetvilágítást, amennyi-
ben fel van kapcsolva.
A lemerült akkumulátorú járműben
kapcsolja be a fűtőventilátort és a hát-
só ablakfűtést, így kiküszöbölhetők a
feszültségcsúcsok, amelyek a kábelek
leválasztásakor keletkeznek.
Járó motor mellett válassza le az indí-
tókábeleket a fent leírt eljáráshoz ké-
pest fordított sorrendben.

Az indítókábelek csatlakoztatásánál ügyel-
jen arra, hogy az akkumulátorok pólusain a
csipeszek fémes érintkezése megfelelő le-
gyen.

Szakítsa meg az indítási folyamatot 10 má-
sodperc után, ha a motor nem indul be és
kísérelje azt meg ismét néhány perc eltelte
után.

7.

8.

9.

10.

11.
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FIGYELEM
● Tartsa szem előtt a motortérben vég-
zett munkára vonatkozó biztonsági fi-
gyelmeztetéseket ›››  321. oldal.
● Az áramot biztosító akkumulátornak
ugyanolyan feszültségűnek (12 volt) és
megközelítőleg ugyanolyan kapacitású-
nak (lásd a felirat a jármű akkumuláto-
rán) kell lennie, mint amilyen a lemerült
akkumulátor. Ennek figyelmen kívül ha-
gyása robbanáshoz vezethet!
● Soha ne indítsa a járművet külső áram-
forrás segítségével, ha valamelyik akku-
mulátor megfagyott – robbanásveszély!
Még az akkumulátor kiolvadása után is
szivároghat az akkumulátorsav, ami ma-
rási sérüléseket okozhat. A megfagyott
akkumulátort ki kell cserélni.
● Az akkumulátor közelében nem lehet
tűzforrás (szikra, nyílt láng, égő cigaret-
ta, stb.). Ennek figyelmen kívül hagyása
robbanáshoz vezethet!
● Tartsa be az indítókábel gyártójának
használati utasításait.
● A negatív indítókábelt soha ne kösse a
másik járműnél közvetlenül a lemerült
akkumulátor negatív pólusára. Az akku-
mulátorból kiáramló robbanásveszélyes
gáz szikra hatására meggyulladhat –
robbanásveszély!
● Soha ne csatlakoztassa a negatív indí-
tókábelt másik járműnél az üzemanyag-
ellátó rendszer részeire vagy a fékveze-
tékekre.

● Ne érjen hozzá a csipeszek szigetelet-
len részeihez. Ezen kívül az akkumulátor
pozitív pólusára csatlakoztatott indítóká-
bel nem érintkezhet a jármű elektromo-
san vezető részeivel – rövidzárlat veszé-
lye!
● A kábelek elhelyezésénél ügyeljen ar-
ra, hogy ne érintkezzenek a motortérben
található forgó alkatrészekkel.
● Ne hajoljon az akkumulátor fölé – ma-
rási sérülések veszélye!

Megjegyzés

A két jármű nem érintkezhet egymással,
különben a pozitív pólusok csatlakozta-
tásakor áram folyhat rajtuk keresztül.

Törlőlapátok cseréje

Első ablaktörlők szervizállása

81. ábra Ablaktörlők szervizállásban.

Az ablaktörlő karokat szervizállásban fel le-
het hajtani az első szélvédőről ››› 81. ábra.

● Zárja le a motorháztetőt ›››  321. ol-
dal.
● A gyújtást be- majd ki kell kapcsolni.
● Az ablaktörlő kapcsolókart rövid ideig le-
felé kell nyomni 4  ››› 34. oldal.

Az ablaktörlő karokat indulás előtt vissza
kell hajtani az első szélvédőre! Az ablaktör-
lő kapcsolókar működtetésével az ablaktör-
lők visszatérnek kiindulási helyzetükbe.

 ››› 104. oldal
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Első- és hátsó ablaktörlő lapátok
cseréje

82. ábra Első ablaktörlő lapátok cseréje.

83. ábra Hátsó ablaktörlő lapát cseréje.

Első ablaktörlő karok felemelése és ki-
hajtása
● Állítsa az első ablaktörlőket szervizállás-
ba ››› 75. oldal.
● Az első ablaktörlő karokat csak az ablak-
törlő lapátok rögzítésénél fogja meg.

Ablaktörlő lapátok tisztítása
● Emelje fel az ablaktörlő karokat.
● A port és a szennyeződést egy puha ken-
dővel óvatosan távolítsa el az ablaktörlő la-
pátokról.
● Az ablaktörlő lapátokat erős szennyező-
dés esetén egy szivaccsal vagy egy kendő-
vel óvatosan tisztítsa meg ›››  a Első- és
hátsó ablaktörlő lapátok cseréje című
részben a 104. oldalon.

Az első szélvédő törlőlapátjainak cseré-
je
● Emelje fel és hajtsa ki az ablaktörlő karo-
kat.
● A kireteszelő gombot ››› 82. ábra 1  tart-
sa lenyomva és egyidejűleg az ablaktörlő
lapátot húzza le óvatosan a nyíl irányába.
● Az új ablaktörlő lapátot megegyező hos-
szúságút és kivitelűt csatlakoztassa az
ablaktörlő karhoz úgy, hogy az reteszelőd-
jön.
● Hajtsa vissza az ablaktörlő karokat a
szélvédőre.

A hátsó ablaktörlő lapát cseréje
● Emelje fel és hajtsa ki az ablaktörlő kart.
● A törlőlapátot finoman fordítsa el ››› 83.
ábra (nyíl A ).

● A kireteszelő gombot 1  tartsa lenyomva
és egyidejűleg az ablaktörlő lapátot húzza
le a nyíl B  irányába.
● Az új hátsó ablaktörlő lapátot megegye-
ző hosszúságút és kivitelűt tolja fel az
ablaktörlő karra a nyíl B  irányával ellent-
étesen, amíg a szerkezet 1  reteszelődik.
● Helyezze vissza az ablaktörlő kart a hát-
só szélvédőre.


›››  a Első- és hátsó ablaktörlő la-
pátok cseréje című részben a 104. ol-
dalon

 ››› 104. oldal
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Biztonság

Menetbiztonság
Biztonság mindenekelőtt!

FIGYELEM
● Ez a kezelési útmutató fontos informá-
ciókat tartalmaz a jármű használatával
kapcsolatban, mind a járművezető, mind
pedig az utasok számára. A kezelési út-
mutató más fejezetei is tartalmaznak to-
vábbi fontos információkat, amelyeket
tudnia kell saját és utasai biztonsága ér-
dekében.
● Gondoskodjon róla, hogy a teljes fe-
délzeti irodalom mindig kéznél legyen a
járműben. Ez különösen fontos abban az
esetben, amikor másoknak kölcsönadja
vagy értékesíti a járművet.

Vezetési tanácsok

Indulás előtt

Saját és utasai biztonsága érdekében min-
den utazás megkezdése előtt, mindig fi-
gyeljen a következőkre:

– Győződjön meg róla, hogy a jármű világ-
ítása és irányjelzői hibátlanul működnek-
e.

– Ellenőrizze a nyomást a gumiabroncsok-
ban.

– Gondoskodjon róla, hogy valamennyi ab-
lakon akadálytalanul kilásson.

– Gondoskodjon róla, hogy minden szállí-
tott csomag rögzítve legyen ››› 175. ol-
dal.

– Gondoskodjon róla, hogy semmilyen
tárgy ne gátolja a pedálok használatát.

– Testméretének megfelelően állítsa be az
első ülést, a fejtámlát és a visszapillantó
tükröket.

– Győződjön meg róla, hogy a hátsó ülése-
ken utazók fejtámlái használati állásba
vannak beállítva ››› 82. oldal.

– Figyelmeztesse utasait, hogy fejtámláikat
testmagasságuknak megfelelően állítsák
be.

– Védje a gyermekeket megfelelő gyer-
mekülésekkel és helyesen beállított biz-
tonsági övekkel ››› 95. oldal.

– Vegye fel a helyes üléshelyzetet. Figyel-
meztesse utasait is, hogy megfelelő ülés-
helyzetben üljenek ››› 78. oldal.

– A biztonsági övet mindig csatolja be és
állítsa be megfelelően indulás előtt. Fi-
gyelmeztesse utasait is, hogy csatolják
be és megfelelően használják biztonsági
öveiket ››› 83. oldal.

Biztonsági tényezők

Mint vezető saját magáért és az utasaiért is
felelősséggel tartozik. Amennyiben a veze-
tés biztonságát bármi befolyásolja, akkor
saját magát, valamint a közlekedés többi
résztvevőjét is veszélyezteti ››› .

– Ne hagyja, hogy bármi, pl. az utasok
vagy telefonbeszélgetések elvonják fi-
gyelmét a környező forgalomról.

– Soha ne vezessen, ha a vezetési képes-
sége befolyásolt (pl. gyógyszerek, alko-
hol, drogok által).

– Tartsa be a közlekedési szabályokat és
az előírt sebességhatárokat.

– Az utazási sebességet mindig az út-, a
közlekedési- és időjárási viszonyoknak
megfelelően válassza meg.

– Hosszabb utakon rendszeresen tartson
szünetet – legalább kétóránként.

– Lehetőleg ne vezessen, ha fáradt vagy
sürgeti az idő.

FIGYELEM

Amennyiben a vezetési biztonságot me-
net közben bármi korlátozza, akkor nő a
baleset és a sérülés kockázata.
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Biztonság

Biztonsági felszerelések

Soha ne kockáztassa saját vagy utasai biz-
tonságát. Baleset esetén a biztonsági fel-
szerelések csökkenthetik a sérülés kocká-
zatát. A következő pontok a SEAT-járműve
biztonsági berendezéseinek egy részét tar-
talmazzák:1)

● Optimalizált hárompontos biztonsági
övek
● Överőhatárolók az első és a hátsó szélső
üléseken
● Övfeszítők az első és a hátsó szélső ülé-
sekhez,
● Első légzsákok
● térdlégzsákok
● oldallégzsákok az első ülések támláiban
● Fejlégzsákok
● „ISOFIX“-rögzítési pontok a szélső hátsó
üléseken rögzíthető „ISOFIX“-gyermekülé-
sek részére.
● Állítható magasságú fejtámlák elől
● hátsó fejtámlák használati- és használa-
ton kívüli állással
● Állítható kormányoszlop.

Az úgynevezett biztonsági felszerelések ar-
ra szolgálnak, hogy a legnagyobb védelmet

biztosítsák a vezető és az utasok számára
egy baleset esetén. Ezek a biztonsági
rendszerek csak akkor hatékonyak, ha a
vezető és az utasok megfelelő helyzetben
ülnek, és az előírásnak megfelelően hasz-
nálják és állítják be ezeket a felszerelése-
ket.

A biztonság mindenkinek érdeke!

A jármű utasainak helyes
üléshelyzete

A vezető helyes üléshelyzete

84. ábra A vezető és a kormánykerék kö-
zötti helyes távolság.

85. ábra A vezető fejtámlájának helyes be-
állítása.

Saját biztonsága és egy baleset esetén a
sérülés kockázatának csökkentése érdeké-
ben az utasoldali első ülésnél a következő
beállításokat célszerű elvégezni:

– Állítsa be a kormánykereket úgy, hogy
legalább 25 cm távolság legyen a kor-
mánykerék és mellkasa között ››› 84. áb-
ra.

– A vezetőülést hosszanti irányban úgy ál-
lítsa be, hogy kissé behajlított térddel tel-
jesen be tudja nyomni a gázpedált, a fék-
pedált és a tengelykapcsolót ››› .

– Ügyeljen arra, hogy elérje a kormányke-
rék legmagasabb pontját.

– Állítsa be úgy a fejtámlákat, hogy azok
felső széle lehetőleg egy szintben legyen
a fejtetővel ››› 85. ábra.

1) Modell-/piacfüggő.
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– Az ülés háttámláját állítsa függőleges
helyzetbe úgy, hogy a háta teljesen felfe-
küdjön a háttámlára.

– A biztonsági övet mindig csatolja be és
állítsa be megfelelően az indulás előtt
››› 83. oldal.

– Mindkét lábát tartsa a lábtérben olyan
helyzetben, hogy mindenkor képes le-
gyen a jármű irányítására.

A vezetőülés beállítása ››› 168. oldal.

FIGYELEM
● A vezető helytelen üléshelyzete súlyos
sérülésekhez vezethet.
● A vezetőülést úgy kell beállítani, hogy
legalább 25 cm távolság legyen a mell-
kasa és a kormánykerék középpontja kö-
zött ››› 84. ábra. Ha a távolság 25 cm-nél
kisebb, előfordulhat, hogy a légzsák
nem nyújt megfelelő védelmet.
● Ha testi adottságai miatt nem tudja a
25 cm-es minimális távolságot tartani,
akkor keressen fel egy SEAT-márkaszer-
vizt. Ott tanácsot kap a lehetséges, szük-
séges módosításokkal kapcsolatban.
● Menet közben mindig, mindkét kézzel
fogja oldalról a kormánykerék külső fel-
ületét a 9 és 3 órának megfelelő ponto-
kon. Ezáltal csökken a sérülés kockázata
a vezetőoldali légzsák kioldásakor.
● Sohase fogja a kormánykereket 12 ór-
ának megfelelő helyzetben, vagy más

módon (pl. a kormánykerék közepén).
Ilyen esetekben a karok, a kezek és a fej
megsérülhetnek, ha a légzsák működés-
be lép.
● Soha ne vezessen úgy, hogy az ülés
háttámlája túlzottan hátra van döntve,
mivel ezzel növeli a sérülés kockázatát
hirtelen fékezés vagy baleset esetén. A
légzsák és a biztonsági öv csak akkor
nyújtanak optimális védelmet, ha a hát-
támla függőleges helyzetben van, és a
vezető öve be van csatolva, valamint
megfelelően be van állítva.
● Állítsa be megfelelően a fejtámlát,
hogy optimális védelmet nyújtson.

Kormánykerék helyzetének beállí-
tása

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  21. oldal.

FIGYELEM
● Csak akkor állítsa a kormánykerék
helyzetét, ha a jármű áll – balesetve-
szély!
● Nyomja a kart erősen felfelé, hogy a
kormánykerék helyzete menet közben
véletlenszerűen ne állítódjon el: Baleset-
veszély!

● Győződjön meg róla, hogy a kormány-
kerék felső részét eléri és szorosan meg
tudja fogni: Balesetveszély!
● Ha a kormánykereket az arca irányába
állítja be, akkor egy baleset esetén korlá-
tozódik a vezető légzsákjának a védőha-
tása. Győződjön meg róla, hogy a kor-
mánykerék a mellkasa irányába mutat.

Első utas helyes üléshelyzete

Saját biztonsága és egy baleset esetén a
sérülés kockázatának csökkentése érdeké-
ben az utasoldali első ülésnél a következő
beállításokat célszerű elvégezni:

– Az utasoldali első ülést tolja a lehető leg-
hátrább ››› .

– Az ülés háttámláját állítsa függőleges
helyzetbe úgy, hogy a háta teljesen felfe-
küdjön a háttámlára.

– Állítsa be úgy a fejtámlákat, hogy azok
felső széle lehetőleg egy szintben legyen
a fejtetővel ››› 81. oldal.

– Tartsa mindkét lábát az utasoldali ülés
lábterében.

– A biztonsági övet mindig csatolja be és
állítsa be megfelelően az indulás előtt
››› 83. oldal.

Az első utasoldali ülés légzsákja kivételes
esetekben ››› 94. oldal kikapcsolható. »
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Biztonság

Az első utasoldali ülés beállítása ››› 168.
oldal.

FIGYELEM
● Az első utas a nem megfelelő üléshely-
zet következtében súlyos sérüléseket
szenvedhet.
● Az első utasoldali ülést úgy állítsa be,
hogy legalább 25 cm távolság legyen az
utas mellkasa és a műszerfal között. Ha
a távolság 25 cm-nél kisebb, előfordul-
hat, hogy a légzsák nem nyújt megfelelő
védelmet.
● Ha testi adottságai miatt nem tudja a
25 cm-es minimális távolságot tartani,
akkor keressen fel egy SEAT-márkaszer-
vizt. Ott tanácsot kap a lehetséges, szük-
séges módosításokkal kapcsolatban.
● Tartsa lábait menet közben mindig a
lábtérben – soha ne helyezze a lábait a
műszerfalra, ne dugja ki az ablakon,
vagy ne helyezze az üléspárnára! A hely-
telen üléshelyzet növeli a sérülés kocká-
zatát hirtelen fékezés vagy baleset ese-
tén. Egy légzsák kioldása esetén a hely-
telen üléshelyzet miatt életveszélyes sé-
rüléseket szenvedhet.
● Soha ne vezessen úgy, hogy az első
utasoldali ülés háttámlája túlzottan hátra
van döntve, mivel ezzel növeli az első
utas sérülésének kockázatát hirtelen fé-
kezés vagy baleset esetén! A légzsák-
rendszer és a biztonsági övek csak ak-
kor tudják az optimális védelmet biztosí-

tani, ha a háttámla függőleges helyzet-
ben van és az első utas biztonsági öve
megfelelően van beállítva és becsatolva.
Minél jobban hátradönti az ülés háttám-
láját, annál nagyobb a sérülés kockázata
a biztonsági öv nem megfelelő helyzete
vagy a helytelen üléshelyzet miatt.
● A fejtámlákat megfelelően kell beállíta-
ni, hogy optimális védelmet nyújtsanak.

A hátsó üléseken utazó utasok
megfelelő üléshelyzete

Annak érdekében, hogy hirtelen fékezés
vagy baleset esetén a sérülés kockázata
csökkenjen, a hátsó ülésen utazó utasok-
nak szem előtt kell tartaniuk a következő-
ket:

– Vegyen fel függőleges üléshelyzetet.

– Állítsa a fejtámlákat megfelelő helyzetbe
››› 82. oldal.

– Mindig, mindkét lábat a hátsó ülés előtti
lábtérben kell tartani.

– A biztonsági övet mindig csatolja be és
állítsa be megfelelően az indulás előtt
››› 83. oldal.

– Ha gyermek is utazik a járműben, akkor
használni kell egy megfelelő gyermekbiz-
tonsági rendszert ››› 95. oldal.

FIGYELEM
● Ha a hátsó ülésen az utasok nem ülnek
megfelelő helyzetben, súlyos sérülése-
ket szenvedhetnek.
● A fejtámlákat megfelelően kell beállíta-
ni, hogy optimális védelmet nyújtsanak.
● A biztonsági övek csak akkor biztosíta-
nak optimális védelmet, ha a háttámlák
függőlegesen állnak, és az utasok a biz-
tonsági övei be vannak csatolva és meg-
felelően be vannak állítva. Ha a hátsó
ülésen utazók nem ülnek függőleges
testtartásban, a biztonsági öv nem meg-
felelő helyzete miatt nagyobb a sérülés
kockázata.

Példák helytelen üléshelyzetekre

A biztonsági övek csak akkor nyújtanak op-
timális védelmet, ha megfelelő helyen fek-
szenek fel a testen. A helytelen üléshelyze-
tek lényegesen csökkentik a biztonsági
övek védőfunkcióit, és az öv nem megfele-
lő helyzete következtében növelik a sérü-
lésveszélyt. A jármű vezetője felelős saját
magáért és a járműben utazó valamennyi
utasért - különösen a gyermekekért.

– Soha ne engedje meg, hogy valaki menet
közben a járműben helytelen üléshelyzet-
ben utazzon ››› .
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Az alábbi felsorolás olyan üléshelyzeteket
mutat be, amelyek a járműben utazók rész-
ére veszélyesek lehetnek. A felsorolás nem
teljes, csak a téma jelentőségét szeretnénk
érzékeltetni.

Ezért, ha a jármű mozgásban van:
● Soha ne álljon a járműben
● Soha ne álljon az üléseken
● Soha ne térdeljen az üléseken
● Soha ne döntse túlzottan hátra az ülése
háttámláját
● Soha ne dőljön a műszerfalra
● Soha ne feküdjön a hátsó üléseken
● Soha ne üljön az ülőfelületnek csak az el-
ső részén
● Soha ne üljön oldalra csúszva
● Soha ne hajoljon ki az ablakon
● Soha ne dugja ki lábait az ablakon
● Soha ne helyezze lábait a műszerfalra
● Soha ne helyezze lábait az üléskárpitra
● Soha ne utazzon a lábtérben
● Soha ne utazzon az ülőhelyen biztonsági
öv használata nélkül
● Soha ne tartózkodjon a csomagtérben

FIGYELEM
● Valamennyi helytelen üléshelyzet nö-
veli a súlyos sérülések kockázatát. A

helytelen üléshelyzetben ülő utasokat a
légzsákok működése esetén olyan ütés
érheti, hogy életveszélyes sérüléseket
szenvedhetnek.
● A jármű elindulása előtt helyezkedjen
el megfelelő üléshelyzetben, és marad-
jon ebben a helyzetben az egész út so-
rán. Figyelmeztesse minden indulás
előtt az utasokat, hogy megfelelő ülés-
helyzetben üljenek, és ezt az üléshelyze-
tet az egész út során tartsák meg ››› 78.
oldal, A jármű utasainak helyes ülés-
helyzete.

Első fejtámlák helyes beállítása

86. ábra Megfelelően beállított fejtámla elöl-
és oldalnézete.

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  19. oldal.

Az előírásnak megfelelően beállított fejtám-
lák fontos szerepet játszanak az utasok vé-

delmében és csökkenthetik a sérülések
kockázatát a baleseti helyzetek többségé-
nél.

● Állítsa be úgy a fejtámlákat, hogy azok
felső széle lehetőleg egy szintben legyen a
fejtetővel, de ne legyen alacsonyabb a
szemmagasságnál ››› 86. ábra.

FIGYELEM
● Fejtámlák nélküli vagy rosszul beállí-
tott fejtámlákkal való utazás növeli a sú-
lyos sérülések kockázatát. A helytelenül
beállított fejtámlák baleseteknél halálos
sérüléseket okozhatnak és megnő a sé-
rülés veszélye hirtelen vezetési- és féke-
zési manővereknél.
● A fejtámlákat mindig az utasok testma-
gasságának megfelelően kell beállítani.
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Biztonság

Hátsó fejtámlák helyes beállítása

87. ábra Fejtámla használati állásban

88. ábra A fejtámla beállítására figyelmez-
tető tábla

Az előírásnak megfelelően beállított hátsó
fejtámlák fontos szerepet játszanak az uta-
sok védelmében és csökkenthetik a sérülé-
sek kockázatát a baleseti helyzetek több-
ségénél.

Hátsó fejtámlák
– A hátsó fejtámláknak 2 beállítási helyzete

van: Használati és használaton kívüli.
– Használati állás (Fejtámla felső állás-

ban) ››› 87. ábra. Ebben a helyzetben a
fejtámlák a biztonsági övvel együtt ugya-
núgy védik az utasokat, mint a hagyomá-
nyos fejtámlák.

– Használaton kívüli állás (Fejtámla alsó
állásban).

– A fejtámlát két kézzel a nyíl irányába kell
húzni a fejtámla használati állásba állítá-
sához.

FIGYELEM
● Ha utasok ülnek a hátsó ülésen, a fej-
támlákat soha nem szabad használaton
kívüli helyzetbe állítani. Lásd figyelmez-
tető matrica a kis hátsó oldalablakon
››› 88. ábra.
● Ne cserélje fel a középső fejtámlát
egyik szélső fejtámlával sem vagy fordít-
va. Baleset esetén sérülésveszély!

VIGYÁZAT

Tartsa be a fejtámlák beállítására vonat-
kozó utasításokat ››› 169. oldal.

Pedálterület

Pedálok

– Gondoskodjon róla, hogy a gázpedált, a
féket és a tengelykapcsolót akadályozta-
tás nélkül, mindig teljesen be tudja nyom-
ni.

– Gondoskodjon róla, hogy a pedálok aka-
dálymentesen vissza tudjanak térni kiin-
duló helyzetükbe.

– Gondoskodjon róla, hogy a padlószőnye-
gek menet közben biztonságosan rögzít-
ve legyenek és a pedálok mozgását ne
akadályozzák ››› .

Csak olyan padlószőnyegeket szabad
használni, amelyek a pedálok szabad moz-
gását nem gátolják és amelyek elcsúszás
ellen biztosítva vannak. A SEAT-márkake-
reskedésekben beszerezhetők a megfelelő
padlószőnyegek. A lábtérben rögzítőel-
emek* találhatók a padlószőnyegek rögzí-
téséhez.

Ha egy fékkör meghibásodik, a fékpedált a
szokásosnál hosszabb úton kell benyomni
a jármű megállításához.

Megfelelő cipő viselése
Mindig viseljen olyan cipőt, amelyek meg-
felelően tartják a lábát és amelyekkel jól ér-
zékelhető a pedálok használata.
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FIGYELEM
● Amennyiben a pedálokat nem lehet
akadálymentesen működtetni, akkor az
kritikus közlekedési helyzetekhez vezet-
het.
● Soha ne helyezzen vagy rögzítsen pad-
lószőnyegeket vagy más padlótakaró
elemet az eredeti szőnyeg fölé. Ez csök-
kenti a pedál mozgásterének nagyságát
és akadályozhatja a pedálok mozgását,
ami balesetveszélyt idézhet elő!
● Soha ne helyezzen tárgyakat a vezető
lábterébe. Az odahelyezett tárgyak beke-
rülhetnek a pedálok mozgásterébe, és
akadályozhatják a pedálok működteté-
sét. Hirtelen vezetési és fékezési manő-
verek esetén nem tudná a féket, a ten-
gelykapcsolót vagy a gázpedált működ-
tetni – balesetveszély!

Biztonsági övek

Miért használjuk a biztonsá-
gi öveket?

Üléshelyek száma

Járműve öt üléshellyel rendelkezik, két
üléshely elöl és három hátul. Mindegyik
ülés fel van szerelve egy hárompontos, au-
tomata biztonsági övvel.

Néhány modellváltozatban csak négy ülés-
hely engedélyezett. Kettő elől és kettő há-
tul.

FIGYELEM
● Soha ne szállítson több személyt a jár-
műben, mint ahány üléshely rendelke-
zésre áll a járműben.
● A járműben utazó valamennyi személy-
nek be kell csatolni és megfelelően be
kell állítani az üléshez tartozó biztonsági
övet. A gyermekeket gyermekülésekben
kell szállítani a védelmük érdekében.

Biztonsági öv figyelmeztető lám-
pa* 

89. ábra Műszerfalbetét: kijelzés, hogy a
hátsó jobb oldali ülés foglalt és a megfelelő
biztonsági öv be van kapcsolva.

Az ellenőrző lámpa emlékezteti a vezetőt a
biztonsági öv becsatolására.

Mielőtt elindul:

– A biztonsági övet mindig csatolja be és
állítsa be megfelelően indulás előtt.

– Figyelmeztesse utasait, hogy a biztonsá-
gi öveiket csatolják be és állítsák be
megfelelően az indulás előtt.

– Védje a gyermekeket a magasságuknak
és koruknak megfelelő gyermekbiztonsá-
gi rendszerrel.

Az ellenőrző lámpa  a műszerfalbetétben
felgyullad (modellkiviteltől függően), ha a »
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Biztonság

vezető vagy az első utas biztonsági öve a
gyújtás bekapcsolásakor nincs becsatolva.

Ha a biztonsági övek az utazás megkezdé-
sekor és kb. 25 km/h (15 m/h) nagyobb se-
bességnél nincsenek becsatolva vagy a
biztonsági öveket menet közben kicsatol-
ják, akkor egy figyelmeztető hangjelzés
hallható néhány másodpercig. Kiegészítő-
leg villog a biztonsági öv figyelmeztető lám-
pája  .

Az ellenőrző lámpa  a műszerfalbetétben
csak akkor alszik el, ha a vezető, illetve az
első utas bekapcsolt gyújtásnál becsatolják
a biztonsági öveiket.

Kijelzés, hogy az övek a hátsó üléseken
be vannak csatolva*
Modellkivitel szerint a vezetőt tájékoztatja a
biztonsági övek állapotjelzője ››› 89. ábra a
műszerfalbetét kijelzőjén, hogy a hátsó ülé-
seken utazók biztonsági öveiket becsatol-
ták-e. A  szimbólum jelzi, hogy egy utas
az „üléséhez“ tartozó biztonsági övet becs-
atolta.

Ha a hátsó üléseken egy biztonsági övet
be- vagy kicsatolnak, akkor a biztonsági öv
állapotát a képernyő kb. 30 másodpercig
kijelzi. A kijelzés a 0.0/SET  gomb megnyo-
másával megszüntethető.

Ha menet közben a hátsó üléseken egy
biztonsági övet kikapcsolnak, akkor az
adott öv használati állapotát jelző szimbó-

lum villog, legfeljebb 30 másodpercig. 25
km/h (15 m/h) sebesség felett kiegészítő
hangjelzés is hallható.

A biztonsági övek védelmet nyúj-
tanak

90. ábra A biztonsági övet helyesen hasz-
náló vezető egy hirtelen fékezés során nem
csapódik előre.

A helyesen használt biztonsági övek a jár-
mű utasait megfelelő üléshelyzetben tart-
ják. A biztonsági övek ezenkívül segítenek
megakadályozni az akaratlan mozdulato-
kat, amelyek súlyos sérülésekhez vezet-
hetnének. A megfelelően használt bizton-
sági övek ezenkívül csökkentik a járműből
történő kirepülés veszélyét.

A biztonsági öveiket megfelelően használó
utasok védelme nagymértékben nő azáltal,
hogy a biztonsági övek optimálisan elnyelik

az utasok mozgási energiáját. A jármű első
részének szerkezeti felépítése és más pas-
szív biztonsági eszközök (pl. a légzsák-
rendszer) szintén úgy kerültek kialakításra,
hogy egy ütközéskor a felszabaduló moz-
gási energiát elnyeljék. Így a keletkező
energia elnyelődik és a sérülések kockáza-
ta csökken. Ezért nagyon fontos, hogy min-
den utazás előtt becsatolják a biztonsági
öveket még akkor is, ha csak rövid útra in-
dulnak.

Ügyeljen arra is, hogy a jármű többi utasa
is megfelelően be legyen csatolva. A bale-
seti statisztikák bebizonyították, hogy a biz-
tonsági övek megfelelő használata a sú-
lyos sérülések kockázatát nagymértékben
csökkenti, és egy baleset esetén növeli a
túlélés esélyét. Ezen túlmenően a megfe-
lelően beállított biztonsági övek növelik a
kioldódó légzsák védőhatását egy baleset
során. Éppen ezért az országok többségé-
ben a biztonsági övek kötelező használatát
törvény írja elő.

Annak ellenére, hogy a járműve fel van
szerelve légzsákokkal, a biztonsági övet is
be kell csatolni és megfelelően használni
kell. Az első légzsákok például csak egyes
frontális ütközéseknél oldanak ki. Kisebb
frontális, oldalsó vagy hátsó ütközéseknél,
borulás esetén és olyan baleseteknél, ahol
a légzsák kioldását indító vezérlőjel nagy-
sága a vezérlőegységben beállított érték
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alatt marad, az első légzsákok nem lépnek
működésbe.

Ezért mindig használja a biztonsági övet,
és ügyeljen arra, hogy az utasai is megfe-
lelően becsatolják a biztonsági övet az in-
dulás előtt!

Fontos biztonsági figyelmezteté-
sek a biztonsági övek használatá-
val kapcsolatban

– A biztonsági övet mindig a fejezetben le-
írtak szerint használja.

– Gondoskodjon róla, hogy a biztonsági
övek mindig becsatolhatóak legyenek és
győződjön meg róla, hogy az övek nem
sérültek-e.

FIGYELEM
● Amennyiben a biztonsági övet nem
használja vagy nem megfelelően fut a
testen, akkor megnő az életveszélyes
vagy halálos sérülések kockázata. A biz-
tonsági övek csak akkor nyújtanak opti-
mális védelmet, ha megfelelően használ-
ják azokat.
● A biztonsági övet minden indulás előtt
– városi közlekedés esetén is – megfe-
lelően használja. Ez érvényes a vezető
mellett ülő személyre és a hátul ülőkre is
– sérülésveszély!

● A biztonsági öv akkor képes optimális
védelmet nyújtani, ha az megfelelő he-
lyen fut a testen.
● Egy biztonsági övvel soha nem szabad
két személyt (még gyermekeket sem)
becsatolni.
● Tartsa mindkét lábát a lábtérben az
ülés előtt, amíg a jármű mozgásban van.
● Soha ne oldja ki a becsatolt biztonsági
övet, amíg a jármű mozgásban van – sé-
rülésveszély!
● A biztonsági öv használat közben nem
lehet megcsavarodva.
● Az övet nem szabad kemény vagy töré-
keny tárgyakon (szemüveg, golyóstoll
stb.) átvezetni, mert baleseteknél sérülé-
seket okozhatnak.
● Óvja a biztonsági övet a sérüléstől,
előzze meg, hogy becsípődjön vagy va-
lamilyen tárgy éléhez dörzsölődjön.
● Soha ne használja a biztonsági övet a
karja alatt átvezetve, vagy más, helytelen
módon.
● Bő, laza öltözék (pl. kabát a pulóver fö-
lött) gátolja az övek megfelelő felfekvé-
sét és működését.
● A biztonsági öv csatját nem szabad pa-
pírral vagy más hasonlóval eltömni, mi-
vel ez megakadályozhatja a zárnyelv biz-
tonságos reteszelődését.
● Soha ne használjon övcsipeszeket,
rögzítőszemeket vagy más eszközöket a
biztonsági öv helyzetének, futásának
megváltoztatására.

● A kirojtosodott vagy beszakadt bizton-
sági övek, valamint a sérült csatlakozók,
övbehúzó szerkezetek, csatok miatt ba-
leset esetén súlyos sérülések keletkez-
hetnek. Ezért ellenőrizze rendszeresen
az összes biztonsági öv állapotát.
● A biztonsági öveket, amelyeket rendkí-
vüli terhelés ér egy baleset során, azokat
ki kell cseréltetni egy szakszervizben. A
csere még abban az esetben is szüksé-
ges lehet, ha nincs az övön látható sérü-
lés. Ezen túlmenően ellenőrizni kell a
biztonsági övek rögzítési pontjait is.
● Soha ne kísérelje meg a biztonsági
övet saját maga javítani. A biztonsági
öveket soha nem szabad kiszerelni vagy
bármilyen módon átalakítani.
● Az övet tisztán kell tartani, mert a
nagyfokú elszennyeződés az övcsévélő
automatika működését gátolhatja.
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Biztonság

Frontális ütközések és a fizika tör-
vényei

91. ábra A biztonsági övet nem használó
vezető nagy erővel csapódik előre.

92. ábra A hátsó ülésen ülő, biztonsági övet
nem használó utas nagy erővel csapódik a
biztonsági övet használó vezetőnek.

Egy frontális ütközés fizikai törvényszerű-
ségei egyszerűen elmagyarázhatóak. Miu-
tán egy jármű mozgásba lendül a járműre

is és a járműben ülőkre is hat egy energia,
amit „mozgási energiának“ nevezünk.

A „kinetikus energia“ nagysága nagymér-
tékben függ a jármű sebességétől, vala-
mint a jármű és utasainak tömegétől. Minél
nagyobb a sebesség és a tömeg, annál na-
gyobb energiát kell „elnyelni“ egy baleset
esetén.

A legjelentősebb tényező azonban a jármű
sebessége. Ha pl. a jármű sebessége 25
km/h-ról 50 km/h-ra (15 m/h-ról 30 m/h-ra)
megduplázódik, akkor a mozgási energia
négyszeresére nő!

Példánkban a járműben ülők nem használ-
ják a biztonsági öveiket, ezért egy ütközés
esetén a járműben ülők teljes mozgási
energiáját kizárólag a fal nyeli el.

Már a jármű 30 km/h (19 m/h) – 50 km/h
(30 m/h) közötti sebességénél bekövetkező
balesetnél is, akár 1 tonnával (1 000kg)
arányos, illetve nagyobb erőhatás érheti a
testet. A testre ható erők a sebesség emel-
kedésével még inkább növekednek.

Akik nem használják a biztonsági övüket a
járműben, azok nincsenek a járműhöz „rög-
zítve“. Ennek az a következménye, hogy
frontális ütközés esetén ezek az utasok
ugyanolyan sebességgel zuhannak előre,
mint amekkora sebességgel a jármű az üt-
közés előtt haladt. Ez a példa nem csak a
frontális, hanem minden egyéb típusú bale-
setre és ütközésre is érvényes.

Egy ütközés során már kis sebességeknél
is olyan nagy erők hatnak a testre, hogy
azokat nem lehet kézzel ellensúlyozni. Egy
frontális ütközés esetén a biztonsági övet
nem használó utasok előrezuhannak, és
tehetetlenül nekicsapódhatnak a jármű bel-
ső terében a kormánykeréknek, a műszer-
falnak, vagy a szélvédőnek ››› 91. ábra.

Fontos, hogy a hátul utazók is megfelelően
használják a biztonsági öveiket, mert kü-
lönben baleset esetén tehetetlenül előre-
csapódnak a jármű belső terében. A hátsó
ülésen utazó, be nem csatolt személy nem-
csak saját magát veszélyezteti, hanem az
előtte ülő vezetőt és/vagy a vezető melletti
személyt is ››› 92. ábra.
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A biztonsági övek helyes
beállítása

Biztonsági öv be- és kicsatolása

93. ábra A biztonsági öv zárnyelvének be-
helyezése az övcsatba és kioldása az öv-
csatból.

94. ábra Az övpánt megfelelő helyzete vá-
randós nőknél.

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  20. oldal.

Biztonsági öv becsatolása
A biztonsági öv akkor képes optimális vé-
delmet nyújtani, ha az megfelelő helyen fut
a testen.

● Állítsa be megfelelően az ülést és a fej-
támlát.
● A biztonsági öv becsatolásához fogja
meg a zárnyelvet, és egyenletesen húzza
át a mellkasán és a csípőjén.
● Dugja be a zárnyelvet az üléshez tartozó
övcsatba, amíg az hallhatóan reteszelődik
››› 93. ábra A.

● Végezzen el egy húzáspróbát a biztonsá-
gi övön annak megállapítására, hogy a zár-
nyelv megfelelően reteszelődött-e az öv-
csatban.

A biztonsági öveket egy automatikus övbe-
húzó szerkezet csévéli fel, ami vállmagas-
ságban helyezkedik el. Ha az övet lassú
mozdulattal húzza meg, akkor az szabadon
mozog. Hirtelen fékezés esetén, hegyme-
netben, kanyarokban és gyorsításnál az
övcsévélő automatika reteszeli az övet a
vállrésznél.

Az első üléseknél és a szélső hátsó ülé-
seknél beépített biztonsági övek automati-
kus övbehúzó szerkezetei1) övfeszítővel
vannak ellátva ››› 88. oldal.

Biztonsági öv kicsatolása
● Nyomja meg a piros gombot az övcsat-
ban ››› 93. ábra B. A zárnyelv ezután kiol-
dódik és kipattan ››› .
● Kézzel vezesse vissza az övet a helyére,
hogy könnyedén felcsévélődjön és ne káro-
sítsa a kárpitot.

Elméleti áttekintés: Öv futása, beállítása
A biztonsági övek csak akkor nyújtanak
maximális védelmet, ha megfelelő helyzet-
ben futnak a testen. »

1) Országtól/változattól függően áll rendelkezésre.
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Biztonság

FIGYELEM
● A biztonsági övek optimális védőhatá-
sa csak akkor érhető el, ha a háttámla
függőleges helyzetben van és az öv
megfelelő helyen fut a testen.
● Soha ne dugja a zárnyelvet egy másik
ülés övcsatjába. Ebben az esetben a biz-
tonsági öv védőhatása csökken, és a sé-
rülési kockázat megnő.
● Soha ne kapcsolja ki a becsatolt biz-
tonsági övet, amíg a jármű mozgásban
van. Ellenkező esetben megnő a súlyos
vagy halálos sérülések kockázata.
● Az öv nem megfelelő helyzete miatt sú-
lyos sérüléseket szenvedhet egy baleset
során.
● A várandós nőknek úgy kell beállítani
a biztonsági övet, hogy a medence körül
futó övrész lehetőleg mélyen, a medence
előtt lapjával feküdjön fel, hogy az alsó-
testre ne gyakoroljon nyomást ››› 94. áb-
ra.
● Egy 0., 0+ vagy 1. csoportba tartozó
gyermekülés rögzítésekor mindig kap-
csolja be a gyermekülés reteszelést
››› 95. oldal.
● Olvassa el és tartsa be a figyelmeztető
utasításokat ››› 85. oldal.

Övfeszítő

Az övfeszítő működése

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  20. oldal.

Az első üléseknél és a szélső hátsó ülé-
seknél beépített biztonsági övek 1) övfeszí-
tővel vannak ellátva az utasok számára. Az
övfeszítőket frontális-,oldal és hátsó ütkö-
zéseknél csak súlyosabb balesetek esetén
aktiválják a szenzorok. Az övfeszítő a kihú-
zás irányával ellentétesen behúzza és
megfeszíti a biztonsági öveket és ezáltal
csökkenti a járműben ülők haladásirányú
előremozgását.

Kisebb baleseteknél, amelyeknél nem lép-
nek fel jelentős előreirányuló erők, az övfe-
szítő nem lép működésbe.

Megjegyzés
● Az övfeszítők kioldásakor finom por
keletkezik. Ez természetes jelenség és
nem utal arra, hogy a járműben tűz kelet-
kezett.
● A jármű vagy egyes egységeinek selej-
tezésekor a vonatkozó biztonsági előírá-
sokat feltétlenül be kell tartani. Ezek az
előírások a szakszervizekben ismertek
és ott megtekinthetők.

Az övfeszítők javítása és selejte-
zése

Az övfeszítők a biztonsági övek részegysé-
gei, amelyek a járműve üléshelyein találha-
tók. Ha bármilyen, az övfeszítőt érintő
munkát végeznek vagy az egyéb javítási
munkák végrehajtása során a rendszer ele-
meit ki- és beszerelik, a biztonsági öv meg-
sérülhet. Ennek az lehet a következménye,
hogy egy baleset esetén az övfeszítők nem
megfelelően vagy egyáltalán nem működ-
nek.

Annak érdekében, hogy az övfeszítő teljes
mértékben működőképes maradjon és a ki-
szerelt alkatrészek ne okozzanak sérülést
vagy ne szennyezzék a környezetet, a
szakszervizek által ismert előírásokat be
kell tartani.

FIGYELEM
● Egy szakszerűtlen beavatkozás és egy
saját kezű javítás következtében nő a sú-
lyos vagy halálos sérülések kockázata,
mert az övfeszítők esetleg nem vagy in-
dokolatlanul oldanak ki.
● Soha ne végezzen javítást, beállításo-
kat az övfeszítőkön és a biztonsági öve-
ken, valamint az övfeszítők és a bizton-
sági övek egységeit ne szerelje ki és be.

1) Országtól/változattól függően áll rendelkezésre.
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Légzsákrendszer

● Az övfeszítők és a biztonsági öv, bele-
értve az automatikus övbehúzó szerke-
zetet is, nem javíthatók.
● Csak szakszerviz végezhet bármilyen
munkát az övfeszítőkön és a biztonsági
öveken, beleértve, ha más javítási mun-
kák miatt kell a rendszer egységeit ki-
vagy beszerelni.
● Az övfeszítők csak egy baleset esetén
nyújtanak védelmet és egyszeri kioldás
után azokat ki kell cserélni.

Légzsákrendszer

Alapvető tudnivalók

Miért szükséges a biztonsági
övek használata és a helyes ülés-
helyzet felvétele?

Annak érdekében, hogy a kioldódó légzsák
a védőhatását biztosítani tudja, a biztonsá-
gi övet mindig megfelelően használni kell
és megfelelő üléshelyzetben kell ülni.

A légzsákrendszer nem helyettesíti a biz-
tonsági övet, hanem szerves része a jármű
általános passzív biztonsági rendszerének.
Vegye figyelembe, hogy a légzsákrendszer
a lehető legjobb védőhatását csak akkor
tudja kifejteni, ha biztonsági öve be van
csatolva, megfelelő üléshelyzetben ül és a
fejtámla testméretének megfelelően be van
állítva. Ezért a biztonsági öveket nem csak
a törvényi előírások miatt, hanem biztonsá-
gi okokból is mindig használni kell ››› 83.
oldal, Miért használjuk a biztonsági öve-
ket?.

A légzsák a másodperc milliomod része
alatt fúvódik fel, ezért, ha a kioldás pillana-
tában egy helytelen üléshelyzetben van,
akkor halálos sérüléseket szenvedhet.
Ezért elengedhetetlen, hogy menet közben
valamennyi utas megfelelő helyzetben ül-
jön.

Egy balesetet megelőző hirtelen fékezés-
nél a biztonsági övet nem használó utas
előrezuhanhat a felfúvódó légzsák területé-
re. Ilyen esetben a felfúvódó légzsák élet-
veszélyes vagy halálos sérüléseket okoz-
hat az utasoknak. Ez különösen a gyer-
mekek esetében érvényes.

Mindig a lehető legtávolabb helyezkedjen
el az első légzsáktól. Így az első légzsákok
kioldáskor teljesen ki tudnak nyílni és ezál-
tal a maximális védőhatást biztosítják.

A légzsákot működésbe hozó legfontosabb
tényezők: a baleset fajtája, az ütközés szö-
ge és a sebesség.

A légzsák kioldását meghatározó tényező
az ütközéskor fellépő és a vezérlőegység
által érzékelt lassulás. Amennyiben az üt-
közéskor fellépő és a jármű vezérlőegysé-
ge által mért lassulás egy előre meghatáro-
zott referenciaérték alatt marad, akkor az
első-, oldalsó és/vagy a fejlégzsákok nem
oldanak ki. Kérjük, vegye figyelembe, hogy
a láthatóan igen súlyosan sérült jármű sem
jelenti azt, hogy a légzsáknak ki kellett vol-
na oldania.

FIGYELEM
● A biztonsági öv nem megfelelő hasz-
nálata, valamint valamennyi helytelen
üléshelyzet következtében életveszélyes
és halálos sérüléseket szenvedhet. »
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Biztonság

● Az összes utas - a gyermekek is -, akik
nem használják megfelelően a biztonsá-
gi övet, életveszélyes vagy akár halálos
sérülést szenvedhetnek a légzsák kiol-
dásakor. 12 évnél fiatalabb gyermekeket
mindig a hátsó ülésen szállítsa. Soha ne
szállítson gyermekeket úgy a járműben,
hogy nem biztonságosan vagy nem a sú-
lyuknak megfelelő gyermekülésben van-
nak rögzítve.
● Ha menet közben nem használja a biz-
tonsági övét, oldalra- vagy előrehajol
vagy helytelen üléshelyzetet vesz fel, ak-
kor lényegesen megnő a sérülés kocká-
zata. Ezt a megnövekedett sérülési koc-
kázatot tovább növeli, ha ilyen esetben
egy felfúvódó légzsáknak ütközik.
● A felfúvódó légzsáktól származó sérü-
lés kockázatának csökkentése érdeké-
ben mindig használja megfelelően a biz-
tonsági övét ››› 83. oldal.
● Mindig állítsa be megfelelően az első
üléseket.

Légzsákrendszer leírása

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  21. oldal.

A légzsákrendszer nem helyettesíti a biz-
tonsági övet! A légzsákrendszer a bizton-
sági övekkel együtt fejti ki hatását és kiegé-
szítő védelmet nyújt a vezető és az első
utas számára.

A légzsákrendszer (a jármű felszereltsé-
gétől függően) a következő alkotóel-
emekből áll:
● Elektronikus vezérlőegység
● Első légzsákok a vezető és az első utas
számára
● Térdlégzsák a vezető számára
● Oldallégzsákok
● Fejlégzsákok
● Légzsák ellenőrző lámája  a műszerfal-
betétben ››› 94. oldal
● Kulcsos kapcsoló a jobb oldali első lég-
zsák kikapcsolásához
● Az első légzsák ki-/ bekapcsolását jelző
ellenőrző lámpa.

A légzsákrendszer működőképességét
elektronikus rendszer felügyeli. A gyújtás
bekapcsolásakor minden alkalommal né-
hány másodpercre felgyullad a légzsák el-
lenőrző lámpája (öndiagnosztika).

A rendszer működése hibás, ha az ellen-
őrző lámpa :
● Nem gyullad fel a gyújtás bekapcsolása-
kor ››› 94. oldal
● A gyújtás bekapcsolása után kb. 4 má-
sodperc elteltével nem alszik ki
● A gyújtás bekapcsolása után kialszik,
majd ismét felgyullad
● Menet közben felgyullad vagy villog.

A légzsákrendszer nem old ki, ha:
● Ha a gyújtás ki van kapcsolva
● Kisebb frontális ütközés esetén
● Kisebb oldalirányú ütközés esetén
● Hátsó ütközés esetén
● Ha jármű felborul.

FIGYELEM
● A biztonsági övek és a légzsákrend-
szer csak megfelelő üléshelyzetben
nyújtják a maximális védőhatást ››› 78.
oldal, A jármű utasainak helyes ülés-
helyzete.
● Ha a légzsákrendszer meghibásodott,
haladéktalanul ellenőriztesse egy szak-
szervizben. Ellenkező esetben fennáll a
veszélye, hogy a légzsákrendszer egy
baleset esetén egyáltalán nem vagy nem
megfelelően old ki.

Légzsák aktiválása

A légzsákok egy baleset alkalmával, a kie-
gészítő védelem biztosítása érdekében
rendkívül gyorsan, a másodperc tört része
alatt fúvódnak fel. A légzsák felfúvódásakor
finom por keletkezhet. Ez természetes je-
lenség és nem utal arra, hogy a járműben
tűz keletkezett.

Légzsákrendszer csak bekapcsolt gyújtás
mellett üzemkész.
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Légzsákrendszer

Különleges baleseti helyzetekben a külön-
böző légzsákok egyidejűleg oldhatnak ki.

A jármű enyhébb frontális- és oldalütközé-
sénél, hátsó ütközésénél, borulásánál vagy
megdőlésénél a légzsákok nem oldanak
ki.

Légzsákok kioldását befolyásoló ténye-
zők
A körülményeket, amelyek a légzsákrend-
szer aktiválását előidézik nem lehet általá-
nosítani. Néhány tényező ebben fontos
szerepet játszik, pl. a tárgy tulajdonsága,
amellyel a jármű ütközik (puha/kemény), az
ütközés szöge, a jármű sebessége, stb.

A légzsákok kioldása a késleltetés lefolyá-
sától függ.

A vezérlőegység analizálja az ütközés lefo-
lyását és aktiválja a mindenkori védőrend-
szert.

Amennyiben az ütközés alatt a fellépő és
mért lassulása a járműnek nem éri el a ve-
zérlőegységben előzetesen beprogramo-
zott referenciaértéket, akkor a légzsákok
nem oldanak ki annak ellenére, hogy a jár-
mű a baleset következtében körös-körül
erősen deformálódhatott.

Nagy erejű frontális ütközéseknél a kö-
vetkező légzsákok oldanak ki:
● Vezető első légzsákja

● Jobb oldali első légzsák.
● A vezető térdlégzsákja.

Nagy erejű oldalütközéseknél a követke-
ző légzsákok oldanak ki:
● Az első oldallégzsák az ütközés oldalán
● Fejlégzsák az ütközés oldalán.

Baleset esetén, amikor a légzsák kiold:
● Világít a belső világítás (ha a belső világ-
ítás kapcsolója az ajtónyitás érzékelő állás-
ban van)
● Bekapcsolódik a vészvillogó
● Minden ajtó zárja kireteszelődik
● A motor üzemanyag-ellátása megszakad.

Biztonsági figyelmeztetések
a légzsákokkal kapcsolat-
ban

Első légzsákok

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  21. oldal.

FIGYELEM
● Az első üléseken ülők és a légzsákok
hatáskörzete között nem lehetnek továb-
bi személyek, állatok és tárgyak.

● A légzsákok csak egyetlen baleset al-
kalmával nyújtanak védelmet, egyszeri
kioldás után a légzsákokat ki kell cserél-
tetni.
● Ezen kívül nem szabad semmilyen tár-
gyat, mint pl. pohártartó, telefontartó a
légzsákmodulok borítására rögzíteni.
● A légzsákrendszer egységein semmifé-
le átalakítást nem szabad végrehajtani.

Térdlégzsák *

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  23. oldal.

FIGYELEM
● A térdlégzsák a vezető térde előtt fúvó-
dik fel. A térdlégzsák hatáskörzetét min-
dig szabadon kell hagyni.
● Soha ne rögzítsen tárgyakat a térdlég-
zsák burkolatára, illetve a hatáskörzeté-
ben.
● Úgy állítsa be a vezetőülést, hogy lega-
lább 10 cm (4 coll) távolság legyen a tér-
dek és a térdlégzsák között. Ha a testi
adottságai miatt nem lehetséges ennek a
követelménynek a betartása, akkor fel-
tétlenül keressen fel egy szakszervizt.
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Biztonság

Oldallégzsákok*

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  23. oldal.

FIGYELEM
● Ha a járműben utazók nem használják
biztonsági öveiket, menet közben előre-
hajolnak vagy helytelen üléshelyzetet
vesznek fel, akkor egy baleset esetén fo-
kozott a sérülés kockázata, ha az oldal-
légzsák rendszer kiold.
● Annak érdekében, hogy az oldallégzsá-
kok védőhatásukat ki tudják fejteni, a
biztonsági övek által meghatározott
üléshelyzetet menet közben mindig meg
kell tartani.
● Oldalirányú ütközés esetén az oldal-
légzsákok nem oldanak ki, ha az érzéke-
lők a nyomásemelkedést az ajtók belse-
jében nem megfelelő módon mérik, mert
a levegő az ajtókárpit furatokkal vagy
nyílásokkal ellátott területén eltávozik.
● Soha ne közlekedjen úgy, hogy az aj-
tók belső burkolatának részei ki vannak
szerelve vagy nincsenek megfelelően a
helyükre illesztve.
● Soha ne közlekedjen úgy, hogy a hang-
szórók nincsenek az ajtók burkolatába
beépítve; abban az esetben közlekedhet
a járművel, ha a hangszórók nyílásai
megfelelően le vannak fedve.
● Győződjön meg róla, hogy a nyílások
le vannak fedve vagy zárva, miután

hangszórókat vagy más tartozékokat
szereltek a belső ajtóburkolatba.
● A szélső üléshelyeken ülő utasok és a
légzsákok hatósugara között nem lehet-
nek további személyek, állatok vagy tár-
gyak. Így az oldallégzsákok funkciója
nem korlátozódik, az ajtókra nem szabad
tartozékokat rögzíteni, pl. italtartót.
● A járműben a ruhaakasztókra csak
könnyebb ruházatot szabad akasztani. A
ruhadarabok zsebeiben nem szabad ne-
héz és éles tárgyakat elhelyezni.
● Nem szabad túl nagy erőt kifejteni az
üléstámlák oldalsó részére (pl. erősen
megütni vagy rálépni), mert ezzel a rend-
szer megsérülhet. Az oldallégzsákok eb-
ben az esetben nem oldanának ki!
● Soha nem szabad olyan ülés- vagy vé-
dőhuzatokat a beépített oldallégzsákkal
ellátott ülésekre felhúzni, amelynek
használatát a járművében nem hagyták
jóvá. Mivel a légzsák az üléstámlából ol-
dalra nyílik ki, a nem jóváhagyott ülés-
vagy védőhuzatok az oldallégzsákok vé-
dőfunkcióját lényegesen korlátoznák.
● Az eredeti üléshuzatok sérüléseit vagy
az oldallégzsák modul területén lévő sé-
rült varratot egy szakszervizben a lehető
leghamarabb meg kell javíttatni.
● A légzsákok csak egyetlen baleset al-
kalmával nyújtanak védelmet, egyszeri
kioldás után a légzsákokat ki kell cserél-
tetni.
● A légzsákon valamennyi munkát, vala-
mint a rendszer egységeinek ki- és be-

szerelését más javítási munkák miatt (pl.
az első ülés ki- és beszerelése) csak
szakszervizzel szabad elvégeztetni. El-
lenkező esetben hiba léphet fel a lég-
zsákrendszer működésében.
● A légzsákrendszer egységein semmifé-
le átalakítást nem szabad végrehajtani.

Fejlégzsákok*

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  24. oldal.

FIGYELEM
● Annak érdekében, hogy a fejlégzsákok
védőhatásukat ki tudják fejteni, a bizton-
sági övek által meghatározott üléshely-
zetet menet közben mindig tartani kell.
● Biztonsági okokból a fejlégzsákot ki
kell kapcsolni azokban a járművekben,
amelyek utasterében térelválasztó van.
A kikapcsolás elvégzése céljából fordul-
jon egy szakszervizhez.
● Az utasok és a fejlégzsákok működési
területe között nem lehetnek további
személyek, állatok vagy tárgyak, hogy a
fejlégzsákok akadálymentesen ki tudja-
nak nyílni, és a maximális védőfunkció-
jukat ki tudják fejteni. Ezért az oldalsó
ablakokra nem szabad olyan napvédő
rolókat szerelni, amelyeket nem kifeje-
zetten a járművéhez engedélyeztek.
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Légzsákrendszer

● A járműben a ruhaakasztókra csak
könnyebb ruházatot szabad akasztani. A
ruhadarabok zsebeiben nem szabad ne-
héz és éles tárgyakat elhelyezni. Ezen
túlmenően nem szabad a ruházatot ruha-
fogasra felakasztani.
● A légzsákok csak egyetlen baleset al-
kalmával nyújtanak védelmet, egyszeri
kioldás után a légzsákokat ki kell cserél-
tetni.
● A fejlégzsákon valamennyi munkát, va-
lamint a rendszer egységeinek ki- és be-
szerelését más javítási munkák miatt (pl.
a tetőkárpit kiszerelése) csak szakszer-
vizzel szabad elvégeztetni. Ellenkező
esetben hiba léphet fel a légzsákrend-
szer működésében.
● A légzsákrendszer egységein semmifé-
le átalakítást nem szabad végrehajtani.
● Az oldal- és fejlégzsákok vezérlése ér-
zékelők jelei alapján történik, amelyek az
első ajtók belsejében találhatók. Annak
érdekében, hogy az oldal- és fejlégzsá-
kok akadálytalan működése biztosítva
legyen, sem az ajtókat, sem pedig az aj-
tóburkolatokat nem szabad átalakítani
(pl. hangszórók utólagos beszerelésé-
vel). Az első ajtók sérülései befolyásol-
hatják a légzsákrendszer megfelelő mű-
ködését. Az első ajtókon csak szakszer-
viz végezhet bármilyen szerelési mun-
kát.

Légzsákok kikapcsolása

Utasoldali első légzsák be- és ki-
kapcsolása*

95. ábra Kulcsos kapcsoló a vezető melletti
ülés légzsákjának be- és kikapcsolásához.

96. ábra Műszerfal: utasoldali első légzsák
kikapcsolt állapotát jelző ellenőrző lámpa.

Kapcsolja ki az első utasoldali légzsákot,
ha kivételes esetekben gyermekülést hasz-

nál az első utasoldali ülésen, amelyben a
gyermek háttal ül a menetiránynak.

A SEAT javasolja, hogy gyermekülést csak
a hátsó ülésen rögzítsen, így az első uta-
soldali légzsák bekapcsolva maradhat.

Az utasoldali első légzsák kapcsolója
Ha a jobb oldali első légzsák kikapcsolt ál-
lapotban van, az azt jelenti, hogy csak az
utasoldali első légzsák van kikapcsolva. A
járműben lévő összes többi légzsák továb-
bra is működésképes.

Utasoldali első légzsák kikapcsolása
● Kapcsolja ki a gyújtást.
● Nyissa ki a jobb oldali első ajtót.
● Helyezze be a kulcs tollát az utasoldali
első légzsák kikapcsolásához az erre a cél-
ra kialakított kulcsnyílásba ››› 95. ábra. A
kulcsot kb. a hossza háromnegyedéig, üt-
közésig kell a nyílásba betolni.
● A kulcsot óvatosan fordítsa el az  hely-
zetbe. Ha nehezen fordul, győződjön meg
róla, hogy betolta-e a kulcsot ütközésig.
● Csukja be a jobb oldali első ajtót.
● Ellenőrizze, hogy bekapcsolt gyújtásnál
az ellenőrző lámpa  
a következő felirattal ››› 96. ábra világít-e a
műszerfal középső részén. »
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Biztonság

Utasoldali első légzsák bekapcsolása
● Kapcsolja ki a gyújtást.
● nyissa ki a jobb oldali első ajtót.
● Helyezze be a kulcs tollát az utasoldali
első légzsák kikapcsolásához az erre a cél-
ra kialakított kulcsnyílásba ››› 95. ábra. A
kulcs tollát kb. a hossza háromnegyedéig,
ütközésig kell a nyílásba betolni.
● A kulcsot óvatosan fordítsa el az  hely-
zetbe. Ha nehezen fordul, győződjön meg
róla, hogy betolta-e a kulcsot ütközésig.
● Csukja be a jobb oldali első ajtót.
● Ellenőrizze, hogy bekapcsolt gyújtásnál
az Airbag ellenőrző lámpa 
 a következő felirattal
››› 96. ábra világít-e a műszerfal középső
részén. Az ellenőrző lámpa  60 másod-
percig világít, majd kialszik.

FIGYELEM
● A jármű vezetője felelős a légzsák be-
vagy kikapcsolt állapotáért.
● A légzsákot csak akkor kapcsolja ki,
ha a gyújtás ki van kapcsolva! Különben
a légzsákkikapcsolás rendszere meghi-
básodhat.
● A kulcsot semmilyen esetben sem sza-
bad a légzsák kapcsolójában hagyni,
mert különben megsérülhet vagy menet
közben a légzsák véletlenszerűen be-
vagy kikapcsolódhat.

● A kikapcsolt légzsákokat újra be kell
kapcsolni, amint lehetséges, hogy azok
ismét elláthassák védőfunkciójukat.

A légzsákrendszer ellenőrző lám-
pái


Világít a műszerfalbetét-
ben

Légzsák- és öv-
feszítő rendszer
meghibásodott.

Haladéktalanul ellenőriztesse a
légzsákrendszert egy szakszer-
vizben.

  Világít a műszerfalban

Utasoldali első
légzsák kikap-
csolva.

Ellenőrizze, hogy a légzsáknak
lekapcsolva kell-e maradnia.

  Világít a műszerfalban

Utasoldali első
légzsák aktív.

Az ellenőrző lámpa automatiku-
san kialszik 60 másodperccel a
gyújtás bekapcsolása után..

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-
se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

Ha a légzsák- és övfeszítő rendszer ellen-
őrző lámpája  bekapcsolva marad vagy

villog, felhívja a figyelmet légzsák- és övfe-
szítő rendszer meghibásodására ››› . Ha-
ladéktalanul ellenőriztesse a légzsákrend-
szert egy szakszervizben.

Ha az utasoldali első légzsák ki van kap-
csolva, akkor a figyelmeztető lámpa
 bekapcsolva marad a
műszerfalbetét középső részén, hogy fi-
gyelmeztessen a kikapcsolt légzsákra. Ha
az utasoldali első légzsák ki van kapcsolva
és az ellenőrző lámpa nem világít folyama-
tosan vagy az ellenőrző lámpával együtt
világít a műszerfalbetétben, akkor meghi-
básodott a légzsákrendszer››› . Ha az el-
lenőrző lámpa villog, akkor a légzsákkikap-
csolás rendszere meghibásodott››› . Ha-
ladéktalanul ellenőriztesse a légzsákrend-
szert egy szakszervizben.

FIGYELEM

A légzsák- és övfeszítő rendszer meghi-
básodása esetén azok esetleg nem meg-
felelően, egyáltalán nem vagy váratlanul
oldanak ki
● A jármű utasai veszélynek vannak kité-
ve, súlyos vagy halálos sérüléseket
szenvedhetnek. Haladéktalanul ellenőriz-
tesse a rendszert egy szakszervizben.
● Ne rögzítsen gyermekülést az első uta-
sülésen, illetve vegye ki, ha már ott van!
Az utasoldali első légzsák a rendszer
meghibásodása esetén is kioldhat egy
baleset alkalmával.
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VIGYÁZAT

Mindig vegye figyelembe a felgyulladó
ellenőrző lámpák jelzéseit és a megfelelő
szöveges tájékoztatásokat és figyelmez-
tetéseket, hogy elkerülje a jármű károso-
dását vagy az utasok sérülését.

Gyermekek biztonságos
szállítása

Gyermekek biztonsága

Bevezetés

Biztonsági okok miatt és a statisztikai ada-
tok tanulsága alapján a gyermekeket 12
éves korig mindig a hátsó ülésen kell szállí-
tani. Koruktól, magasságuktól és testtöme-
güktől függően a gyermekeket a hátsó ülé-
seken egy gyermekülésben kell szállítani
vagy a járműben lévő biztonsági övvel kell
rögzíteni őket. Biztonsági okokból azt java-
soljuk, hogy a gyermekülést a hátsó ülés-
sor középső, vagy az első utasülés mögött
helyezze el.

Egy ütközés során ható erők és fizikai tör-
vényszerűségek a gyermekekre is érvé-
nyesek ››› 86. oldal. A felnőttekkel ellentét-
ben a gyermekek izomzata és csontrend-
szere még nem fejlődött ki teljesen. Ezért a
gyermekeknél nagyobb a sérülés kockáza-
ta.

Ennek a kockázatnak a csökkentése érde-
kében, a gyermekeket mindig csak speciá-
lis gyermekülésben szabad szállítani!

Javasoljuk, hogy a SEAT Eredeti Tartozék
programból válasszon gyermekbiztonsági
terméket, amelyek között minden korosz-
tály részére megtalálhatók a „Peke“ gyárt-
mányú rendszerek (nem minden ország-
ban).

Ezek a rendszerek speciális kialakítású, jó-
váhagyott termékek, és megfelelnek az
ECE-R44 szabvány előírásainak.

A SEAT javasolja, hogy a honlapon felso-
rolt gyermeküléseket a következő módon
rögzítse:

● Menetiránynak háttal elhelyezett gyer-
mekülések (0+ csoport): ISOFIX és tá-
masztóláb (Peke G0 Plus + ISOFIX Base
(RWF)).
● Menetirányba néző gyermekülések (1.
csoport): ISOFIX és Top-Tether (Peke G1
ISOFIX DUO Plus).
● Menetirányba néző gyermekülések (2.
csoport): Biztonsági öv és ISOFIX (Peke
G3 KIDFIX)1). »

1) Átmenetileg a RÖMER KIDFIX XP© gyermek-
ülés ajánlott tartozékként a 2. és a 3. súlycsoport
számára és ez a gyermekülés áll rendelkezésre a
SEAT honlapján a Peke G3 KIDFIX helyett.
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Biztonság

● Menetirányba néző gyermekülések (3.
csoport): Biztonsági övvel (Peke G3 KI-
DFIX)1).

A gyermekülések beszerelésekor és hasz-
nálatakor tartsa be a gyermekülés gyártójá-
nak utasításait és a vonatkozó törvényi elő-
írásokat. Olvassa el és tartsa be minden
esetben ››› 96. oldal.

Javasoljuk, hogy a gyermekülés gyártójá-
nak használati utasítását a jármű doku-
mentációjával együtt tartsa a járműben.

Fontos figyelmeztetések az uta-
soldali első ülés első légzsákjával
kapcsolatban

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  24. oldal.

Vegye figyelembe a következő fejezet biz-
tonsági figyelmeztetéseit:

● Biztonságos távolság a jobb oldali ülés
első légzsákjától ››› 89. oldal.
● Tárgyak a jobb oldali első utas és az első
légzsák között ›››  a Első légzsákok cí-
mű részben a 91. oldalon.

A működőképes jobb oldali első légzsák
nagy veszélyt jelent egy menetiránynak
háttal ülő gyermek részére, mivel a légzsák
olyan erővel ütheti meg a gyermekülést,
hogy életveszélyes vagy halálos sérülése-
ket okozhat. 12 évnél fiatalabb gyermek-
eket mindig a hátsó ülésen szállítsa.

Erre való tekintettel nyomatékosan ajánl-
juk, hogy a gyermekeket mindig a hátsó
ülésen szállítsa. Ez a legbiztonságosabb
hely a járműben. Megoldás lehet még az
utasoldali első légzsák kikapcsolása a kulc-
csal működtethető kapcsolóval ››› 93. ol-
dal. A gyermekeket mindig a koruknak és
méretüknek megfelelő gyermekülésben
szállítsa ››› 97. oldal.

FIGYELEM
● Amennyiben egy gyermekülés az első
utasülésen van rögzítve, akkor baleset
esetén megnő a gyermek életveszélyes
vagy halálos sérülésének a kockázata.
● A kioldódó utasoldali első légzsák a
menetiránynak háttal néző gyermekülést
eltalálhatja és azt teljes erővel az ajtó-
nak, a tetőnek vagy a háttámlának pré-
selheti.

● Soha ne helyezzen a vezető melletti
ülésre a menetiránynak háttal elhelyezett
(vagyis amelynek háttámlája a meneti-
rány felé néz) gyermekülést, ha az első
utasoldali ülés első légzsákja nincs ki-
kapcsolva – életveszély! Ha kivételes
esetekben mégiscsak szükséges a gyer-
meket az első utasülésen szállítani, ak-
kor az utasoldali első légzsákot mindig
ki kell kapcsolni ››› 94. oldal. Ha az uta-
soldali első ülés magassága állítható,
akkor azt állítsa a leghátsó és a legma-
gasabb helyzetbe. Ha a járműben az ülés
nem állítható, akkor soha ne szereljen be
gyermekbiztonsági rögzítő rendszert ez-
en a helyen.
● Azoknál a modellkiviteleknél, amelyek-
ben nincs kulcsos kapcsoló a légzsák ki-
kapcsolásához, a légzsákot egy szak-
szervizben kell kikapcsoltatni. Ne felej-
tse el a légzsákot újból bekapcsolni, ha
egy felnőtt a jobb oldali első ülésre sze-
retne ülni.
● Minden utasnak – különösen a gyer-
mekeknek – az utazás során megfelelő
helyzetben kell ülniük és megfelelő mó-
don kell használniuk biztonsági övüket.
● Soha ne tartson gyermeket vagy cse-
csemőt ölben – életveszély!

1) Átmenetileg a RÖMER KIDFIX XP© gyermek-
ülés ajánlott tartozékként a 2. és a 3. súlycsoport
számára és ez a gyermekülés áll rendelkezésre a
SEAT honlapján a Peke G3 KIDFIX helyett.
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● Soha ne hagyja, hogy egy gyermek
megfelelő rögzítés nélkül utazzon a jár-
műben vagy az utazás során felálljon,
feltérdeljen az ülésre. Baleset esetén a
gyermek átrepülhet az utastéren, ami
végzetes sérülést okozhat a gyermeknek
és a többi utasnak.
● Ha a gyermekek helytelen üléshelyzet-
ben utaznak, akkor hirtelen fékezés vagy
baleset esetén megnő a sérülések koc-
kázata. Ez különösen igaz akkor, ha a
gyermek az első utasülésen utazik és a
légzsákrendszer egy baleset következté-
ben működésbe lép, ami ilyen esetben
súlyos vagy halálos sérülést is okozhat.
● Egy megfelelő gyermekülés képes
megvédeni gyermekét!
● Soha ne hagyjon gyermeket egyedül
egy gyermekülésben vagy a járműben,
mivel a leállított járműben évszaktól füg-
gően nagyon magas, akár halált okozó
hőmérséklet is kialakulhat.
● A 150 cm-nél alacsonyabb gyermekek
nem használhatnak normál biztonsági
övet gyermekülés használata nélkül, mi-
vel az egy hirtelen fékezés vagy baleset
esetén sérüléseket okozhat a hasi és
nyaki területeken.
● Az övpánt használatkor nem csavarod-
hat meg és a biztonsági övnek megfe-
lelően kell felfeküdnie a testre ››› 83. ol-
dal.
● Egy gyermekülésben mindig csak egy
gyermeket szabad szállítani ››› 97. ol-
dal, Gyermekülések.

● Ha egy gyermekülést a hátsó ülésre
szerelnek be, akkor javasolt a hátsó aj-
tók gyermekzárainak aktiválása ››› 143.
oldal.

Gyermekülések

Biztonsági figyelmeztetések

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  24. oldal.

FIGYELEM

Az utazás során a gyermekeket rögzíteni
kell a járműben az életkoruknak, testsú-
lyuknak és méretüknek megfelelő gyer-
mekbiztonsági rendszerrel.
● Olvassa el és mindig tartsa be a gyer-
mekülések használatára vonatkozó in-
formációkat és figyelemfelhívásokat
››› 96. oldal.

FIGYELEM

A rögzítőszemek kifejezetten az „ISO-
FIX“ és Top-Tether* rendszerű ülésekhez
lettek kialakítva.
● Ne rögzítsen soha „ISOFIX“ vagy Top-
Tether* rendszer nélküli, más gyermek-
üléseket, sem rögzítőpántokat vagy
egyéb tárgyakat a rögzítőszemekhez,

mert különben fennáll a halálos sérülé-
sek veszélye.
● Ügyeljen arra, hogy a gyermekülés
megfelelően rögzüljön az „ISOFIX“ és a
Top-Tether*-rögzítőszemekhez.

FIGYELEM

A biztonsági gyermekülés helytelen rög-
zítése baleset esetén növeli a sérülés
kockázatát.
● Soha ne rögzítse a rögzítőpántot a
csomagtartóban található rögzítősze-
mekhez.
● Soha ne rögzítsen csomagokat vagy
tárgyakat az alsó (ISOFIX) vagy felső
(TopTether) rögzítési pontokhoz.

Gyermekülések csoportokba so-
rolása

Csak olyan gyermeküléseket szabad hasz-
nálni, amelyek hatóságilag jóvá vannak
hagyva és a gyermek számára megfelelő.

Ezekre a gyermekülésekre az ECE-R 44
vagy az ECE-R 129 szabvány érvényes.
ECE-R jelentése: Európai Gazdasági Kö-
zösség szabályzása

A gyermeküléseket öt csoportba sorolják:

0. csoport: 10 kg-ig (kb. 9 hónapos ko-
rig) »
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Biztonság

0+ csoport: 13 kg-ig (kb. 18 hónapos ko-
rig)

1. csoport: 9 kg-tól 18 kg-ig (kb. 4 éves
korig)

2. csoport: 15 kg-tól 25 kg-ig (kb. 7 éves
korig)

3. csoport: 22 kg-tól 36 kg-ig (kb. 7 éves
kortól)

Az ECE-R 44 vagy ECE-R 129 szabvány
szerint bevizsgált gyermekülések egy ECE-
R 44 vagy ECE-R 129 igazoló jelzéssel
vannak ellátva (körbe írt E betű, alatta az
engedélyszámmal).

A gyermekülések beszerelésekor és hasz-
nálatakor tartsa be a gyermekülés gyártójá-
nak utasításait és a vonatkozó törvényi elő-
írásokat.

Javasoljuk, hogy a gyermekülés gyártójá-
nak használati utasítását a jármű doku-
mentációjával együtt tartsa a járműben.

A SEAT javasolja, hogy az Eredeti Tarto-
zékok katalógusból válasszon gyermek-
ülést. Ezeket a gyermeküléseket a SEAT-
járművekben történő használathoz válasz-
tották ki és hagyták jóvá. A jármű típusá-
nak és a gyermek életkorának megfelelő
gyermekülés beszerezhető a SEAT-márka-
kereskedésekben.

Gyermekülések engedélyezési kategóri-
ák szerint
Az engedélyezési kategóriák szerint a
gyermekülések "universal", "semi-univer-
sal", járműspecifikus (mindegyik az ECE-R
44= vagy az i-Size ülések az ECE-R 129
szerint) kategóriákra oszthatók be.

● Universal: Az "universal" engedéllyel
rendelkező gyermekülések minden jármű-
be beszerelhetők. Nem szükséges típuslis-
ta. Az "universal" kategóriájú ISOFIX-gyer-
mekülés kiegészítőleg egy felső rögzítő-
pánttal (Top-Tether) van felszerelve.
● Semi-universal: A "semi-universal" kate-
góriájú gyermeküléseknek ki kell elégíteni-
ük az "universal" kategória követelményeit
és ezen kívül bevizsgált, a gyermekülést
rögzítő biztonsági rögzítőrendszerrel kell
rendelkeznie. A "semi-universal" kategóriá-
jú gyermekülésekhez tartozik egy lista,
hogy azokat melyik járművekbe szabad be-
építeni.
● Járműspecifikus: A specifikus járműen-
gedély kiadása megköveteli a gyermekülé-
sek egyedi dinamikus vizsgálatát minden
járműre. A járműspecifikus kategóriájú
gyermekülésekhez szintén tartozik egy lis-
ta, hogy azokat melyik járművekbe szabad
beépíteni.
● i-Size: Az i-Size engedéllyel rendelkező
gyermeküléseknek ki kell elégíteniük az
ECE-R 129 szabványt, figyelembe véve a

beépítést és a biztonságot. A gyermekülé-
sek gyártói tájékoztatni tudják, hogy mely
ülések rendelkeznek az i-Size engedéllyel
erre a járműre.

Rögzítőrendszerek

Országok szerint különböző rögzítőrend-
szereket használnak a gyermekülések biz-
tonságos beépítéséhez.

Rögzítőrendszerek áttekintése
● ISOFIX: Az ISOFIX-rendszer egy szab-
ványosított rögzítőrendszer, amely lehető-
vé teszi a gyermekülések biztonságos és
gyors rögzítését a járműben. Az ISOFIX-
rögzítés egy merev kötést biztosít a gyer-
mekülés és a karosszéria között.

A gyermekülés két merev rögzítőkengyellel
van ellátva, amit reteszelő karnak is neve-
zünk. A reteszelőkarok reteszelődnek az
ISOFIX-rögzítőkengyelekbe, amelyek a
hátsó üléspárna és a háttámla között talál-
hatók (az oldalsó üléseken). Az ISOFIX-
rögzítést alapvetően Európában használják
›››  27. oldal. Adott esetben az ISOFIX-
rögzítés egy felső rögzítőpánttal (Top-Tet-
her) vagy egy támasztólábbal van kiegé-
szítve.

● Hárompontos automata biztonsági öv.
A gyermekülést lehetőség szerint mindig
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az ISOFIX-rögzítőrendszerrel kell rögzíteni
a hárompontos automata biztonsági övvel
való rögzítés helyett ›››  26. oldal.

Kiegészítő rögzítések:

● Top Tether: A felső rögzítőpántot a hátsó
ülés támlája fölött kell elvezetni és egy ho-
roggal a rögzítési ponthoz kell rögzíteni. A
rögzítési pontok a csomagtérben találhatók
a hátsó ülés háttámlájának a hátoldalán
›››  30. oldal. A Top-Tether öv rögzítő-
szemei egy horgonyszimbólummal vannak
jelölve.
● Támasztóláb: Néhány gyermekülést ki
lehet támasztani egy támasztólábbal a jár-
mű padlólemezéhez. A támasztóláb meg-
gátolja, hogy a gyermekülés előrebillenjen
egy ütközés során. A támasztólábbal fel-
szerelt gyermekülések kizárólag a jobb ol-
dali első ülésen vagy a hátsó üléssor oldal-
só üléshelyein használhatók ››› . Az ilyen
fajta gyermekülések beépítéséhez ezen kí-
vül tekintse át a beépítésükre engedélye-
zett járművek listáját, amelyet megtalál a
gyermekbiztonsági rögzítőrendszer hasz-
nálati útmutatójában.

Gyermekülések rögzítésére ajánlott rög-
zítőrendszerek
A SEAT javasolja, hogy a gyermeküléseket
a következő módon rögzítse:

● Menetiránynak háttal elhelyezett baba-
hordozók és gyermekülések: ISOFIX és
támasztóláb vagy i-Size.
● Menetirányba néző gyermekülések:
ISOFIX és Top Tether.

FIGYELEM

A támasztóláb helytelen használata sú-
lyos vagy halálos baleseteket okozhat.
● Győződjön meg róla, hogy a támasztó-
láb megfelelően és biztonságosan van
beszerelve.
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Biztonság

Baleseti adattároló
(Event Data Recorder)
Leírás és működés

Járműve rendelkezik egy baleseti adattáro-
lóval (EDR).

Az EDR-funkció kisebb vagy súlyosabb ba-
lesetek során adatokat rögzít. Ezek az ada-
tok arra szolgálnak, hogy segítséget nyújt-
sanak a különböző járműrendszerek visel-
kedésének elemzésénél.

Az EDR egy rövid időtartamra (normál
esetben 10 másodpercig vagy ennél rövi-
debb ideig) rögzíti a dinamikus menetada-
tokat és az utasbiztonsági rendszerektől
érkező információkat, mint például:

● Hogyan működnek a különböző rendsze-
rek a járműben.
● A vezető és az első utas használta-e a
biztonsági övet.
● Milyen módon használta a vezető a gáz-
vagy a fékpedált.
● A jármű sebességét.

Ezek az adatok a baleseti körülmények
jobb megértését szolgálják.

A vezetéssegítő rendszerek adatai szintén
rögzítésre kerülnek. Ezek tartalmazzák az
adatokat, hogy egyes rendszerek aktív

vagy passzív állapotban voltak-e és ennek
milyen hatása lehetett a jármű dinamikus
viselkedésére, gyorsulására vagy fékezé-
sére az előzőekben leírt helyzetekben és
ez megváltoztatta-e a jármű mozgásirány-
át.

A jármű felszereltségétől függően a követ-
kező rendszerek adatait elemzik:

● Automatikus távolságszabályozás (ACC).
● Fékrásegítő rendszerek (Front Assist).
● Parkolássegítő rendszer (ParkPilot).
● Parkolási kormányzási asszisztens (Park
Assist).
● Lane Assist (sávtartássegítő rendszer)

Az EDR-adatok rögzítésére kizárólag csak
meghatározott baleseti helyzetekben kerül
sor. Normál menetkörülmények esetén
nem rögzít adatokat.

Nem rögzít a rendszer hang- és képfelvéte-
leket a jármű belső terében, illetve a jármű
környezetében. Soha nem történik meg
személyes adatok, így név, életkor vagy
nem rögzítése. Azonban harmadik fél (pl.
bűnügyi nyomozó hatóság) a baleseti adat-
tároló tartalmát más adatforrásokkal össze-
hasonlíthatja, ami személyessé teheti a
vizsgálatot a balesettel kapcsolatban.

Az EDR-adatok kiolvasásához szükség
van járművének OBD-csatlakozójához
(„On-Board-Diagnosztika“) történő hozzáfé-

réshez, miközben a motor jár (az érvényes
törvények előírásai szerint).

A SEAT csak akkor férhet hozzá az EDR-
adatokhoz, ha a tulajdonos (vagy „Leasing“
esetén a jármű bérlője) ehhez hozzájárul.
Törvényi és szerződéses rendelkezések
alapján lehetnek ez alól kivételek.

A biztonságtechnikai termékekre vonatko-
zó törvényi előírások teljesítésének érdeké-
ben a SEAT felhasználhatja baleseti adat-
tároló adatait az ilyen jellegű kutatások te-
rén, a járműrendszerek minőségének javí-
tása céljából. A kutatási célokra felhasznált
adatoknál mindent névtelenül kezelnek (az-
az hivatkozás nélkül a járműre, tulajdono-
sára vagy bérlőjére).
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Segíts magadon

Szükséghelyzetek

Segíts magadon
Szerszámkészlet, Javítókészlet*

A szerszámkészlet és a gumiabroncs-javító
készlet* a csomagtérben található a cso-
magtérpadló alatt.

A szerszámkészlet kivétele:

– A műanyag fogantyúval emelje fel a cso-
magtérpadlót, egészen addig, amíg az ol-
dalsó részen található rögzítőfülek mögé
beakad.

Felszereltségtől függően a gumiabroncs-ja-
vító készlet* a csomagtérpadló alatt talál-
ható.

A szerszámkészlet az alábbiakat tartalmaz-
za:

● Emelő*.
● Hajlított acéldrót a teli dísztárcsa* eltávo-
lításához / csipesz a kerékcsavarok védő-
kupakjának eltávolításához.
● Kerékkulcs*.
● Vonószem
● Adapter a kerékőrcsavarhoz*.
● Vonószerkezet.

A felsorolt szerszámok közül néhány csak
bizonyos modellkivitelhez tartozik, ill. extra-
ként rendelhető.

Megjegyzés

Az emelő általában gondozásmentes.
Amennyiben szükséges általános zsírral
zsírozza be.

Gumiabroncs javítás

Gumiabroncs-javító készlet TMS
(Tyre Mobility System)*

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  67. oldal.

A gumiabroncs-javító készlettel* (Tyre Mo-
bility System) a gumiabroncsok sérülései,
amelyeket idegen testek vagy szúró sérülé-
sek okoztak, megbízhatóan tömíthetőek
4 mm átmérőjű sérülésig. Az idegen tár-
gyakat (pl. csavar vagy szög) nem sza-
bad eltávolítani a gumiabroncsból!

Miután a tömítőanyagot betöltötte a gumi-
abroncsba, az elindulást követően, kb. 10
perc múlva feltétlenül ellenőrizze újra a gu-
miabroncs nyomását.

A gumiabroncs-javító készletet egy gumi-
abroncs feltöltéséhez csak akkor használ-
ja, ha a járművet biztonságosan leállította,
a szükséges teendőkkel és biztonsági előí-

rásokkal tisztában van és a megfelelő gu-
miabroncs-javító készlet a rendelkezésére
áll. Különben kérje szakember segítségét.

A gumiabroncs-tömítő anyagot az aláb-
bi esetekben nem szabad használni:
● Ha a keréktárcsa megsérült.
● A külső hőmérséklet -20°C (-4°F) alatt
van.
● A gumiabroncs szúrt- vagy vágott sérülé-
seinél, ahol a sérülés átmérője nagyobb,
mint 4 mm.
● Ha nagyon alacsony gumiabroncsnyo-
mással vagy teljesen leeresztett gumiab-
ronccsal tudna tovább haladni.
● Ha a gumiabroncstöltő flakon tartalmá-
nak szavatossági ideje lejárt.

FIGYELEM

A gumiabroncs-javító készlet használata
veszélyes lehet, különösen akkor, ha a
gumiabroncsot az út szélén kell feltölte-
ni. A súlyos sérülések kockázatának
csökkentése érdekében ügyeljen a kö-
vetkezőkre:
● Amint lehetséges biztonságosan állít-
sa le a járművét. A járművet a forgalom-
tól biztonságos távolságban állítsa le a
kerék feltöltéséhez.
● Győződjön meg róla, hogy a talaj víz-
szintes és szilárd. »
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Szükséghelyzetek

● Minden utasnak, különösen a gyer-
mekeknek mindig biztonságos távolság-
ban és a munkaterületen kívül kell tar-
tózkodnia.
● Kapcsolja be a vészvillogót a közleke-
dés többi résztvevőjének a figyelmezte-
téséhez.
● A gumiabroncs-javító készletet csak
akkor használja, ha rendelkezik a szük-
séges ismeretekkel. Különben kérje
szakember segítségét.
● A gumiabroncs-javító készlet csak
szükséghelyzeti javításra szolgál, a kö-
vetkező szakszerviz eléréséig.
● Egy gumiabroncs-javító készlettel javí-
tott gumiabroncsot haladéktalanul cse-
réljen ki.
● A tömítőanyag az egészségre káros,
ha bőre érintkezik vele, akkor azonnal tá-
volítsa el.
● A gumiabroncs-javító készletet úgy tá-
rolja, hogy a gyermekek ne férhessenek
hozzá.
● Soha ne használjon egy emelőt, akkor
sem, ha az a járműhöz jóváhagyott.
● Mindig állítsa le a motort, a parkolófé-
ket határozottan húzza be és a kézikap-
csolású sebességváltónál kapcsoljon
egy sebességfokozatba, hogy a véletlen-
szerű járműelmozdulásnak a kockázatát
csökkentse.

FIGYELEM

Egy tömítőanyaggal feltöltött gumiab-
roncs nem rendelkezik ugyanolyan me-
nettulajdonságokkal, mint egy hagyomá-
nyos gumiabroncs.
● Soha ne vezessen 80 km/h (50 m/h) se-
bességnél gyorsabban.
● Kerülje a teljes gázzal történő gyorsí-
tást, az erős fékezést és a hirtelen ka-
nyarvételt!
● Legfeljebb 80 km/h (50 m/h) sebesség-
gel vezessen és 10 perc elteltével ellen-
őrizze a gumiabroncs nyomását.

Környezetvédelmi tudnivalók

Használt vagy lejárt szavatosságú tömí-
tőanyagot a törvényi előírásoknak meg-
felelően selejtezze.

Megjegyzés

Egy új flakon gumiabroncs-tömítő anyag
beszerezhető a SEAT-márkaszervizek-
ben.

Megjegyzés

A gumiabroncs-javító készlet* gyártójá-
nak mellékelt használati útmutatójában
leírtakat tartsa be.

Gumiabroncs-javító készlet tartal-
ma*

97. ábra Elméleti áttekintés: gumiabroncs-
javító készlet tartalma

A gumiabroncs-javító készlet a csomagtar-
tóban található a padlóburkolat alatt. A kö-
vetkezőket tartalmazza ››› 97. ábra:

Szeleptű ki- és behajtó eszköz
„Max. 80 km/h“ vagy „max. 50 m/h“ se-
bességet jelölő matrica
Betöltő tömlő lezáró dugóval
Légkompresszor
Légkompresszor tömlője
Gumiabroncsnyomás-kijelző (integrálva
lehet a kompresszorban).
Légtelenítő csavar (helyette lehet egy
kapcsológomb is a kompresszorban).

1

2

3

4

5

6

7
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Segíts magadon

EIN/AUS (be/ki) kapcsoló
Kábel 12 voltos csatlakozóval
Gumiabroncs feltöltő flakon tömítőa-
nyaggal
Tartalék szeleptű

A szeleptű ki- és behajtó eszköz 1  alsó
végén van egy bevágás, amibe illeszkedik
a szeleptű. Csak így lehet a szeleptűt a gu-
miabroncs szelepéből ki- és újra visszacsa-
varni. Ez érvényes a tartalék szeleptűre is
11 .

FIGYELEM

A légkompresszor és a tömlője felforró-
sodhat a felpumpálás közben.
● Óvja kezét és bőrét a forró alkatrészek-
től.
● A forró légkompresszort és a forró
tömlőjét ne helyezze gyúlékony anyag-
okra.
● Mielőtt a készüléket visszateszi a he-
lyére jól hűtse le.
● Ha a gumiabroncs nem pumpálható fel
legalább 2,0 bar (29 psi / 200 kPa) nyo-
másra, akkor a sérülés mérete túl nagy.
A tömítőanyag nem képes a gumiab-
roncs tömítésére. Ne haladjon tovább.
Kérje szakember segítségét.

8

9

10

11

VIGYÁZAT

A légkompresszort legkésőbb 8 perc
működés után kapcsolja ki, hogy mege-
lőzze a túlmelegedést! Az újbóli bekap-
csolás előtt hagyja a légkompresszort
néhány percig hűlni.

Ellenőrzés 10 perc menetidő eltel-
tével

A légkompresszor tömlőjét ››› 97. ábra 5
csatlakoztassa ismét és olvassa le a gumi-
abroncsnyomást a nyomásmérő kijelzö-
jén 6 .

1,3 bar (19 psi/130 kPa) és kevesebb:
● Ne haladjon tovább! A gumiabroncsot
nem lehetett a gumiabroncs-javító készlet-
tel megfelelően tömíteni.
● Kérje szakember segítségét ››› .

1,4 bar (20 psi/140 kPa) és magasabb:
● A gumiabroncsnyomást korrigálja a he-
lyes értékre.
● Folytassa óvatosan az utat a következő
szakszervizig, legfeljebb 80 km/h (50 m/h)
sebességgel.
● Ott cseréltesse ki a sérült gumiabroncsot.

FIGYELEM

A közlekedés egy nem megfelelően tö-
mített gumiabronccsal veszélyes és ba-
leseteket vagy súlyos sérüléseket okoz-
hat.
● Ne haladjon tovább, ha a gumiab-
roncsnyomás értéke 1,3 bar
(19 psi/130 kPa) vagy kevesebb.
● Kérje szakember segítségét.

Szükséghelyzeti nyitás/zá-
rás

Bevezetés

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  16. oldal, ›››  17.
oldal.

Az ajtók, a csomagtérajtó és az elektromos
panoráma-napfénytető pl. a járműkulcs
vagy a központi zár meghibásodásakor
manuálisan is bezárhatók és részlegesen
nyithatók.

FIGYELEM

Egy figyelmetlen szükséghelyzeti zárás
vagy nyitás súlyos sérüléseket okozhat.
● A kívülről lezárt jármű ajtajait és abla-
kait nem lehet belülről kinyitni. »
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Szükséghelyzetek

● Soha ne hagyjon segítségre szoruló
személyeket vagy gyermekeket egyedül
a járműben. Vészhelyzetben nem képe-
sek önállóan elhagyni a járművet vagy
magukon segíteni.
● Évszaktól függően nagyon hideg vagy
meleg hőmérséklet alakulhat ki a jármű-
ben, aminek következtében elsősorban a
kisgyermekek sérüléseket szenvedhet-
nek és megbetegedhetnek vagy akár ha-
lálos is lehet.

FIGYELEM

Az ajtók és a csomagtérajtó mozgáskör-
zete veszélyes terület, sérüléseket szen-
vedhet.
● Az ajtókat és a csomagtérajtót csak ak-
kor nyissa vagy zárja, ha senki nem tar-
tózkodik azok mozgáskörzetében.

VIGYÁZAT

Szükséghelyzeti zárás vagy nyitás ese-
tén az egységeket óvatosan szerelje ki
és megfelelően szerelje vissza, hogy el-
kerülje a jármű sérülését.

Ablaktörlő lapátok cseréje

Első- és hátsó ablaktörlő lapátok
cseréje

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  76. oldal.

Gyárilag grafitbevonatú törlőlapátokkal van
a jármű felszerelve. A grafitbevonat bizto-
sítja a törlőlapátok csendes működését a
szélvédőn. A megsérült grafitbevonat kö-
vetkeztében megemelkedik a zajszint a
szélvédő törlésekor.

Rendszeresen ellenőrizze a törlőlapátok ál-
lapotát. Ha a törlőlapátok karcolják az
üveget, akkor azokat ki kell cserélni, ha
kopottak vagy meg kell tisztítani, ha szen-
nyezettek.››› .

A sérült ablaktörlő lapátokat haladéktalanul
ki kell cserélni. Ezek a szakszervizekben
beszerezhetők.

FIGYELEM

Elhasznált vagy szennyezett ablaktörlő
lapátok csökkentik a kilátást és megnő a
balesetek és a súlyos sérülések kocká-
zata.
● Az ablaktörlő lapátokat mindig azonnal
cserélje ki, ha megsérültek és elhaszná-
lódtak vagy a szélvédőt nem tisztítják
megfelelően.

VIGYÁZAT
● A sérült vagy elszennyeződött ablak-
törlő lapátok az ablaküveget összekar-
colhatják.
● Oldószer tartalmú tisztítóanyagok, ke-
mény szivacsok vagy más éles tárgyak
megsértik tisztításkor az ablaktörlő lapát
grafitbevonatát.
● Soha ne tisztítsa az ablaküvegeket
üzemanyaggal, körömlakklemosóval,
lakkhígítóval vagy hasonló folyadékok-
kal.
● Fagypont alatti hőmérséklet esetén az
ablaktörlő bekapcsolása előtt ellenőriz-
ze, hogy az ablaktörlő lapátok nem fagy-
tak-e a szélvédőhöz! Ha hideg időjárási
viszonyok mellett a járművet leállítja, ak-
kor előnyös lehet az első ablaktörlőket
szervizállásba helyezni ›››  75. oldal.

VIGYÁZAT
● A motorháztető és az ablakmosó karok
sérüléseinek elkerülése érdekében az el-
ső szélvédő ablaktörlő karjait csak szer-
vizállásban hajtsa előre.
● Indulás előtt az ablaktörlő karokat min-
dig hajtsa vissza a szélvédőre.
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Behúzatás és vontatás

Bevezetés a témakörbe

Behúzatás a motor beindítását jelenti, mi-
közben a járművet egy másik jármű húzza.

Vontatás azt jelenti, hogy egy járművel egy
másik, mozgásképtelen járművet húznak.

Mindig vegye figyelembe a vontatásra és a
behúzatásra vonatkozó törvényi előíráso-
kat.

Műszaki okok miatt nem megengedett a
lemerült akkumulátorú jármű vontatása.
Helyette külső akkumulátor segítségé-
vel indítsa a járművet ›››  73. oldal.

Keyless Access funkcióval rendelkező jár-
művek vontatása csak bekapcsolt gyújtás-
sal engedélyezett!

A jármű akkumulátora lemerül, ha leállított
motorral és kikapcsolt gyújtással vontatják.
Az akkumulátor töltöttségi állapotától füg-
gően a feszültségesés akár néhány perc
után is olyan nagy lehet, hogy a jármű ös-
szes elektromos fogyasztója leáll, pl. a
vészvillogó, a Keyless Access funkcióval
rendelkező járműveknél a kormánykerék
reteszelődhet ››› .

FIGYELEM

Egy járművet soha nem szabad vontatni,
ha nem biztosított az áramellátása.

● Vontatás közben nem szabad kikap-
csolni a gyújtást az indítógombbal. El-
lenkező esetben az elektronikus kor-
mányzár reteszelhet és a jármű kormá-
nyozhatatlanná válhat. Ennek baleset,
súlyos sérülés lehet a következménye és
elvesztheti az uralmát a jármű felett.
● Ha a vontatás közben megszakad a jár-
mű áramellátása, akkor azonnal be kell
fejezni a vontatást és kérje szakember
segítségét.

FIGYELEM

Vontatáskor a jármű menet- és fékezési
tulajdonságai jelentősen megváltoznak.
Egy baleset vagy súlyos sérülések koc-
kázatának csökkentése érdekében
ügyeljen a következőkre:
● A vontatott jármű vezetőjeként:

– Fékezéskor jelentősen nagyobb erő-
vel kell nyomni a pedált, mert a féke-
rő-rásegítés nem működik. Midig
ügyeljen arra, hogy ne fusson rá a
vontató járműre.

– A jármű kormányzásához nagyobb
erőkifejtés szükséges, mert álló mo-
tornál a szervokormány nem műkö-
dik.

● A vontató jármű vezetőjeként:
– Rendkívül figyelmesen és óvatosan

adjon gázt.
– Kerülje a hirtelen fékezési- és vezeté-

si manővereket.

– A szokásosnál korábban és finomab-
ban nyomja a pedált fékezésnél.

VIGYÁZAT
● A jármű, pl. a fényezés sérülésének el-
kerülése érdekében a vonószem borítá-
sát óvatosan távolítsa el és helyezze vis-
sza.
● A vontatás során elégetlen üzemanyag
juthat a katalizátorba és az károsodhat.

Figyelmeztetések a behúzatáshoz

Általában nem ajánlott egy járművet be-
húzatással indítani. Helyette külső akku-
mulátor segítségével indítsa a járművet
›››  73. oldal.

Technikai okok miatt a következő járműve-
ket nem szabad behúzatni:

● Automata sebességváltóval szerelt jár-
művek.
● Lemerült akkumulátorú járműveket, mivel
a Keyless Access záró- és indítórendszer-
rel rendelkező járműveknél a kormányzár
reteszelve marad és az elektronikus parko-
lóféket és az elektronikus kormányzárat
sem lehet kikapcsolni, amennyiben azok
be vannak kapcsolva. »
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Szükséghelyzetek

● Lemerült akkumulátorú járműnél nem biz-
tosított a motor vezérlőegységének a meg-
felelő működése.

Ennek ellenére, ha szükséges a jármű
behúzatása (csak kézikapcsolású se-
bességváltónál):
● Tegye a sebességváltót 2. vagy 3. foko-
zatba.
● Tartsa benyomva a tengelykapcsolót.
● Kapcsolja be a gyújtást és a vészvillogót.
● Ha már mindkét jármű mozgásban van,
akkor engedje fel a tengelykapcsoló pedál-
ját.
● Amint a motor beindult, nyomja be a ten-
gelykapcsoló pedált és vegye ki a sebes-
ségváltót a sebességfokozatból, hogy elke-
rülje a vonó járművel az ütközést.

VIGYÁZAT

Vontatáskor elégetlen üzemanyag juthat
a katalizátorba és az károsodhat.

Megjegyzés

A behúzatás csak akkor lehetséges, ha
az elektromos parkolófék és adott eset-
ben a kormányzár ki van kapcsolva. Ára-
mellátás nélküli járműnél vagy az elekt-
romos rendszer meghibásodása esetén
indítókábel segítségével kell a motort in-
dítani, hogy az elektronikus parkolófék
és a kormányzár kioldjon.

Figyelmeztetések a vontatáshoz

Vontatókötél, illetve vonórúd
A vonórúd biztonságosabb és elkerülhető a
jármű sérülése. Ha egy ilyen nem áll ren-
delkezésre csak akkor használjon vontató-
kötelet.

A vontatókötél legyen rugalmas, hogy ez-
zel mindkét járművet kímélje. Használjon
műszálas vagy hasonlóan rugalmas anyag-
ból készült vontatókötelet.

A kötelet vagy a vonórudat kizárólag az ar-
ra a célra szolgáló vonószemhez vagy a
vonóhoroghoz rögzítse

Amennyiben a jármű gyárilag vonószer-
kezettel van szerelve, akkor a vontatás
csak abban az esetben engedélyezett vo-
nórúddal, ha a rúd el van látva speciális, a
gömbfejhez illeszkedő szerelvénnyel
››› 298. oldal.

Jármű vontatása:
Ellenőrizze, hogy a jármű vontatható-e
››› 106. oldal, Mikor nem megengedett a
jármű vontatása?.

● Kapcsolja be a gyújtást.
● Helyezze a sebességváltó kart üresjárati
állásba vagy a választókart N helyzet-
be.››› 207. oldal.

● A járművet soha nem szabad 50 km/h-
nál (30 m/h) nagyobb sebességgel vontat-
ni.
● A járművet 50 km-nél hosszabb távolsá-
gon nem szabad vontatni.
● Autómentővel történő vontatás esetén az
automata sebességváltóval rendelkező jár-
műveket csak megemelt első kerekekkel
szabad vontatni.

Összkerékhajtású járművek vontatása
(4Drive)
Összkerékhajtású (4Drive) járművek vonta-
tókötéllel és vonórúddal is vontathatók. Ha
a járművet megemelt első- vagy hátsó ke-
rekekkel vontatják, akkor a motort le kell ál-
lítani, különben megsérülhet a hajtási rend-
szer.

Mikor nem megengedett a jármű vonta-
tása?
● Ha meghibásodás miatt hiányzik az olaj a
sebességváltóból.
● Ha a jármű akkumulátora lemerült, mivel
a kormányzás reteszelve van és adott
esetben az elektronikus parkolófék és az
elektronikus kormányzár sem kapcsolható
ki.
● Ha a járművet 50 km-nél hosszabb távon
kell vontatni.
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Segíts magadon

● Ha pl. egy baleset után nem állapítható
meg biztonsággal, hogy a kerekek futása
vagy a kormányzás megfelelően-e.

Másik jármű vontatásakor:
● Vegye figyelembe a törvényes előíráso-
kat.
● A használati útmutatóban található, má-
sik jármű vontatására vonatkozó figyelmez-
tetéseket vegye figyelembe.

Megjegyzés

A jármű csak akkor vontatható, ha az
elektronikus parkolófék és az elektroni-
kus kormányzár ki van kapcsolva. Ára-
mellátás nélküli járműnél vagy az elekt-
romos rendszer meghibásodása esetén
indítókábel segítségével ›››  73. oldal
kell a motort indítani, hogy az elektroni-
kus parkolófék és a kormányzár kiold-
jon.

Első vonószem felszerelése

98. ábra Az első lökhárító jobb oldalán: tá-
volítsa el a védőburkolatot

99. ábra Az első lökhárító jobb oldalán:
becsavart vonószem.

A vonószemet az első lökhárító jobb olda-
lán található burkolat mögötti felfogató
helyre kell becsavarni. ››› 98. ábra.

A vonószemet mindig a járműben kell tarta-
ni.

Ügyeljen a vontatással kapcsolatos figyel-
meztetésekre ››› 106. oldal.

Első vonószem beszerelése
● Vegye ki a vonószemet a csomagtérben
található szerszámkészletből ››› 101. oldal.
● Ha nem áll rendelkezésre a speciális
szerszám, akkor a járműkulcs tollával ve-
gye le a vonószem védőburkolatát úgy,
hogy az oldalát megnyomja és jobbról bal-
ra finoman kiemeli.
● Távolítsa el a burkolatot és hagyja azt
függve a járművön.
● Csavarja a vonószemet ütközésig az
óramutató járásával ellenkező irányban
a felfogató nyílásba ››› . Használjon egy
megfelelő eszközt a vonószem meghúzá-
sára.
● A vontatás befejezése után egy megfele-
lő eszközzel az óramutató járásával meg-
egyező irányban csavarja ki a vonósze-
met
● Vezesse be a borítás oldalsó fülét a lök-
hárító nyílásába és nyomja be, amíg a fül a
lökhárítóban reteszelődik.
● Szükség esetén tisztítsa meg a vonósze-
met és a szerszámkészlettel együtt helyez-
ze azt a csomagtérbe. »
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Szükséghelyzetek

VIGYÁZAT

A vonószemet mindig teljesen be kell
csavarni és szorosan meg kell húzni. El-
lenkező esetben az kilazulhat behúzatás-
kor vagy vontatáskor.

Hátsó vonószem felszerelése

100. ábra A hátsó lökhárító jobb oldalán: tá-
volítsa el a védőburkolatot

101. ábra A hátsó lökhárító jobb oldalán:
becsavart vonószem.

A vonószemet a hátsó lökhárító jobb olda-
lán található burkolat mögötti felfogató
helyre kell becsavarni. ››› 100. ábra. A gyá-
rilag vonószerkezettel felszerelt járművek
nem rendelkeznek a vonószem rögzítésére
szolgáló felfogatással. Ebben az estben a
vontatáshoz ki kell húzni vagy fel kell sze-
relni a gömbfejet ››› 295. oldal, ››› .

Ügyeljen a vontatással kapcsolatos figyel-
meztetésekre ››› 106. oldal.

Hátsó vonószem felszerelése (járművek
gyárilag felszerelt vonószerkezet nélkül)
● Vegye ki a vonószemet a csomagtérben
található szerszámkészletből ››› 101. oldal.
● Nyomja be a burkolat felső részét ››› 100.
ábra és pattintsa azt ki.
● Távolítsa el a burkolatot és hagyja azt
függve a járművön.

● Csavarja a vonószemet ütközésig az
óramutató járásával ellenkező irányban
a felfogató nyílásba ››› 101. ábra ››› .
Használjon egy megfelelő eszközt a vonó-
szem meghúzására.
● A vontatás befejezése után egy megfele-
lő eszközzel az óramutató járásával meg-
egyező irányban csavarja ki a vonósze-
met
● A borítás reteszelő fülét helyezze a lök-
hárító nyílásába és nyomja be a burkolat
alsó részét, amíg a fül a lökhárítóban rete-
szelődik.
● Szükség esetén tisztítsa meg a vonósze-
met és a szerszámkészlettel együtt helyez-
ze azt a csomagtérbe.

VIGYÁZAT
● A vonószemet mindig teljesen be kell
csavarni és szorosan meg kell húzni. El-
lenkező esetben az kilazulhat behúzatás-
kor vagy vontatáskor.
● Amennyiben a jármű gyárilag vonó-
szerkezettel van szerelve, akkor a vonta-
tás csak abban az esetben engedélyezett
vonórúddal, ha a rúd el van látva speciá-
lis, a gömbfejhez illeszkedő szerelvén-
nyel. Nem megfelelő vonórúd használa-
takor megsérülhet a gömbfej és a jármű
is. Helyette vontatókötelet használjon.
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Biztosítékok és izzók

Vezetési tanácsok vontatáskor

A vontatás bizonyos gyakorlatot igényel,
különösen ha vontatókötelet használ. Mind-
két vezetőnek tisztában kell lennie a vonta-
tás nehézségeivel. Ezért tapasztalatlan ve-
zetők ne vontassanak.

A vontatás közben ügyeljen arra, hogy ne
lépjenek fel meg nem engedett vonóerők
vagy lökésszerű terhelések. Ha nem szi-
lárd útburkolaton vontat, mindig fennáll a
rögzítési pontok túlterhelésének veszélye.

A vontatás alatt a vontatott járműben jelez-
hető az irányváltoztatás, akkor is, ha a
vészvillogó be van kapcsolva. Ehhez az
irányjelző kapcsolókart bekapcsolt gyújtás
mellett mozgassa a megfelelő irányba. Mű-
ködés közben a vészvillogó kikapcsol.
Amint visszatér az irányjelző kapcsolókar
az alapállásba, a vészvillogó automatiku-
san bekapcsol.

A vontatott jármű vezetője:
● Mindig hagyja a gyújtást bekapcsolva,
hogy a kormányoszlop ne reteszelődjön, az
elektronikus parkolófék kikapcsolt állapot-
ban legyen és az irányjelző, valamint az
ablaktörlő- és mosóberendezés működjön.
● A jármű kormányzásához nagyobb erőki-
fejtés szükséges, mert álló motornál a
szervokormány nem működik.

● Fékezéskor jelentősen nagyobb erővel
kell nyomni a pedált, mert a fékerő-rásegí-
tés nem működik. Ügyeljen, hogy elkerülje
a vontatott járművel való ütközést.
● Vegye figyelembe a vontatott jármű veze-
tőjére vonatkozó, a használati útmutatóban
leírt információkat és utasításokat.

A vontató jármű vezetője:
● Rendkívül figyelmesen és óvatosan ad-
jon gázt. Kerülje a hirtelen manővereket.
● A szokásosnál korábban és finomabban
nyomja a pedált fékezésnél.
● Vegye figyelembe a vontatott jármű veze-
tőjére vonatkozó, a használati útmutatóban
leírt információkat és utasításokat.

Biztosítékok és izzók

Biztosítékok

Bevezetés a témakörbe

Alapvetően több készülék lehet közösen
biztosítva egy biztosítékkal. Fordítva is le-
hetséges, egy készülékhez több biztosíték
is tartozhat.

A biztosítékot csak azután cserélje ki, ha a
hiba okát megállapította és a hibát meg-
szüntette. Ha egy újonnan behelyezett biz-
tosíték rövid időn belül újra átég, akkor az
elektromos berendezést ellenőriztetni kell
egy szakszervizben.

FIGYELEM

Az elektromos berendezésekben a ma-
gas feszültség áramütést, súlyos égési
sérüléseket és halált is okozhat!
● Soha ne érintse meg a gyújtóberende-
zés vezetékeit.
● Ügyeljen arra, hogy ne okozzon rövid-
zárlatot az elektromos berendezésekben.

FIGYELEM

Nem megfelelő biztosítékok használata,
a biztosítékok javítása (patkolása), egy
áramkör biztosítékok nélküli áthidalása
tüzet és súlyos sérüléseket okozhat. »
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Szükséghelyzetek

● Soha ne építsen be olyan biztosítékot,
amely nagyobb áramerősségre van mé-
retezve. Biztosítékot csak ugyanolyan
áramerősségű biztosítékra cseréljen ki
(ugyanolyan színű, ugyanolyan felirattal)
és a beépítési méretének is meg kell
egyeznie.
● Soha ne javítsa a biztosítékot.
● Soha ne helyettesítse a biztosítékokat
egy fémszállal, gemkapoccsal vagy ha-
sonlóval.

VIGYÁZAT
● Egy biztosíték cseréje előtt mindig ki
kell kapcsolni a gyújtást, a világítást és
minden elektromos készüléket és a jár-
műkulcsot ki kell húzni a gyújtáskapcso-
lóból, hogy elkerülje a jármű elektromos
berendezéseinek sérüléseit.
● Ha egy biztosítékot egy nagyobb ára-
merősségre méretezett biztosítékra cse-
rélnek ki, akkor károk keletkezhetnek az
elektromos berendezések más helyein
is.
● A nyitott biztosítékházat védeni kell a
szennyeződéstől és nedvességtől, hogy
az elektromos berendezések ne sérül-
hessenek meg.

Megjegyzés
● Egy készülékhez több biztosíték is tar-
tozhat.

● Több készülék is lehet közösen bizto-
sítva egy biztosítékkal.

Biztosítékok a jármű belső teré-
ben

102. ábra A vezető oldalán a műszerfalban
(balkormányos): biztosítékház fedele.

103. ábra Kesztyűtartó (jobbkormányos):
Hozzáférés a biztosítékházhoz.

A műszerfal alatt található biztosítékház
nyitása és zárása (balkormányos)
● Nyitás: hajtsa a fedelet lefelé ››› 102. áb-
ra.
● Zárás: Hajtsa a fedelet felfelé, amíg az
reteszelődik.

Biztosítékok a kesztyűtartó mögött
(jobbkormányos)
Hozzáférés a biztosítékházhoz:
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Biztosítékok és izzók

● Nyitáshatároló retesz ››› 103. ábra A  ki-
szerelése két lépésben: először hátra kell
húzni a reteszt ( 1 -es nyíl) és utána egy ki-
csit jobbra kell tolni ( 2 -es nyíl). Távolítsa
el a vezetősínt úgy, hogy a fedél normál
helyzetében ki van nyitva (30°).
● Szabadítsa ki a B  oldalsó füleket és a
fedelet a második nyitási helyzetig hajtsa ki
(60°).

A kesztyűtartó visszaszerelését a normál
helyzetbe fordított sorrendben végezze el.

VIGYÁZAT
● A biztosítékházak fedeleit óvatosan ve-
gye le és megfelelően helyezze vissza a
jármű sérülésének megelőzése érdeké-
ben.
● A nyitott biztosítékházakat védeni kell
a szennyeződéstől és a nedvességtől. A
szennyeződés és a nedvesség a biztosí-
tékházakban az elektromos berendezé-
sek sérüléséhez vezethet.

Biztosítékok a motortérben

104. ábra A motortérben: biztosítékház fe-
dele.

A motortérben található biztosítékház
nyitása
● Nyissa ki a motorháztetőt  ››› 321. ol-
dal.
● Nyomja be a rögzítőfüleket a biztosíték-
ház fedelének a kireteszeléséhez ››› 104.
ábra.
● A fedelet felfelé emelve vegye le.
● A fedelet a beépítéshez helyezze a biz-
tosítékházra. A rögzítőfüleket nyomja lefe-
lé, amíg azok hallhatóan reteszelődnek.

Biztosítékok kiosztása

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  65. oldal.

Biztosítékot csak ugyanolyan áramerőssé-
gű biztosítékra cseréljen ki (ugyanolyan
színű, ugyanolyan felirattal) és a beépítési
méretének is meg kell egyeznie.

Biztosítékok kiosztása a jármű belső terében

Nr. Fogyasztó/amper

1 Adblue (SCR) 30

5 Gateway 5

6 Automata sebességváltó válasz-
tókar 5

7
A klímaberendezés/fűtés, hátsó
ablakfűtés, állóhelyzeti fűtés ke-
zelőszerve

10

8

Diagnosztika, parkolófék kap-
csolója, világításkapcsoló, tola-
tólámpa, belső világítás, me-
netprofil, belépő világítás

10

9 Kormányoszlop 5

10 Rádió kijelzője 7,5

11 Bal oldali világítás 40

12 Rádió 20

14 Klímaberendezés ventilátora 40

15 Kormányoszlop kireteszelés 10

16 Connectivity Box 7,5

17 Műszerfalbetét 7,5

18 Tolatókamera 7,5 »
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Szükséghelyzetek

Nr. Fogyasztó/amper

19 KESSY 7,5

21 4x4 Haldex vezérlőegység 15

22 Utánfutó 15

23 Elektromos tolótető 30

24 Jobb oldali világítás 40

25 Bal oldali ajtó 30

26 Ülésfűtések 30

27 Belső világítás 30

28 Utánfutó 25

32 Parkolássegítő vezérlőegység,
első kamera és radar 7,5/10

33 Légzsák 5

34
Hátramenet kapcsolója, klímaér-
zékelő, elektrokromatikus tükör,
hátsó csatlakozók (USB)

7,5

35 Diagnosztika, fényszóró vezérlő-
egység, fényszóró-szabályozás 10

36 Jobb oldali LED-fényszóró 7,5

37 Bal oldali LED-fényszóró 7,5

38 Utánfutó 25

39 Jobb oldali ajtó 30

40 12 voltos csatlakozóaljzat 20

42 Központi zárrendszer 40

Nr. Fogyasztó/amper

43 SEAT Sound, beats sound, CAN
és MOST 30

44 Utánfutó 15

45 Elektromos vezetőülés 15

47 Hátsó ablaktörlő 15

49 Önindító, tengelykapcsoló érzé-
kelő 5

50 Elektromos működtetésű ajtó 40

52 Vezetési mód 15

53 Hátsó ablakfűtés 30

Biztosítékok kiosztása a motortérben

Nr. Fogyasztó/amper

1 ESP-vezérlőegység 25

2 ESP-vezérlőegység 40

3 Motor vezérlőegység (dí-
zel/benzin) 30/15

4 Motorérzékelők 5/10

5 Motorérzékelők 7,5

6 Féklámpa érzékelő 5

7 Motor áramellátás 10

8 Lambdaszonda 10/15

Nr. Fogyasztó/amper

9 Motor 05.10.202
0

10 Benzinszivattyú vezérlőegység 15/20

11 PTC 40

12 PTC 40

13 Automata sebességváltó vezér-
lőegység 15/30

14 Fűthető szélvédő 40

15 Duda 15

16 Benzinszivattyú 5/15/20

17 Motor vezérlőegység 7,5

18 30-as csatlakozó (referenciafe-
szültség) 5

19 Első ablaktörlő 30

20 Riasztó kürtje 10

22 Motor vezérlőegység 5

23 Önindító 30

24 PTC 40

31 Nyomószivattyú 15

33 Sebességváltó szivattyú 30

37 Állóhelyzeti fűtés 20
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Biztosítékok és izzók

Megjegyzés
● A járműben még további biztosítékok
találhatók, amelyek ebben a fejezetben
nincsenek feltüntetve. Ezeket szakszer-
vizben kell cserélni.
● A táblázatban nincsenek feltüntetve
azok a helyek, ahol nem található bizto-
síték.
● Néhány, a táblázatban feltüntetett kivi-
telnél csak a modell adott verziójára tör-
ténő hivatkozás található, illetve speciá-
lis kiviteleket tüntetnek fel.
● Kérjük vegye figyelembe, hogy a táblá-
zatban ennek a használati útmutatónak a
nyomtatási időpontjában rendelkezésre
álló adatok vannak feltüntetve, amelyek
bármikor megváltoztathatóak.

Izzócsere

Bevezetés a témakörbe

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  66. oldal.

Az izzók cseréje szakismeretet igényel.

Ha saját maga cseréli ki az izzókat a mo-
tortérben, ügyelje arra, hogy a motortér ve-
szélyes terület ›››  a Munka a motortér-
ben című részben a 322. oldalon.

Egy izzót csak ugyanolyan kivitelű izzóra
szabad kicserélni. A jelölés a foglalaton ta-
lálható.

A kiviteltől függően különböző fényszóró-
és hátsó világítás rendszerek kerültek beé-
pítésre:

● Halogén főfényszóró
● Teljes LED-főfényszóró*
● Hátsó világítás izzókkal
● Hátsó világítás LED-diódákkal*

Teljes LED-fényszóró rendszer*
A teljes LED-főfényszórók a fénykibocsátó
diódákkal, mint fényforrással minden világ-
ítási funkciót ellátnak (nappali menetvilágí-
tás, helyzetjelző, irányjelzők, tompított- és
távolsági világítás).

A teljes LED-fényszórókat úgy tervezték,
hogy élettartamuk hosszabb, mint a jármű
teljes használati időtartama. A fényforrások
nem cserélhetők. Ha egy fényszóró műkö-
désképtelenné válna, akkor cseréltesse ki
azt egy szakszervizben.

FIGYELEM
● A motortérben végzett munka üzem-
meleg motor esetén különös óvatossá-
got igényel – égésveszély!
● Az izzók nyomás alatt állnak, és egy iz-
zócsere során felrobbanhatnak – sérü-
lésveszély!

● Az izzócsere közben ügyeljen arra,
hogy az élek, különösen a fényszóróház
éles pereme ne sértsék meg.

VIGYÁZAT
● Az elektromos berendezéseken végzett
valamennyi munka megkezdése előtt
húzza ki a gyújtáskulcsot. Ellenkező
esetben rövidzárlat veszélye áll fenn!
● Az izzó cseréje előtt kapcsolja ki a vi-
lágítást, illetve a parkolófényt.
● Óvatosan végezze a munkát, hogy ne
sérüljenek meg alkatrészek.

Környezetvédelmi tudnivalók

A kiégett izzók szabályos selejtezéséről
a szakboltokban érdeklődhet.

Megjegyzés
● Győződjön meg rendszeres időközön-
ként a járműve valamennyi világítóbe-
rendezésének működésképességéről,
különös tekintettel a külső világításokra.
Ez nem csak a saját, hanem a közleke-
dés többi résztvevőjének biztonságát is
szolgálja.
● Az izzócsere előtt szerezze be a megfe-
lelő csereizzót.
● Kérjük, ne érintse meg az izzó üvegét
szabadkézzel, használjon ehhez egy pa-
pír- vagy szövetkendőt – a visszamaradt
ujjlenyomat a bekapcsolt izzó melege »

113

M
űs

za
ki 

ad
at

ok
A

já
nl

ás
ok

K
ez

el
és

Sz
ük

sé
gh

ely
ze

tek
B

iz
to

ns
ág



Szükséghelyzetek

következtében elpárolog, ami lecsapódik
a tükörfelületen és a reflektor felületét
mattá teszi.
● A jármű kivitelétől függően a belső-
és/vagy külső világítása teljes egészé-
ben vagy részben LED-világítás lehet. A
LED-diódák várható élettartama hos-
szabb, mint a jármű használati ideje. Ha
a LED-világítás meghibásodna, akkor a
cseréjéhez keressen fel egy szakmű-
helyt.

Első izzók cseréje

Tompított világítás izzója

105. ábra A motortérben: távolítsa el a vé-
dőburkolatot

106. ábra A motortérben: tompított világítás
izzója

A műveleteket a megadott sorrendben vé-
gezze el:

Nyissa ki a motorháztetőt.
Nyomja el a leszorító rugókat ››› 105.
ábra 1  a nyíl irányába és vegye le a
fedelet.
Húzza le a csatlakozót ››› 106. ábra
2  az izzóról.

A leszorító rugót ››› 106. ábra 3  be-
nyomva és jobbra elfordítva vegye le.
Vegye ki az izzót és az új izzót úgy il-
lessze be, hogy az izzó tányérjának a
rögzítőfüle a fényszórótükör kivágásá-
ba illeszkedjen.
Az új izzó behelyezése a fenti lépések
fordított sorrendű végrehajtásával tör-
ténik.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

Távolsági fényszóró és irányjelző
izzója

107. ábra A motortérben: távolítsa el a vé-
dőburkolatot

108. ábra A motortérben: távolsági fényszó-
ró izzója 2  és irányjelző izzója 3 .
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Biztosítékok és izzók

A műveleteket a megadott sorrendben vé-
gezze el:

Távolsági fényszóró izzója
Nyissa ki a motorháztetőt.
Nyomja el a leszorító rugót ››› 107. áb-
ra 1  a nyíl irányába és vegye le a vé-
dőburkolatot.
Nyomja a csatlakozó ››› 108. ábra 2
oldalát balra és húzza azt ki.
Húzz le a csatlakozót és vegye ki az
izzót.
Az új izzó behelyezése a fenti lépések
fordított sorrendű végrehajtásával tör-
ténik.

Irányjelző izzója
Nyissa ki a motorháztetőt.
Nyomja el a leszorító rugót ››› 107. áb-
ra 1  a nyíl irányába és vegye le a vé-
dőburkolatot.
Fordítsa el a foglalatot ››› 108. ábra 3
balra és húzza azt ki.
Az izzót a foglalatba benyomva és
egyidejűleg balra elfordítva vegye ki.
Az új izzó behelyezése a fenti lépések
fordított sorrendű végrehajtásával tör-
ténik.

1.
2.

3.

4.

5.

1.
2.

3.

4.

5.

Ködfényszóró izzója*

109. ábra Ködfényszóró: húzza ki a takaró-
lemezt.

110. ábra Ködfényszóró: foglalat kivétele

A műveleteket a megadott sorrendben vé-
gezze el:

A csavart ››› 109. ábra 1  egy csavar-
húzóval csavarja ki a ködfényszóró ta-
karólemezéből és húzza ki a takaróle-
mezt.
Vegye ki a 3 csavart ››› 109. ábra 2
.
Húzza le a fém reteszelő fület a köd-
fényszóró felső részén a jármű oldala
felé 3   és vegye ki a ködfényszórót.
Húzza le a csatlakozót ››› 110. ábra
1  az izzóról.

Fordítsa el a foglalatot ››› 110. ábra 2
balra és húzza azt ki.
Az izzót a foglalatba benyomva és
egyidejűleg balra elfordítva vegye ki. »

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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Szükséghelyzetek

Az új izzó behelyezése a fenti lépések
fordított sorrendű végrehajtásával tör-
ténik.
Ellenőrizze az izzó működését.

Megjegyzés

Mivel a ködfényszóró izzójához csak ne-
hezen lehet hozzáférni, ezért javasoljuk,
hogy azt egy szakszervizben cseréltesse
ki.

Hátsó izzók cseréje

Hátsó lámpák áttekintése

Hátsó lámpák az oldalsó részben

Irányjelző PY21W NA LL

Helyzetjelző- és féklámpa P21W LL

Hátsó lámpák a csomagtérajtóban

Bal oldal

Helyzetjelző P21W LL

Hátsó ködlámpa/helyzetjelző P21W LL

Tolatólámpa W16W

Jobb oldal

Helyzetjelző 2x P21W LL

7.

8.

Tolatólámpa W16W

A táblázat a balkormányos járművekre vo-
natkozik. Az országonként eltérő kivitelek-
ben a funkciók elhelyezkedése eltérő lehet.

Hátsó lámpák (a lökhárítóban)

111. ábra Csomagtér: hozzáférés a hátsó
lámpa rögzítőcsavarjához

112. ábra Rögzítőfülek a hátsó lámpa hátol-
dalán.

A műveleteket a megadott sorrendben vé-
gezze el:

Vizsgálja meg, hogy melyik izzó hibá-
sodott meg.
Nyissa ki a csomagtérajtót.
Emelje le a kimélyítésnél a fedelet
››› 111. ábra 1  a csavarhúzó lapos
részével.
Húzza le a lámpa csatlakozóját.
Kézzel vagy egy csavarhúzó segítsé-
gével csavarja ki a lámpa rögzítőcsa-
varját ››› 111. ábra 2 .
Húzza ki óvatosan a lámpát a karos-
szériából és helyezze el egy tiszta és
vízszintes felületen.
Vegye ki a foglalatot ››› 112. ábra a
rögzítőfülek 1  kireteszelésével.
Cserélje ki a hibás izzót.

1.

2.
3.

4.
5.

6.

7.

8.
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Biztosítékok és izzók

Az új izzó behelyezése a fenti lépések
fordított sorrendű végrehajtásával tör-
ténik, a foglalat visszatételekor különö-
sen óvatosan járjon el. A rögzítőfülek-
nek hallhatóan reteszelődniük kell.

VIGYÁZAT

A hátsó lámpa kiszerelésénél járjon el
óvatosan, hogy az alkatrészek, illetve a
fényezés ne sérüljenek meg.

Megjegyzés
● Készítsen elő egy puha kendőt, hogy a
hátsó lámpa üvege az elhelyezésénél ne
karcolódjon össze.
● Ha a jármű LED-világítással van felsze-
relve, akkor csak az irányjelző izzóját
cserélje ki.

9. Hátsó lámpák (a csomagtérajtó-
ban)

113. ábra Nyitott csomagtérajtó: távolítsa el
a védőburkolatot

114. ábra Foglalat kiszerelése.

Az izzócseréhez ki kell nyitni a csomagté-
rajtót.

A műveleteket a megadott sorrendben vé-
gezze el:

Vegye ki a takaróelemet a nyíl irányá-
ba ››› 113. ábra.
Oldja ki a foglalat rögzítőfüleit ››› 114.
ábra 1  vagy fordítsa el a foglalatot
balra 2  és 3 .
Húzza ki az izzótartót.
Nyomja kis erővel az izzót a foglalat-
ba, ezt követően forgassa balra, és
vegye ki a hibás izzót.
Helyezze be az új izzót, nyomja be a
foglalatba, és forgassa el ütközésig
jobbra.
Az esetleges ujjlenyomatok eltávolítá-
sához tisztítsa meg az izzók üvegfel-
ületét egy kendővel.
Ellenőrizze az izzók működését.
A beszerelésnél fordított sorrendben
végezze el a műveleteket, különösen
ügyeljen a foglalat helyes beépítésére,
a rögzítőfüleknek pontosan kell illesz-
kedniük.

Megjegyzés

A LED-világításnál csak a tolatólámpát
lehet kicserélni.

1.

2.

3.
4.

5.

6.

7.
8.
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Szükséghelyzetek

Rendszámtábla-világítás izzócse-
réje

115. ábra A hátsó lökhárítóban: rendszám-
tábla-világítás.

116. ábra Rendszámtábla-világítás: izzótar-
tó kiszerelése.

A műveleteket a megadott sorrendben vé-
gezze el:

A rendszámtábla-világítás lámpates-
tén lévő fület nyomja el a nyíl irányába
››› 115. ábra.
A rendszámtábla-világítás lámpatestét
húzza egy kicsit kifelé.
A csatlakozó reteszét nyomja ››› 116.
ábra a nyíl irányába 1  és húzza le a
csatlakozót.
Fordítsa el a foglalatot a nyíl irányába
2  és húzza ki az izzóval együtt.

Cserélje ki a meghibásodott izzót egy
ugyanolya típusú izzóra.
Helyezze vissza a foglalatot a rend-
számtábla-világítás lámpatestébe és
fordítsa el ütközésig a nyíl 2  irányá-
val ellentétesen.
Csatlakoztassa a foglalatra a csatlako-
zót.

Megjegyzés

A felszereltségtől függően a rendszám-
tábla-világítást elláthatják LED-diódák. A
LED-diódák várható élettartama hos-
szabb, mint a jármű használati ideje. Ha
a LED-világítás meghibásodna, akkor a
cseréjéhez keressen fel egy szakmű-
helyt.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Oldalsó irányjelző

117. ábra Visszapillantó tükörbe épített
irányjelző

Az oldalsó irányjelzők LED-világítással
vannak szerelve és integrálva vannak a
külső tükrökbe.

Ha egy LED-fényforrás nem működne, ak-
kor cseréltesse ki azt egy szakszervizben.
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Kezelés

118. ábra Műszerfal
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Műszerfal

Kezelés

Műszerfal
Általános áttekintés

Ajtónyitó fogantyú
Központi zár kapcsolója  . . . . . . . . . 137
Elektromos külső tükör kezelőele-
me  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 167
Légbefúvó nyílások  . . . . . . . . . . . . . 187
Kapcsolókar funkciói:
– Irányjelző és távolsági fényszó-

ró . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 155
– Lane Assist (sávtartássegítő

rendszer) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 248
– Automatikus távolsági fényszó-

róvezérlés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 156
– Sebességszabályozó berende-

zés (GRA) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 228
Felszereltségtől függően:
– Sebességszabályozó berende-

zés kapcsolókarja  . . . . . . . . . . . . . 228
Kormánykerék kürttel
– Vezetőoldali légzsák  . . . . . . . . . . 21
– Fedélzeti számítógép kezelő-

gombjai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39

1

2

3

4

5

6

7

– Rádió, telefon, navigáció és be-
szédvezérlés ››› Rádió füzet
használati útmutató

– Tiptronic üzemmód kapcsolója
(automata sebességváltó)  . . . . . 210

Műszerfalbetét  . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Kapcsolókar funkciói:
– Ablaktörlő-/ ablakmosó beren-

dezés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
– Hátsó ablaktörlő-/ ablakmosó

berendezés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
– Fedélzeti számítógép  . . . . . . . . . 39
Felszereltségtől függően: Rádió
vagy Easy Connect kijelzője (na-
vigáció, rádió, TV/videó) . . . . . . . . . 129
Kezelőgombok felszereltségtől
függően:
– Start-Stop-rendszer  . . . . . . . . . . . 223
– Parkolási kormányzási asszisz-

tens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 283
– Vészvillogó  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160
– Gumiabroncsnyomás ellenőrzés

kapcsológombja  . . . . . . . . . . . . . . 338
– Kikapcsolt légzsák jelzése  . . . . . 93
Kesztyűtartóban a felszereltségtől
függően:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 173
– CD-lejátszó* és/vagy SD-me-

móriakártya* ››› Rádió füzet
Utasoldali első légzsák  . . . . . . . . . . 21

8

9

10

11

12

13

Utasoldali első légzsák kapcsoló-
ja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93
Első utasoldali ülésfűtés kapcso-
lója  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 170
Kezelőelemek felszereltségtől
függően:
– Fűtő- és szellőztető rendszer, il-

letve manuális légkondicionáló
rendszer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .58, 57

– Automata légkondicionáló rend-
szer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55

Felszereltségtől függően:
– USB/AUX-IN-bemenet . . . . . . . . . 132
– Szivargyújtó / csatlakozóalj-

zat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
– Connectivity-Box / Vezeték nél-

küli töltő*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132
– Tárolóhely
Kapcsolókar:
– Kézikapcsolású sebességvál-

tó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 207
– Automata sebességváltó  . . . . . . 207
Forgatógomb (Driving Experience
gomb) a vezetési módhoz  . . . . . . . 261
Auto Hold- kapcsológombja  . . . . . 227
Elektronikus parkolófék kapcsoló-
gombja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200
Indítógomb (Keyless Access kulcs
nélküli záró- és indítórendszer)  . . 196»

14

15

16

17

18

19

20

21

22
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Kezelés

Vezetőoldali ülésfűtés kapcsoló-
ja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 170
Gyújtáskapcsoló (járművek Key-
less Access nélkül)  . . . . . . . . . . . . . 194
Állítható kormányoszlop állítókar-
ja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Térdlégzsák  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
Motorháztető kibiztosító karja  . . . . 322
Világítási távolságszabályozás  . . . 162

23

24

25

26

27

28

világításkapcsoló  . . . . . . . . . . . . . . . 154
Elektromos ablakemelők  . . . . . . . . 149

Megjegyzés
● Néhány bemutatott műszer vagy kijel-
ző mező csak bizonyos modellkivitelek-
ben található meg vagy többletfelszere-
lésként rendelhetők.
● Egy külön használati útmutatót mellék-
elnek azokhoz a járművekhez, amelyek-
ben gyárilag beépített rádió, CD-lejátszó,

29

30
AUX-csatlakozó vagy navigációs rend-
szer van.
● A jobbkormányos* járműveknél a keze-
lőelemek elrendezése részben eltér az itt
››› 120. oldal mutatott elrendezéstől. A
kezelőelemeket jelölő szimbólumok vi-
szont azonosak.
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Műszerek és ellenőrző lámpák

Műszerek és ellenőrző lámpák

Műszerek

Műszerfalbetét áttekintése

119. ábra Műszerfalbetét kijelzője a műszerfal-
ban.

Műszerek áttekintése ››› 119. ábra:

Fordulatszámmérő (Járó motor fordu-
latszáma percenként x 100).
A fordulatszámmérő piros tartományá-
nak kezdete a maximális megengedett
fordulatszámot jelöli minden sebesség-
fokozatban, bejáratás után és üzemme-
leg motor esetén. Célszerű magasabb
sebességfokozatba kapcsolni vagy az

1

előválasztó kart a D állásba helyezni, il-
letve a lábat elvenni a gázpedálról, mi-
előtt a mutató eléri a piros tartományt
››› .
Hűtőfolyadék-hőmérséklet kijelzése
››› 126. oldal.
Képernyőkijelzések ››› 124. oldal.
Beállítógomb és kijelzés ››› 126. ol-
dal.

2

3

4

Sebességmérő.
Üzemanyag-mennyiség kijelzése
››› 127. oldal.

FIGYELEM

A vezető figyelmének elterelése balese-
teket és sérüléseket eredményezhet.
● Vezetés közben ne állítsa a műszerfal
kezelőelemeit. »

5

6
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Kezelés

VIGYÁZAT
● A motor károsodásának elkerülése ér-
dekében a fordulatszámmérő mutatója
csak rövid ideig maradhat a skála piros
tartományában.
● Hideg motor mellett kerülje a magas
fordulatszámon történő vezetést, a teljes
gázadást és a motor erős terhelését.

Környezetvédelmi tudnivalók

Ha korábban magasabb sebességfoko-
zatba vált, akkor az üzemi zajok csök-
kennek és kedvezőbb lesz az üzema-
nyag-fogyasztás.

Fordulatszámmérő

A fordulatszámmérő a motor percenkénti
fordulatszámát jelzi ki ››› 119. ábra 1 .

A fordulatszámmérő és a sebességfokozat
kijelző segítségével a jármű motorját min-
dig egy megfelelő fordulatszám tartomány-
ban tudja üzemeltetni.

A fordulatszámmérő piros tartományának
kezdete a maximális megengedett fordulat-
számot jelöli minden sebességfokozatban,
bejáratás után és üzemmeleg motor ese-
tén. Ezen tartomány elérése előtt kézikap-
csolású sebességváltóval szerelt járművek
esetén egy magasabb sebességfokozatba
kell váltani, vagy automata sebességváltó-

val szerelt járműveknél a választókart a „D“
helyzetbe kell állítani vagy le kell venni a
lábat a gázpedálról.

Javasoljuk, hogy kerülje a magas fordulat-
számon történő vezetést és vegye figye-
lembe a sebességfokozat ajánlás kijelzé-
sét. További információk itt találhatók
›››  45. oldal, Sebességfokozat kijel-
zése.

VIGYÁZAT

A fordulatszámmérő mutatója 1  ››› 119.
ábra a piros tartományt csak rövid ideig
érheti el, ellenkező esetben fennáll a ve-
szélye, hogy a motor károsodik.

Környezetvédelmi tudnivalók

Ha időben magasabb sebességfokozat-
ba vált, akkor csendesebben jár a motor
és csökken az üzemanyag-fogyasztás.

Kijelzések a képernyőn

A gyújtás bekapcsolásakor a műszerfalbe-
tét kijelzőjén ››› 119. ábra 3  a jármű fel-
szereltségétől függően különböző informá-
ciók jelenhetnek meg:

● Motorháztető, csomagtérajtó és az ajtók
nyitva ›››  44. oldal.
● Információs szövegüzenetek és figyel-
meztető jelzések ›››  44. oldal.

● Kilométerállás ››› 126. oldal.
● Idő ››› 125. oldal.
● Navigációs utasítások
● Külső hőmérséklet ›››  45. oldal.
● Kompass (iránytű) ››› 125. oldal.
● Választókarállások ››› 208. oldal.
● Ajánlott sebességfokozat (kézikapcsolá-
sú sebességváltó) ›››  45. oldal
● Multifunkciós kijelző (MFA) és menük kü-
lönböző beállításokkal ›››  39. oldal
● Szervizesedékesség kijelzése ›››  47.
oldal
● Másodlagos sebességkijelzés ››› 125.
oldal
● Sebesség-figyelmeztető berendezés
›››  46. oldal
● Start-Stop-rendszer állapotkijelzés
››› 223. oldal
● Aktív hengervezérlés állapotkijelzése
(ACT®)* ››› 217. oldal
● A közlekedési jelzőtábla felismerés által
felismert jelzések ››› 264. oldal
● Üzemanyag-takarékos sebességfokozat
állapot (ECO) ››› 125. oldal
● Motorszám (MKB) ››› 125. oldal.

Kilométer-kijelzések
Az összkilométer-számláló a jármű által
megtett összes utat regisztrálja.
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Műszerek és ellenőrző lámpák

A napikilométer-számláló (trip) mutatja a
megtett kilométereket (mérföldeket), amit a
jármű a napikilométer-számláló utolsó nul-
lázása óta megtett. Az utolsó helyi érték
100 métert (1/10 mérföldet) jelöl.

● Röviden nyomja meg a gombot ››› 119.
ábra 4  a napikilométer-számláló nullázá-
sához.
● Ha a gombot 4  három másodpercig le-
nyomva tartja, akkor az előző értéket jelzi
ki.

Óra
● Az óra beállításához a gombot ››› 119.
ábra 4  tartsa három másodpercnél hos-
szabb ideig benyomva az óra vagy a perc
kijelzésének kiválasztásához.
● A további beállítások a gomb 4  alsó
vagy felső részének megnyomásával lehet-
ségesek. Gyorsléptetéshez tartsa lenyom-
va a gombot.
● Nyomja meg újra a 4 -es gombot az idő-
beállítás befejezéséhez.

Az idő beállítható az Easy Connect-rend-
szerben a   gombbal és az EINSTEL-
LUNGEN > Datum und Uhrzeit (beállítá-
sok > dátum és idő) funkciógombbal
is›››  35. oldal.

Iránytűkijelzés
Bekapcsolt gyújtás és navigációs rendszer
mellett a műszerfalbetét kijelzőjén látható a
jármű haladási irányának megfelelő égtáj.

Választókarállás
A sebességválasztó kar aktuális helyzete a
választókar mellett és a műszerfalbetét ki-
jelzőjén is látható. A D és S, valamint Tipt-
ronic állásban a kijelzőn a mindenkori se-
bességfokozat is látható.

Sebességfokozat ajánlás (kézikapcsolá-
sú sebességváltó)
A műszerfalbetét kijelzőjén menet közben
látható egy ajánlott üzemanyag-takarékos
sebességfokozat ›››  45. oldal.

Másodlagos sebességkijelzés (m/h vagy
km/h)
Menet közben a sebességmérő kijelzése
mellett a sebesség egy másik mértékegy-
ségben is (m/h vagy km/h) megjeleníthető.

Azon országok modellkiviteleiben, ahol a
másodlagos sebesség állandó kijelzését
törvény írja elő, a kijelzést nem lehet kikap-
csolni.

A másodlagos sebesség beállítható az
Easy Connect-rendszerben a   gombbal
és az EINSTELLUNGEN > Einheiten (be-
állítások > mértékegységek) funkciógom-
bokkal ›››  35. oldal.

Sebességfigyelmeztetés
A beállított sebesség túllépése a műszer-
falbetét kijelzőjén látható. A beállítás példá-
ul nagyon hasznos, amikor olyan téli gumi-
abroncsok vannak a járműre felszerelve,
amelyek megengedett sebességhatára ki-
sebb, mint a jármű legnagyobb sebessége
›››  46. oldal.

A sebességfigyelmeztetés beállítható az
Easy Connect-rendszerben a   gombbal
és az EINSTELLUNGEN > Fahrerassis-
tenz (beállítások > vezetéssegítő rendsze-
rek) funkciógombokkal ›››  35. oldal.

Start-Stop-üzemmód állapotkijelzője
Az aktuális állapotra vonatkozó információk
láthatók a műszerfalbetét kijelzőjén
››› 223. oldal.

Üzemanyag-takarékos állapot (ECO)*
Kiviteltől függően, menet közben a műszer-
falbetéten látható az „ECO“ tájékoztató üze-
net, amikor a jármű az aktív hengervezérlé-
sének köszönhetően (ACT®)* ››› 217. ol-
dal alacsonyabb üzemanyag-fogyasztással
üzemel.

Motorszám (MKB)
Tartsa lenyomva a gombot ››› 119. ábra 4
15 másodpercnél hosszabb ideig a jármű »
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Kezelés

motorszámának (MKB) a megjelenítésé-
hez. A művelet közben a gyújtást be kell
kapcsolni és a motort le kell állítani.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-
lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

FIGYELEM

Fagypont feletti külső hőmérsékleteknél
is jegesedhetnek az utak és a hidak.
● +4°C (+39°F) külső hőmérsékletek fe-
lett is jeges lehet az útfelület, akkor is,
ha a „hókristály“ szimbólum nem jelenik
meg a kijelzőn.
● A kijelzett külső hőmérséklet értéke tá-
jékoztatásra szolgál.

Megjegyzés
● A műszerfalbetétnek különböző válto-
zatai léteznek, ezért a kijelző kivitele és a
megjelenített információk eltérőek lehet-
nek. Abban az esetben, ha a kijelző nem
jelenít meg figyelmeztető- vagy informá-
ciós szövegüzeneteket, akkor a hibákat
kizárólag csak az ellenőrző lámpák jel-
zik.
● A kiviteltől függően egyes beállítások
és megjelenítések az Easy Connect-
rendszeren keresztül is lehetségesek.

● Több figyelmeztetés előfordulása ese-
tén a szimbólumok egymás után, néhány
másodpercig jelennek meg és csak ak-
kor törlődnek, ha a hiba kijavítása meg-
történt.

Megtett távolságok kijelzése

120. ábra Műszerfalbetét: kilométer-szám-
láló és visszaállító gomb.

A megtett távolság kijelzése kilométerben
„km“, illetve mérföldben „mi“ történik. A
mértékegységek (kilométer „km“/mérföld
„mi“) a Radio/Easy Connect*-ben megvál-
toztathatók. További információkat az Easy
Connect*-rendszer útmutatójában talál.

Összkilométer-számláló/napikilométer-
számláló kijelzése
Az összkilométer-számláló a járművel
megtett összes utat mutatja.

A napikilométer-számláló az utolsó nullá-
zás óta megtett utat mutatja. Ezzel mérhe-
tők a rövid útszakaszok. Az utolsó helyi ér-
ték a 100 métereket, ill. az 1/10 mérföldet
jelzi ki.

A napikilométer-számláló a 0.0/SET  ››› 120.
ábra gomb megnyomásával nullázható.

Hibajelzés
Ha a műszerfalbetét meghibásodott, akkor
a napikilométer-számláló kijelzésének a
helyén a DEF felirat látható. A hibát lehető-
ség szerint haladéktalanul javíttassa ki.

Hűtőfolyadék-hőmérséklet kijelző

121. ábra Műszerfalbetét: Hűtőfolyadék-hő-
mérséklet kijelző.

Hűtőfolyadék-hőmérséklet kijelző nélküli
járműveknél felgyullad egy ellenőrző lámpa
, ha a hőmérséklet megemelkedik
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››› 326. oldal. Ügyeljen az alábbiakra
››› .

A hűtőfolyadék-hőmérséklet kijelzése csak
bekapcsolt gyújtás esetén üzemel ››› 121.
ábra. A motor károsodásának elkerülése
érdekében kérjük, vegye figyelembe a hő-
mérséklet-tartományokkal kapcsolatos, kö-
vetkező tudnivalókat.

Hideg tartomány
Amikor a LED-diódák csak a skála alsó ré-
szén világítanak, az azt jelenti, hogy a mo-
tor még nem érte el az üzemi hőmérsékle-
tet. Kerülje a magas fordulatszámon törté-
nő vezetést, a teljes gázadást és a motor
erős terhelését.

Normál tartomány
Ha a diódák átlagos menetkörülmények kö-
zött a skála középső tartományáig világíta-
nak, akkor a motor elérte az üzemi hőmér-
sékletét. Nagy motorterhelés és magas kül-
ső hőmérséklet esetén a világító diódák
elérhetik a felső tartományt. Ennek addig
nincs jelentősége, amíg az ellenőrző lámpa
 a műszerfalbetét kijelzőjében nem világ-
ít.

Meleg tartomány
Ha a diódák a kijelző felső tartományában
világítanak és az ellenőrző lámpa  a mű-
szerfalbetét kijelzőjében felgyullad, akkor a

hűtőfolyadék hőmérséklete túl magas
››› 326. oldal.

VIGYÁZAT
● A motor hosszú élettartamának eléré-
séhez kerülni kell a magas fordulatszám-
mal történő üzemeltetést, javasolt, hogy
ne vezessen túl nagy gázadással és ne
terhelje nagyon a motort az első 15 perc-
ben, amíg a motor hideg. A motor felme-
legedési időtartama a külső hőmérsék-
lettől is függ. Ebben az esetben vegye fi-
gyelembe a motorolaj hőmérsékletét*
›››  45. oldal.
● A hűtőlevegő beáramlását akadályozó
kiegészítő fényszórók és egyéb tartozé-
kok rontják a hűtőfolyadék hűtőhatását.
Magas külső hőmérséklet és erős motor-
terhelés esetén fennáll a motor túlmele-
gedésének veszélye!
● Menet közben a hűtőlevegő megfelelő
elosztását az első szpojler is elősegíti.
Ha az első szpojler megsérül, romlik a
hűtőhatás és fennáll a motor túlmelege-
désének veszélye. Kérje szakember se-
gítségét.

Üzemanyag-mennyiség

122. ábra Üzemanyag-tartalék kijelzése.

A kijelzés ››› 122. ábra csak bekapcsolt
gyújtás mellett jelenik meg. Amint a mutató
eléri a tartalék üzemanyag jelölést, pirosan
világít az alsó része és a figyelmeztető
lámpa  jelez ››› 123. oldal. Ha az üzema-
nyag-mennyiség nagyon alacsony, akkor
villog a piros LED.

A rendelkezésre álló üzemanyaggal megte-
hető utat a műszerfalbetét kijelzője 3
››› 119. ábra mutatja.

A járműve üzemanyagtartályának térfoga-
tát megtalálja a Műszaki Adatok fejezetben
›››  60. oldal.

VIGYÁZAT

Soha ne hagyja, hogy az üzemanyagtar-
tály teljesen kiürüljön. A rendszertelen
üzemanyag-ellátás gyújtáskimaradást »
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Kezelés

eredményezhet. Ezáltal elégetlen üzema-
nyag juthat a kipufogórendszerbe, ami a
katalizátor túlmelegedését és meghibá-
sodását okozhatja.

Ellenőrző lámpák

Figyelmeztető- és ellenőrző lám-
pák

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  50. oldal.

A figyelmeztető- és ellenőrző lámpák fi-
gyelmeztetéseket ››› , meghibásodásokat
›››  vagy adott funkciókat jeleznek ki. Né-
hány figyelmeztető- és ellenőrző lámpa fel-
gyullad a gyújtás bekapcsolásakor, de járó
motor mellett vagy menet közben ki kell
aludniuk.

Modellkiviteltől függően a műszerfalbetét
kijelzőjén kiegészítő szövegüzenetek is
megjelenhetnek, melyek további informáci-
ókat közölnek vagy szükséges teendőkről
tájékoztatnak ››› 123. oldal, Műszerek.

A jármű felszereltségétől függően egy fi-
gyelmeztető lámpa helyett egy szimbólum
jelenhet meg a műszerfalbetét kijelzőjén.

Egyes figyelmeztető- és ellenőrző lámpák
kigyulladásakor kiegészítő hangjelzés is
hallható.

FIGYELEM

Ha a felgyulladó figyelmeztető lámpákat
és a szövegüzeneteket figyelmen kívül
hagyja, akkor a jármű mozgásképtelenné
válhat a forgalomban, ami baleseteket
vagy súlyos sérüléseket eredményezhet.
● Soha ne hagyja figyelmen kívül a fel-
gyulladó figyelmeztető lámpákat és szö-
vegüzeneteket.
● Amint lehetséges biztonságosan állít-
sa le a járművét.
● Állítsa le a járművet biztonságos távol-
ságban a folyamatos forgalomtól és
ügyeljen arra, hogy a kipufogó berende-
zés a jármű alatt ne érintkezzen gyúlé-
kony anyagokkal, (pl. száraz fű, üzema-
nyag).
● Egy mozgásképtelen jármű nagy bale-
seti kockázatot jelent önmaga és a köz-
lekedés további résztvevői számára. Ha
szükséges figyelmeztesse a közlekedés
többi résztvevőjét, kapcsolja be a vész-
villogót és helyezze ki az elakadásjelző
háromszöget.
● Mielőtt a motorháztetőt kinyitja állítsa
le a motort és várja meg, amíg az megfe-
lelően lehűl.
● A motortér minden járműben veszé-
lyes terület és a motortérben végzett
munka során súlyos sérüléseket szen-
vedhet ››› 321. oldal.

VIGYÁZAT

Ha figyelmen kívül hagyja a felgyulladó
ellenőrző lámpákat és szövegüzenete-
ket, akkor a jármű meghibásodhat.
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Bevezetés az Easy Connect-rendszerbe*

Bevezetés az Easy Con-
nect-rendszerbe*

Rendszerbeállítások (CAR)*

CAR-menü

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  35. oldal.

A beállítási menük kiválasztásához nyomja
meg az Easy Connect-rendszer   gomb-
ját és a SETUP -funkciógombot.

A rendelkezésre álló menük száma és a
különböző menüopciók jelölése függ a jár-
mű elektronikájától és felszereltségétől.

Ha a funkciógomb jelölőnégyzete  be van
jelölve, akkor a funkció aktív.

A   menügomb megnyomásakor automa-
tikusan az utoljára aktivált menü jelenik
meg.

A beállítási menüben végrehajtott változta-
tások a menü bezárását követően automa-
tikusan tárolódnak.

Funkciógombok az
Einstellungen Fahr-
zeug (járműbeállítások)
menüben

Oldal

ESC-System (ESC-rendszer) ››› 203. oldal

Funkciógombok az
Einstellungen Fahr-
zeug (járműbeállítások)
menüben

Oldal

Reifen (gumiabroncsok) ››› 336. oldal

Fahrerassistenz (vezetésse-
gítő rendszerek)

››› Tábl. a 35. olda-
lon

Einparken und rangieren
(parkolás és manőverezés)

››› 283. oldal

Beleuchtung (világítás) ››› Tábl. a 35. olda-
lon

Rückspiegel und Scheibenwi-
scher (visszapillantó tükör és
ablakmosó)

››› Tábl. a 35. olda-
lon

Öffnen und schließen (nyitás
és zárás)

››› Tábl. a 35. olda-
lon

Multifunktions-Display (multi-
funkciós kijelző)

››› Tábl. a 35. olda-
lon

Datum und Uhrzeit (dátum és
idő)

››› Tábl. a 35. olda-
lon

Einheit (mértékegységek) ››› Tábl. a 35. olda-
lon

Service ››› 124. oldal

Werkseinstellungen (gyári
beállítások)

››› Tábl. a 35. olda-
lon

FIGYELEM

A vezető figyelmének elterelése balese-
teket és sérüléseket eredményezhet. Az
Easy Connect-rendszer kezelése elterel-
heti a vezető figyelmét a forgalomról.
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Kezelés

Kommunikáció és multimédia

Kezelőelemek a kormánykeréken*

Audio-, telefon- és navigációs rendszer kezelése hangvezérléssel

123. ábra Kezelőelemek a kormánykeréken

A kormánykeréken egy többfunkciós egy-
ség található, amelyen keresztül kezelhe-

tők jármű audio, telefon és rádió-/ navigáci-
ós rendszer funkciói, anélkül, hogy a veze-
tő figyelme elterelődne a forgalomról.

Gombok Rádió Média (kivéve AUX) AUX Telefona) Navigációa)

A
Forgatás

Hangerő növelés/csökkentés.
Audio-üzemmód nem feltétel
(rádió).

Hangerő növelés/csökkentés.
Audio-üzemmód nem feltétel
(média).

Hangerő növelés/csökkentés.
Audio-üzemmód nem feltétel
(média).

Hangerő növelés/csökkentés.
Telefon üzemmód nem felté-
tel.

Beszédhangerő növe-
lés/csökkentés. A navigáció
üzemmód nem feltétel, de a
hangerőbeállítás időpontjá-
ban beszélni szükséges.

A
Nyomás Némítás. Némítás. Némítás. Bejövő hívás némítása. Aktuális navigációs hang

némítása.

B a)
Hangvezérlés bekapcsolás/kikapcsolás.
Ez a funkció minden üzemmódból elérhető (audio, média, navigáció, asszisztensek, járműállapot, járműadatok). Telefon üzemmódban, egy aktív telefonbeszél-
getés alatt a gombnak nincs funkciója, egyébként rádió-/média funkció (kivéve AUX).
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Kommunikáció és multimédia

Gombok Rádió Média (kivéve AUX) AUX Telefona) Navigációa)

C / D Előző/következő adó keresé-
seb).

Röviden megnyomva: váltás
az előző/következő címre
 
Hosszan lenyomva: gyors
vissza-/előreléptetésc).

Funkció nélkül

- Nincs aktív hívás: Rá-
dió-/média funkció (kivéve
AUX)
 
- Aktív hívás: Funkció nélkül

A maradék üzemmódokban
funkció nélkül (navigáció. as-
szisztensek, járműállapot,
menetadatok).

E / F a) Menüváltás a műszerfalbetétben.
Ez a funkció minden üzemmódból elérhető (audio, média, navigáció, asszisztensek, járműállapot, menetadatok).

G Színes műszerfalbetét: váltás az előző menüre.
Nem színes műszerfalbetét: váltás az előző funkcióra.

H
Forgatás

Színes műszerfalbetét: ren-
delkezésre álló adólista (csak
akkor, ha a műszerfalbetét az
audio-menüben van).

Színes műszerfalbetét: követ-
kező cím (csak akkor, ha a
műszerfalbetét az audio-me-
nüben van).

Funkció nélkül

- Nincs aktív hívás: utoljára
hívott számok listája.
 
- Aktív hívás: Hozzáférés hí-
vási lehetőségekkel rendelke-
ző listákhoz (hívásvárakozta-
tás, hívás befejezése, mikro-
fon némítása, stb.).

- Aktív útvonal: Hozzáférés a
célravezetés leállítása nézet-
hez.
 
- Nincs aktív útvonal: Az utol-
só célok listája.

H
Nyomás Beállítás a műszerfalbetétben vagy a műszerfalbetét menüpontjának jóváhagyása a mindenkori menüpont szerint

a) Jármű felszereltségétől függően.
b) Ez az eljárás mindig elvégezhető rádióhallgatás közben, az audio-rádió üzemmód nem előfeltétel.
c) Ez az eljárás mindig elvégezhető médiahallgatás közben, az audio-média üzemmód nem előfeltétel.
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Kezelés

Multimédia

USB/AUX-IN-csatlakozó

124. ábra Középkonzol: USB/AUX-IN-be-
menet

125. ábra Középkonzol hátul: USB-csatla-
kozók.

Országtól és felszereltségtől függően a jár-
műben különböző USB/AUX-IN-csatlako-
zók vannak.

Az USB/AUX-IN-bemenet az első közép-
konzol tárolóhelyén található ››› 124. ábra.

A kezelés leírását megtalálja a mindenkori
Audio-, illetve navigációs rendszer haszná-
lati útmutatójában.

Felszereltségtől és országtól függően ren-
delkezhet a jármű USB-csatlakozókkal ki-
zárólag töltő és csatlakozóaljzat funkci-
óval.

Az USB-bemenetek a középkonzol hátsó
részén, az első ülések között találhatók
››› 125. ábra

Connectivity Box* / vezeték nélkü-
li töltő*

126. ábra Video

127. ábra Középkonzol: Connectivity Box

Országtól- és kiviteltől függően a jármű
rendelkezhet a két opciók egyikével: Con-
nectivity Box vagy vezeték nélküli töltő.

A Qi-technológia1) lehetővé teszi, hogy a
Connectivity Box-szal vezeték nélkül feltöl-
tse a mobiltelefonját és a járműben csök-
kenjen a sugárzás, valamint javuljon a vé-
tel minősége.

A vezeték nélküli töltővel csak a mobiltele-
fonjának vezeték nélküli töltése áll rendel-
kezésre a Qi-technológia segítségével.

A Connectivity Box/vezeték nélküli töltő az
első középkonzol tárolójában található
››› 127. ábra.

A kezelés leírását megtalálja a mindenkori
Audio-, illetve navigációs rendszer haszná-
lati útmutatójában.

1) A Qi-technológia lehetővé teszi a mobiltelefonjá-
nak kábel nélküli feltöltését.
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Kommunikáció és multimédia

Megjegyzés

Mobiltelefonjának támogatnia kell a Qi-
szabványt a vezeték nélküli induktív töl-
téshez a megfelelő működés érdekében
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Kezelés

Nyitás és zárás

Központi zár

Leírás

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  15. oldal.

A jármű központilag nyitható és lezárható.
A jármű kivitelétől függően a következő
esetek lehetségesek:

● távirányítós kulcs ››› 136. oldal,
● zárbetét a vezető ajtajában (szükség-
helyzeti nyitás ›››  15. oldal) vagy
● belső központi zár kapcsoló ››› 137. ol-
dal.

Ajtónyitás oldalanként
Záráskor az ajtók és a csomagtérajtó záró-
dik. Kiválasztható, hogy az ajtó nyitásakor
csak a vezető ajtaja vagy a jármű összes
ajtaja nyíljon. Válassza ki a megfelelő beál-
lítást az Easy Connect*-rendszerben
››› 137. oldal.

Automatikus zárás (Auto Lock)*
Az Auto Lock-funkció automatikusan lezár-
ja az ajtókat és a csomagtérajtót kb. 15
km/h (9 m/h) sebesség felett.

A jármű ajtajai a gyújtáskulcs kivételekor
automatikusan ismét kireteszelődnek. Ezen
kívül a jármű a központi zár kapcsoló nyitó-
funkciójával vagy egy ajtónyitó fogantyú
meghúzásával is nyitható. Az Auto Lock-
funkció a rádión keresztül vagy az Easy
Connect*-rendszerben be- vagy kikapcsol-
ható ››› 137. oldal.

Ha légzsák is kiold egy baleset esetén, ak-
kor az ajtók automatikusan kireteszelőd-
nek, hogy a segítségnyújtók bejuthassanak
a járműbe.

Riasztóberendezés*
Ha a riasztóberendezés behatolást érzékel
a járműbe, akkor figyelmeztető hang- és
fényjelzések hallhatók, illetve láthatók.

A riasztóberendezés a jármű lezárásakor
automatikusan bekapcsolódik. A jármű táv-
irányítós kulccsal történő nyitásakor a ké-
szülék kikapcsol.

Ha a vezető ajtaját kulccsal nyitja ki, akkor
15 másodpercen belül be kell kapcsolni a
gyújtást. Ellenkező esetben a riasztó mű-
ködésbe lép. Néhány országba szállított ki-
vitelben az ajtók kinyitását követően azon-
nal működésbe lép a riasztó.

A riasztó kikapcsolható a távirányítós
kulcsban lévő gomb  megnyomásával
vagy a gyújtás bekapcsolásával. Egy adott
idő eltelte után a riasztás automatikusan
megszűnik.

A nem kívánatos riasztás elkerülése érde-
kében kapcsolja ki a belsőtérfigyelést és a
vontatásvédelmet ››› 146. oldal.

Irányjelzők
Nyitáskor az irányjelzők kétszer, lezáráskor
egyszer villannak fel.

Ha ezek nem villognak, az azt jelenti, hogy
egy ajtó vagy a csomagtér vagy a motor-
háztető nincs becsukva.

Figyelmetlen kizárás megakadályozása
A következő esetekben meggátolja a jármű
bezárását, hogyha a kulcsot a járműben
hagyja:

● A központi zár kapcsolóval történő zárás-
kor a jármű nem zárható le, ha a vezető aj-
taja nyitva van ››› 137. oldal.

Csak akkor zárja le a járművet a távirányí-
tós kulccsal, ha minden ajtó és a csomag-
térajtó is csukva van. Így megelőzhető,
hogy a kulcsot bezárja a járműbe.

FIGYELEM

Ha a járművet kívülről zárják be és a rab-
lás elleni védelem* be van kapcsolva, ak-
kor nem maradhat senki a járműben –
különösen gyerekek –, mert az ajtók és
az ablakok nem nyithatók belülről. A le-
zárt ajtók megnehezítik a járműbe való
bejutást és a segítségnyújtást vészhely-
zetben – életveszély!
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Öffnen und schließen (nyitás és zárás)

Megjegyzés
● Soha ne hagyjon értéktárgyakat felü-
gyelet nélkül a járműben. A lezárt jármű
sem értékmegőrző!
● Ha a LED dióda a vezető ajtajában kb.
30 másodperccel a jármű lezárása után
világít, akkor meghibásodott a központi
zárrendszer vagy a riasztóberendezés*.
Javíttassa ki a hibát egy SEAT-márka-
szervizben vagy egy szakszervizben.
● A riasztóberendezés* belsőtérfigyelő
rendszere csak akkor működik megfe-
lelően, ha az ablakok és a napfénytető*
zárva van.

Járműkulcs

128. ábra Járműkulcs.

129. ábra Járműkulcs riasztógombbal.

Járműkulcs
A járműkulccsal távolról is nyitható és zár-
ható a jármű ››› 134. oldal.

Az adóegység és az elem a járműkulcsban
található. A vevőegység a jármű belső teré-
ben található. A járműkulcs hatótávolsága
néhány méter a jármű körül teljes kapacitá-
sú elemekkel.

Ha a jármű nem nyitható és zárható a jár-
műkulccsal, akkor a járműkulcsot újra kell
szinkronizálni ››› 143. oldal vagy a jármű-
kulcsban ki kell cserélni az elemet ››› 142.
oldal.

Több járműkulcs is használható.

Ellenőrző lámpa a járműkulcsban
A gomb rövid megnyomásával a járműkul-
cson az ellenőrző lámpa ››› 128. ábra (nyíl)
egyszer röviden felvillan, hosszabb ideig

megnyomva az többször villog, pl. komfort-
nyitásnál.

Ha a járműkulcs ellenőrző lámpája a gomb
megnyomásakor nem világít, akkor ki kell
cserélni az elemet a kulcsban ››› 142. ol-
dal.

A kulcs tollának ki- és behajtása
A kulcs tolla a gomb 1  ››› 128. ábra vagy
››› 129. ábra megnyomásával hajtható kis
és csukható be.

A behajtáshoz nyomja meg a gombot 1
és egyidejűleg nyomja vissza a kulcs tollát,
amíg az reteszelődik.

Riasztógomb*
Vészhelyzetben nyomja meg a 2  riasztó-
gombot! A riasztógomb megnyomása után
megszólal a jármű kürtje és az irányjelzők
rövid ideig felvillannak. A riasztógomb is-
mételt megnyomásával a riasztó kikapcsol.

Tartalék kulcs
Egy tartalék kulcs vagy további járműkulcs
beszerzéséhez szükséges a jármű alváz-
száma.

Minden új járműkulcsnak tartalmaznia kell
egy mikroáramkört, amit a jármű elektroni-
kus indításgátlójának adataival kódolni kell.
Egy járműkulcs nem működik, ha nincs
benne mikroáramkör vagy olyan mikro-
áramkör van benne, ami nincs kódolva. Ez »
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Kezelés

azokra a járműkulcsokra is igaz, amelyeket
megfelelően másoltak.

Új vagy tartalék járműkulcsok a SEAT-már-
kaszervizekben vagy szakszervizekben és
engedéllyel rendelkező kulcsmásolóknál
beszerezhetők, amelyek rendelkeznek a
megfelelő eszközökkel egy ilyen kulcs el-
készítéséhez.

Az új és tartalék járműkulcsokat a haszná-
lat előtt szinkronizálni kell ››› 143. oldal.

VIGYÁZAT

Minden járműkulcsban elektronikus al-
katrészek vannak. Védje ezeket a sérülé-
sektől, ütésektől és nedvességtől.

Megjegyzés
● A járműkulcson a gombokat csak ak-
kor nyomja meg, ha a megfelelő funkció
használata valóban szükséges. A szük-
ségtelen gombnyomás ahhoz vezethet,
hogy a járművet akaratlanul nyitja vagy
beindítja a riasztót. Ez akkor is lehetsé-
ges, ha úgy gondolja, hogy a hatósugá-
ron kívül tartózkodik.
● A járműkulcs működése ideiglenesen
korlátozódhat a jármű közelében találha-
tó adók zavarása miatt, amelyek ugya-
nabban a frekvenciatartományban mű-
ködnek, pl. rádióadók és mobiltelefonok.
● A jármű és a járműkulcs közötti akadá-
lyok, rossz időjárási körülmények, vala-

mint a hosszú ideje használt elemek a
távirányító hatótávolságát csökkentik.
● A járműkulcs gombjainak ››› 128. ábra
vagy ››› 129. ábra a központi zár egy
gombjának gyors, ismételt megnyomá-
sával ››› 137. oldal egy rövid időre kikap-
csol a központi zár a túlterhelés elkerü-
lése érdekében. Ezután a jármű ajtajai ki-
reteszelődnek. Szükség esetén zárja le.

Nyitás/lezárás a távirányítós kulc-
csal

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  15. oldal.

Ha a járművet kinyitja és 30 másodpercen
belül nem nyitja ki egyik ajtót és a csomag-
térajtót sem, akkor a jármű automatikusan
újra lezár. Ez a funkció megakadályozza,
hogy a jármű akaratlanul tartósan nyitva
maradjon. Ez nem érvényes, ha a  gom-
bot legalább egy másodpercig nyomva tart-
ja.

A biztonsági központi zárral ellátott jár-
műveknél (ajtónyitás oldalanként) ››› 136.
oldal a  gomb egyszeri megnyomása
esetén csak a vezető ajtaja és a tanksapka
fedele reteszelődik ki, kétszeri megnyomá-
sa után a jármű minden ajtaja kireteszelő-
dik.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Leírás című részben
a 134. oldalon.

Megjegyzés
● Csak akkor működtesse a távirányítós
kulcsot, ha a jármű látótávolságon belül
van.
● A távirányítós kulcs további funkciói
››› 150. oldal, Komfortnyitás és -zárás.

Szelektív nyitás

A szelektív nyitási funkció segítségével le-
hetséges csak a vezető ajtajának és a
tanksapkafedélnek a kireteszelése. A jár-
mű többi ajtaja és a csomagtérajtó lezárt
állapotban maradnak.

A vezető ajtajának és a tanksapkafedél-
nek kireteszelése
– Nyomja meg egyszer a távirányítós kul-

cson a  gombot vagy fordítsa el a kul-
csot egyszer nyitóirányba.

Az összes ajtó, a tanksapkafedél és a
csomagtérajtó egyidejű kireteszelése.
– Nyomja meg 5 másodpercen belül két-

szer a távirányítós kulcson a  gombot
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Öffnen und schließen (nyitás és zárás)

vagy fordítsa el a kulcsot 5 másodpercen
belül kétszer nyitóirányba.

Ha csak a vezető ajtaját nyitja ki, akkor is
azonnal kikapcsol a rablás elleni védelem*
és a riasztóberendezés*.

Az Easy Connect*-rendszerrel rendelkező
járműveknél a központi zár biztonsági funk-
cióját közvetlenül be lehet állítani ››› 137.
oldal.

Központi zár beállítása

Az Easy Connect*-rendszerben meg tudja
határozni, hogy a központi zárral melyik aj-
tókat lehessen kinyitni. A rádión keresztül
vagy az Easy Connect*-rendszerben beál-
lítható, hogyha a jármű 15 km/h-nál (9 m/h)
nagyobb sebességgel halad, akkor az „Au-
to Lock“-funkció automatikusan lezárja-e a
járművet.

Ajtónyitás beállítása (járművek Easy
Connect-rendszerrel)
– Válassza ki:   gomb > SETUP > Öffnen
und schließen (nyitás és zárás) >
Zentralverriegelung (központi zár) >
Entriegeln der Türen (ajtók kirete-
szelése) funkciógombok.

Auto Lock (automatikus lezárás) beállí-
tása (járművek rádióval)
– Válassza ki: SETUP  gomb >  Zentral-
verriegelung (központi zár) beállító-
gomb > Verriegeln bei Fahrt (lezá-
rás menet közben).

Auto Lock beállítása (járművek Easy
Connect-rendszerrel)
– Válassza ki:   gomb > SETUP > Öffnen
und schließen (nyitás és zárás) >
Zentralverriegelung (központi zár) >
Verriegeln während der Fahrt (aj-
tók lezárása menet közben) funkciógom-
bok.

Ajtók nyitása (kireteszelése)
Meghatározhatja, hogy nyitáskor az ös-
szes vagy csak a jobb oldali első aj-
tót reteszeli ki. Az allen (összes) lehető-
ség kiválasztásakor a tanksapkafedél is ki-
reteszelődik.

Ha a vezető beállítást választja, akkor a
távirányítós kulcs  egyszeri megnyomá-
sával, csak a vezető ajtaja reteszelődik ki.
Ha a gombot kétszer nyomja meg, akkor
kireteszelődik a többi ajtó és a csomagté-
rajtó is.

Hagyományos kulccsal rendelkező jármű-
veknél fordítsa el a kulcsot az ajtózárban 2
másodpercen belül kétszer nyitóirányba.

Ha a  gombot megnyomja, akkor a jármű
minden ajtaja lezáródik. Egyidejűleg egy
visszaigazoló hangjelzés* is elhangzik.

Auto Lock/lezárás menet közben
Az on kiválasztása esetén a jármű minden
ajtaja reteszelődik 15 km/h (9 m/h) sebes-
ség fölött.

Központi zár kapcsoló

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  15. oldal.

Ha a jármű lezárása a központi zár kapcso-
lójával történik, akkor az alábbiak érvénye-
sek:

● Az ajtók és a csomagtérajtó nyitása kívül-
ről nem lehetséges (biztonsági funkció, pl.
megállás közlekedési lámpánál).
● A LED dióda a központi zár kapcsolójá-
ban világít, ha minden ajtó le van zárva és
megfelelően be van csukva.
● Az ajtókat belülről egyenként ki lehet nyit-
ni, az ajtónyitó fogantyú meghúzásával.
● Ha egy baleset esetén a légzsák kiold,
akkor a belülről lezárt ajtók automatikusan
kireteszelődnek, hogy a segítséget nyújtók
részére a járműbe való bejutás lehetséges
legyen. »
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Kezelés

FIGYELEM
● A központi zár kapcsolója kikapcsolt
gyújtás esetén is működik és a kapcso-
lógomb   megnyomásakor a jármű min-
den ajtaja lezáródik.
● Ha a járművet kívülről zárják le és a
rablás elleni védelem be van kapcsolva,
akkor a központi zár kapcsolója nem
működik.
● A lezárt ajtók megnehezítik a járműbe
való bejutást és a segítségnyújtást vész-
helyzetben – életveszély! Soha, senkit
ne hagyjon a járműben, különösen gye-
rekeket.

Megjegyzés

A jármű minden ajtaja és a csomagtéraj-
tó automatikusan lezáródik 15 km/h (9
m/h) sebesség felett (Auto Lock) ››› 134.
oldal. A központi zár kapcsológombjá-
val   a jármű minden ajtaja újra kirete-
szelhető.

Video Keyless Access

130. ábra Intelligens te-
lefonfunkciók

Jármű nyitása és lezárása
Keyless Access funkcióval*

131. ábra Kulcsnélküli záró- és indítórend-
szer (Keyless Access): közelítési tarto-
mány.  Csomagtérajtó nyitása érzékelő
vezérlésével (Easy Open).

132. ábra Kulcsnélküli záró- és indítórend-
szer (Keyless Access): érzékelő felület A
az ajtónyitó fogantyú belső oldalán a nyitás-
hoz és érzékelő felület B  az ajtónyitó fo-
gantyú külső oldalán a lezáráshoz.

Felszereltségtől függően a jármű rendel-
kezhet Keyless Access rendszerrel.

A Keyless Access egy kulcs nélküli záró-
és indítórendszer, amivel a jármű a jármű-
kulcs aktív használata nélkül nyitható, illet-
ve zárható. Ehhez csak egy érvényes jár-
műkulcsnak kell lennie a felismerési tarto-
mányban a járműbe jutáshoz ››› 131. áb-
ra  és az ajtónyitó fogantyú egyik érzéke-
lő felületét ››› 132. ábra kell megérinteni
vagy a Softtouch/csomagtérajtó fogantyút
kell működtetni››› 146. oldal ››› .

A jármű csak az első ajtókon keresztül nyit-
ható és zárható le. A távirányítós kulcs
ilyenkor legfeljebb 1,5 m távolságban lehet
az ajtónyitó fogantyútól.
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Öffnen und schließen (nyitás és zárás)

Ilyenkor nincs jelentősége, hogy a távirá-
nyítós kulcs pl. a zakója zsebében vagy az
aktatáskában található.

Az ajtó ismételt nyitása közvetlenül a lezá-
rás után egy kis idő elteltével lehetséges.
Így lehetősége van, hogy az ajtók megfele-
lő lezárásáról meggyőződjön.

Kiválaszthatja, hogy csak az adott ajtót
vagy a teljes járművet nyitja. A szükséges
beállítások a vezetőt tájékoztató rendszer-
rel rendelkező járművekben elvégezhetők
›››  35. oldal.

Általános információk
Ha található egy érvényes kulcs valamelyik
érzékelési tartományban ››› 131. ábra ,
akkor a Keyless Access záró- és indító
rendszer feljogosítja ezt a kulcsot a beju-
táshoz, amint megérinti az egyik érzékelő
felületet az első ajtónyitó fogantyúkon vagy
a Softtouch/csomagtérajtó fogantyút mű-
ködteti. Ezt követően a következő funkciók
használata lehetséges a járműkulcs aktív
használata nélkül:

● Keyless Entry: A jármű kinyitása az első
ajtók fogantyúinak vagy a Softtouchcso-
magtérajtó fogantyú segítségével.
● Keyless Exit: Jármű lezárása a bal- és a
jobb oldali első ajtó ajtónyitó fogantyújában
található érzékelők segítségével.
● Easy Open: A csomagtérajtó nyitása a
hátsó lökhárító alatti lábmozdulattal.

● Press & Drive: kulcsnélküli motorindítás
az indítógombbal ››› 194. oldal.

A központi zár és a zárórendszer ugyanúgy
működik, mint egy hagyományos nyitó- és
zárórendszer. Csak a kezelőelemek má-
sok.

A jármű nyitását az összes irányjelző két-
szeri felvillanása, a jármű lezárását egy-
szeri felvillanás jelzi.

Ha a járművet lezárják, majd az összes aj-
tót, valamint a csomagtérajtót becsukják és
az utoljára használt kulcs a jármű belsejé-
ben van és nem található kulcs a járművön
kívül, akkor a jármű nem záródik le azon-
nal. A jármű összes irányjelzője négyszer
villog. Ha nem nyitják ki egyik ajtót és a
csomagtérajtót sem, akkor a jármű néhány
másodperc múlva lezáródik.

Ha a jármű zárjait kioldja, de nem nyitja ki
egyik ajtót és a csomagtérajtót sem, akkor
a jármű néhány másodperc múlva újra le-
záródik.

Ajtók zárjainak kioldása és az ajtók nyi-
tása (Keyless-Entry)
● Fogja meg az egyik első ajtó fogantyúját.
Ezzel megérinti az érzékelő felületet az aj-
tónyitó fogantyúban ››› 132. ábra A  (nyíl)
és a jármű zárjai kioldanak.
● Nyissa ki az ajtót.

Azoknál a járműveknél, amelyek rendel-
keznek szelektív nyitással vagy Infotain-
ment-rendszer konfigurálással, az ajtónyitó
fogantyú kétszeri megfogásával minden aj-
tó kireteszelődik.

Járművek „Safe“ biztonsági rendszer
nélkül: ajtók becsukása és lezárása
(Keyless-Exit)
● Kapcsolja ki a gyújtást.
● A vezető ajtaját csukja be.
● Érintse meg egyszer a lezáró érzékelő-
felületet B  (nyíl) az egyik első ajtó fogan-
tyúján. Az ajtónak becsukott állapotban kell
lennie, amelyiknek a fogantyúját megérinti.

Járművek „Safe“ biztonsági rendszer-
rel: ajtók becsukása és lezárása (Key-
less-Exit)
● Kapcsolja ki a gyújtást.
● A vezető ajtaját csukja be.
● Érintse meg egyszer az érzékelő-felületet
B  (nyíl) az egyik első ajtó fogantyúján. A

jármű a „Safe“ biztonsági rendszert aktivál-
va ››› 142. oldal lezáródik. Az ajtónak be-
csukott állapotban kell lennie, amelyiknek a
fogantyúját megérinti.
● Érintse meg kétszer az érzékelő-felületet
B  (nyíl) az egyik első ajtó fogantyúján,

hogy a járművet a „Safe“ biztonsági rend-
szer aktiválása nélkül zárja le ››› 142. ol-
dal. »
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Kezelés

Csomagtérajtó nyitása és lezárása
Ha egy érvényes járműkulcs a csomagté-
rajtó közelében ››› 131. ábra  található,
akkor a lezárt jármű nyitásakor a csomag-
térajtó automatikusan kireteszelődik.

A csomagtérajtót normál módon nyissa
vagy zárja.

A csomagtérajtó automatikusan reteszelő-
dik a lecsukás után. Ha a jármű minden aj-
taja ki van reteszelve, akkor a csomagtéraj-
tó nem reteszelődik automatikusan, amikor
becsukják.

Csomagtérajtó nyitása és zárása érzéke-
lő vezérlésével (Easy Open)
Ha egy érvényes kulcs található a ››› 131.
ábra  csomagtérajtó közelében, akkor az
a lökhárító alatt található érzékelők tarto-
mányában lábmozdulattal ››› 131. áb-
ra kireteszelhető és nyitható.

● Kapcsolja ki a gyújtást.
● Álljon a hátsó lökhárító elé.
● Egy gyors mozdulattal közelítse egyik
lábát és alsó lábszárát a lökhárítóhoz a le-
hető legközelebb. Az alsó lábszárnak a fel-
ső érzékelő tartományt, a lábnak az alsó
érzékelő tartományt ››› 131. ábra  1  kell
megközelíteni.
● Húzza ki a lábát és az alsó lábszárát egy
gyors mozdulattal az érzékelő tartomány-

ból ››› 131. ábra  2 . A csomagtérajtó
automatikusan felnyílik.
● Ha a csomagtérajtó nem nyílik ki, akkor
ismételje meg a folyamatot néhány másod-
perc múlva még egyszer.

A csomagtérajtó Easy Open-funkcióval tör-
ténő nyitását a felül elhelyezett féklámpa
egyszeri felvillanása jelzi.

Egy további lábmozdulattal, hasonlóan a
nyitáshoz a csomagtérajtó bezáródik
(amennyiben egy járműkulcs a csomagté-
rajtó közelében található).

Lezárt járműnél a csomagtérajtó a lezárás
után automatikusan reteszelődik, amennyi-
ben nem található érvényes járműkulcs a
járműben.

A csomagtérajtó mozgását (nyitáskor vagy
záráskor) egy további hasonló lábmozdu-
lattal meg lehet állítani (amennyiben egy
érvényes járműkulcs található a csomagté-
rajtó közelében).

A következő feltételek mellett az
Easy Open-funkció nem vagy csak feltéte-
lesen áll rendelkezésre (példák):

● Ha a hátsó lökhárító nagyon szennyezett.
● Ha a hátsó lökhárítóra só rakódott le, pl.
sózott úton történő közlekedés után.
● Ha az elektromosan kireteszelhető
gömbfej nincs behajtva.

● Ha a járműve utólag egy vonószerkezet-
tel lett felszerelve.

Nagy esőben lehetséges, hogy az
Easy Open-funkció a csomagtérajtót kissé
késve nyitja, illetve automatikusan kikap-
csolja, hogy a csomagtérajtó akaratlan nyi-
tását, pl. nagy esőben elkerülje.

Az Easy Open-funkciót az Infotainment-
rendszeren keresztül a   gomb segítsé-
gével és a SETUP  és az
Entriegeln und Verriegeln  (nyitás és zárás)
›››  35. oldal funkciógombokkal mindig
ki- és be lehet kapcsolni.

Mi történik, ha a járművet egy második
kulccsal zárják le
Ha egy járműkulcs a jármű belső terében
található és a járművet kívülről egy máso-
dik kulccsal lezárják, akkor a kulcs, amely
a jármű belsejében van érvényteleníti ma-
gát és nem lehet vele beindítani a motort
››› 194. oldal. A motor indítása akkor le-
hetséges újra, ha a jármű belső terében ta-
lálható kulcs   gombját megnyomja.

Az érzékelők automatikus kikapcsolása
Ha a jármű hosszabb ideig ki van nyitva
vagy le van zárva, akkor az ajtók közelítés-
érzékelői automatikusan kikapcsolnak.

Ha egy lezárt jármű fogantyújának érzéke-
lő-felületeihez szokatlanul gyakran hozzáér
valami (pl. ágak vagy bokrok), akkor a
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Öffnen und schließen (nyitás és zárás)

közelítésérzékelők egy adott idő után ki-
kapcsolnak.

Az érzékelők újra aktiválódnak:

● adott idő eltelte után.
● VAGY: ha a járművet a kulcs   gombjá-
val kinyitják.
● VAGY: ha a csomagtérajtót kinyitják.
● VAGY: ha a járművet kézzel, a kulccsal
kinyitják.

Keyless Access ideiglenes kikapcsolása
funkció*
A jármű Keyless Access nyitásfunkciója
(kulcsnélküli bejutás) kikapcsolható egy zá-
rási és nyitási ciklusra.

● Helyezze a választókart a P állásba (au-
tomata sebességváltónál), mert különben a
jármű nem zárható le.
● Csukja be az ajtót.
● Érintse meg a zárógombot  a távirányí-
tós kulcson és érintse meg egyszer 5 má-
sodpercen belül a záró érzékelő-felületet a
vezető ajtajának fogantyúján ››› 132. ábra
B . Ne fogja szorosan a fogantyút, mert

különben a jármű nem zárható le. A kikap-
csolás csak akkor történik meg, ha a jár-
művet a jármű ajtaján lévő zárral zárja le.
● Annak a vizsgálatához, hogy a funkció
már nem aktív, legalább 10 másodpercig
várjon, majd markolja át az ajtónyitó fogan-

tyút és azután húzza. Az ajtónak nem sza-
bad kinyílnia.

A jármű a következő alkalommal csak a
távirányítós kulccsal vagy a zárbetéttel
nyitható ki. A következő lezárás/nyitás után
a kulcsnélküli funkció (Keyless Access) is-
mét aktív lesz.

Komfortfunkciók
Az összes elektromos oldalablak komfort-
funkcióval történő zárásához helyezze né-
hány másodpercre az egyik ujját a lezáró
érzékelő felületre B  (nyíl) az ajtónyitó fo-
gantyún, amíg az oldalablakok bezáród-
nak.

Az ajtók nyitása a fogantyún lévő érzéke-
lő-felületek segítségével annak függvényé-
ben történik, hogy az Infotainment-rend-
szerben a   gombbal és a SETUP  és az
Öffnen und Schließen  (nyitás és zárás) funkci-
ógombokkal milyen beállítások lettek akti-
válva.

FIGYELEM

Ha egy érvényes kulcs található a cso-
magtérajtó közelében, akkor előfordul-
hat, hogy az Easy Open-funkció véletlen-
szerűen aktiválódik és a csomagtérajtó
kinyílik, pl. a hátsó lökhárító alatti moz-
gás esetén, illetve annak következtében,
ha ebbe a tartományba vízsugár vagy
nagynyomású gőzsugár irányul vagy ja-

vítási munkák végzésekor ezen a terüle-
ten. A csomagtérajtó véletlenszerű nyitá-
sának következtében azok a személyek,
akik a csomagtérajtó mozgási tartomá-
nyában tartózkodnak megsérülhetnek, il-
letve anyagi károk keletkezhetnek.
● Ezért mindig meg kell győződni róla,
hogy nem található figyelmetlenségből a
csomagtérajtó felismerési tartományá-
ban érvényes kulcs.
● A járművön végzett karbantartási-, il-
letve javítási munkák elvégzésekor az
Easy Open- funkciót mindig ki kell kap-
csolni a SEAT-Infotainment-rendszerben.
● A jármű mosása előtt az Easy Open-
funkciót mindig ki kell kapcsolni az Info-
tainment-rendszerben.
● Egy kerékpártartó felszerelése vagy
egy utánfutó csatlakoztatása előtt
››› 295. oldal az Easy Open -funkciót
mindig ki kell kapcsolni az Infotainment-
rendszerben.

VIGYÁZAT

Az ajtónyitó fogantyúk érzékelői vízsu-
gár vagy nagynyomású gőzsugár által
aktiválódhatnak, amennyiben egy érvé-
nyes kulcs található a közelben. Ha lega-
lább egy elektromos működtetésű oldal-
ablak nyitva van és az érzékelő-felület B
(nyíl) folyamatosan aktiválódik az egyik
ajtónyitó fogantyún, akkor minden ablak
bezáródik. »
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Kezelés

Megjegyzés
● Ha a jármű akkumulátora, illetve az
elem a járműkulcsban gyenge vagy le-
merült, akkor lehetséges, hogy a jármű
nem nyitható vagy zárható a Keyless Ac-
cess rendszerrel. A jármű manuálisan
nyitható- vagy zárható ››› 103. oldal.
● Hogy a jármű megfelelő lezárását el-
lenőrizni tudja, a zárkioldás funkció kb. 2
másodpercre kikapcsol.
● Ha a műszerfalbetét kijelzőjén megjele-
nik a Keyless-System defekt (Keyless-
rendszer hiba), akkor működési zavarok
léphetnek fel a Keyless-Access-rend-
szerben. Keressen fel egy szakszervizt.
Javasoljuk, hogy keressen fel egy SEAT-
márkaszervizt.
● Az Infotainment-rendszerben a vissza-
pillantó tükör funkcióira vonatkozó beál-
lítások szerint a tükröket kihajtja és a tá-
jékozódó világítás bekapcsol, ha a jár-
művet az első ajtók fogantyúján található
érzékelő-felületek segítségével nyitják
››› 166. oldal.
● Ha nem található érvényes kulcs a jár-
műben, illetve a rendszer ezt nem érzé-
keli, akkor a műszerfalbetét kijelzőjén
megjelenik egy megfelelő figyelmezte-
tés. Ez akkor lehetséges ha egy másik
rádiójel interferál a kulcs jelével (pl. mo-
bilkészülékek részegységei) vagy, ha a
kulcs le van fedve egy másik tárggyal
(pl. egy alumínium bőrönd).

● Az ajtónyitó fogantyúkban lévő érzéke-
lők funkcióját befolyásolhatja az érzéke-
lők elszennyeződése, pl. sólerakódás.
Ebben az esetben meg kell tisztítani a
járművet.
● Automata sebességváltóval szerelt jár-
műveknél a jármű csak akkor zárható, ha
a választókar P állásban van.

Rablás elleni védelem (Safelock)*

Ha a jármű lezárása kívülről történik, akkor
a műszerfalbetét kijelzőjén megjelenik egy
emlékeztető szövegüzenet, hogy a rablás
elleni védelem aktív  Safelock beach-
ten (figyelem Safelock). Lásd
használati útmutató. A jármű belülről
nem nyitható. Ezáltal a feltörési kísérlet
megnehezíthető ›››  a Leírás című rész-
ben a 134. oldalon.

A rablás elleni védelem mindig kikapcsol-
ható, amikor a járművet lezárja:

● A kulcsot az ajtózárban 2 másodpercen
belül másodszor is fordítsa el záróirányba.
A védőkupakot ebben az esetben vegye le
az ajtónyitó fogantyúról ›››  15. oldal
vagy
● A  gombot a távirányítós kulcson 2 má-
sodpercen belül nyomja meg másodszor
is.

Ezt a műveletet az ajtóban lévő LED dióda
villogási frekvenciájának megváltozása
azonnal jelzi. A LED először röviden és
gyorsan villog, azután kb. 30 másodpercre
kialszik és végül lassan villog tovább.

Elemcsere

133. ábra Járműkulcs: az elemtartó fedelé-
nek kinyitása.

134. ábra Járműkulcs: elem kivétele.
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A SEAT javasolja, hogy az elemet egy
szakszervizben cseréltesse ki.

Az elem a járműkulcs hátoldalán, a burko-
lat alatt található.

Elemcsere
● A járműkulcs tollát hajtsa ki ››› 135. oldal.
● A járműkulcs hátoldalán lévő burkolatot
››› 133. ábra a nyíl irányába vegye le ››› .
● Emelje ki az elemet egy megfelelő vé-
kony tárggyal az elemtartóból ››› 134. ábra.
● Az új elemet helyezze be az ábra szerint
››› 134. ábra és a nyíl irányával ellentéte-
sen nyomja be az elemtartóba ››› .
● Helyezze vissza a burkolatot az ábra
szerint ››› 133. ábra és a nyíl irányával el-
lentétesen nyomja rá a járműkulcsra, amíg
az reteszelődik.

VIGYÁZAT
● A szakszerűtlenül elvégzett elemcsere
következtében a járműkulcs megsérül-
het.
● Nem megfelelő elem használata esetén
a járműkulcs megsérülhet. A lemerült
elemeket csak ugyanolyan feszültségű,
nagyságú és specifikációjú elemmel sza-
bad kicserélni.
● Az elem behelyezésénél ügyeljen a he-
lyes polaritásra.

Környezetvédelmi tudnivalók

A lemerült elemeket a környezetvédelmi
előírásoknak megfelelően kezelje.

Járműkulcs szinkronizálása

Ha a  gombot a hatósugáron kívül több-
ször lenyomja, akkor lehetséges, hogy a
jármű nem nyitható és zárható a későb-
biekben a járműkulccsal. Ebben az eset-
ben a járműkulcsot a leírtak szerint újra kell
szinkronizálni:

● A járműkulcs tollát hajtsa ki ››› 135. oldal.
● Ha szükséges a védőkupakot vegye le a
vezető ajtajának nyitófogantyújáról
›››  15. oldal.
● Nyomja meg a  gombot a járműkulcs-
ban. Maradjon közvetlen a jármű mellett.
● Egy percen belül nyissa ki a járművet a
kulcs tollával. Szinkronizálás befejezve.
● Ha szükséges helyezze vissza a védőku-
pakot.

Biztonsági gyermekzár

135. ábra Biztonsági gyermekzár a bal ol-
dali ajtóban

A biztonsági gyermekzár meggátolja az aj-
tók nyitását belülről. Ezzel megakadályoz-
ható, hogy a gyermekek menet közben az
ajtót kinyissák.

Ez a funkció független a jármű elektronikus
kireteszelő- és lezáró rendszerétől. Ez a
funkció csak a hátsó ajtóknál áll rendelke-
zésre. Biztonsági gyermekzár csak mecha-
nikusan kapcsolható be- vagy ki a követke-
ző leírás szerint:

Biztonsági gyermekzár bekapcsolása
– Reteszelje ki a jármű ajtajait és nyissa ki

az ajtót, amelyet biztosítani szeretne.

– Nyitott ajtónál fordítsa el a hornyot a jár-
műkulccsal, a bal oldali ajtónál az óramu-
tató járásával megegyező irányban »
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››› 135. ábra és a jobb oldali ajtónál az
óramutató járásával ellentétes irányban.

Biztonsági gyermekzár kikapcsolása
– Reteszelje ki a jármű ajtajait és nyissa ki

az ajtót, amelyiken a biztonsági gyermek-
zárat ki szeretné kapcsolni.

– Nyitott ajtónál fordítsa el a hornyot a jár-
műkulccsal, a bal oldali ajtónál az óramu-
tató járásával megegyező irányba ››› 135.
ábra és a jobb oldali ajtónál az óramutató
járásával ellentétes irányba.

Bekapcsolt biztonsági gyermekzár esetén
az ajtó csak kívülről nyitható. A biztonsági
gyermekzár a megadott leírásnak megfe-
lelően kapcsolható be- vagy ki nyitott ajtó-
nál, a horonyba helyezett kulccsal.

Riasztóberendezés*

Leírás

A riasztóberendezés megnehezíti a jármű-
be való betörési kísérletet és a jármű eltu-
lajdonítását.

Ha a járművet a járműkulccsal zárják le,
akkor a riasztóberendezés automatikusan
aktiválódik.

● Az irányjelzők nyitáskor és a riasztóbe-
rendezés kikapcsolásakor kétszer felvillan-
nak.
● Az irányjelzők záráskor és a riasztóbe-
rendezés bekapcsolásakor egyszer felvil-
lannak.

Mikor történik riasztás?
A riasztó 30 másodpercig hang- és fényjel-
zéseket bocsát ki (irányjelzők), ami tízszer
ismétlődik, amennyiben egy lezárt járműnél
a következő jogosulatlan események tör-
ténnek:

● ha a jármű egy manuálisan kireteszelt aj-
taját kinyitják és a gyújtást nem kapcsolják
be 15 másodpercen belül, akkor a riasztó
működésbe lép (bizonyos országokban, pl.
Hollandiában nincs 15 másodperc várako-
zási idő és rögtön a nyitás után működésbe
lép a riasztó),
● Egy ajtó kinyitásakor,
● Motorháztető kinyitásakor,
● Csomagtérajtó kinyitásakor,
● Ha a gyújtást egy nem a járműhöz ren-
delt járműkulccsal bekapcsolják,
● Ha a jármű akkumulátorát leválasztják,
● Ha a jármű belső terében mozgás törté-
nik (belsőtérfigyeléssel rendelkező jármű-
veknél ››› 146. oldal),

● Ha a járművet vontatják (vontatásvéde-
lemmel rendelkező járműveknél ››› 146.
oldal),
● Ha a járművet felemelik (vontatásvéde-
lemmel rendelkező járműveknél ››› 146.
oldal),
● Ha a járművet kompon vagy vasúton
szállítják (vontatásvédelemmel vagy belső-
térfigyeléssel rendelkező járműveknél
››› 146. oldal),
● Ha a riasztóberendezésbe bekötött után-
futót lekapcsolják.

Riasztó kikapcsolása
A járműkulcs nyitógombjának megnyomá-
sával vagy a gyújtás bekapcsolásával egy
járműhöz rendelt kulccsal.

Megjegyzés
● Ha a járművet hosszabb ideig nem
mozdítják meg, akkor 28 nap eltelte után
kialszik az ellenőrző lámpa az elem kí-
mélése érdekében. A riasztóberendezés
bekapcsolt állapotban marad.
● A riasztójel megszűnése után egy má-
sik biztosított tartományba behatolás
történik (pl. egy ajtó nyitása után a cso-
magtérajtót kinyitják), akkor a riasztó is-
mét riaszt.
● Ha a járművet belülről, a központi zár
 kapcsológombjával zárják le, akkor a
riasztóberendezés nem aktiválódik.
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● Ha a vezető ajtaját a járműkulccsal ma-
nuálisan nyitják ki, akkor csak a vezető
ajtaja reteszelődik ki, a jármű többi ajtaja
nem. Csak a gyújtás bekapcsolásakor
szűnik meg az összes ajtó biztonsági zá-
rása, de nem reteszelődnek ki és aktivá-
lódik a központi zár kapcsolója.
● Kis töltöttségű vagy lemerült akkumu-
látor esetén a riasztóberendezés nem
működik rendeltetésszerűen.
● Ha a riasztóberendezés be van kap-
csolva, akkor a jármű figyelése akkor is
aktív marad, ha az akkumulátort levá-
lasztják vagy hibás.
● Ha a riasztóberendezés aktiválva van
és az akkumulátor egyik pólusáról a ve-
zetéket leválasztják, akkor riaszt a rend-
szer.

Belsőtérfigyelés és vontatás elle-
ni védelem*

Ebben az esetben a riasztóberendezés fi-
gyelő- vagy ellenőrző funkciójáról van szó,
ami ultrahangos érzékelő által felismeri a
jogosulatlan behatolást a jármű belső teré-
be.

Aktiválás
– Ez a rendszer a riasztóberendezés akti-

válásakor automatikusan bekapcsolódik.

Kikapcsolás
– Nyissa ki a járművet manuálisan a kulc-

csal vagy nyomja meg a távirányítós kul-
cson a  gombot. Az ajtó nyitása után 15
másodperc áll rendelkezésre, hogy a kul-
csot behelyezze a gyújtáskapcsoló érint-
kezőjébe, különben a riasztóberendezés
riaszt.

– Nyomja meg kétszer a távirányítós kul-
cson a  gombot. A belsőtérfigyelés ér-
zékelője és a dőlésszög-érzékelő kikap-
csolnak. A riasztóberendezés bekapcsolt
állapotban marad.

A jármű belső terének figyelése és a vonta-
tás elleni védelmi rendszer automatikusan
újra aktiválódik, ha a járművet ismét lezár-
ják.

A belsőtérfigyelés és a vontatás elleni vé-
delem (dőlésszög-érzékelő) a riasztóberen-
dezéssel együtt automatikusan bekapcsol-
nak. A belsőtérfigyelés érzékelői csak ak-
kor működnek, ha minden ajtó és a cso-
magtérajtó is zárva van.

Ha szükséges a belsőtérfigyelés és a von-
tatás elleni védelem kikapcsolása, akkor
azt a jármű minden lezárása után ki kell
kapcsolni, mert minden lezárásakor újra
automatikusan bekapcsolnak.

A belsőtérfigyelést és a vontatás elleni vé-
delmet pl. akkor szükséges kikapcsolni, ha
a lezárt járműben állatok maradnak (külön-

ben a mozgásuk következtében a riasztó
riaszt) és ha a járművet szállítják vagy
megemelt tengellyel vontatják.

Téves riasztás

A belsőtérfigyelés csak teljesen lezárt jár-
műben működik helyesen. Ügyeljen a tör-
vényben előírt rendelkezésekre.

A következő esetekben riaszthat a riasz-
tó tévesen:
● Nyitott ablak (teljesen vagy részben).
● Nyitott toló-/billenő ablak (teljesen vagy
részben)
● Ha a jármű belsejében olyan tárgyak
vannak, amelyek elmozdulhatnak pl. sza-
badon lévő papírdarab, a visszapillantó tü-
körre rögzített függelék (pl. légfrissítő) stb.

Megjegyzés
● Ha a járművet bekapcsolt riasztórend-
szer esetén a belsőtérfigyelés aktiválása
nélkül zárja le, akkor ezáltal a későbbiek-
ben a jármű ismételt lezárásakor a riasz-
tóberendezés minden funkciója aktiváló-
dik, kivéve a belsőtérfigyelést. A belső-
térfigyelés a riasztóberendezés követke-
ző bekapcsolásakor újra aktiválódik, ki-
véve, ha azt előtte szándékosan nem
kapcsolták ki.
● Ha a riasztó a térfigyelő érzékelése
alapján riasztott, akkor azt a jármű nyitá-
sakor a jármű ajtajában lévő villogó »
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ellenőrző lámpa jelzi. Ez a villogó jelzés
különbözik a bekapcsolt riasztóberende-
zésre figyelmeztető villogó jelzéstől.
● Egy járműben lévő mobiltelefon riasztó
rezgése élesítheti a belsőtérfigyelő riasz-
tót, mert az érzékelők a mozgásra és a
rázkódásra reagálnak.
● Ha a riasztóberendezés aktiválásakor
egy ajtó vagy a csomagtérajtó még nyit-
va van, akkor csak a riasztóberendezés
aktiválódik. Az összes ajtó becsukása
után (beleértve a csomagtérajtót is), akti-
válódik a belsőtérfigyelés és a vontatás
elleni védelem.

Belsőtérfigyelés és vontatás elle-
ni védelem kikapcsolása*

Lezárt jármű esetén a riasztó működésbe
lép, ha mozgás történik a jármű belső teré-
ben (pl. állatok) vagy a jármű dőlésszöge
megváltozik (pl. jármű szállítása). A nemkí-
vánatos riasztás elkerülhető, ha a belsőtér-
figyelést és a vontatás elleni védelmet ki-
kapcsolja.

● A belső térfigyelés és a vontatás elleni
védelem kikapcsolásához kapcsolja ki a
gyújtást és az Infotainment-rendszeren ke-
resztül válassza ki:   gomb > SETUP  >
Öffnen und schließen (nyitás és zárás) >
Zentralverriegelung (központi zár) > Alar-

mabschaltung (riasztó kikapcsolása) funk-
ciógombok.
● Ha ilyenkor a járművet lezárja, akkor a
belsőtérfigyelés és vontatás elleni védelem
a következő ajtónyitásig kikapcsol.

Ha a betörés elleni védelmet (Safelock)* ki-
kapcsolja ››› 142. oldal, akkor a belsőtérfi-
gyelés és a vontatás elleni védelem auto-
matikusan kikapcsol.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Leírás című részben
a 134. oldalon.

Csomagtérajtó (csomagtar-
tó)

Video

136. ábra Intelligens te-
lefonfunkciók

Csomagtérajtó elektromos nyitá-
sa és zárása*

137. ábra Csomagtérajtó nyitva: gomb a
csomagtérajtó azonnali zárásához.

138. ábra Középkonzol: gomb a csomagté-
rajtó nyitásához és zárásához.

Csomagtérajtó nyitása
● Nyissa ki a járművet ››› 134. oldal és
nyomja meg röviden a csomagtérajtó fo-
gantyúját. A Keyless Access-funkcióval
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rendelkező járműveknél meg tudja nyomni
közvetlenül a csomagtérajtó fogantyúját. A
csomagtérajtó kireteszelődik, amennyiben
egy érvényes kulcsot ismer fel a jármű köz-
elében.
● VAGY: Nyomja meg legalább egy má-
sodperc időtartamig a gombot a középkon-
zolban ››› 138. ábra. A kapcsológomb ki-
kapcsolt gyújtás mellett is működik.
● VAGY: Tartsa lenyomva 1 másodpercig a
járműkulcs  gombját. Ha a jármű le van
zárva, akkor csak a csomagtérajtó retesze-
lődik ki (az ajtók továbbra is lezárva marad-
nak).
● VAGY: Keyless Access- funkcióval és ér-
zékelő-vezérelt nyitással rendelkező jármű-
veknél a csomagtérajtó a lökhárító alatt ta-
lálható érzékelők tartományában lábmoz-
dulattal nyitható (Easy Open). A csomagté-
rajtó automatikusan felnyílik.

Csomagtérajtó zárása
● Nyomja meg röviden a  gombot a cso-
magtérajtón ››› 137. ábra ››› .
● VAGY: Nyomja a  gombot a középkon-
zolban, amíg a csomagtérajtó lezáródik
››› 138. ábra.
● VAGY: A Keyless Access-funkcióval ren-
delkező járműveknél tartsa lenyomva a jár-
műkulcsban lévő  gombot, amíg a cso-
magtérajtó lezáródik vagy mozgassa egyik
lábát a lökhárító alatt található érzékelők

tartományában (Easy Open) ››› 138. oldal.
Ilyenkor a járműkulcs legfeljebb kb. 1,5 m
távolságra lehet a csomagtértől és nem le-
het a járműben.
● VAGY: Mozgassa a csomagtérajtót kéz-
zel záróirányba, amíg az automatikusan le-
csukódik.
● A csomagtérajtó automatikusan mozog
lefelé a záróhelyzetig és automatikusan be-
záródik ››› .

Nyitás és zárás megszakítása
A csomagtérajtó nyitásának és a zárásá-
nak folyamata megszakítható a  gomb
megnyomásával.

Csukja le kézzel a csomagtérajtót. Ehhez
némi erőkifejtés szükséges.

Ha a  gombok egyikét ismét megnyom-
ja, akkor a csomagtérajtó a kiindulási hely-
zetbe tér vissza.

Ha a csomagtérajtó az automatikus nyitás
vagy zárás során ellenállásba vagy egy
tárgyba ütközik, akkor a folyamat azonnal
megszakad. A zárási folyamat során a cso-
magtérajtó egy kissé kinyílik.

● Ellenőrizze, hogy a csomagtérajtó miért
nem tudott kinyílni vagy lecsukódni.
● Kísérelje meg ismét a csomagtérajtó nyi-
tását vagy lecsukását.

● Adott esetben a csomagtérajtó némi erő-
kifejtéssel nyitható vagy lecsukható.

Vontatás sajátossága
Ha a gyárilag beépített vonószerkezet egy
utánfutóval elektromosan csatlakoztatva
van ››› 295. oldal, akkor a csomagtérajtó
csak az erre a célra rendszeresített gomb-
bal nyitható és zárható.

Figyelmeztető hangjelzések
A csomagtérajtó nyitási és a zárási folya-
mata közben hangjelzések hallhatók. Kivé-
tel: ha a csomagtérajtót a fogantyú vagy az
Easy Open-funkcióval, egy lábmozdulat se-
gítségével nyitják ki vagy az erre a célra
rendszeresített gombbal zárják le ››› 137.
ábra.

Nyitási szög megváltoztatása és tárolá-
sa
Ha a rendelkezésre álló tartomány a jármű
mögött vagy fölött kisebb, mint a csomag-
térajtó mozgási tartománya, akkor a cso-
magtérajtó nyitási szöge megváltoztatható.

Egy új nyitási szög tárolásához a csomag-
térajtónak legalább félig nyitva kell lennie.

● Szakítsa meg a folyamatot a kívánt hely-
zetben. »
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● Nyomja meg a  ››› 137. ábra gombot a
csomagtérajtón legalább 3 másodperc idő-
tartamig.

A nyitási szög tárolódik. A tárolást a vész-
villogó felvillanása és egy hangjelzés iga-
zolja vissza.

Nyitási szög visszaállítása és tárolása
A csomagtérajtó újbóli teljes nyílásához a
nyitási szöget vissza kell állítani és ismét el
kell tárolni.

● A csomagtérajtót reteszelje ki és a tárolt
magasságig nyissa ki.
● Nyissa ki kézzel teljesen a csomagtéraj-
tót. Ehhez némi erőkifejtés szükséges.
● Nyomja meg a  ››› 137. ábra gombot a
csomagtérajtón legalább 3 másodperc idő-
tartamig.
● Ezután a gyárilag beprogramozott nyitási
szög visszaállítódik és tárolódik. A tárolást
a vészvillogó felvillanása és egy hangjelzés
igazolja vissza.

Automatikus túlmelegedés elleni véde-
lem
Ha a rendszert rövid időn belül ismételten
működtetik, akkor az kikapcsol a túlmele-
gedés elkerülése érdekében.

A rendszer lehűlése után a funkció újra
használható. Addig a csomagtérajtó csak

kézzel nyitható és csukható, némi erőkifej-
téssel.

Ha a jármű akkumulátorát nyitott csomag-
térajtónál leválasztják ››› 328. oldal vagy a
megfelelő biztosíték kiég ››› 109. oldal, ak-
kor a rendszert újra kell indítani. Ehhez a
csomagtérajtót egyszer teljesen le kell
csukni.

Szükséghelyzeti kireteszelés
›››  17. oldal

FIGYELEM

Jelentősebb hólerakódás esetén a cso-
magtérajtón vagy ha nagyobb terhet he-
lyeznek el a csomagtérajtón, akkor lehet-
séges, hogy a csomagtérajtó nem nyílik
vagy nyitás közben a többletteher követ-
keztében ismételten lecsukódik és sú-
lyos sérüléseket okoz.
● Soha ne nyissa ki a csomagtérajtót, ha
túl sok hó van rajta vagy terhet helyezett
el rajta (pl. egy csomagtartót).
● Távolítsa el a havat vagy a terhet, mi-
előtt a csomagtérajtót kinyitja.

FIGYELEM

Egy rosszul lecsukott csomagtérajtó
vagy a figyelmetlenség súlyos sérülése-
ket okozhat.
● Soha ne hagyja a járművet felügyelet
nélkül és ne hagyja hogy gyermekek a

járműben vagy a járművön játszanak,
különösen akkor, ha a csomagtérajtó
nyitva van. A gyerekek bemehetnek a
csomagtérbe, a csomagtérajtót lezárhat-
ják és ott bennrekedhetnek. Egy bezárt
jármű az évszaktól függően a szokásos-
nál jobban felforrósodhat vagy lehűlhet,
ennek következtében súlyos sérüléseket
szenvedhet és megbetegedhet, de akár
halálos is lehet.

VIGYÁZAT

Mielőtt a csomagtérajtót kinyitja, meg
kell győződnie róla, hogy elegendő hely
áll rendelkezésre a nyitáshoz és a zárás-
hoz, pl. ha egy utánfutó van csatlakoztat-
va vagy a jármű egy garázsban található.

Csomagtérajtó automatikus lezá-
rása

Ha a jármű nyitott csomagtérajtaját a táv-
irányítós kulcson lévő  gomb megnyomá-
sával zárja le, akkor becsukódáskor a cso-
magtérajtó automatikusan reteszelődik.

A csomagtérajtó automatikus lezárási ide-
jét meghosszabbító funkciót aktiválni lehet.
Ha ez a funkció aktív, és a csomagtérajtót
a távirányítós kulcson lévő gombbal 
››› 136. oldal zárta le, akkor a lezárás után
egy meghatározott időtartamon belül a cso-
magtérajtó újra kinyitható.
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Kívánságra a csomagtér automatikus lezá-
rási funkció idejének meghosszabbítása
egy SEAT-márkaszervizben aktiváltatható
vagy kikapcsoltatható és tájékoztatni tudják
a szükséges információkról.

Amíg az automatikus lezárás nem történik
meg, addig fennáll a veszélye, hogy illeték-
telenek bejutnak a járműbe. Ezért javasol-
juk, hogy a járművet a távirányítós kulcson
lévő  gombbal vagy a központi zár kap-
csológombjával zárja le.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Bevezetés című
részben a 103. oldalon.
● Veszélyes lehet, ha a csomagtérajtó
nincs megfelelően lecsukva.
● Addig soha ne nyissa ki a csomagté-
rajtót, amíg a hátsó ködlámpa és a tola-
tólámpa be van kapcsolva. A lámpák
megsérülhetnek.
● Az üveget soha ne nyomja a kezével a
csomagtérajtón, amikor azt lecsukja. A
hátsó üveg elrepedhet – sérülésveszély!
● A csomagtérajtó lecsukása után győ-
ződjön meg róla, hogy az valóban rete-
szelődött-e. Ha nem reteszelődött megfe-
lelően, akkor menet közben hirtelen kin-
yílhat.
● A csomagtérajtót körültekintően és fi-
gyelmesen csukja le, mert súlyosan
megsérülhet és másoknak is sérüléseket

okozhat. Győződjön meg róla, hogy sen-
ki nincs a csomagtérajtó mozgáskörze-
tében.
● Soha ne közlekedjen kitámasztott vagy
nyitott csomagtérajtóval, mert a kipufo-
gógázok bejuthatnak a jármű belső teré-
be – mérgezésveszély!
● Ha csak a csomagtartót nyitja ki, soha
ne hagyja benne a kulcsot. Ha benne fel-
ejti a kulcsot, akkor nem tudja már kin-
yitni a járművet.

Kapcsolók az ablakok mű-
ködtetéséhez

Elektromos ablak nyitása és zárá-
sa

139. ábra A vezető ajtajának részlete: kap-
csológombok az elektromos ablakemelők
kezeléséhez

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  18. oldal.

A vezető ajtajában lévő kezelőelemekkel
működtethetők az első és a hátsó ablakok.
A többi ajtóban is található külön kapcsoló
a hozzá tartozó ablak működtetéséhez.

Zárja be mindig teljesen az ablakot, ha a
járművel parkol vagy felügyelet nélkül
hagyja ››› .

A gyújtás kikapcsolása után az ablakok
még kb. 10 percig működtethetők, ha a
gyújtáskulcsot nem vették ki a gyújtáskap-
csolóból és nem nyitották ki sem a vezető
ajtaját, sem a jobb oldali első ajtót.

Biztonsági kapcsoló *
A vezető ajtajában található biztonsági
kapcsolóval ››› 139. ábra 5  a hátsó abla-
kok ablakemelő kapcsolóinak funkcióját ki-
kapcsolhatja.

Biztonsági kapcsoló nincs bekapcsolva: A
hátsó ajtókban lévő kapcsológombok mű-
ködtethetőek.

Biztonsági kapcsoló be van bekapcsolva: A
hátsó ajtókban lévő kapcsológombok nem
működtethetőek.

A biztonsági kapcsoló szimbóluma  sár-
gán világít, ha a hátsó ablakokat működte-
tő kapcsolók le vannak tiltva. »
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Kezelés

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Bevezetés című
részben a 103. oldalon.
● Az elektromos ablakok nem megfelelő
működtetése súlyos sérüléseket okoz-
hat!
● Az ablakok zárásakor ne legyen figyel-
metlen vagy könnyelmű, mert súlyosan
megsérülhet és másoknak is sérüléseket
okozhat. Győződjön meg róla, hogy sen-
ki nincs az ablakok működési tartomá-
nyában.
● A gyújtás bekapcsolásával elektromos
berendezések is működésbe léphetnek –
becsípődés veszélye, pl. az elektromos
ablak által.
● A jármű ajtajai a járműkulccsal lezár-
hatók, így vészhelyzetben a segítség-
nyújtás nehezebbé válik.
● Ezért minden esetben vigye magával a
jármű kulcsát, amikor a járművet elhagy-
ja.
● A gyújtás kikapcsolása után csak ad-
dig működnek az ablakemelők, amíg az
első ajtók valamelyikét nem nyitják ki.
● Tiltsa le – ha szükséges – a hátsó abla-
kemelő kapcsolókat a biztonsági kap-
csolóval. Győződjön meg róla, hogy
azok valóban le vannak-e tiltva.

Megjegyzés

Ha az ablak záródását valami megnehe-
zíti vagy valamilyen akadály gátolja, ak-
kor az ablak azonnal újra nyílik ››› 150.
oldal. Ebben az esetben ellenőrizze,
hogy miért nem tudott záródni az ablak,
mielőtt újra megkísérli az ablak bezárá-
sát.

Az ablak erőhatároló funkciója

Az elektromos ablak erőhatároló funkciója
csökkenti a becsípődés veszélyét az ablak
záródása közben.

● Amikor az ablak automatikus záródását
valami nehezíti vagy egy akadály gátolja,
akkor az ablak az akadályozás helyénél
megáll és azonnal újra nyílik ››› .
● Ezután ellenőrizze, hogy az ablak miért
nem csukódik, mielőtt azt újra megkísérli
becsukni.
● Ha az ablak bezárását 10 másodpercen
belül újra megkísérli és az ablaküveg ismé-
telten nehezen záródik vagy akadályba üt-
közik, akkor a felemelő automatika 10 má-
sodpercig kikapcsolódik.
● Ha az ablak továbbra is nehezen csukó-
dik vagy egy akadály miatt nem záródik,
akkor az ablak megáll az akadályozás he-
lyénél.

● Ha nem tudja megállapítani, hogy az ab-
lak miért nem záródik, akkor próbálja meg
10 másodpercen belül a kapcsológomb
meghúzásával újra bezárni az ablakot. Az
ablak ilyenkor nagyobb erővel záródik. Az
erőhatároló funkció ebben az esetben
nem működik.
● Ha 10 másodpercnél hosszabb ideig vár,
akkor valamelyik kapcsoló működtetésekor
az ablak teljesen kinyílik és a felemelő au-
tomatika aktiválódik.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Elektromos ablak
nyitása és zárása című részben a 150. ol-
dalon.
● Az erőhatároló nem tudja megakadá-
lyozni, hogy az ujjak vagy más testré-
szek az ablakkerethez nyomódjanak –
sérülésveszély!

Komfortnyitás és -zárás

A komfortnyitás és -zárás funkcióval kívül-
ről központilag és kényelmesen lehet az
összes ablakot nyitni és zárni.

Komfortnyitás
– Nyomja meg a távirányítós kulcson lévő
 gombot mindaddig, amíg az összes
ablak a kívánt helyzetet el nem éri vagy
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– nyissa ki a járművet először a távirányí-
tós kulcson lévő  gombbal, utána tartsa
a kulcsot a vezető ajtajának zárjában
mindaddig, amíg az összes ablak a kí-
vánt helyzetet el nem éri.

Komfortzárás
– Nyomja meg a  gombot a távirányítós

kulcson mindaddig, amíg az összes ab-
lak záródik ›››  vagy

– tartsa a kulcsot a vezető ajtajának zárjá-
ban záróirányban mindaddig, amíg az ös-
szes ablak záródik.

Komfortnyitás beállítása az Easy Con-
nect*-rendszerben
– Válassza ki:   gomb > SETUP > Öffnen
und Schließen (nyitás és zárás) >
Fenster durch längeres Drücken
öffnen (ablak nyitása hosszabban
nyomva) funkciógombok oder > Fenster
vorne on/off (első ablak be/ki).

FIGYELEM
● Sohase csukja be óvatlanul vagy ellen-
őrzés nélkül az ablakokat. sérülésve-
szély!
● Biztonsági okokból az ablakokat a táv-
irányítós kulccsal csak a jármű kb. 2 m-
es körzetében nyissa illetve zárja. A zá-
rógomb működtetése közben az ablak
csukódását mindig figyelni kell, hogy

senki ne csípődhessen be. A gomb elen-
gedésekor a zárási folyamat azonnal
megszakad.

Felemelő- és leengedő automatika

A felemelő és leengedő automatika lehető-
vé teszi, hogy a kapcsológombot nem kell
folyamatosan nyomva tartani.

Az ››› 139. ábra 1 -es, 2 -es, 3 -as és 4 -
es kapcsolók az ablak nyitását és zárását
két-két fokozatban vezérlik. Ezáltal egysze-
rűbb a nyitási és a zárási folyamat vezérlé-
se.

Felemelő automatika
– Húzza fel rövid ideig az ablakemelő kap-

csológombját a második fokozatig. Az
ablak teljesen bezáródik.

Leengedő automatika
– Nyomja le rövid ideig az ablakemelő kap-

csológombját a második fokozatig. Az
ablak teljesen kinyílik.

A felemelő- és leengedő automatika mű-
ködésének helyreállítása
Ha a jármű akkumulátorát leválasztják,
majd visszakötik, akkor utána a felemelő
és leengedő automatika nem működik. A

működést az alábbiak szerint lehet helyre-
állítani:

– húzza fel az ablakot ütközésig az ablake-
melő kapcsoló folyamatos húzásával,

– engedje el a kapcsolót, majd húzza fel új-
ra 1 másodpercig. Az automatika ekkor
ismét aktiválódik.

Ha a kapcsolót csak az első fokozatig
nyomja le, illetve húzza fel, akkor az ablak
csak addig nyílik vagy záródik, ameddig a
kapcsolót működteti. Ha a kapcsolót a má-
sodik fokozatig nyomja le, illetve húzza fel,
akkor az ablak automatikusan nyílik (leen-
gedő automatika) vagy záródik (felemelő
automatika). Ha a kapcsolót működteti mi-
közben az ablak nyílik vagy záródik, akkor
az ablak mozgása megáll.

Üvegtető*

Bevezetés a témakörbe

Az üvegtető két üvegtáblából áll. A hátsó
rész rögzített és nem nyitható. Tartozik
hozzá egy napvédő roló.

FIGYELEM

Az üvegtető figyelmetlen vagy ellenőri-
zetlen használata súlyos sérüléseket
okozhat. »
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Kezelés

● Csak akkor nyissa és zárja az üvegte-
tőt és a napvédő rolót, ha senki nem tar-
tózkodik annak a működési tartományá-
ban.
● Ha bármikor elhagyja a járművet, min-
dig vigye az összes járműkulcsot magá-
val.
● Soha ne hagyjon segítségre szoruló
személyeket vagy gyermekeket a jármű-
ben, különösen akkor ne, ha hozzáfér-
hetnek a járműkulcshoz. Ha a járműkul-
csot figyelmetlenül használja, akkor le-
zárhatja a járművet, beindíthatja a mo-
tort, aktiválhatja a gyújtást és működtet-
heti az üvegtetőt.
● A gyújtás kikapcsolása után az üvegte-
tő még egy rövid ideig nyitható és zárha-
tó mindaddig, amíg a vezető ajtaját vagy
a jobb oldali első ajtót nem nyitják ki.

VIGYÁZAT
● A károk elkerülése érdekében télies
hőmérsékletek esetén az esetleges jég-
és hólerakódásokat távolítsa el az üveg-
tetőről, mielőtt azt ki- vagy felnyitja.
● Az üvegtetőt mindig zárja be mielőtt el-
hagyja a járművet vagy esős időben.
Nyitott vagy felnyitott üvegtetőnél befo-
lyik a víz a jármű belső terébe és az
elektromos berendezésekben jelentős
károkat okozhat. Ennek következtében a
járműben további károk keletkezhetnek.

Megjegyzés
● Rendszeresen távolítsa el kézzel vagy
egy porszívóval a leveleket és az egyéb
ráhullott tárgyakat, amelyek az üvegtető
vezetősínjein összegyűltek.
● Amennyiben az üvegtető funkciója
nem működik megfelelően, akkor az erő-
határoló sem működik. Keressen fel egy
szakszervizt.

Üvegtető nyitása és zárása

140. ábra A tetőkárpitban: kezelőelem a pa-
noráma-tolótető működtetéséhez.

Az üvegtető bekapcsolt gyújtásnál műkö-
dik. A gyújtás kikapcsolása után az üvegte-
tő néhány percig még nyitható és zárható
mindaddig, amíg a vezető ajtaját vagy a
jobb oldali első ajtót nem nyitják ki.

Az üvegtetővel együtt a napvédő roló is au-
tomatikusan kinyílik, ha az teljesen be volt

zárva vagy az üvegtető előtti állásban van.
A napvédő roló az első helyzetben marad
és nem záródik automatikusan az üvegte-
tővel. A napvédő roló csak akkor zárható
be teljesen, ha az üvegtető is teljesen be
van zárva.

A  ››› 140. ábra gombnak két fokozata
van. Az első fokozatban az üvegtető fel-
nyitható, valamint teljesen vagy részben
kinyitható vagy bezárható.

A második fokozatban az üvegtető automa-
tikusan a megfelelő végállásba mozog,
miután a gombot röviden megnyomták. A
gomb ismételt megnyomásával az automa-
tikus működés befejeződik.

Az üvegtető billentésének beállítása
● Nyomja meg a B  gomb hátsó részét az
első fokozatig.
● Automatikus üzemmód: nyomja meg rövi-
den a B  gomb hátsó részét a második fo-
kozatig.

Üvegtető bezárása felnyitott helyzetben
● Nyomja meg az A  gomb első részét az
első fokozatig.
● Automatikus üzemmód: Nyomja meg rö-
viden az A  gomb első részét a második
fokozatig.
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Automata funkció megállítása a felnyitá-
si helyzet beállításával vagy a tető zárá-
sával
● Nyomja meg ismét az A  vagy a B  gom-
bot.

Az üvegtető nyitása
● Nyomja hátrafelé a C  gombot az első fo-
kozatig.
● Automatikus működés a komfortállásig:
Nyomja hátrafelé a C  gombot a második
fokozatig.

Az üvegtető zárása
● Nyomja előrefelé a D  gombot az első fo-
kozatig.
● Automata funkció: Nyomja röviden előre-
felé a D  gombot a második fokozatig.

Automata funkció megállítása nyitás
vagy zárás közben
● Nyomja meg ismét a C  vagy a D  gom-
bot.

Napvédő roló nyitása és zárása

141. ábra A tetőkárpitban: a napvédő roló
kapcsológombjai.

A napvédő roló bekapcsolt gyújtásnál mű-
ködik.

Ha az üvegtető ütközésig fel van nyitva,
akkor a napvédő roló automatikusan egy
szellőztető helyzetbe áll. Zárt üvegtető ese-
tén is ebben a helyzetben marad a napvé-
dő roló.

Az ››› 141. ábra 1  és 2  gomboknak két
fokozata van. Az első fokozatban a napvé-
dő roló teljesen vagy részben kinyitható
vagy bezárható.

A gomb második fokozatig történő rövid
működtetésével a napvédő roló automati-
kusan a mindenkori végállásba mozdul el.
A gomb ismételt megnyomásával az auto-
matikus működés befejeződik.

A gyújtáskulcs kihúzása után a napvédő
roló még néhány percig nyitható és zárha-
tó, ha a vezetőajtót vagy a jobb oldali első
ajtót nem nyitják ki.

Napvédő roló nyitása
● Nyomja az 1 -es gombot az első fokoza-
tig.
● Automata funkció: Nyomja röviden az 1 -
es gombot a második fokozatig.

Napvédő roló zárása
● Nyomja a 2 -es gombot az első fokoza-
tig.
● Automata funkció: Nyomja röviden a 2 -
es gombot a második fokozatig.

Automata funkció megállítása nyitás
vagy zárás közben
● Nyomja meg ismét az 1 -es vagy a 2 -
es gombot.

Megjegyzés

Nyitott üvegtetőnél az elektromos napvé-
dő roló csak az üvegtető első éléig zár-
ható.
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Kezelés

A panoráma tolótető és a napvé-
dő roló erőhatároló funkciója

A becsípődés elleni védelem csökkentheti
a becsípődés veszélyét az üvegtető és a
napvédő roló zárásakor ››› . Ha az üveg-
tető vagy a napvédő roló záráskor ellenál-
lásba vagy akadályba ütközik, akkor azon-
nal ismét kinyílik.

● Ellenőrizze, hogy az üvegtető vagy a
napvédő roló miért nem csukódik.
● Kísérelje meg az üvegtetőt vagy a napvé-
dő rolót újból becsukni.
● Ha az üvegtetőt vagy a napvédő rolót
egy akadály vagy ellenállás miatt nem le-
het becsukni, akkor hagyja a mindenkori
helyzetében és nyissa ki újra. Aktivált auto-
mata funkció esetén lehetséges a zárási
folyamat ismételt kísérlete.
● Ha az üvegtető vagy a napvédő roló is-
mételten nem záródik, akkor zárja azt akti-
vált becsípődés elleni védelem nélkül.

Üvegtető vagy napvédő roló zárása be-
csípődés elleni védelem nélkül
● Üvegtető: A becsípődés elleni védelem
aktiválása után kb. 5 másodpercen be-
lül nyomja a   ››› 140. ábra kapcsoló-
gombot a második fokozatig a nyíl irányába
››› 140. ábra D , amíg a tető teljesen bezá-
ródik.

● Napvédő roló: a becsípődés elleni véde-
lem aktiválása után kb. 5 másodpercen be-
lül nyomja a  ››› 141. ábra 2 -es kapcsoló-
gombot, amíg a roló teljesen bezáródik.
● Ilyenkor az üvegtető vagy a roló erő-
határolás nélkül záródik.
● Ha az üvegtető vagy a napvédő roló to-
vábbra sem záródik, akkor keressen fel
egy szakszervizt.

FIGYELEM

Az üvegtető vagy a napvédő roló zárása
a becsípődés elleni védelem aktiválása
nélkül súlyos sérüléseket okozhat.
● Az üvegtetőt és a napvédő rolót min-
dig fokozott figyelemmel zárja.
● Soha nem tartózkodhat senki az üveg-
tető vagy a napvédő roló mozgási tarto-
mányában, különösen akkor, ha az erő-
határolás nélkül záródik.
● Az erőhatároló nem tudja megakadá-
lyozni, hogy az ujjak vagy más testré-
szek a tetőkerethez nyomódjanak – sérü-
lésveszély!

Világítás, kilátás és látha-
tóság

Világítás

Video

142. ábra Beleuchtung
(világítás)

Helyzetjelző és tompított világítás

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  32. oldal.

A megfelelő fényszóró-beállításért és a
megfelelő menetvilágításért mindig a veze-
tő felelős.

Ki nem kapcsolt világításra figyelmezte-
tő hangjelzés
Kihúzott gyújtáskulcsnál és nyitott veze-
tőajtónál az alábbi esetekben figyelmeztető
hangjelzés hallható: ez arra figyelmeztet,
hogy a világítást kapcsolja ki.
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● Ha a parkolófény be van kapcsolva
››› 155. oldal.
● Ha a világításkapcsoló  vagy  hely-
zetben van.

FIGYELEM

A helyzetjelző világítás vagy a nappali
menetvilágítás fényereje nem elegendő
ahhoz, hogy az utat megfelelően megvi-
lágítsa és hogy a közlekedés többi részt-
vevője észlelje a járművét.
● Sötétben, esőben és rossz látási viszo-
nyok esetén a tompított világítást mindig
be kell kapcsolni.

FIGYELEM

Túl magasra beállított fényszóró és a tá-
volsági fényszóró nem megfelelő hasz-
nálata a közlekedés többi résztvevőjét
vakíthatja és a figyelmét elterelheti. Ez
baleseteket és súlyos sérüléseket ered-
ményezhet.
● Mindig ügyeljen arra, hogy a fényszó-
rók megfelelően legyenek beállítva.

Megjegyzés

Mindig vegye figyelembe az egyes or-
szágokban érvényes, a jármű világításá-
ra vonatkozó törvényi előírásokat.

Nappali menetvilágítás

Az első fényszórókban a nappali menetvi-
lágítás feladatát külön izzók látják el. A
nappali menetvilágítás bekapcsolásakor a
következő világítások kapcsolnak be1)

››› .

A nappali menetvilágítás mindig bekapcsol,
ha a gyújtás be van kapcsolva és a kap-
csoló a  vagy az  helyzetben van (a
külső fényviszonyoktól függően).

Ha a világításkapcsoló az  helyzetben
van, akkor egy fényérzékelő a külső fényvi-
szonyoktól függően automatikusan be-
vagy kikapcsolja a tompított világítást (be-
leértve a műszerfal- és kapcsolóvilágítást)
vagy a nappali menetvilágítást.

FIGYELEM
● Az út elégtelen megvilágítása esetén,
rossz világítási-, időjárási- és fényviszo-
nyok mellett soha nem szabad nappali
menetvilágítással közlekedni. A nappali
menetvilágítás nem elegendő ahhoz,
hogy az utat megfelelően megvilágítsa
vagy a közlekedés többi résztvevője ész-
lelje.
● A hagyományos hátsó lámpával sze-
relt járműveknél ezek nem kapcsolnak

be a nappali menetvilágítással együtt.
Egy jármű nem látható a közlekedés
többi résztvevője számára sötétben,
esőben és rossz látási körülmények kö-
zött, ha a hátsó világítása nincs bekap-
csolva.

Irányjelző- és távolsági fényszóró
kapcsolókar

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  33. oldal.

A kart állítsa alapállásba a mindenkori
funkció kikapcsolásához.

Komfort irányjelzés
A komfort irányjelzéshez bekapcsolt gyúj-
tásnál csak az ütközési pontig húzza fel
vagy nyomja le a kart és utána engedje el.
Az irányjelző háromszor villog.

A komfort irányjelzés be- és kikapcsolható
a   gombbal és az EINSTELLUNGEN >
Leuchten > Komfortblinker (beállítá-
sok > világítások > komfort irányjelző) funk-
ciógombokkal az Easy Connect-rendszer-
ben ›››  35. oldal. »

1) LED hátsó világítással szerelt járműveknél be-
kapcsol a hátsó helyzetjelző világítás is.
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Kezelés

Azokban a járművekben, amelyekben nin-
csen megfelelő menü, egy szakszervizben
lehet kikapcsoltatni a funkciót.

FIGYELEM

Mindig helyesen használja az irányjelzőt,
ne használja, ha nem szükséges vagy ne
felejtse el használni, hogy a közlekedés
többi résztvevőjét ne zavarja meg. Ez ba-
leseteket és súlyos sérüléseket eredmé-
nyezhet.
● Az irányjelzőt kapcsolja be időben, mi-
előtt sávot váltana, előzne vagy kanya-
rodna.
● Ha a sávváltást, előzést, vagy a kanya-
rodást befejezte, akkor kapcsolja ki az
irányjelzőt.

FIGYELEM

A távolsági fényszóró nem megfelelő
használata baleseteket és súlyos sérülé-
seket eredményezhet, mert a távolsági
fényszóró a közlekedés többi résztvevő-
jét elvakíthatja és a figyelmét elterelheti.

Megjegyzés
● Ha a komfort irányjelzés be van kap-
csolva (háromszor villog) és a komfort
irányjelzést a másik oldalon bekapcsol-
ják, akkor a működő oldalon megszűnik
a villogás és csak egyszer villan az újon-
nan kiválasztott oldalon.

● Az irányjelző csak bekapcsolt gyújtás
mellett működik. A vészvillogó kikap-
csolt gyújtás mellett is működik.
● Ha az utánfutó egy irányjelző izzója
meghibásodik, akkor a jármű irányjelzői
nem villognak kétszeres sebességgel,
hanem az ellenőrző lámpa (utánfutó-
irányjelző) villogása szűnik meg.
● A távolsági fényszóró csak bekapcsolt
tompított világításnál kapcsolható be.
● Hidegben vagy nedves időjárási körül-
mények között a fényszórók, valamint a
hátsó lámpák és az irányjelzők ideigle-
nesen bepárásodhatnak. Ez természetes
jelenség és nem befolyásolja a jármű vi-
lágító-berendezésének az élettartamát.

Automatikus menetvilágítás-sza-
bályozás *

Az automatikus menetvilágítás vezérlés
csak egy vezetéssegítő funkció és nem ké-
pes minden vezetési helyzetet kielégítően
felismerni.

Ha a világításkapcsoló az  helyzetben
van, akkor a járművilágítás, valamint a mű-
szerfal- és kapcsolóvilágítás a következő
esetekben automatikusan be- és kikapcsol
›››  a Nappali menetvilágítás című
részben a 155. oldalon:

Automatikus bekap-
csolás

Kikapcsoló automa-
tika

A fényérzékelő sötét
fényviszonyokat érzékel,
pl. alagútban.

Elegendő fény érzékelé-
se esetén.

Az esőérzékelő esőt ér-
zékel és bekapcsolja az
ablaktörlőt.

Ha az ablaktörlő néhány
percig nem törölt.

FIGYELEM

Balesetveszélyes, ha rossz az út megvi-
lágítása és amikor a közlekedés többi
résztvevője a járművet nem látja vagy
nehezen veszi észre.
● Az automatikus menetvilágítás vezér-
lés () a tompított világítást csak a
fényviszonyok változása esetén kapcsol-
ja be, de pl. ködben nem.

Távolsági fényszóró automatikus
vezérlése*

Távolsági fényszóró automatikus vezér-
lése (Light Assist)
A távolsági fényszóró automatikus vezérlé-
se csak a rendszer korlátain belül, valamint
a környezeti- és közlekedési feltételeknek
megfelelően képes működni. A távolsági
fényszóró automatikus vezérlése a bekap-
csolás után kb. 60 km/h (37 m/h) sebesség
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felett aktiválódik és kb. 30 km/h (18 m/h)
sebesség alatt kikapcsol ››› .

Ha a kamera bekapcsolt távolsági fényszó-
ró automatikus vezérlés esetén másik jár-
művet ismer fel, amelyet elvakíthat, akkor a
távolsági fényszóró automatikusan kikap-
csol. Ellenkező esetben a távolsági fény-
szóró automatikusan bekapcsol.

Az automatikus távolsági fényszóró auto-
matikus vezérlése általában felismeri a kivi-
lágított területeket és a rendszer kikapcsol
pl. lakott területen való áthaladáskor.

Távolsági fényszóró automatikus vezér-
lés be- és kikapcsolása

Funk-
ció

Használat

Bekap-
csolás:



– Kapcsolja be a gyújtást és a világítás-
kapcsolót forgassa az  állásba.
– Az irányjelző- és távolsági fényszóró
kapcsolókarját nyomja előre az alaphely-
zetből ››› 155. oldal. Ha az ellenőrző lám-
pa  a műszerfalbetét kijelzőjén világít,
akkor az automatikus távolsági fényszó-
róvezérlés be van kapcsolva.

Funk-
ció

Használat

Kikap-
csolás:

– húzza ki a gyújtáskulcsot.
– ILLETVE: fordítsa el a világításkapcso-
lót egy másik helyzetbe  ››› 154. ol-
dal.
– ILLETVE: ha be van kapcsolva a távol-
sági fényszóró, akkor az irányjelző- és tá-
volsági fényszóró kapcsolókarját húzza
hátra.
– VAGY: az irányjelző- és távolsági fény-
szóró kapcsolókarját nyomja előre a tá-
volsági fényszóró manuális bekapcsolá-
sához. A távolsági fényszóró automatikus
vezérlés kikapcsol.

Működészavar
A következő körülmények között és helyze-
tekben lehetséges, hogy a bekapcsolt tá-
volsági fényszórót a fényszóró-szabályozó
rendszer egyáltalán nem képes kikapcsolni
vagy nem a megfelelő időben kapcsolja ki:

● Rosszul megvilágított utakon, ahol a
fényt erősen visszaverő táblák vannak el-
helyezve.
● A közlekedésben nem elegendően kivilá-
gított résztvevők, pl. gyalogosok és kerék-
párosok.
● Szűk kanyarokban, ha a szembejövő jár-
művek félig takarásban vannak, emelkedő-
kön és lejtőkön.
● Szembejövő forgalomnál, ahol az úton el-
választó korlát található és pl. egy teherau-

tó vezetője egyértelműen át lát a korlát fe-
lett.
● Ha a kamera megsérül vagy nem kap
tápfeszültséget.
● Ködben, hóesésben és sűrű esőben.
● Nagyfokú por- és homokszennyeződés
esetén.
● Ha a kamera látóterében kőfelverődés
van.
● Ha a kamera látótere be van párásodva,
el van szennyeződve vagy el van takarva
matricával, hóval és jéggel, stb..

FIGYELEM

Az automatikus távolsági fényszóróve-
zérlés által megnövelt kényelmi szolgál-
tatás nem ösztönözheti kockázatosabb
vezetésre. A rendszer nem képes a veze-
tő figyelmét helyettesíteni.
● A vezető saját maga felelős azért, hogy
a távolsági fényszóró a fény- és látási vi-
szonyoknak, valamint a mindenkori köz-
lekedési feltételeknek megfelelően le-
gyen bekapcsolva.
● A fényszóróvezérlő rendszer nem ké-
pes minden közlekedési helyzetet he-
lyesen felismerni és adott körülmények
között csak korlátozottan működik.
● Ha a kamera látómezejében szennye-
ződés vagy sérülés van vagy a kamerát
valami takarja, akkor a fényszóró-vezér-
lési funkció korlátozottan működhet. Ez »
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Kezelés

akkor is érvényes, ha a jármű világítóbe-
rendezése pl. kiegészítő fényszórók fel-
szerelésével megváltozik.

VIGYÁZAT

Vegye figyelembe a következő utasításo-
kat, hogy a rendszer működése ne korlá-
tozódjon:
● A kamera látómezejét rendszeresen
tisztítsa meg, legyen mindig tiszta, hó-
és jégmentes.
● A kamera látómezejét ne takarja le.
● Győződjön meg róla, hogy a kamera lá-
tómezejében a szélvédő nem sérült.

Megjegyzés

A fénykürtöt és a távolsági fényszórót
mindig be- és kikapcsolhatja manuálisan
az irányjelző- és távolsági fényszóró
kapcsolókarjával ››› 155. oldal.

Ködlámpák

143. ábra Műszerfal: világítás kezelőelemei.

Az  vagy  ellenőrző lámpák is jelzik a
világításkapcsolóban vagy kiegészítőleg a
műszerfalbetétben, ha a ködlámpák be
vannak kapcsolva.

● Ködfényszóró*  bekapcsolása: Húzza
ki a világításkapcsolót a ,  vagy a 
helyzetből az első reteszelődési helyzetig
››› 143. ábra 1 .
● Hátsó ködlámpa bekapcsolása : Húzza
ki a kapcsolót a ,  vagy a  helyzet-
ből teljesen 2 .
● A ködlámpák kikapcsolásához nyomja be
a világításkapcsolót vagy forgassa a  ál-
lásba.

Megjegyzés

A hátsó ködlámpa fénye a követő forgal-
mat vakíthatja. A hátsó ködlámpát csak
lecsökkent látótávolság esetén használ-
ja.

Kanyarvilágítás*1)

Lassú kanyarodás esetén vagy nagyon
szűk kanyarokban a kanyarvilágítás auto-
matikusan bekapcsol. A kanyarvilágítás a
ködfényszóróba lehet beépítve és csak 40
km/h (25 m/h) sebesség alatt kapcsol be.

Hátramenetbe kapcsoláskor a kanyarvilágí-
tás a jármű mindkét oldalán bekapcsol,
hogy a környezetet jobban megvilágítsa a
manőverezéshez.

„Coming home“-funkció

A funkció be- és kikapcsolása a rádió me-
nüjén keresztül lehetséges. A „Coming ho-
me“ és/vagy „Leaving home“-funkciók kés-
leltetési ideje is beállítható (gyári beállítás
30 másodperc).

1) Azokban a járművekben, amelyekben teljes
LED-fényszóró van, ez a funkció nem áll rendelke-
zésre.
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Halogénfényszóróval szerelt járművek
A „Coming home“-funkcióval a fényszóró
nappali menetvilágítása (DRL), hátul a
helyzetjelző és a rendszámtábla világítás is
bekapcsolódik.

Teljes LED-fényszóróval szerelt jármű-
vek
A „Coming home“-funkcióval bekapcsolódik
a tompított világítás és a nappali menetvilá-
gítás (DRL), a helyzetjelző hátul, a rend-
számtábla-világítás és a szúrófény a külső
tükör alatt (Welcome Light).

„Coming home“-funkció automatikus
aktiválása *
Fény- és esőérzékelővel szerelt járművek-
nél (világításkapcsoló kar  állással).

● Állítsa le a motort és húzza ki a gyújtás-
kulcsot a világításkapcsoló kar 
›››  32. oldal állásánál.
● A „Coming home“-funkció csak akkor ak-
tiválódik automatikusan, ha a fényérzékelő
sötét fényviszonyt érzékel.
● A „Coming home“-funkció világítása a ve-
zető ajtajának nyitásakor kapcsolódik be.

„Coming home“-funkció manuális akti-
válása
Fény- és esőérzékelő nélküli járműveknél
(világításkapcsoló kar  állás nélkül).

● Állítsa le a motort és húzza ki a gyújtás-
kulcsot.
● Működtesse a fénykürtöt kb. 1 másodper-
cig.
● A világításkapcsoló kar minden helyzeté-
re aktiválva van.
● A „Coming home“-funkció világítása a ve-
zető ajtajának nyitásakor kapcsolódik be. A
fényszóró kikapcsolásáig eltelt idő (60 má-
sodperc) a jármű ajtajának kinyitásától szá-
molódik.

Kikapcsolás
● Ha egyik ajtót sem zárták be, a fényszóró
kikapcsolása automatikusan történik a ki-
kapcsolási késleltetés lejárta után (60 má-
sodperc).
● Az utolsó ajtó becsukása után a fényszó-
rók kikapcsolnak a „Coming home“-funkció
késleltetési idejének lejárta után (a rádió
menüben beállítottak szerint).
● Ha a világításkapcsolót a  helyzetbe for-
gatja ›››  32. oldal.
● A gyújtás bekapcsolásával (a motor indí-
tásakor).

„Leaving Home (útra kelő)“-funk-
ció

A „Leaving Home“-funkció csak a fény- és
esőérzékelővel szerelt járműveknél áll ren-

delkezésre (világításkapcsoló  állás-
sal).

A funkció be- és kikapcsolása a rádió me-
nüjén keresztül lehetséges. A késleltetési
idő is beállítható a „Leaving Home“-funkció
kikapcsolásához (gyárilag 30 másodperc).

Halogénfényszóróval szerelt járművek
A „Leaving Home“-funkcióval a fényszóró
nappali menetvilágítása (DRL), hátul a
helyzetjelző és a rendszámtábla világítás is
bekapcsolódik.

Teljes LED-fényszóróval szerelt jármű-
vek
A „Leaving Home“-funkcióval bekapcsoló-
dik a tompított világítás és a nappali me-
netvilágítás (DRL) a fényszóró, a helyzet-
jelző hátul, a rendszámtábla-világítás és a
szúrófény a külső tükör alatt („Welcome
Light“).

Aktiválás
● A jármű nyitásával (kireteszelésekor)
(nyitás a távirányítóval).
● A „Leaving Home“-funkció csak akkor ak-
tiválódik, ha a világításkapcsoló az 
helyzetben van és a fényérzékelő sötét
fényviszonyt érzékel. »
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Kezelés

Kikapcsolás
● A „Leaving Home“-funkció késleltetési
idejének letelte után (gyári beállítás 30 má-
sodperc).
● A jármű lezárásával (reteszeléskor) (zá-
rás a távirányítóval).
● A világításkapcsoló  helyzettől eltérő
állásba forgatásával.
● A gyújtás bekapcsolásakor.

Üdvözlő világítás*
3 Fény- és esőérzékelővel, valamint teljes LED
fényszóróval szerelt járműveknél (világításkapcso-
ló kar  állással).

Az üdvözlő világítás a külső tükrökben ta-
lálható, amely a talajra irányul és aktiváló-
dik vagy kikapcsol, amikor a világításkap-
csoló az  helyzetben található és a
„Coming home“/„Leaving home“ funkciót
be- vagy kikapcsolják.

Vészvillogó 

144. ábra Műszerfal: vészvillogó kapcsolója

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  33. oldal.

A vészvillogó működtetésének célja, hogy
veszélyes helyzetekben a közlekedés többi
részvevőjének figyelmét felhívja az Ön jár-
művére.

Ha a járműve mozgásképtelenné válna:

1. Állítsa le járművét a folyamatos forga-
lomtól biztonságos távolságra.

2. A vészvillogó bekapcsolásához nyomja
meg a kapcsológombot ››› .

3. Állítsa le a motort.

4. Húzza be a parkolóféket.

5. Kézikapcsolású sebességváltó esetén
kapcsoljon az 1. sebességfokozatba, il-
letve automata sebességváltó esetén
helyezze a választókart a P állásba.

6. Használja az elakadásjelző háromszö-
get, amivel a közlekedés többi résztve-
vőjét figyelmezteti az álló járművére.

7. Mindig vigye magával a járműkulcsot, ha
a járművet elhagyja.

Bekapcsolt vészvillogó esetén a jármű ös-
szes irányjelzője egyszerre villog. Az irány-
jelzők és az   ellenőrző lámpa a kap-
csolóban  egyszerre villognak. A vészvil-
logó kikapcsolt gyújtás mellett is működik.

Figyelmeztetés vészfékezés esetén
Egy hirtelen és folyamatos fékezés esetén,
ha a jármű sebessége nagyobb volt, mint
80 km/h (50 m/h) a féklámpák másodper-
cenként többször felvillannak, hogy figyel-
meztessék a követő járműveket. Ha féke-
zési folyamat továbbra is folytatódik, akkor
a vészvillogó automatikusan bekapcsoló-
dik, amint a jármű megáll. Ha újra elindul,
akkor a vészvillogó automatikusan kikap-
csolódik.

FIGYELEM
● Egy mozgásképtelen jármű nagyfokú
baleseti kockázatot jelent. Használja
mindig vészvillogót és az elakadásjelző
háromszöget, amivel a közlekedés többi
résztvevőjét figyelmezteti az álló jármű-
vére.
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● Mivel a katalizátor hőmérséklete na-
gyon magas, soha ne állítsa le a jármű-
vét gyúlékony anyagok, mint pl. száraz
fű vagy kifolyt benzin környezetében –
tűzveszély!

Megjegyzés
● A jármű akkumulátora lemerül (akkor
is ha gyújtás ki van kapcsolva), ha a
vészvillogó hosszabb ideig be van kap-
csolva.
● A vészvillogó használatakor vegye fi-
gyelembe a törvényi előírásokat.

Parkolóvilágítás

Bekapcsolt parkolófény mellett (irányjelzés
jobbra vagy balra) világítanak a jármű meg-
felelő oldalán a fényszóró és a hátsó lámpa
helyzetjelző izzói. A parkolófény csak akkor
kapcsolható be, ha a gyújtás ki van kap-
csolva és az irányjelző és távolsági fény-
szóró kapcsolókarja a középső állásban
van (bekapcsolás előtt).

Parkolófény mindkét oldalon

Ha kikapcsolt gyújtás mellett a világítás-
kapcsoló a  helyzetben van és a jár-
művet kívülről zárják le, akkor a parkoló-
fény mind a két oldalon bekapcsolódik.

Ilyenkor csak az első fényszóró helyzetjel-
zői világítanak, valamint részben a hátsó
világítás.

Autópálya-világítás*

Az autópálya-világítás funkció csak azok-
ban a járművekben áll rendelkezésre, ame-
lyek teljes LED-fényszóróval vannak fel-
szerelve.

A funkció be-/kikapcsolása az Easy Con-
nect-rendszer megfelelő menüjén keresztül
lehetséges.

● Aktiválás: Ha több, mint 30 másodpercig
110 km/h (68 m/h) sebesség felett halad,
akkor a tompított világítás fénysugara eny-
hén megemelkedik a vezető látótávolságá-
nak növelése érdekében.
● Kikapcsolás: Ha a jármű sebessége
100 km/h (62 m/h) alá csökken, akkor a
tompított fény azonnal a normál helyzetébe
tér vissza.

Közlekedés külföldön

A tompított világítás fénykúpja aszimmetri-
kus, így erősebben megvilágítja a meneti-
rány szerinti oldalon az út szélét.

Ha egy járművet olyan ország számára
gyártanak, ahol jobb oldali közlekedés van

érvényben és egy olyan országban közle-
kedik, ahol a bal oldali közlekedés érvé-
nyes (vagy fordítva), akkor alapvetően
szükséges a fényszóró egy részének leta-
karása egy maszkkal vagy a fényszóró be-
állítása, hogy a közlekedés többi résztve-
vőjét ne vakítsa.

Ezekre az esetekre a vonatkozó szabvány
meghatározott fényértékeket ír elő, és a
fénysűrűség-eloszlásnak olyannak kell len-
nie, hogy meghatározott pontokon mérve
megfeleljenek az előírt értékeknek. Ezt a
világítást „turistavilágítás“-nak is nevezik.

A halogén- vagy teljes LED-fényszórók
fénysűrűség-eloszlása lehetővé teszi a
speciálisan a „turistavilágításra“ meghatá-
rozott értékek betartását takarófólia alkal-
mazása nélkül, illetve nem kell módosítani
a fényszórók szabályzásának a beállítását.

Megjegyzés

A „turistavilágítás“ csak ideiglenesen
használható. Ha hosszabb tartózkodást
tervez egy olyan országban, ahol bal ol-
dali közlekedés van érvényben, akkor fel
kell keresnie egy meghatalmazott szak-
szervizt, ahol a fényszórók átállítását el-
végzik.
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Kezelés

Világítási távolságszabályozás

145. ábra Kormánykerék mellett: világítási
távolság szabályzója.

A világítási távolság szabályozás ››› 145.
ábra fokozatmentesen illeszti a fényszóró
fénynyalábjának magasságát a beállított
értékek szerint, a jármű terhelésének meg-
felelően. Így mindig a lehető legjobb látási
viszonyok biztosítottak a vezető számára
és a jármű nem vakítja a szembejövő for-
galmat ››› .

A fényszórót csak akkor lehet beállítani, ha
be van kapcsolva a tompított világítás.

A beállításhoz forgassa a szabályzót
››› 145. ábra:

Beállí-
tási ér-

ték

A jármű terhelésea)


Az első üléseken ülnek és a csomagtartó
üres.


Minden ülésen ülnek és a csomagtartó
üres.


Minden ülésen ülnek és a csomagtartó
teljesen tele van. Vontató üzemmód kis
vonófejterheléssel.


Csak a vezető ül a járműben és a cso-
magtartó teljesen tele van. Vontató
üzemmód maximális vonófejterheléssel.

a) A jármű eltérő terhelése esetén a szabályzó köztes hely-
zetekbe is állítható.

VAGY:
a   gombbal és az Easy Connect-rend-
szer EINSTELLUNGEN > Leuchten >
Leuchtweitenregulierung (beállítások
> világítások > világítási távolságszabályo-
zás) funkciógombjaival ›››  35. oldal.

0. szint Az első üléseken ülnek és a csomag-
tartó üres.

1. szint Minden ülésen ülnek és a csomagtartó
üres.

2. szint
Minden ülésen ülnek és a csomagtartó
teljesen tele van. Vontató üzemmód
kis vonófejterheléssel.

3. szint

Csak a vezető ül a járműben és a cso-
magtartó teljesen tele van. Vontató
üzemmód maximális vonófejterhelés-
sel.

Dinamikus világítási távolságszabályo-
zás
A szabályzógomb hiányzik azokból a jár-
művekből, amelyek dinamikus világítási tá-
volságszabályozással rendelkeznek. A
fényszóró világítási távolsága automatiku-
san illeszkedik a jármű terheléséhez, ha a
dinamikus világítási távolságszabályozás
be van kapcsolva.

FIGYELEM

Ha nehéz tárgyak vannak a járműben,
annak az lehet a következménye, hogy a
fényszóró a közlekedés többi résztvevő-
jét vakítja és eltereli a figyelmét. Ez bale-
seteket és súlyos sérüléseket eredmé-
nyezhet.
● A fénynyalábot a jármű terhelésének
megfelelően mindig úgy állítsa be, hogy
a közlekedés többi résztvevőjét ne vakít-
sa.
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Műszerfalbetét-, kijelző- és kap-
csolóvilágítás

Modelltől függően az Easy Connect-rend-
szerben a műszerfal- és a kapcsolóvilágí-
tás szabályozható a   gombbal és a SE-
TUP-funkciógombbal ›››  35. oldal.

Járó motornál a világítás bekapcsolása nél-
kül a műszerfalvilágítás bekapcsolva ma-
rad nappali fényviszonyok között. A megvi-
lágítás fényereje halványodik a külső fény-
viszonyok csökkenése esetén. Néhány
esetben pl. egy alagúton történő áthajtás-
kor a  funkció aktiválása nélkül előfor-
dulhat, hogy a műszerfalvilágítás teljesen
kikapcsol. Ennek a funkciónak az a célja,
hogy felhívja a vezető figyelmét, hogy a
tompított világítást be kell kapcsolni.

Belső- és olvasólámpák1)

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  33. oldal.

Kesztyűtartó- és csomagtér-világítás*
A jobb oldali első ülés előtt található kesz-
tyűtartó és a csomagtérajtó nyitásakor au-
tomatikusan be-, illetve kikapcsol a megfe-
lelő világítás.

Lábtérvilágítás*
A lábtérvilágítás a műszerfal alatt található
(a vezető és az első utas oldalán), az ajtó
kinyitásakor automatikusan bekapcsol és
menet közben csökken a fényereje. Ez a
fényerő a rádió menüjében beállítható (lásd
Easy Connect > Einstellungen
Licht (világítás beállítás) > In-
nenraumbeleuchtung (belső világ‐
ítás) ›››  35. oldal).

Környezetvilágítás*
A környezetvilágítás megvilágítja a közép-
konzol és a lábtér tartományát és kiviteltől
függően az első ajtók borítását is.

A kezelőelemek megvilágításának színe az
ajtókárpitban megváltoztatható. A fényerő
és a megvilágítás színe a rádió menüjében
beállítható (lásd Easy Connect > Bele-
uchtungseinstellung (világítás

beállítás) > Innenraumbeleuchtung
(belső világítás) ›››  35. oldal).

Megjegyzés

Az olvasólámpák a jármű kulccsal törté-
nő lezárása vagy néhány perccel a gyúj-
táskulcs kivétele után kikapcsolnak. Így
megelőzhető a jármű akkumulátorának a
lemerülése.

Kilátás

Napellenzők

146. ábra napellenző. »

1) A jármű felszereltségétől függően a következő
belső világítások tartalmazhatnak LED-fényforrá-
sokat: Piperetükör-világítás elől, piperetükör-világ-
ítás hátul, lábtérvilágítás, napellenzők világítása
és kesztyűtartó-világítás.
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Kezelés

A vezető és az első utas napellenzőjé-
nek beállítási lehetőségei:
● A napellenző lehajtható az első szélvédő-
höz.
● A napellenző kihúzható a tartójából és az
ajtó felé kihajtható ››› 146. ábra 1 .
● Az ajtóhoz kihajtott napellenző hosszanti
irányban hátrahúzható.

Megvilágított piperetükör
A kihajtott napellenzőben egy fedél mögött
található egy piperetükör. A fedél feltolása-
kor 2  bekapcsol egy világítás.

A világítás kialszik, ha a piperetükör fedelét
visszahúzza vagy, ha a napellenzőt felhajt-
ja.

FIGYELEM

A lehajtott napellenzők csökkenthetik a
kilátást.
● A napellenzőket mindig helyezze vis-
sza a tartóikba, ha már nincs rá szüksé-
ge.

Megjegyzés

A napellenző felett található világítás
meghatározott körülmények között né-
hány perc után automatikusan kialszik.
Így megelőzhető a jármű akkumulátorá-
nak a lemerülése.

Első- és hátsó ablaktörlő
berendezés

Elméleti áttekintés: Ablaktörlő
kapcsolókar

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  34. oldal.

VIGYÁZAT

Ha az ablaktörlők működnek és a gyúj-
tást kikapcsolják, akkor a törlési folya-
mat megszakad és az ablaktörlő karok
visszatérnek nyugalmi helyzetükbe. A
gyújtás újbóli bekapcsolásakor az ablak-
törlő ugyanabban a mosófokozatban
működik újra. Abban az esetben, ha hó
és más akadály van a szélvédőn, akkor
az ablaktörlő, illetve a motorja megsérül-
het.
● Indulás előtt az ablaktörlőkről távolítsa
el a havat és a jeget, amennyiben szük-
séges.
● A szélvédőre fagyott ablaktörlő lapáto-
kat óvatosan oldja el. A SEAT erre a cél-
ra jégoldó spray-t ajánl.
● Ha száraz a szélvédő, ne kapcsolja be
az ablaktörlőt. Ha a száraz szélvédőt törli
az ablaktörlő lapátokkal, akkor a szélvé-
dő megsérülhet.
● Fagypont alatti hőmérséklet esetén az
ablaktörlő bekapcsolása előtt ellenőriz-
ze, hogy az ablaktörlő lapátok nem fagy-

tak-e a szélvédőhöz! Ha hideg időjárási
viszonyok mellett a járművet leállítja, ak-
kor előnyös lehet az első ablaktörlőket
szervizállásba helyezni ›››  75. oldal.

Megjegyzés
● Az ablaktörlők elől és hátul csak akkor
működnek, ha a gyújtás be van kapcsol-
va és a motorháztető, illetve csomagté-
rajtó zárva van.
● Az első szélvédő szakaszos törlésének
intervalluma a jármű sebességétől függ.
Minél gyorsabban halad, annál gyakrab-
ban töröl az ablaktörlő.
● A hátsó ablaktörlő automatikusan be-
kapcsol, ha az első szélvédő ablaktörlője
be van kapcsolva és hátrameneti foko-
zatba kapcsol.

Ablaktörlő funkciók

Az ablaktörlők működése különböző hely-
zetekben

A jármű álló hely-
zetében

A bekapcsolt törlőfokozat ideig-
lenesen a következő alacso-
nyabb fokozatra kapcsol.

Törlő- mosóauto-
matika működése
közben

A klímaberendezés kb. 30 má-
sodpercig a keringtető üzem-
módba kapcsol, hogy ne lehes-
sen érezni az ablakmosó-folya-
dék kellemetlen szagát a jármű
belső terében.
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Az ablaktörlők működése különböző hely-
zetekben

Szakaszos törlés-
nél

A törlési időköz a jármű sebes-
ségétől függ. Minél nagyobb a
jármű sebessége, annál rövi-
debb a törlési időköz.

Fűthető szélvédőmosó fúvókák*
A fűtés csak a befagyott szélvédőmosó fú-
vókát olvasztja ki, a vizet a vezetékekben
nem. A fűthető szélvédőmosó fúvókák fűté-
sének vezérlése automatikusan történik a
gyújtás bekapcsolásakor és a fűtésteljesít-
mény a külső hőmérséklettől függ.

Fényszórótisztító berendezés*
A fényszórótisztító berendezés megtisztítja
a fényszóró üvegét.

Indítás után az ablaktörlő első és az ötödik
kikapcsolása után a fényszórómosó is be-
kapcsol. A működtetéshez az ablaktörlő
kapcsolókart a kormánykerék felé kell húz-
ni bekapcsolt tompított- vagy távolsági vi-
lágítás mellett. Rendszeres időközönként,
pl. minden tankolásnál a fényszóró üvegé-
ről el kell távolítani a makacs szennyező-
déseket, mint pl. rovarmaradványok.

A fényszórótisztító berendezés biztonsá-
gos téli működtetéséhez a lökhárítóban lé-
vő mosófúvókák tartóiról a havat el kell tá-
volítani a használat előtt. A jég szükség
szerint egy jégoldó spray-vel eltávolítható.

Megjegyzés

Ha a szélvédőn valamilyen akadály van,
akkor a törlő megkísérli az akadály eltá-
volítását. Ha az akadály a törlő mozgását
továbbra is gátolja, akkor az ablaktörlő
megáll. Távolítsa el az akadályt és kap-
csolja be ismét az ablaktörlőt.

Esőérzékelő*

147. ábra Ablaktörlő kapcsolókar: esőérzé-
kelő A  beállítása.

148. ábra Az esőérzékelő érzékelő felülete.

A bekapcsolt esőérzékelő automatikusan
szabályozza a törlési intervallumot a csa-
padék mennyiségétől függően ››› . Az
esőérzékelő érzékenysége manuálisan be-
állítható. Manuális törlés ››› 164. oldal.

A kart állítsa a kívánt helyzetbe ››› 147. áb-
ra:

esőérzékelő ki van kapcsolva.
esőérzékelő be van kapcsolva – szük-
ség szerint automatikus törlés.
Esőérzékelő érzékenységének beállítá-
sa:
– a kapcsolót jobbra állítva – nagy ér-

zékenység.
– a kapcsolót balra állítva – alacsony

érzékenység. »
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Kezelés

Ha a gyújtás ki- majd ismételt bekapcsolá-
sa után az ablaktörlő kapcsolókar az 1  ál-
lásban van, akkor az esőérzékelő aktív ál-
lapotban marad, de az ablaktörlő csak ak-
kor töröl ismét, ha a jármű 16 km/h (10
m/h) sebességnél gyorsabban halad.

Esőérzékelő törlési időzítésének hibája
Az esőérzékelő érzékelő felületének
››› 148. ábra nem megfelelő működése, il-
letve működési zavarai, többek között a kö-
vetkező okokra vezethetők vissza:

● Sérült ablaktörlő lapátok: egy vékony víz-
réteg a sérült ablaktörlő lapátokon az akti-
válási időt megnövelheti, a tisztítási időkö-
zöket késleltetheti vagy egy gyors folyama-
tos törlést idézhet elő.
● Rovarok: ha rovarok találhatók a szélvé-
dőn, akkor az aktiválhatja az ablaktörlőt.
● Sólerakódás: télen az útszóró só lerakó-
dása szokatlanul hosszú ideig történő után-
törlést idézhet elő annak ellenére, hogy a
szélvédő majdnem száraz.
● Szennyeződés: száraz por, viasz, szen-
nyezett bevonat a szélvédőn (lótuszeffek-
tus), mosószermaradványok (gépi autómo-
só) az esőérzékelő érzékenységét folya-
matosan csökkenthetik, illetve később az
érzékelő lassabban vagy egyáltalán nem
érzékeli a csapadékot.
● Repedés a szélvédőben: egy kőfelverő-
dés az esőérzékelő bekapcsolt állapotában

törlési folyamatot indíthat el. Az esőérzéke-
lő a lecsökkent érzékelési felület által érzé-
kelt jelek alapján működik a továbbiakban.
A kőfelverődés nagyságától függően elő-
fordulhat, hogy az érzékelő tévesen vezér-
eli az ablaktörlőt.

FIGYELEM

Lehetséges, hogy az esőérzékelő nem
megfelelően érzékeli az esőt és az ablak-
törlő nem kapcsol be.
● Szükség esetén az ablaktörlőt manuáli-
san, időben be kell kapcsolni, ha a víz az
első szélvédőn korlátozza a kilátást.

Megjegyzés
● Az esőérzékelő érzékelési felületét
rendszeresen tisztítsa meg és ellenőriz-
ze, hogy az ablaktörlő lapátok nem sé-
rültek-e ››› 148. ábra (nyíl).
● Javasoljuk, hogy a viasz és a szélvé-
dőn lévő szennyezett réteg eltávolítására
használjon alkoholtartalmú üvegtisztító
szert.

Visszapillantó tükör

Visszapillantó tükör fénytompító
helyzettel

A biztonságos közlekedéshez nagyon fon-
tos a jó kilátás a hátsó ablakon keresztül.

Belső visszapillantó tükör automatikus
fénytompító funkcióval*
Az automatikus fénytompító funkció a gyúj-
tás minden bekapcsolásánál aktiválódik.

Bekapcsolt automatikus fénytompító funk-
ció esetén a belső tükör fénybeesés esetén
automatikusan elsötétedik. Az automati-
kus fénytompító funkció hátrameneti se-
bességbe kapcsoláskor kikapcsol.

FIGYELEM

Ha az automatikus fénytompító funkció-
val rendelkező tükrök üvege eltörik, ak-
kor elektrolit folyadék folyhat ki belőlük.
Ez a folyadék a bőrt, a szemet és a lég-
zőszerveket ingerelheti. Ha ilyen folya-
dék éri, akkor az érintkezési felületet
azonnal mossa le vízzel. Szükség esetén
keressen fel egy orvost.

VIGYÁZAT

Ha az automatikus fénytompító funkció-
val rendelkező tükrök üvege eltörik, ak-
kor elektrolit folyadék folyhat ki belőlük.
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Világítás, kilátás és láthatóság

Ez a folyadék megtámadja a műanyag
felületeket. Tisztítsa le, amilyen gyorsan
lehetséges egy nedves szivaccsal.

Megjegyzés
● Ha a fénybeesés a belső visszapillantó
tükörbe (pl. egy napellenző* miatt) korlá-
tozódik, akkor a visszapillantó tükrök
automatikus fénytompító funkciója nem
működik hibátlanul.
● Ha a belső világítás be van kapcsolva
vagy a sebességváltó hátrameneti foko-
zatban van, akkor az automatikus fény-
tompító funkcióval rendelkező tükör nem
tompítja a fényt.

Külső tükör beállítása

149. ábra A vezető ajtaja: külső tükör keze-
lése.

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  21. oldal.

A külső visszapillantó tükrök szinkroni-
zált beállítása
● Az Einstellungen - Komfort (beállí-
tások - komfort) menüben válassza ki az
Außenspiegel synchron (külső visszapillan-
tó tükrök szinkronizálása) menüpontot.
● Forgassa a forgókapcsolót az L1) állásba.
● Állítsa be a bal oldali külső visszapillantó
tükröt. Egyidejűleg megtörténik (szinkroni-
zálva) a jobb oldali külső visszapillantó tü-
kör beállítása is.

● A forgatógombot R1) állásba forgatva kor-
rigálja a jobb oldali külső tükör beállítását,
amennyiben szükséges.
● Az Easy Connect-rendszerben a külső
visszapillantó tükör a   gombbal és a
SETUP  funkciógombbal állítható be.

Külső tükör behajtása parkolás után
(komfortfunkció)*
Az Easy Connect-rendszerben ki lehet vá-
lasztani a   gombbal, illetve a Setup  és a
Rückspiegel und Scheibenwischer  (visszapillantó
tükör és ablaktörlő) funkciógombokkal,
hogy leparkolás után a jármű külső vissza-
pillantó tükrei behajtódjanak ››› 129. oldal.

A jármű távirányítóval történő bezárásakor,
a gomb kb. 1 másodpercig tartó megnyo-
másával a külső tükrök automatikusan be-
hajlanak. A jármű távirányítóval történő nyi-
tásakor a tükrök automatikusan kihajlanak.

FIGYELEM

Az ívelt felületű tükrök (konvex vagy
aszférikus*) tükrök megnagyobbítják a
látóteret. A tárgyak kisebbeknek és távo-
labbiaknak látszanak. Ha sávváltáshoz a
külső tükröket a hátulról jövő járművek »

1) A jobbkormányos járműveknél a szabályozás
szimmetrikus.
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Kezelés

távolságának meghatározásához hasz-
nálja, akkor tévedhet, ami balesetve-
szélyt idéz elő.

VIGYÁZAT
● Ha a tükörház külső erőhatás követ-
keztében (pl. parkolásnál ütés éri) elállí-
tódott, akkor a tükröt ütközésig hajtsa be
elektromosan, a tükörállító gombbal. A
tükörházat semmi esetre sem szabad
kézzel visszaállítani, mert így a tükörme-
chanika megsérülhet.
● Ha a járművet egy gépi autómosóban
mossa a külső visszapillantó tükröket be
kell hajtani a sérülések elkerülése érde-
kében. Az elektromosan behajtható kül-
ső tükröket soha ne hajtsa be vagy ki
kézzel, csak elektromos vezérléssel!

Megjegyzés

Amennyiben az elektromos beállítás
nem működne, akkor mindkét tükörfel-
ület kézzel, a tükör peremének megnyo-
másával állítható be.

Ülések és fejtámlák

Ülések és fejtámlák beállítá-
sa

Ülések manuális beállítása

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  18. oldal.

FIGYELEM

Fontos információkat, tanácsokat és fi-
gyelmeztetéseket talál a „Biztonságos
vezetés“ fejezetben, amelyeket a saját és
utasai biztonsága érdekében olvasson el
és tartson be ››› 77. oldal.

FIGYELEM
● Az első üléseket csak a jármű álló
helyzetében állítsa. Balesetveszély!
● Legyen óvatos az ülésmagasság beál-
lításánál! Ellenőrizetlen vagy figyelmet-
len beállításakor becsípődési sérülést
szenvedhet – sérülésveszély!
● Az első ülések háttámláit menet köz-
ben nem szabad túlzottan hátradönteni.
Ellenkező esetben sem a biztonsági
övek, sem pedig a légzsákok nem véde-
nek egy baleset esetén.

Vezetőülés elektromos állítása*

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  19. oldal.

FIGYELEM
● Az elektromos első ülések figyelmetlen
vagy ellenőrizetlen használata súlyos
sérüléseket eredményezhet.
● Az első ülések kikapcsolt gyújtás mel-
lett is állíthatók elektromosan. Soha ne
hagyjon segítségre szoruló személyeket
vagy gyermekeket a járműben.
● Szükséghelyzetben az elektromos állí-
tás megszakítható egy másik kapcsoló
működtetésével.

VIGYÁZAT

Hogy elkerülhető legyen az első ülések
elektromos alkatrészeinek sérülése, nem
szabad az első ülésekre rátérdelni vagy
az üléspárnákat és a háttámlákat más
módon pontszerűen terhelni.

Megjegyzés
● A jármű akkumulátorának alacsony töl-
töttségénél lehetséges, hogy az ülés
nem állítható elektromosan.
● A motor indításakor az ülések elektro-
mos állítása megszakad.
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Ülések és fejtámlák

Az első fejtámlák beállítása

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  19. oldal.

A fejtámlákat úgy állítsa be ›››  19. ol-
dal, hogy annak felső éle és az utas fejé-
nek legfelső pontja lehetőség szerint egy
szintben legyen. Amennyiben ez nem le-
hetséges, akkor a fejtámlát az ehhez leg-
közelebbi helyzethez állítsa be.

Hátsó fejtámlák beállítása

150. ábra Hátsó fejtámla középen: Kirete-
szelő helyzet.

Ha a hátsó ülésen is utaznak, akkor azok-
nak az üléseknek a fejtámláit, amelyeken
ülnek, legalább a következő, felette lévő re-
teszelődési pontig húzza fel ››› .

Fejtámlák beállítása
– A fejtámla magasabb helyzetbe állításá-

hoz a fejtámla két oldalát fogja meg
mindkét kezével és húzza azt fel ütközé-
sig.

– A fejtámla alacsonyabbra állításához
nyomja meg az 1 -es gombot ››› 150.
ábra és tolja azt lejjebb.

Fejtámlák kiszerelése
A fejtámlák kiszereléséhez a megfelelő
háttámlát részben előre kell hajtani.

– Reteszelje ki a háttámlát ››› 171. oldal.
– Húzza a fejtámlát ütközésig felfelé.

– Nyomja meg az 1 -es gombot ››› 150.
ábra és egyidejűleg egy lapos csavarhú-
zót (maximum 5 mm szélességű) nyom-
jon be a 2 -es nyílásba ››› 150. ábra és
húzza ki a fejtámlát.

– Hajtsa vissza a háttámlát mindaddig,
amíg az megfelelően reteszelődik ››› .

Fejtámlák beszerelése
A fejtámlák beszereléséhez a megfelelő
háttámlát részben előre kell hajtani.

– Reteszelje ki a háttámlát ››› 171. oldal.
– A fejtámla tartórúdjait tolja be a vezető-

nyílásokba mindaddig, amíg azok hallha-
tóan reteszelődnek. A fejtámlának úgy

kell reteszelődnie a háttámlában, hogy
azt ne lehessen kihúzni.

– Hajtsa vissza a háttámlát mindaddig,
amíg az megfelelően reteszelődik ››› .

FIGYELEM
● Vegye figyelembe az általános figyel-
meztetéseket ››› 82. oldal.
● Csak akkor szerelje ki hátul a fejtámlá-
kat, ha az egy gyermekülés beszerelésé-
hez szükséges ››› 95. oldal. Ha a gyer-
mekülést kiveszi, azonnal helyezze vis-
sza a fejtámlát. Fejtámlák nélküli vagy
rosszul beállított fejtámlákkal való uta-
zás növeli a súlyos sérülések kockáza-
tát.

Ülésfunkciók

Bevezetés

FIGYELEM

Az ülésfunkciók helytelen használata sú-
lyos sérüléseket okozhat.
● Az utazás megkezdése előtt mindig ve-
gye fel a megfelelő üléshelyzetet és tart-
sa azt meg menet közben is. Ez a jármű-
ben helyet foglaló összes utasra is vo-
natkozik. »
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Kezelés

● Mindig tartsa távol kezeit, ujjait, lábait
és a többi testrészét az ülések mozgási
területétől és állítási tartományától.

Ülésfűtés

151. ábra A középkonzolban: az első ülé-
sek ülésfűtésének szabályozója.

Az üléspárnák elektromosan fűthetőek, ha
a gyújtás be van kapcsolva. Néhány ülés-
fajtánál az ülés háttámlája is fűthető.

Ha az alábbi feltételek közül bármelyik ér-
vényes, az ülésfűtést nem szabad bekap-
csolni:

● Az ülésen nem ül senki.
● Az ülésen védőhuzat van.
● Az ülésen gyermekülés van rögzítve.
● Az üléspárna nedves vagy vizes.

● A belső- vagy a külső hőmérséklet mele-
gebb, mint 25°C (77°F).

Bekapcsolás
Nyomja meg a  vagy a  kapcsológombot
röviden. Az ülésfűtés maximális fűtőteljesít-
ménnyel bekapcsolódik.

Fűtőteljesítmény beállítása
A  vagy a  kapcsológomb ismételt meg-
nyomásával állítható be a kívánt fűtőtelje-
sítmény.

Kikapcsolás
A  vagy a  kapcsológombot nyomja meg
annyiszor, hogy a kapcsológombban már
egyetlen ellenőrző lámpa se világítson.

FIGYELEM

Azok a személyek, akik gyógyszeres ke-
zelés, bénulás vagy krónikus megbete-
gedések (pl. cukorbetegség) miatt korlá-
tozott fájdalom- és hőérzettel rendelkez-
nek vagy a gyermekek az ülésfűtés hasz-
nálatakor égési sérüléseket szenvedhet-
nek a hátukon, az üléssel érintkező test-
részeiken és a lábaikon, ami hosszú
gyógyulási idővel járhat vagy egyáltalán
nem gyógyulnak meg teljesen. A saját
egészségi állapotával kapcsolatos kér-
désekkel keressen fel egy orvost.

● A korlátozott fájdalom- és hőérzettel
rendelkező személyeknek soha nem sza-
bad használniuk az ülésfűtést.
● Ha a hőmérséklet-szabályzó rendszer-
ben hiba lépne fel, akkor keressen fel
egy szakszervizt.

FIGYELEM

Az üléskárpit átnedvesedése az ülésfű-
tés hibás működését okozhatja és nő a
tűzveszély kockázata.
● Mindig ügyeljen arra, hogy az üléspár-
na száraz legyen, mielőtt az ülésfűtést
használja.
● Ne üljön nedves vagy vizes ruházatban
az ülésre.
● Ne helyezzen nedves vagy vizes tár-
gyakat és ruhadarabokat az ülésre.
● Ügyeljen arra, hogy ne fröccsenjen fo-
lyadék az ülésre.

VIGYÁZAT
● Annak érdekében, hogy az ülésfűtés
ne sérüljön meg, ne térdeljen az ülések-
re vagy ne terhelje más módon pontsze-
rűen az üléspárnát és a háttámlát.
● Folyadékok, hegyes tárgyak és szige-
telőanyagok (pl. üléshuzat a gyermekek-
nek) tönkretehetik az ülésfűtést.
● Amennyiben az ülésfűtésnek szaga
lenne, haladéktalanul kapcsolja azt ki és
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Ülések és fejtámlák

ellenőriztesse a járművet egy szakszer-
vizben.

Környezetvédelmi tudnivalók

Csak addig kapcsolja be az ülésfűtést,
amíg szükséges. Ellenkező esetben
szükségtelenül nő az üzemanyag-fo-
gyasztás.

Középső első kartámasz

A középső első kartámasz több fokozatba
állítható be.

Középső kartámasz beállítása
– A kartámasz dőlésének a beállításához

emelje ki azt az alaphelyzetből mindad-
dig, amíg az reteszelődik.

– A kartámasz alaphelyzetbe állításához
emelje ki a kartámaszt a felső reteszelő
helyzetéből és utána hajtsa le.

A kartámasz előre és hátra is eltolható.

Hátsó ülések üléstámlájának elő-
re- és visszahajtása

152. ábra Hátsó ülés háttámlája: kireteszelő
gomb 1 ; piros jelölés 2 .

153. ábra A csomagtérben: a háttámla bal
oldali 1  és jobb oldali 2  részének távnyitó
karja.

A hátsó üléssor háttámlái különállóak és
egyenként előrehajthatók a csomagtartó
megnagyobbításához.

Ha a hátsó ülés háttámlája előre van hajt-
va, senki nem utazhat az adott ülésen
(gyermekek sem).

A hátsó ülés előrehajtása a kireteszelő
gomb segítségével
● Nyomja le teljesen a fejtámlákat.
● Húzza előre az ››› 152. ábra 1 -es kirete-
szelő gombot és egyidejűleg hajtsa át a
háttámlát.
● A háttámla akkor van kireteszelt állapot-
ban, ha a 2 -es gombon látszik a piros je-
lölés.

A hátsó ülés háttámlájának előrehajtása
a távnyitó kar segítségével
● Nyomja le teljesen a fejtámlákat.
● Nyissa ki a csomagtérajtót.
● Húzza meg a távnyitó kart a nyíl irányába
a bal ››› 153. ábra 1  vagy a jobb 2  oldali
háttámla kireteszeléséhez. A hátsó üléssor
kireteszelt háttámlája ezután automatiku-
san előrehajlik.
● Ezután zárja le a csomagtérajtót.

A hátsó ülés háttámlája kireteszelt állapot-
ban van, ha a gombon a piros jelölés látha-
tó ››› 152. ábra 2 . »
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Kezelés

A hátsó ülés háttámlájának visszahajtá-
sa
● Hajtsa hátra a háttámlát és nyomja a hát-
támlát erőteljesen a reteszbe, amíg az
megfelelően reteszelődik ››› .
● Ezután nem látszódhat a kireteszelő
gombon 2  a piros jelölés.
● + a háttámlának reteszelődnie kell.

FIGYELEM

Ha ez előre van hajtva vagy a hátsó ülés
támlája ellenőrizetlenül vagy figyelmetle-
nül felemelkedik, súlyos sérüléseket
okozhat.
● Menet közben soha ne hajtsa előre
vagy vissza a hátsó ülések háttámláit.
● A hátsó háttámlák visszahajtásánál
ügyeljen arra, hogy a biztonsági öv ne
csípődjön be vagy ne sérüljön meg.
● A hátsó háttámlák előre vagy vissza-
hajtásakor a kezei, ujjai, lábai vagy más
testrésze mindig az üléstámlák mozgás-
terén kívül legyenek.
● Ahhoz, hogy a hátsó ülések biztonsági
övei megfelelő biztonságot nyújthassa-
nak, a hátsó ülések minden részének,
mindenkor megfelelően reteszelődve
kell lennie. Ez különösen fontos a közép-
ső hátsó ülésnél. Ha egy utas egy olyan
helyen ül, amelynek a háttámlája nincs
megfelelően reteszelődve, akkor erős fé-
kezésnél, egy hirtelen vezetési manőver-

nél vagy egy baleset esetén a háttámlá-
val együtt előrezuhanhat.
● Egy piros jelölés a gombon 2  a hát-
támla nem megfelelő reteszelődését jel-
zi. Mindig ügyeljen arra, hogy a piros je-
lölés ne legyen látható, ha az üléstámla
ismét a függőleges helyzetben van.
● Ha a hátsó ülés háttámlája előre van
hajtva vagy nincs megfelelően retesze-
lődve, senki nem utazhat az adott ülésen
(gyermekek sem).

VIGYÁZAT

A háttámla ellenőrizetlen vagy figyelmet-
len előre- vagy visszahajtása, komoly
károkat okozhat a járműben vagy más
tárgyakban.
● A hátsó ülés háttámlájának lehajtása
előtt állítsa úgy be az első üléseket,
hogy sem a fejtámlák, sem a hátsó hát-
támla üléskárpitja ne nyomja az első
ülést.

Szállítás és praktikus fel-
szerelések

Tárolórekeszek

Tárolók az első ülés alatt*

154. ábra Tárolórekeszek az első ülések
alatt

Minden első ülés alatt található egy fedéllel
ellátott tárolórekesz.

A tárolórekesz* nyitásához húzza meg a
fedélen a fogantyút ››› 154. ábra.

A zárásához nyomja le ismét a fedelet,
amíg az reteszelődik.

FIGYELEM
● Ebbe a tárolóba helyezett tárgyak tö-
mege legfeljebb 1,5 kg tömegű lehet.
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● Ügyeljen arra, hogy a tárolórekesz me-
net közben reteszelt állapotban legyen.
Erőteljes fékezéskor, illetve egy baleset
esetén a tárgyak kirepülhetnek a tároló-
rekeszből és sérülést okozhatnak.

Italtartó

155. ábra Középkonzol: italtartó elöl.

Első italtartó
– Helyezze az italokat a tartóba ››› 155. áb-

ra. A tartóban két ital számára van hely.
Az ajtókárpitban nagyobb műanyag pa-
lackokat is tárolhat.

FIGYELEM
● Ne helyezzen forró italokat az italtar-
tókba, ha a jármű mozgásban van. A for-
ró italok kifröccsenhetnek és égési sérü-
léseket okozhatnak – balesetveszély!

● Ne használjon kemény anyagból ké-
szült italtartó edényeket (pl. üveg, porce-
lán). Ezek baleset esetén sérüléseket
okozhatnak.

VIGYÁZAT

Az italtartókba csak lezárva helyezzen
italokat. Különben az italok kifröccsen-
hetnek és a járműben károkat okozhat-
nak, pl. a jármű elektronikájában vagy az
üléshuzatokban.

Kesztyűtartó

156. ábra kesztyűtartó.

Nyitás/zárás
– A kesztyűtartó nyitásához húzza meg a

fogantyút a nyíl irányába.

– A zárásához nyomja felfelé a kesztyűtar-
tó fedelét, amíg az reteszelődik.

A jármű felszereltségétől függően a CD-le-
játszó a kesztyűtartóban található. A keze-
lésének a leírása a hozzá tartozó kezelési
útmutatóban található.

FIGYELEM

Biztonsági okokból a kesztyűtartót me-
net közben mindig be kell zárni. Baleset-
veszély!

Egyéb tárolóhelyek

A jármű különböző helyein további tárolók,
tárolórekeszek és tartók találhatók:

● a kesztyűtartó felső részében, azokban a
járművekben, amelyekben nincs CD-leját-
szó. Legfeljebb 1,2 kg-mal lehet terhelni.
● A középső konzolban a középső kartá-
masz* alatt.
● Ruhafogasok az ajtókeretben ››› .
● A jármű első részében az ülések jobb és
bal oldalán további tárolók találhatóak.

FIGYELEM
● Kérjük ügyeljen arra, hogy a felakasz-
tott ruhák ne akadályozzák a kilátást hát-
rafelé. »
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Kezelés

● A ruhaakasztókra csak könnyebb ruhát
szabad akasztani. A ruhadarabok zsebei-
ben nem szabad nehéz és éles tárgyakat
elhelyezni.
● Ne használjon vállfát a ruhák felakasz-
tására, mert az a fejlégzsák hatásossá-
gát korlátozza.

Csatlakozóaljzatok

157. ábra A középkonzolban hátul: 12 vol-
tos csatlakozóaljzat.

158. ábra Középkonzol hátul: USB-csatla-
kozó.

● Húzza ki a csatlakozót a középső konzo-
lon található csatlakozóaljzatból ››› 157.
ábra.
● Dugja be az elektromos készülék csatla-
kozóját a csatlakozóaljzatba.

A 12 voltos csatlakozóaljzat elektromos ké-
szülékek csatlakoztatására használható. A
csatlakozóaljzaton a teljesítményfelvétel
nem haladhatja meg a 120 wattot.

USB-csatlakozók
Felszereltségtől és országtól függően ren-
delkezhet a jármű USB-csatlakozókkal ki-
zárólag töltő és csatlakozóaljzat funkci-
óval.

Az USB-bemenetek a középkonzol hátsó
részén, az első ülések között találhatók
››› 158. ábra . A csatlakozók mindegyike

legfeljebb 10,5 watt teljesítménnyel terhel-
hető.

A csatlakozók nem alkalmasak adatátvitel-
re.

FIGYELEM

A csatlakozóaljzat csak bekapcsolt gyúj-
tás mellett működik. A szakszerűtlen
használat következtében súlyos sérülé-
seket szenvedhet vagy akár tűz is kelet-
kezhet. Ezért a gyermekek nem marad-
hatnak felügyelet nélkül a járműben, ha
a járműkulcs is bent van. sérülésve-
szély!

VIGYÁZAT

A csatlakozóaljzatok sérülésének elkerü-
lése érdekében csak megfelelően illesz-
kedő csatlakozókat használjon.

Megjegyzés
● Álló motor és csatlakoztatott, bekap-
csolt készülék esetén a jármű akkumulá-
tora lemerül.
● Ha csatlakoztatott elektromos készülék
túlzottan felmelegedne, akkor azt azon-
nal kapcsolja ki és válassza le a hálózat-
ról.
● A gyújtás be- vagy kikapcsolása előtt
húzza ki az USB-csatlakozóból a csatla-
koztatott készüléket, hogy elkerülje a fe-
szültségingadozás következtében kelet-
kező károkat.
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Csomagok elhelyezése

Rakodás a csomagtérben

Valamennyi csomagot és szabadon lévő
tárgyat biztonságosan rögzíteni kell a cso-
magtartóban. Az előre-hátra csúszkáló,
rögzítetlen tárgyak befolyásolhatják a jár-
mű biztonságos úttartását vagy a menettu-
lajdonságát a jármű súlypontjának megvál-
tozása következtében.

– A terhelést egyenletesen ossza el a cso-
magtérben.

– A nehéz csomagokat a lehető legelőrébb
helyezze el a csomagtartóban.

– A nehéz csomagokat alul helyezze el a
csomagtérben.

– Rögzítse a nehéz tárgyakat a rendelke-
zésre álló rögzítőszemekhez ››› 177. ol-
dal.

FIGYELEM
● A csomagtérben lévő rögzítetlen tár-
gyak vagy csomagok súlyos sérüléseket
okozhatnak.
● A csomagokat mindig a csomagtartó-
ban helyezze el és rögzítse azokat a rög-
zítőszemekhez.
● A nehéz tárgyak rögzítéséhez használ-
jon megfelelő hevedert.

● A rögzítetlen tárgyak hirtelen manőve-
rek vagy baleset esetén előrerepülhet-
nek és sérülést okozhatnak a jármű uta-
sainak vagy a közlekedés más résztve-
vőinek. Ezt a megnövekedett sérülési
kockázatot tovább növeli, ha a szétrepü-
lő tárgyak egy felfúvódó légzsáknak csa-
pódnak. Ilyen esetben a tárgyak lövedék-
ként repülhetnek az utastérben – életve-
szély!
● Kérjük, vegye figyelembe, hogy nehéz
tárgyak szállításánál a menettulajdonsá-
gok a súlypont áthelyeződése miatt
megváltoznak – balesetveszély! Ezért a
vezetési stílusát és a sebességet a kör-
ülményeknek megfelelően válassza meg.
● Soha ne lépje túl a megengedett ten-
gelyterhelést és a jármű megengedett
össztömegét. Ennek a tömegnek a túllé-
pése esetén megváltozhatnak a jármű
menettulajdonságai, ami baleseteket, sé-
rüléseket idézhet elő és a jármű károso-
dását eredményezheti.
● Soha ne hagyja a járművét felügyelet
nélkül, különösen akkor, ha a csomagté-
rajtó nyitva van. A gyerekek bemászhat-
nak a csomagtérbe és bezárhatják a cso-
magtérajtót belülről. Így bennrekednek
és külső segítség nélkül nem tudnák el-
hagyni a járművet – életveszély!
● Soha ne hagyja, hogy a gyermekek a
járműben vagy a jármű tetején játssza-
nak. Zárja be és zárja le mind a csomag-
térajtót, mind pedig az összes ajtót, ha
elhagyja a járművet. Mielőtt lezárja a jár-

művet győződjön meg róla, hogy nem
tartózkodik-e valaki a járműben.

Megjegyzés
● A levegőcsere csökkenti az ablakok
párásodását a járműben. Az elhasznált
levegő a csomagtér oldalburkolatában
lévő szellőzőnyílásokon át távozik. Gon-
doskodjon róla, hogy ezek a szellőzőnyí-
lások ne legyenek lefedve.
● A hevedereket, amelyekkel a csomago-
kat a rögzítőszemekhez tudja rögzíteni,
beszerezheti a tartozékokat árusító ke-
reskedőknél.
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Kezelés

Csomagtérfedél

159. ábra A csomagtérben: csomagtérfedél
ki- és beszerelése.

160. ábra A csomagtérben: csomagtérfedél
ki- és beszerelése.

A csomagtérfedél megakadályozza, hogy
belássanak a csomagtartóba.

Leszerelés
● Akassza ki a tartópántokat ››› 159. ábra
B  a felfogatásból A .

● Vegye ki a fedelet az oldalsó tartókból
››› 160. ábra miközben azt felfelé húzza és
kiveszi.

Igény esetén a csomagtérfedelet el lehet
helyezni a dupla csomagtérpadló alatt
››› 176. oldal.

Felszerelés
● Vezesse a fedelet vízszintesen befelé
úgy, hogy a „patkóalakú rögzítőelem“ a
››› 160. ábra tartóelem tengelye fölött he-
lyezkedjen el és nyomja lefelé a fedelet,
amíg az reteszelődik.
● Akassza be a tartópántokat ››› 159. ábra
B  a csomagtérajtóba.

FIGYELEM
● A csomagtérfedelet soha nem szabad
rögzítés nélkül behelyezni – balesetve-
szély!
● A csomagtérfedél nem rakodófelület. A
csomagtérfedélen elhelyezett tárgyak
hirtelen fékezés vagy baleset esetén ve-
szélyeztetik a jármű összes utasát – ba-
lesetveszély!

Csomagtérroló tárolása

161. ábra A csomagtérben: lezáró elemek a
csomagtérfedél tárolásához.

162. ábra A csomagtérben: a csomagtérfe-
dél elhelyezése.

A csomagtérroló a variálható csomagtér-
padló alatt helyezhető el.

● Vegye ki a lezáró elemeket a jobb- és a
bal oldalon ››› 161. ábra.
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● Helyezze be a csomagtérfedelet az erre
a célra szolgáló foglalatba, amíg az rete-
szelődik ››› 162. ábra.
● Helyezze vissza a bal- és a jobb oldali le-
záró elemet az eredeti helyzetébe.

Átrakodó nyílás*

163. ábra A hátsó ülés háttámláján: átrako-
dó nyílás kinyitása.

164. ábra A csomagtérben: átrakodó nyílás
kinyitása.

A hátsó ülésen, a középső kartámasz mö-
gött található egy átrakodó nyílás hosszabb
tárgyak szállítására, mint pl. sílécek.

Annak érdekében, hogy a járműve ne ko-
szolódjon, a szennyezett tárgyakat pl. egy
pokróccal csomagolja be, mielőtt áttolja az
áttároló nyíláson.

Ha a kartámasz ki van hajtva, akkor a hát-
só üléssor középső ülésén nem lehetnek
személyek.

Átvezető nyílás fedelének kinyitása
● Hajtsa le a középső kartámaszt.
● Húzza a kireteszelő kart a nyíl irányába
és hajtsa ki az átrakodó nyílás ajtaját
››› 163. ábra 1  teljesen előre.
● Nyissa ki a csomagtérajtót.
● Tolja át a hosszú tárgyakat a csomagtar-
tóból az átrakodó nyíláson.

● Biztosítsa jól a tárgyakat a biztonsági he-
vederrel.
● Zárja be a csomagtérajtót.

Átvezető nyílás lezárása
● Az átrakodó nyílás ajtaját hajtsa hátra,
amíg az reteszelődik. A csomagtér felőli ol-
dalon a piros jelölés nem látszódhat.
● Zárja be a csomagtérajtót.
● Ha szükséges hajtsa fel ismét a középső
kartámaszt.

Megjegyzés

Az átrakodó nyílás a csomagérből is kin-
yitható. Ehhez a kireteszelő kart a nyíl
irányába le kell nyomni, valamint az ajtót
előre kell hajtani ››› 164. ábra.

Rögzítőszemek*

165. ábra A csomagtérben: rögzítőszemek. »
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Kezelés

A csomagtartó első és hátsó részében rög-
zítőszemek találhatók a csomagok rögzíté-
sére ››› 165. ábra.

Az első rögzítőszemeket fel kell emelni a
használathoz.

FIGYELEM

Nem megfelelő vagy sérült szíj, illetve
heveder használata esetén azok egy hir-
telen fékezés vagy baleset következté-
ben elszakadhatnak. Ezután a csomagok
berepülhetnek az utastérbe és súlyos
vagy halálos sérüléseket okozhatnak.
● Mindig hibátlan állapotban lévő, meg-
felelő szíjakat vagy rögzítőhevedereket
kell használni.
● Rögzítse biztonságosan a szíjakat és a
hevedereket a rögzítőszemekhez.
● A csomagtartóban szállított és nem
rögzített csomagok hirtelen elmozdulhat-
nak és ezáltal megváltoznak a jármű me-
nettulajdonságai.
● Rögzítse a kicsi és könnyű csomago-
kat is.
● Soha ne lépje túl a rögzítőszemek ma-
ximális húzóterhelését a tárgyak rögzíté-
sekor.
● Soha ne rögzítsen gyermekülést a rög-
zítőszemekhez.

Megjegyzés
● A rögzítőszemek húzóterhelése legfel-
jebb 3,5 kN lehet.
● Szakkereskedésekben beszerezhetők a
megfelelő szíjak és rögzítőrendszerek.
Javasoljuk, hogy keressen fel egy SEAT-
márkaszervizt.
● Azokban a változatokban, amelyekben
pótkerék található a rögzítőszemeket
nem lehet használni.

Táskaakasztó

166. ábra A csomagtérben: táskaakasztó.

A csomagtartó hátsó részében fixen beépí-
tett táskaakasztók találhatók a jobb és a
bal oldalon ››› 166. ábra.

Ezek a táskaakasztók könnyű tárgyakat
tartalmazó táskák rögzítésére alkalmasak.

FIGYELEM

A táskaakasztókat soha ne használja
rögzítőszemnek. Hirtelen fékezési manő-
ver vagy egy baleset során az akasztók
letörhetnek.

VIGYÁZAT

Mindegyik akasztót 2,5 kg-mal lehet ter-
helni.
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Rögzítőháló a csomagtérben*

167. ábra A csomagtérben: alul kifeszített
rögzítőháló.

168. ábra A csomagtérben: rögzítőszemek
1  és akasztók 2  a rögzítőháló kifeszíté-

séhez a csomagtartóban.

A rögzítőháló megakadályozza a könnyebb
tárgyak elcsúszását. A zipzárral ellátott
rögzítőhálókban kisebb tárgyak helyezhe-
tők el.

A rögzítőháló kifeszítése többféle módon
lehetséges a csomagtartóban.

Rögzítőháló kifeszítése a csomagtér-
padlón
● Emelje fel az első rögzítőszemeket
››› 167. ábra 2 , ha szükséges.
● A rögzítőháló akasztóit akassza be a rög-
zítőszemekbe 2  ››› . A rögzítőháló zip-
zárjának felfelé kell néznie.
● A rögzítőháló akasztóit akassza be a rög-
zítőszemekbe 1 .

Rögzítőháló kifeszítése a csomagtér fel-
ső részén
● A rögzítőháló akasztóit akassza be a rög-
zítőszemekbe ››› 168. ábra 1  ››› . A rög-
zítőháló zipzárjának felfelé kell néznie.
● A kifeszítő hevedereket akassza be a
táskaakasztókba 2 .

Rögzítőháló kivétele
Rögzítőháló ki van feszítve a csomagtér-
ben ››› .

● A rögzítőháló akasztóit és kifeszítő heve-
dereit akassza ki a rögzítőszemekből és a
táskaakasztókból.
● Helyezze el a rögzítőhálót a csomagtar-
tóban.

FIGYELEM

A rugalmas rögzítőhálót hosszában ki
kell húzni, hogy a rögzítőszemekhez rög-
zítsük. A háló a beakasztás után kife-
szül. Ha a rögzítőhálót nem előírásszerű-
en akasszák be vagy ki, akkor a háló
akasztói sérüléseket okozhatnak.
● A csomagtérháló akasztóit mindig tart-
sa erősen, hogy be vagy kiakasztásnál
ne ugorjanak ki hirtelen a rögzítősze-
mekből.
● Az akasztók be- és kiakasztásánál véd-
je szemeit és az arcát, hogy elkerülje a
sérüléseket, ha az akasztók véletlenül ki-
ugranak a rögzítőszemekből.
● A csomagleszorító háló akasztóit min-
dig a leírt sorrendben akassza be. Ha
egy akasztó véletlenül kioldódik, akkor
nő a lehetséges sérülés kockázata.
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Kezelés

Variálható csomagtérpadló

169. ábra Variálható csomagtérpadló: 
Magas helyzet;  Alsó helyzet.

170. ábra Variálható csomagtérpadló: ferde
helyzet.

Változtatható helyzetű csomagtérpadló
felső helyzetben
● Az alsó helyzetből a magas helyzetbe ál-
lításhoz emelje meg a padlót a fogantyúnál
fogva››› 169. ábra 1  és húzza azt hátra,
amíg a padló első része teljesen átjut a 2 -
es tartóelemeken.
● Helyezze a padlót a tartóelemekre, majd
tolja előre, amíg érintkezik a hátsó ülés
támlájával és engedje le a padlót a fogan-
tyúval 1 .

Változtatható helyzetű csomagtérpadló
alsó helyzetben
● A magas helyzetből az alacsony helyzet-
be állításhoz emelje meg a padlót a fogan-
tyúnál fogva››› 169. ábra 1  és húzza azt
hátra, amíg a padló első része teljesen át-
jut a 2 -es tartóelemeken.

● Az első részét süllyessze le a padlóig,
majd tolja előre, amíg érintkezik a hátsó
ülés támlájával és egyidejűleg engedje le a
padlót a fogantyú 1  segítségével.

Variálható csomagtérpadló felhajtott
helyzetben
A variálható csomagtérpadló felhajtásával
hozzáférhet a pótkerékhez és a gumiab-
roncs-javító készlethez.

● Variálható padló magas helyzetében
emelje meg azt a fogantyúval ››› 169. ábra
1  és tolja a hátsó üléssor irányába mind-

addig, amíg a padló a csuklópántnál behaj-
lik és a padló mozgó része ebben a hely-
zetben marad.
● Helyezze a csomagtérpadlót az erre a
célra kialakított tartóba ››› 170. ábra (nyíl).

Változtatható helyzetű csomagtérpadló
áthajtott hátsó üléseknél
● A padló magas helyzetéből alsó helyzet-
be történő áthelyezéséhez a variálható
csomagtérpadlót emelje meg a fogantyúval
››› 169. ábra 1  és húzza azt egy kicsit
hátra.
● Nyomja a variálható csomagtérpadlót a
fogantyúval az áthajtott hátsó ülések irá-
nyába 1  és egyúttal nyomja kicsit lefelé,
hogy a csomagtérpadló mozgó része szo-
rosan illeszkedjen a hátsó ülésekhez.
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Szállítás és praktikus felszerelések

FIGYELEM

Hirtelen fékezési manőver vagy egy ba-
leset során a tárgyak berepülhetnek az
utastérbe és súlyos vagy halálos sérülé-
seket okoznak.
● Rögzítsen mindig minden csomagot,
akkor is, ha a csomagtérpadló az előír-
tak szerint van megemelve.
● A hátsó ülés és a megemelt csomag-
térpadló között csak olyan tárgyakat
szállítson, amelyek nem magasabbak a
padló magasság 2/3-ánál.
● A hátsó ülés és a megemelt csomag-
térpadló között csak olyan tárgyak szállí-
tása engedélyezett, amelyek nem halad-
ják meg a kb. 7,5 kg maximális tömeget.

VIGYÁZAT
● Legfeljebb 150 kg tömeggel szabad a
változtatható magasságú csomagtérpad-
lót a felső helyzetben terhelni.
● A csomagtérpadlót ne hagyja a helyére
beesni, hanem mindig ellenőrizve vezes-
se lefelé. Ellenkező esetben a kárpitok
és a csomagtérpadló megsérülhetnek.

Megjegyzés

A SEAT javasolja, hogy a tárgyakat heve-
derekkel rögzítse a rögzítőszemekhez.

Tetőcsomagtartó*

Bevezetés a témakörbe

A jármű teteje a légellenállás optimalizálá-
sának figyelembe vételével került kifejlesz-
tésre. Ezért nem lehet keresztrudakat vagy
egyéb hagyományos tartórendszereket a
tető esőcsatornájához rögzíteni.

Mivel az esőcsatornák a tetőbe vannak in-
tegrálva a légellenállás csökkentése érde-
kében, ezért csak speciális, a SEAT által
jóváhagyott keresztrudakat vagy tartórend-
szereket szabad alkalmazni.

A következő helyzetekben kell a kereszt-
rudakat és a tartórendszereket leszerel-
ni
● Ha nem használják.
● Ha a járművel autómosón megy keresz-
tül.
● Ha a jármű magassága az áthaladáshoz
megengedett magasságot átlépi, például
garázsban.

FIGYELEM

Ha nehéz vagy nagy felületű tárgyakat
szállít a tetőcsomagtartón, akkor a jármű
menettulajdonságai megváltoznak a
súlypont áthelyeződése és a légellenál-
lási felület megnövekedése következté-
ben.

● A rakományt mindig megfelelő, hibát-
lan állapotban lévő szíjjal vagy heveder-
rel rögzítse.
● Nagy, nehéz, hosszú vagy lapos rako-
mány hátrányosan befolyásolja a jármű
légellenállási paramétereit, a súlypontját
és a menettulajdonságait.
● Kerülje a hirtelen fékezési- és vezetési
manővereket.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.

VIGYÁZAT
● A keresztrudakat és a tartórendszere-
ket mindig szerelje le, mielőtt behajt egy
autómosóba.
● A jármű magassága megváltozik a ke-
resztrudak és egy tartórendszer felszere-
lésekor és amikor azokra rakományt rög-
zít. Ezért mindig győződjön meg róla,
hogy a jármű magassága az áthaladás-
kor rendelkezésre álló magasságot nem
lépi túl, például aluljárókban vagy ga-
rázskapukban.
● A keresztrudak, a tartórendszerek és
az azokra rögzített rakomány nem nyúl-
hatnak a tetőantenna fölé és nem akadá-
lyozhatják a panoráma-tolótető, valamint
a csomagtérajtó kinyitását.
● Ügyeljen arra, hogy a nyitott csomag-
térajtó ne ütközzön a tetőn elhelyezett
rakománynak. »
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Kezelés

Környezetvédelmi tudnivalók

Felszerelt keresztrúd és tartórendszer
esetén a nagyobb légellenállás miatt
megnövekedett üzemanyag-fogyasztás-
sal kell számolni.

A tartórendszer és a keresztrudak
rögzítése

171. ábra A hossztartók rögzítési pontjai a
csomagtartó számára.

A keresztrudak egy egész sor speciális te-
tőcsomagtartó rendszer pillérei. Csoma-
gok, kerékpárok, szörfdeszkák, sílécek és
csónakok szállítására biztonsági okokból
mindig speciális tartórendszerek használa-
ta szükséges. A megfelelő tartozékok egy
SEAT-márkakereskedésben beszerezhe-
tők.

A keresztrudakat és a tartórendszereket
mindig rendeltetésszerűen rögzítse. Fel-
szereléskor mindig vegye figyelembe a ke-
resztrudakhoz és a tartórendszerekhez
mellékelt szerelési útmutatókat.

A keresztrudak az oldalsó tetősínekre van-
nak rögzítve. A keresztrudak közötti távol-
ságnak ››› 171. ábra A  70 és 90 cm között
kell lennie és a keresztrúd és a tetősín vé-
ge között B  15 cm távolságot kel tartani.

FIGYELEM

A keresztrudak és tartórendszerek nem
megfelelő rögzítése és használata követ-
keztében a teljes tetőcsomagtartó rend-
szer leválhat a tetőről és balesetet vagy
sérüléseket okozhat.
● Mindig tartsa be a gyártó szerelési út-
mutatóját.
● Csak akkor használja a keresztrudakat
és a tartórendszereket, ha azok hibátlan
műszaki állapotban vannak és rendelte-
tésszerűen vannak rögzítve.
● A keresztrudakat és a tartórendszere-
ket mindig rendeltetésszerűen rögzítse.
● Mindig ellenőrizze a csavarkötéseket
és a rögzítőelemeket mielőtt a járművel
elindul és szükség szerint húzza meg
azokat egy rövid út megtétele után. Hos-
szabb út esetén a csavarkötéseket és a
rögzítőelemeket ellenőrizze minden
megálláskor.

● A speciális kerékpár-, síléc- és szörf-
deszka tartókat stb. mindig rendeltetés-
szerűen szerelje fel.
● Semmiféle átalakítást vagy változtatást
ne végezzen a keresztrudakon vagy a
tartórendszereken.

Megjegyzés

Mindig olvassa el figyelmesen a kereszt-
rudakra és a mindenkori tartórendszerre
vonatkozó szerelési útmutatókat és min-
dig tartsa azokat a járműben.

Rakodás a tetőcsomagtartó rend-
szerre

A rakomány csak azután rögzíthető bizton-
ságosan, ha a kereszttartók és a tartórend-
szer előírás szerint vannak felszerelve
››› .

Legnagyobb megengedett tetőterhelés
A legnagyobb megengedett tetőterhelés 75
kg. A tetőterhelés a tetőcsomagtartó, a ke-
reszttartók és a tetőn szállított rakomány
összsúlyából tevődik össze ››› .

Tájékozódjon mindig a csomagtartó, a ke-
reszttartók és a szállítandó rakomány tö-
megét illetően és szükség esetén ellenőriz-
ze méréssel. Soha ne lépje túl a megenge-
dett maximális tetőterhelést.
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Klimatizálás

Kisebb terhelhetőségű kereszttartók és tar-
tórendszerek használata esetén a legna-
gyobb megengedett tetőterhelés nem
használható ki teljes mértékben. Ebben az
esetben a csomagtartó rendszert csak ad-
dig a súlyhatárig szabad terhelni, ami az
adott csomagtartó szerelési útmutatójában
meg van adva.

Rakomány elosztása
A rakományt egyenletesen kell elosztani és
előírás szerint kell rögzíteni ››› .

Rögzítőelemek ellenőrzése
Miután a kereszttartókat és a tartórend-
szert rögzítette, a csavarkötéseket és a
rögzítőelemeket egy rövid út megtétele
után, majd rendszeres távolságonként el-
lenőrizni kell.

FIGYELEM

Ha a megengedett legnagyobb tetőterhe-
lést túllépi, akkor ennek következtében
balesetet szenvedhet és súlyosan káro-
sodhat a jármű.
● Soha ne lépje túl a megadott tetőterhe-
lést, a megengedett tengelyterhelést
vagy a jármű megengedett össztömegét.
● Soha ne lépje túl a kereszttartók és a
tartórendszer megengedett terhelését,
még akkor sem, ha az nem érte el a meg-
engedett maximális tetőterhelést.

● Nehéz tárgyakat a lehető legelőrébb
rögzítsen és a rakományt egyenletesen
ossza el.

FIGYELEM

A lazán vagy nem rendeltetésszerűen
rögzített rakomány leeshet a tetőcso-
magtartóról és ezáltal baleseteket vagy
sérüléseket okozhat.
● Mindig hibátlan állapotban lévő, meg-
felelő szíjakat vagy rögzítőhevedereket
kell használni.
● A rakományt mindig rendeltetésszerű-
en rögzítse.

Klimatizálás

Fűtés, szellőztetés, hűtés

Bevezetés

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  55. oldal.

Climatronic-információk kijelzése
A Climatronic-kezelőegység kijelzőjén és a
gyárilag beépített Easy Connect-rendszer
képernyőjén a hőmérsékletzónák előírt ér-
tékei láthatók.

A hőmérséklet mértékegységeit az Easy
Connect-rendszerben át lehet állítani.

Por- és pollenszűrő
Az aktív szenet tartalmazó por- és pollen-
szűrő csökkenti a külső levegőből, a jármű
belső terébe bejutó szennyeződés mennyi-
ségét.

A por- és pollenszűrőt rendszeresen ki kell
cserélni, hogy a klímaberendezés teljesít-
ményét ne korlátozza.

Ha a járművet erősen szennyezett környe-
zeti levegőben használják és a szűrő hatá-
sa hamarabb csökken, akkor a por- és pol-
lenszűrőt szükség esetén a szervizesedé-
kességek között ki kell cserélni. »
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Kezelés

FIGYELEM

Ha az ablakokon át nem megfelelő a kilá-
tás, akkor megnő az ütközések és a ba-
lesetek kockázata, ami súlyos sérülése-
ket eredményezhet.
● Mindig biztosítsa, hogy minden ablak-
üveg jég, hó és páramentes legyen,
hogy akadálytalanul kilásson a járműből.
● A legnagyobb fűtésteljesítmény és az
ablakok lehető leggyorsabb leolvasztása
csak akkor érhető el, ha a motor elérte
az üzemi hőmérsékletét. Csak akkor in-
duljon el, ha biztosított a jó kilátás.
● Mindig győződjön meg róla, hogy a fű-
tő- és a frisslevegőt szabályzó rendszert,
illetve a klímaberendezést és a hátsó ab-
lakfűtést helyesen használja, hogy a
megfelelő kilátás biztosított legyen.
● Soha ne használja a belső levegőke-
ringtetést hosszabb időn keresztül. Ki-
kapcsolt hűtőberendezés mellett, leve-
gőkeringtető üzemmódban az ablakok
nagyon gyorsan bepárásodhatnak és a
kilátás a járműből jelentősen korlátozó-
dik.
● Mindig kapcsolja ki a levegőkeringte-
tést, ha az nem szükséges.

FIGYELEM

Az elhasznált levegő a vezető gyors elfá-
radásához és dekoncentráltságához ve-
zethet, ami ütközéseket, baleseteket és
súlyos sérüléseket okozhat.

● Soha ne kapcsolja ki hosszabb ideig a
ventilátort és soha ne használja hos-
szabb ideig a belső levegőkeringtetést,
mivel nem jut be friss levegő a belső tér-
be.

VIGYÁZAT
● A pollenszűrő kicserélését alapvetően
egy szakszervizben kell elvégeztetni.
● Ha úgy véli, hogy a klímaberendezés
meghibásodott, akkor kapcsolja ki a klí-
maberendezést. Ezzel elkerülheti a kö-
vetkezménykárokat. Ellenőriztesse a klí-
maberendezést egy szakszervizben.
● A klímaberendezésen végzett javítási
munkákhoz különleges szakismeret és
speciális szerszámok szükségesek. A
SEAT javasolja, hogy forduljon egy
SEAT-márkaszervizhez.

Megjegyzés
● Kikapcsolt hűtőberendezés esetén
nem történik meg a beszívott külső leve-
gő páramentesítése. Az ablakok bepárá-
sodásának az elkerülése érdekében ja-
vasoljuk, hogy hagyja a hűtőberende-
zést (kompresszor) bekapcsolva. Ehhez
nyomja meg a   kapcsolót. A kapcso-
lógombban fel kell gyulladnia az ellenőr-
ző lámpának.
● A legnagyobb fűtésteljesítmény és az
ablakok lehető leggyorsabb leolvasztása

csak akkor érhető el, ha a motor elérte
az üzemi hőmérsékletét.
● Annak érdekében, hogy a fűtő-, illetve
hűtőteljesítmény ne csökkenjen, és az
ablakok ne párásodjanak be, a szélvédő-
üveg előtti légbefúvó nyílásnak jégtől,
hótól és falevéltől mentesnek kell lennie.

Climatronic kezelése az Easy
Connect-rendszeren keresztül*

3 A Media System Touch/Colour rendszerrel sze-
relt járművekre érvényes.

172. ábra Easy Connect kijelző: klímabe-
rendezés menü.

Easy Connect-rendszerben is elvégezhe-
tők a Climatronic-rendszer különböző beál-
lításai.
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Klimatizálás

Hívja elő a Klimaanlage (klímaberende-
zés) menüt
● Nyomja meg a   gombot a Climatronic
kezelőegységén.
● VAGY: Nyomja meg az Easy Connect
  gombját. A forgatógombbal válassza ki
a Klimaanlage (klímaberendezés) menüt
és nyissa meg azt.

Az érintőképernyőn megjelennek az aktuá-
lis beállítások, amelyek igény szerint meg-
változtathatók, pl. a jobb és bal oldalra be-
állított hőmérséklet értéke.

Egy funkció be- vagy kikapcsolásához, il-
letve egy almenü kiválasztásához nyomja
meg a megfelelő funkciógombot.

Funkciógomb: Funkció

OFF A Climatronic-rendszer ki- és bekap-
csol.

SYNC A vezető- és utasoldali hőmérséklet
szinkronizálása.

Funkciógomb: Funkció

SETUP

A klimatizálás beállításait tartalmazó al-
menük megnyitására szolgál. Utólagos
beállítások lehetségesek.

Klimat.-Profil: a ventilátor-teljesít-
mény beállítása AUTO-üzemmódban.
Gyenge, közepes és erős fokozat állít-
ható be.

Automatikus levegőkeringtetés:
Az automatikus levegőkeringtetés be-
és kikapcsolása ››› 187. oldal.

ZURÜCK (VISSZA): Almenü bezárása.

*
A kiegészítő fűtés almenüjének megnyi-
tását teszi lehetővé.

*
A manuális első szélvédőfűtés be- vagy
kikapcsolásához.


A PureAir be- vagy kikapcsolásához és
az almenü megnyitásához.

Climatronic kezelése az Easy
Connect-rendszeren keresztül*

3 A Media System Plus/Navi System/Navi
System Plus rendszerrel szerelt járművekre érvé-
nyes.

173. ábra Easy Connect kijelző: klímabe-
rendezés menü.

Easy Connect-rendszerben is elvégezhe-
tők a Climatronic-rendszer különböző beál-
lításai.

Hívja elő a Klimaanlage (klímaberende-
zés) menüt
● A   gombot nyomja meg a Climatronic
kezelőfelületen.

A kijelző felső részén megjelennek az ak-
tuális értékek és igény szerint beállíthatók,
pl. a jobb- és a bal oldalra kiválasztott hő-
mérsékletek. A hőmérsékleteket +22°C-ig
(+22,22°C) kék nyíl jelzi, +22°C (+22,22°C)
felett piros nyíl jelöli. »
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Kezelés

Egy funkció be- vagy kikapcsolásához, il-
letve egy almenü kiválasztásához nyomja
meg a megfelelő funkciógombot.

Funkciógomb: Funkció

OFF A Climatronic-rendszer kikapcsol.

ON A Climatronic-rendszer bekapcsol.

SYNC A vezető- és utasoldali hőmérséklet
szinkronizálása.

SETUP

A klimatizálás beállításait tartalmazó al-
menük megnyitására szolgál. Utólagos
beállítások lehetségesek.

Automatischer Zuheizer (automati-
kus kiegészítő fűtés): A kiegészítő fűtés
automatikus ki- és bekapcsolásához a
hideg éghajlatú országokban (csak kie-
gészítő fűtéssel szerelt motorok). Ha ez
a funkció nem aktív, akkor a környezeti
hőmérséklettől függően a fűtést hos-
szabb ideig, hagyományos módon lehet
használni a kellemes hőmérséklet eléré-
séhez.

Automatische Frontscheibenhei-
zung* (automatikus első szélvédő fű-
tés): Az automatikus első szélvédő fűtés
be- és kikapcsolása ››› 189. oldal.

Automatikus levegőkeringtetés:
Az automatikus levegőkeringtetés be-
és kikapcsolása ››› 187. oldal.

ZURÜCK (VISSZA): Almenü bezárása.

Funkciógomb: Funkció

*
A kiegészítő fűtés almenüjének megnyi-
tását teszi lehetővé.

*
A manuális első szélvédőfűtés be- vagy
kikapcsolásához.


A PureAir be- vagy kikapcsolásához és
az almenü megnyitásához.

Üzemeltetési tudnivalók a klíma-
berendezés használatához

A jármű belső terét hűtő rendszer csak ak-
kor működik, ha a motor jár és be van kap-
csolva a ventilátor.

A klímaberendezés akkor üzemel a legha-
tásosabban, ha az ablakok és a panoráma
tolótető zárva vannak. Ha azonban az álló
jármű belső tere a napsugárzás következ-
tében erősen felmelegszik, akkor a hűtési
folyamat meggyorsítható, ha az ablakokat
és a panoráma tolótetőt rövid időre kinyitja.

Climatronic: változtassa meg a hőmér-
séklet mértékegységét a rádió- vagy a
gyárilag beépített navigációs rendszer
kijelzőjén
A gyárilag beépített rádió- vagy navigációs
rendszer kijelzőjén a hőmérséklet mérté-
kegységének átállítása Celsius-ról Fahren-

heit-re a műszerfalbetét menüjében lehet-
séges ›››  39. oldal.

A hűtőberendezés nem kapcsolható be
Ha a hűtőberendezés nem kapcsolható be,
annak a következő okai lehetnek:

● A motor nem jár.
● A ventilátor ki van kapcsolva.
● A klímaberendezés biztosítéka kiégett.
● A környezeti hőmérséklet hidegebb, mint
kb. +3°C (+3,33°C).
● A hűtőberendezés kompresszora a motor
hűtőfolyadékának magas hőmérséklete mi-
att ideiglenesen kikapcsolt.
● Egyéb meghibásodás történt a járműben.
Ellenőriztesse a klímaberendezést egy
szakszervizben.

Sajátosságok
Amennyiben a külső levegő nedvességtar-
talma és a környezeti hőmérséklet magas,
akkor a hűtőberendezés párologtatójából
kondenzvíz csöpöghet ki és a jármű alatt
víztócsa keletkezhet. Ez egy természetes
állapot, és nem jelent tömítetlenséget!
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Megjegyzés

A klímaberendezésben maradt pára mi-
att a motor elindítása után az első szél-

védő bepárásodhat. Kapcsolja be jég-
mentesítő funkciót az első szélvédő le-
hető leggyorsabb párátlanításához.

Légbefúvó nyílások

174. ábra A műszerfalon: légbefúvó nyílások.

Légbefúvó nyílások
A megfelelő fűtőteljesítmény, hűtés és lég-
áramlás eléréséhez a jármű belső terében
a légbefúvó nyílásokat ››› 174. ábra 1
nyitva kell hagyni.

● A légbefúvó nyílások nyitásához és zárá-
sához a megfelelő forgatógombot (kinagyít-
va) forgassa a kívánt irányba. Ha a forgató-
gomb a  helyzetben van, akkor az adott
légbefúvó nyílás le van zárva.

● A szellőzőrácson lévő fogantyúval állítha-
tó be a kiáramló levegő iránya.

További, nem állítható légbefúvó nyílások
találhatók a műszerfalban 2 , a lábtérben,
valamint az utastér hátsó területén.

Megjegyzés

Élelmiszereket, gyógyszereket és egyes
tárgyakat ne tegyen ki a meleg vagy hid-
eg hatásának, mert azok a kiáramló leve-

gő miatt sérülhetnek vagy használhatat-
lanná válhatnak.

Levegőkeringtetés

Alapvető tudnivalók

Levegőkeringtetés:

 Manuális levegőkeringtetés »
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Kezelés

A levegőkeringtetés meggátolja, hogy kül-
ső levegő jusson a jármű belső terébe.

Nagyon forró külső hőmérséklet esetén be
kell kapcsolni rövid ideig a manuális leve-
gőkeringtetést a jármű belső terének gyor-
sabb lehűtéséhez.

Biztonsági okokból a levegőkeringtetés ki-
kapcsol, ha a kapcsológombot  meg-
nyomja vagy a levegőelosztás szabályzóját
 helyzetbe forgatja.

Levegőkeringtetés be- és kikapcsolá-
sa
Aktiválás: nyomja meg a  gombot, amíg
felgyulladnak az ellenőrző lámpák.

Deaktivieren (kikapcsolás): nyomja meg a
 gombot, amíg felgyulladnak az ellenőr-
ző lámpák.

Automatikus keringtető üzemmód mű-
ködése (klímamenü tartalmazza)
Bekapcsolt automatikus levegőkeringtető
üzemmódban friss levegő áramlik a jármű
belső terébe. Ha a rendszer megnöveke-
dett károsanyag koncentrációt érzékel a
külső levegőben, akkor a levegőkeringtetés
automatikusan bekapcsol. Amint a károsa-
nyag-tartalom a normális szintre visszaáll
kikapcsol a levegőkeringtetés.

Kellemetlen szagokat a rendszer nem is-
mer fel.

A következő külső hőmérsékletek és körül-
mények mellett és a páratartalom érzékelő
nélküli változatoknál nem kapcsol be auto-
matikusan a levegőkeringtetés:

● A környezeti hőmérséklet kb. +3°C
(+3,33°C) alatt van.
● A hűtőberendezés ki van kapcsolva és a
környezeti hőmérséklet alacsonyabb, mint
+10°C (+10,00°C).
● A hűtőberendezés ki van kapcsolva, a
környezeti hőmérséklet hidegebb, mint
+15°C (+15,00°C) és az ablaktörlő be van
kapcsolva.

Az automatikus levegőkeringtetés bekap-
csolása/kikapcsolása a klímamenü „Eins-
tellungen“ (beállítások) pontjában lehetsé-
ges.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Bevezetés című
részben a 184. oldalon.
● Kikapcsolt hűtőberendezés mellett, le-
vegőkeringtető üzemmódban az ablakok
nagyon gyorsan bepárásodhatnak és a
látási viszonyok jelentősen korlátozód-
hatnak.
● Mindig kapcsolja ki a levegőkeringte-
tést, ha az nem szükséges.

VIGYÁZAT

Ne dohányozzon, ha van klímaberende-
zés a járműben és a keringtető üzem-
mód be van kapcsolva. A beszívott füst
a hűtőberendezés párologtatóján, vala-
mint a por- és pollenszűrő aktív szenet
tartalmazó betétjén lerakódhat és tartó-
san kellemetlen szagot okozhat a jármű-
ben.

Megjegyzés

Climatronic: Ha a hátrameneti sebesség
be van kapcsolva, illetve az ablaktör-
lő/mosó automatika működése közben, a
levegőkeringtető üzemmód rövid ideig
bekapcsol, hogy megakadályozza a ki-
pufogógázok és szagok bejutását a jár-
mű belső terébe.
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Első szélvédő fűtés*

175. ábra Szélvédő nedvesség- és hőmér-
séklet-érzékelője.

Az első szélvédő fűtése fűtőszálakból áll,
amelyek a szélvédő rétegei között találha-
tók és felfűtenek, ha feszültséget kapcsol-
nak rájuk, ezáltal a szélvédő hőmérsékletét
megemelik.

Része a klimatizáló rendszernek és meg-
gátolja a szélvédő esetleges bepárásodá-
sát vagy gyorsan eltávolítják a párát.

A rendszer manuálisan vagy automatiku-
san kapcsolható be.

Manuális bekapcsolás
● A  gombot nyomja meg a Climatronic
kezelőfelületen.
● Érintse meg a  funkciógombot az első
szélvédő fűtésének be- és kikapcsolásá-
hoz.

Automatikus bekapcsolás:
Az első szélvédő fűtésének egyszerűbb
használata érdekében rendelkezésre áll az
automata bekapcsolás.

A Climatronic rendszer felismeri a hőmér-
séklet- és nedvesség-érzékelői segítségé-
vel a szélvédő lehetséges párásodását és
ennek megfelelően a rendszer be- vagy ki-
kapcsol ››› 175. ábra. Akkor is automatiku-
san bekapcsol, ha a  gombot a Cli-
matronic kezelőfelületén megnyomják.

Az automatikus bekapcsoláshoz a követke-
ző beállításokat kell elvégezni:

● A  gombot nyomja meg a Climatronic
kezelőfelületen.
● Érintse meg az Infotainment-rendszer
SETUP funkciógombját.
● Kapcsolja be- vagy ki a funkciót
az Automatische Frontscheibenheizung  (automa-
tikus első szélvédő fűtés) funkciógomb
megérintésével.
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Kezelés

Állóhelyzeti fűtés (kiegészí-
tő fűtés)*

Bevezetés a témakörbe

Az állóhelyzeti fűtést a rendszer a jármű
üzemanyagtankjából látja el üzemanyaggal
és menet közben, valamint álló helyzetben
is használható.

Az állóhelyzeti fűtés a klíma kezelőeleme-
ken a gyorsfűtés gombbal, a távirányítóval
vagy egy adott bekapcsolási idő meghatá-
rozásával az Infotainment-rendszer álló-
helyzeti fűtés menüjén keresztül aktiválha-
tó.

Télen előfordulhat, hogy indulás előtt a be-
kapcsolt állóhelyzeti fűtéssel el kell távolí-
tani a jeges szélvédőről a havat és a jeget
(vékony jégréteg esetén).

Magas külső hőmérsékleteknél kikapcsolt
motor mellett is szellőztethető a jármű bel-
ső tere az állóhelyzeti fűtés segítségével.

FIGYELEM

20 mm átmérőnél nagyobb gombelemek
vagy minden más gombelem lenyelése-
kor rövid időn belül súlyos sérülések ke-
letkezhetnek, akár halálos is lehet.
● Ezért az elemmel működő távirányító-
kat, elemes kulcstartókat, valamint tarta-
lék elemeket, az ehhez tartozó gombele-

meket és más elemeket, amelyeknek át-
mérője nagyobb, mint 20 mm úgy tárolja,
hogy a gyermekek ne férhessenek hoz-
zá.
● Ha fennáll a gyanúja, hogy valaki egy
elemet lenyelt, akkor haladéktalanul ke-
ressen fel egy orvost.

FIGYELEM

Az állóhelyzeti fűtés kipufogógázai több-
ek között szagtalan és színtelen mérge-
ző szénmonoxid gázt tartalmaznak. A
szénmonoxid tudatvesztést és halált
okozhat.
● Az állóhelyzeti fűtést soha ne kapcsol-
ja be és ne működtesse zárt vagy szellő-
zés nélküli terekben.
● Az állóhelyzeti fűtést soha ne progra-
mozza úgy, hogy az a szellőzés nélküli
vagy zárt terekben bekapcsoljon és mű-
ködjön.

FIGYELEM

Az állóhelyzeti fűtés alkatrészei erősen
felmelegednek és tüzet okozhatnak.
● Úgy állítsa le a járművet, hogy a kipu-
fogó-berendezés egyetlen része se érint-
kezhessen a jármű alatt gyúlékony
anyagokkal, pl. száraz fűvel.

VIGYÁZAT

Ne helyezzen el élelmiszert, gyógyszert
vagy más hidegre- vagy hőre érzékeny
tárgyat a légbefúvó nyílások előtt. A lég-
befúvó nyílásokból kilépő levegő az élel-
miszereket, gyógyszereket vagy más
hidegre-, illetve melegre érzékeny tár-
gyakat károsíthat vagy használhatatlan-
ná tehet.

Megjegyzés

Ha a 12 voltos akkumulátor teljesen le-
merül vagy nem rég cserélve volt, vala-
mint egy külső segítséggel történő indí-
tás után előfordulhat a motor újraindítá-
sánál, hogy a rendszer egyes beállításai
(pl. idő, dátum, személyre szabott kom-
fortbeállítások és programozások) elállí-
tódnak vagy törlődnek. Amikor az akku-
mulátor ismét megfelelően fel van töltve,
akkor a beállításokat ellenőrizni és korri-
gálni kell.

Állóhelyzeti fűtés be- és kikapcso-
lása

Állóhelyzeti fűtés bekapcsolása:


manuálisan a klíma kezelőelemeken lévő
gyorsfűtés kapcsolóval. A gombban lévő el-
lenőrző lámpa felgyullad ››› 183. oldal.
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Állóhelyzeti fűtés bekapcsolása:

 Manuálisan a rádiós távirányítóval ››› 191.
oldal.

 
Automatikusan a bekapcsolási idő programo-
zásával és aktiválásával ››› 192. oldal.

Állóhelyzeti fűtés kikapcsolása:


manuálisan a klíma kezelőelemeken lévő
gyorsfűtés kapcsolóval. A gombban lévő el-
lenőrző lámpa elalszik ››› 183. oldal.

 Manuálisan a rádiós távirányítóval ››› 191.
oldal.

 
Automatikusan a beprogramozott kikapcsolá-
si idő elérésével vagy a beprogramozott mű-
ködési idő lejártakor ››› 192. oldal.

 
Automatikusan, amikor felgyullad az  ellen-
őrző lámpa (üzemanyag-tartalék) ››› 315. ol-
dal.

 
Automatikusan, ha a 12 voltos akkumulátor
töltöttsége jelentősen csökken ››› 328. oldal.

Sajátosság
A kikapcsolás után az állóhelyzeti fűtés rö-
vid ideig még tovább működik, hogy elé-
gesse az üzemanyagot ami még a rend-
szerben található és a kipufogógázokat ki-
vezesse.

Rádiós távirányító

176. ábra Állóhelyzeti fűtés: rádiós távirá-
nyítóval

176. ábra Jelentés

 Állóhelyzeti fűtés bekapcsolása

 Állóhelyzeti fűtés kikapcsolása

1 Ellenőrző lámpa

Ha a rádiós távirányító gombjait szükségte-
lenül megnyomják, az állóhelyzeti fűtés
akaratlanul bekapcsolhat, akkor is, ha a
távirányító hatósugarán kívül tartózkodnak
vagy az ellenőrző lámpa villog.

Ellenőrző lámpa a rádiós távirányítóban
A felhasználó a következő információkhoz
juthat a gombok működtetésekor:

Ellenőrző lámpa 1 Jelentés

2 másodpercig zölden vi-
lágít.

Az állóhelyzeti fűtés a 
gombbal bekapcsolva.

2 másodpercig pirosan
világít.

Az állóhelyzeti fűtés a 
gombbal kikapcsolva.

Kb. 2 másodpercig las-
san és zölden villog (kb.
négyszer másodpercen-
ként).

Nem fogadott bekapcso-
ló jela).

Kb. 2 másodpercig gyor-
san és zölden villog (kb.
tízszer másodpercen-
ként).

Az állóhelyzeti fűtés le-
zárva.
Lehetséges okok: Az
üzemanyagtartály közel
üres, a jármű akkumulá-
torának feszültsége
(12V) túl alacsony vagy
egyéb hiba miatt.

Kb. 2 másodpercig piro-
san villog (kb. négyszer
másodpercenként).

Nem fogadott kikapcsoló
jela).

2 másodpercig narancs-
sárgán, majd zölden, il-
letve pirosan világít.

A rádiós távirányítóban
az elem majdnem telje-
sen le van merülve. Az
állóhelyzeti fűtés a be-, il-
letve kikapcsoló jelét en-
nek ellenére fogadta.

2 másodpercig narancs-
sárgán, majd zölden, il-
letve pirosan villog.

A rádiós távirányítóban
az elem majdnem telje-
sen le van merülve. Az
állóhelyzeti fűtés a be-, il-
letve kikapcsoló jelét
nem fogadta. »
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Kezelés

Ellenőrző lámpa 1 Jelentés

Kb. 5 másodpercig na-
rancssárgán villog.

A rádiós távirányítóban
az elem teljesen le van
merülve. Az állóhelyzeti
fűtés a be-, illetve kikap-
csoló jelét nem fogadta.

a) A rádiós távirányító a hatósugáron kívül található. Ebben
az esetben menjen közelebb a járműhöz és nyomja meg a
kívánt gombot ismét.

Elemcsere a távirányítóban
Ha a rádiós távirányítóban a 1  gombok
megnyomásakor kb. 5 másodpercig na-
rancssárgán villog az ellenőrző lámpa vagy
egyáltalán nem világít, akkor az elemet ki
kell cserélni.

Az elem a rádiós távirányító hátoldalán, a
burkolat alatt található.

● A burkolat kinyitásához egy picit emelje
azt meg és húzza lefelé.
● Vegye ki az elemet.
● Helyezze be az új elemet. Elemcserénél
ügyeljen a helyes polaritásra és ugyano-
lyan kivitelű elemet használjon ››› .
● Helyezze vissza a burkolatot, illessze a
felső részén található reteszelőfület a he-
lyére és nyomja felfelé a burkolat alsó ré-
szét.

Hatótávolság
A vevőegység a jármű belső terében talál-
ható. A távirányító hatótávolsága teljes töl-
töttségű elem esetén néhány száz méter. A
jármű és a rádiós távirányító között lévő
akadályok, rossz időjárási körülmények, il-
letve egy lemerülő elem jelentősen csök-
kentik a hatótávolságot.

VIGYÁZAT
● A távirányítóban elektronikus alkatré-
szek vannak. Ezért kerülje el, hogy az
vízzel érintkezzen vagy közvetlen napsu-
gárzás érje, valamint ügyeljen rá, hogy
ne ütődjön semmihez.
● Nem megfelelő elemek használata ese-
tén a rádiós távirányító károsodhat.
Ezért a lemerült elemeket csak ugyano-
lyan feszültségű, nagyságú és specifiká-
ciójú elemre lehet kicserélni.

Környezetvédelmi tudnivalók
● A lemerült elemeket a környezetvédel-
mi előírásoknak megfelelően kezelje.
● A távirányítóban az elem perklorátot
tartalmazhat. Mindig tartsa be a selejte-
zésre vonatkozó törvényi előírásokat.
● Ügyeljen arra, hogy véletlenszerűen ne
használja a távirányítót, mert akkor az ál-
lóhelyzeti fűtés nem kapcsol be ellenőri-
zetlenül.

Állóhelyzeti fűtés programozása

A programozás előtt ellenőrizni kell a jár-
műben a dátum és az idő megfelelő beállí-
tását ››› .

Az állóhelyzeti fűtés a Standheizung (ál-
lóhelyzeti fűtés) menüpontban, az Infotain-
ment-rendszerben programozható.

Hívja elő a Standheizung (állóhelyzeti
fűtés) menüt
● A  gombot nyomja meg a Climatronic
kezelőfelületen.
● Érintse meg a  funkciógombot.

Funkciógomb:

Absch.  (kikapcsolás): az állóhelyzeti fűtés azonnal ki-
kapcsol.

Heizen  (fűtés), Lüften  (szellőztetés): itt lehet beállíta-
ni, hogy az állóhelyzeti fűtés a bekapcsolás után fűtse
vagy szellőztesse a jármű belső terét. A kívánt beállí-
tás a   funkciógomb megnyomásával érhető el.

Einstellung  (beállítás): Standheizung (állóhelyzeti fű-
tés) menü megnyitása.
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Funkciógomb:

 Einschaltzeit 1  (bekapcsolási idő 1),
Einschaltzeit 2  (bekapcsolási idő 2),
Einschaltzeit 3  (bekapcsolási idő 3): három kü-
lönböző bekapcsolási idő (óó:pp) állítható be.
Ha az állóhelyzeti fűtést csak a hét egy adott
napján kell bekapcsolni, az kiegészítőleg me-
gadható.

Működési idő : A működési idő meghatározza az
állóhelyzeti fűtés üzemidejét, ha azt a gyorsfű-
tés kapcsolóval  kapcsolják be a klímavezér-
lés kezelőfelületén. Az időtartam alkalmazható
a manuális klímaberendezés kikapcsolási ide-
jének a meghatározásához is. Ez 10 perces lé-
pésenként, 10-től 60 percig állítható be.

 Visszatérés a főmenübe.

A beprogramozott kikapcsolási idő megha-
tározza megközelítően azt az időpontot,
amikor a hőmérséklet eléri a beállított érté-
ket a járműben. Az állóhelyzeti fűtés auto-
matikusan bekapcsol a külső hőmérséklet-
től függően.

Programozás ellenőrzése
Ha egy meghatározott bekapcsolási időt
beállítottak és a gyújtást kikapcsolják, ak-
kor kb. 10 másodpercig világít az ellenőrző
lámpa a gyorsfűtés kapcsolóban .

FIGYELEM

Az állóhelyzeti fűtést soha ne progra-
mozza úgy, hogy az a szellőzés nélküli

vagy zárt terekben bekapcsoljon és mű-
ködjön. Az állóhelyzeti fűtés kipufogógá-
zai többek között szagtalan és színtelen
mérgező szénmonoxid gázt tartalmaz-
nak. A szénmonoxid tudatvesztést és
halált okozhat.

Üzemeltetési tudnivalók

Az állóhelyzeti fűtés kipufogó rendszere a
jármű alatt található, amit nem tömíthet
vagy zárhat el hó, latyak vagy más tárgyak.
A kipufogógázoknak akadálytalanul kell el-
távozniuk. A működő állóhelyzeti fűtésnél
keletkező kipufogógázok a jármű alsó ré-
szén egy kipufogócsövön keresztül távoz-
nak.

A jármű belső terének felfűtésekor a meleg
levegő, a külső hőmérséklettől függően
először az első szélvédőre, utána a légbe-
fúvó nyílásokon keresztül a jármű belső te-
rébe irányul. Ha a légbefúvó nyílások pl. az
oldalablakokra vannak irányítva, az befo-
lyásolhatja a levegőelosztást.

Mikor nem kapcsol be az állóhelyzeti fű-
tés?
● Az állóhelyzeti fűtés kb. annyi áramot
igényel, mint a tompított világítás. Ha a 12
voltos akkumulátor töltöttsége jelentősen
csökken, akkor az állóhelyzeti fűtés auto-
matikusan kikapcsol vagy egyáltalán nem

kapcsol be. Így elkerülhető, hogy gond me-
rüljön fel a jármű motorjának indításakor.
● Minden bekapcsoláskor aktiválni kell a
fűtést. Ugyanígy a kikapcsolási időt is min-
den alkalommal újból kell aktiválni.
● Az  ellenőrző lámpa (üzemanyag-tarta-
lék) felgyullad.

Megjegyzés
● A bekapcsolt állóhelyzeti fűtés üzem-
szerű működési zajokat okozhat.
● Megnövekedett páratartalom vagy ala-
csonyabb környezeti hőmérséklet ese-
tén az állóhelyzeti fűtés kondenzvizet pá-
rologtathat el a fűtő- és levegőztető
rendszerből. Ebben az esetben vízgőz tá-
vozhat a jármű alól. Ez nem jelenti a jár-
mű meghibásodását.
● Ha a jármű ferdén áll, pl. egy emelke-
dőn parkoltak vele, akkor előfordulhat,
hogy az alacsony üzemanyagszint (ke-
véssel a tartalékmennyiség felett) az ál-
lóhelyzeti fűtés működését befolyásol-
hatja.
● Ha az állóhelyzeti fűtés gyakran, hos-
szabb ideig üzemel, akkor a 12 voltos
akkumulátor lemerül. Az akkumulátor is-
mételt feltöltéséhez a járművel időről-
időre néhány kilométert meg kell tenni.
Tájékoztatásul: a menetidőnek megköze-
lítőleg meg kell felelni az állóhelyzeti fű-
tés üzemidejének. »
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Kezelés

● +5°C (+41°F) hőmérséklet alatt lehetsé-
ges, hogy az állóhelyzeti fűtés
automatikusan bekapcsol a motor indítá-
sakor. Bizonyos idő elteltével az álló-
helyzeti fűtés automatikusan kikapcsol.

Vezetés

Motor indítása és leállítása

Gyújtás bekapcsolása és a motor
indítása kulccsal

177. ábra A gyújtáskulcs helyzetei

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  31. oldal.

A dízel járműveknél lehetséges, hogy hid-
egebb hőmérsékletek esetén a motor kis
késleltetéssel indul. Ezért a tengelykapcso-
ló pedált (kézikapcsolású sebességváltó),
illetve a fékpedált (automata sebességvál-
tó) mindaddig lenyomva kell tartani, amíg a
motor el nem indul. Az előizzítás folyamata
alatt világít az ellenőrző lámpa .

Az előizzítás ideje függ a hűtőfolyadék és a
külső levegő hőmérsékletétől. Üzemmeleg
motor esetén, illetve ha a külső hőmérsék-

let +8°C fölött van, akkor felgyullad kb. 1
másodpercig az ellenőrző lámpa . Ez azt
jelenti, hogy a motor azonnal beindul.

Ha a motor nem indulna el azonnal, akkor
szakítsa meg az indítási folyamatot és is-
mételje meg kb. 30 másodperc elteltével. A
motor ismételt indításához fordítsa vissza a
gyújtáskulcsot az 1 -es állásba.

Start-Stop-rendszer*
Ha megálláskor a Start-Stop-rendszer* leá-
llítja a motort, a gyújtás bekapcsolva ma-
rad.

Automata sebességváltó: a jármű elhagyá-
sa előtt győződjön meg róla, hogy a gyújtás
ki van kapcsolva és a választókar a P ál-
lásban van.

Vezetőt tájékoztató üzenetek a műszer-
falbetét képernyőjén

Bitte Kupplung betätigen (nyomja
be a tengelykapcsoló pedált)
Ez az üzenet kézikapcsolású sebességvál-
tóval szerelt járműveknél jelenik meg, ha a
motor indításakor nem nyomja be a ten-
gelykapcsoló pedált. A motor csak akkor
indítható, ha a tengelykapcsoló pedált be-
nyomja.
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Vezetés

Bitte Bremse treten (nyomja be a
fékpedált)
Ez az üzenet az automata sebességváltó-
val szerelt járműveknél jelenik meg, ha a
motor indításakor nem nyomja be a fékpe-
dált.

Bitte N oder P wählen (válassza
az N vagy a P fokozatot)
Ez az üzenet a motor indításakor vagy leá-
llításakor jelenik meg, amikor az automata
sebességváltó választókarja nem a P vagy
az N állásban van. A motor csak ebben az
állásban indítható és állítható le.

P einlegen, Fahrzeug kann wegrol-
len (kapcsoljon a P fokozatba, a
jármű elgurulhat). Türen nur in P
abschließbar (az ajtók csak P fo-
kozatban zárhatók).
Ez az üzenet biztonsági okokból egy figyel-
meztető hangjelzéssel együtt akkor jelenik
meg, ha az automata sebességváltó vá-
lasztókarja a motor leállítása után nem a P
állásban van. Helyezze a választókart P ál-
lásba, mert különben a jármű nincs bizto-
sítva elgurulás ellen.

Sebességváltó: Wählhebel in Fahr-
position! (választókar menetfokozat-
ban!)
Ez az üzenet akkor jelenik meg, ha a veze-
tő ajtajának kinyitásakor a választókar nem

a P állásban van. Egy kiegészítő hangjel-
zés is hallható. Helyezze a választókart P
állásba, mert különben a jármű nincs bizto-
sítva elgurulás ellen.

Gyújtás bekapcsolva
Ez az üzenet akkor jelenik meg egy hang-
jelzés kíséretében, ha a gyújtás be van
kapcsolva és a vezető ajtaját kinyitják.

FIGYELEM
● Soha ne járassa a motort zárt térben –
mérgezésveszély!

VIGYÁZAT

Ne járassa a motort magas fordulatszá-
mon, ne adjon teljes gázt és kerülje az
erős motorterhelést, amíg a motor az
üzemi hőmérsékletét nem éri el – a mo-
tor károsodásának veszélye!

Környezetvédelmi tudnivalók

A motort ne a jármű álló helyzetében
melegítse fel. Induljon el azonnal. Ezzel
elkerülhető a szükségtelen károsanyag-
kibocsátás.

Megjegyzés
● Ha a gyújtáskulcs nehezen fordítható a
2 -es állásba, akkor mozgassa a kor-

mánykereket egy kicsit ide-oda – a kor-
mányzár ezáltal kioldódik.

● Hideg motor indítása után rövid ideig a
motor járása zajosabb lehet, mert elő-
ször a hidraulikus szelephézag-kiegyen-
lítőben el kell érni a megfelelő olajnyo-
mást. Ez természetes állapot és nem hi-
bára utaló jelenség.
● Ha a jármű akkumulátorát lekötötték,
majd ismét csatlakoztatták, akkor a gyúj-
táskulcs 1 -es állásában kb. 5 másod-
percet kell várni, mielőtt a motort el lehet
indítani.
● Automata sebességváltóval szerelt jár-
művek: Országtól függően a gyújtás ki-
kapcsolása után a gyújtáskulcsot csak
akkor tudja kihúzni, ha a választókar a
„P“ állásban (parkolózár) van. Ezt köve-
tően a választókar reteszelődik.

Motor leállítása kulccsal

Motor leállítása
– Állítsa meg a járművet.

– Fordítsa a gyújtáskulcsot az 1 -es állás-
ba ››› 177. ábra.

Kormányzár aktiválása
Az automata sebességváltóval szerelt jár-
műveknél a járműkulcsot csak a választó-
kar P állásában lehet kivenni.

– Húzza ki a gyújtáskulcsot az 1 -es állás-
ban ››› 177. ábra ››› . »
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Kezelés

– Fordítsa el a kormánykereket, amíg az
hallhatóan reteszelődik.

A lezárt kormány megnehezíti a jármű le-
hetséges eltulajdonítását.

FIGYELEM
● Soha ne állítsa le a motort, amíg a jár-
mű teljesen meg nem állt. A szervofék és
a szervokormány nem működik, ha a
motor nem jár. Adott esetben nagyobb
erő szükséges a kormányzáshoz és a fé-
kezéshez. Ha nem a megszokott módon
tud kormányozni és fékezni, akkor nő a
balesetek és a komoly sérülések bekö-
vetkezésének kockázata.
● Soha ne vegye ki a kulcsot a gyújtás-
kapcsolóból, amíg a jármű mozgásban
van. Ellenkező esetben a kormányzár
hirtelen reteszelődhet és a jármű kor-
mányzása lehetetlenné válik: Balesetve-
szély!
● Mindig vigye magával a kulcsot, ha a
járművet elhagyja. Ez különösen akkor
fontos, ha gyermekek maradnak a jármű-
ben. A gyermekek elindíthatják a motort,
vagy működtethetik az elektromos be-
rendezéseket (pl. az elektromos ablake-
melőt) – balesetveszély!

VIGYÁZAT

Hosszabb ideig tartó, nagyobb motorter-
helés esetén a motor leállítása után na-
gyobb hő keletkezik a motorban – a mo-

tor károsodásának veszélye! Ezért hagy-
ja a motort még kb. 2 percig üresjárat-
ban járni, mielőtt leállítja.

Megjegyzés

A motor leállítása után a hűtőventilátor –
kikapcsolt gyújtás esetén is – még akár
10 percig is üzemelhet. Egy kis idő eltel-
tével viszont újra bekapcsolhat, ha a hű-
tőfolyadék hőmérséklete a motortérben
megrekedt hő következtében megnövek-
szik, vagy meleg motor esetén a motor-
tér az erős napsugárzás következtében
felmelegszik.

Indítógomb*

178. ábra A középkonzol alsó tartományá-
ban: indítógomb.

179. ábra A kormányoszlop jobb oldalán:
szükséghelyzeti indítás.

A jármű motorja egy indítógombbal indítha-
tó (Press & Drive). Ehhez egy érvényes jár-
műkulcsnak kell lennie a jármű belső teré-
ben az első vagy a hátsó ülések környeze-
tében.

A Keyless Access ››› 134. oldal funkcióval
rendelkező járműveknél a motor akkor is
indítható, ha a kulcs a csomagtérben talál-
ható.

A jármű elhagyásakor kikapcsolt gyújtás-
nál, a vezetőajtó nyitásával az elektronikus
kormányoszlop reteszelés aktiválódik.

Gyújtás manuális be- és kikapcsolása
Az indítógombot ›››  egyszer röviden
nyomja meg a fék- és a tengelykapcsoló
pedál működtetése nélkül.
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Vezetés

A kézikapcsolású és automata sebesség-
váltóval szerelt járműveknél is villog az in-
dítógombon a START ENGINE STOP  felirat,
amennyiben a rendszer állapota lehetővé
teszi a be- és kikapcsolást.

Gyújtás automatikus kikapcsolása
Ha a vezető eltávolodik a járműtől bekap-
csolt gyújtásnál és a járműkulcsot magával
viszi, akkor a gyújtás automatikusan kikap-
csol. A gyújtás automatikusan kikapcsol,
ha a távirányítón a  zárógombot vagy az
ajtónyitó fogantyú érzékelő-felületét meg-
nyomják ››› 132. ábra.

Szükségindítási funkció
Ha a rendszer nem ismer fel érvényes jár-
műkulcsot a jármű belső terében, akkor a
szükségindítási funkciót kell használni. A
műszerfalbetét kijelzőjén megjelenik egy
megfelelő kijelzés. Ez pl. akkor fordulhat
elő, ha a gombelem gyenge vagy lemerült
a járműkulcsban:

● Közvetlenül az indítógomb megnyomása
után tartsa a járműkulcsot a kormányosz-
lop borításának jobb oldalán ››› 179. ábra,
a lehető legközelebb a Kessy felirathoz.
● A gyújtás automatikusan bekapcsol és
adott esetben beindul a motor.

Szükségleállítás
Ha a motor az indítógomb rövid megnyo-
másakor nem áll le, akkor a szükségleállí-
tási funkciót kell használni.

● Az indítógombot 3 másodpercen belül
nyomja meg kétszer vagy egyszer tartsa
lenyomva 1 másodpercnél hosszabb ideig
››› .
● A motor automatikusan leáll.

Motorújraindítási funkció
Ha a rendszer a motor leállítása után nem
ismer fel érvényes járműkulcsot a jármű
belső terében, akkor a motor ismételt indí-
tása csak kb. 5 másodpercen belül lehetsé-
ges. Egy megfelelő üzenet jelenik meg a
műszerfalbetét kijelzőjén.

Ezen idő eltelte után a motor nem indítha-
tó, ha nincs egy érvényes járműkulcs a jár-
mű belső terében.

A gyújtás automatikus kikapcsolása a
Start-Stop-rendszerrel rendelkező jár-
műveknél
A jármű gyújtása automatikusan kikapcsol
álló járműnél és aktivált automatikus motor-
kikapcsolásnál, ha:

● A vezető biztonsági öve nincs becsatol-
va,
● A vezető egyik pedált sem működteti,

● A vezető ajtaját kinyitják.

Ha a tompított világítás  a gyújtás auto-
matikus kikapcsolásánál be volt kapcsolva,
akkor a helyzetjelző világítás kb. 30 percig
bekapcsolva marad (amennyiben az akku-
mulátor töltöttsége megfelelő). Ha a vezető
a járművet lezárja vagy a világítást manuá-
lisan kikapcsolja, akkor az állóhelyzeti vi-
lágítás kikapcsol.

FIGYELEM

Minden figyelmetlenség miatti jármű-
mozgás súlyos sérüléseket okozhat.
● A gyújtás bekapcsolásakor ne nyomja
le a fékpedált és a tengelykapcsoló pe-
dált sem, ellenkező esetben a motor
azonnal beindulhat.

FIGYELEM

A járműkulcs figyelmetlen és ellenőrizet-
len használata súlyos sérüléseket ered-
ményezhet.
● Ha bármikor elhagyja a járművet, min-
dig vigye az összes járműkulcsot magá-
val. Gyermekek vagy illetéktelen szemé-
lyek lezárhatják a járművet, beindíthatják
a motort vagy bekapcsolhatják a gyúj-
tást és ezáltal működtethetik az elektro-
mos berendezéseket (pl. az ablakemelő). »
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Kezelés

Megjegyzés
● A jármű elhagyása előtt kapcsolja ki a
gyújtást mindig manuálisan és adott
esetben figyelje a műszerfalbetét kijelző-
jén megjelenő üzeneteket.
● A jármű hosszabb leállítása esetén, ha
be van kapcsolva a gyújtás az akkumulá-
tor lemerülhet és adott esetben a motor
nem indítható be.
● Dízelmotoros járműveknél adott eset-
ben az indítás valamivel hosszabb időt
vehet igénybe, ha előizzítás szükséges.
● Ha STOP-állapotban a
START ENGINE STOP  gombot megnyomják,
akkor a gyújtás kikapcsol és a gomb vil-
log.
● Ha a műszerfalbetét kijelzőjén megjele-
nik a „Start-Stopp-System ausgeschal-
tet: Motor manuell starten“ (Start-Stop-
rendszer kikapcsolva: a motort indítsa
manuálisan) figyelmeztetés, akkor a
START ENGINE STOP  gomb villog.

Motor indítása
3 A következő járművekre érvényes: Keyless Ac-
cess-rendszerrel

Lépés Motor indítása az indítógombbal
››› 196. oldal (Press & Drive).

1. Nyomja le a fékpedált és tartsa lenyomva
az 5. lépés elvégzéséig.

Lépés Motor indítása az indítógombbal
››› 196. oldal (Press & Drive).

1a.

Kézikapcsolású sebességváltóval sze-
relt járműveknél: nyomja le teljesen a
tengelykapcsoló pedált és tartsa lenyomva
a motor beindulásáig.

2.
Sebességváltó kart helyezze semleges
helyzetbe vagy a választókart tolja P
vagy N állásba.

3.

Nyomja meg az indítógombot ››› 178. ábra
gázadás nélkül. Ahhoz, hogy a motor in-
dítható legyen egy érvényes járműkulcs-
nak kell lenni a járműben.
A motor beindítása után a
START ENGINE STOP  gomb villogó világítá-
sa folyamatos világításra vált, így jelzi,
hogy a motor jár.

4.

Ha a motor nem indulna be, akkor szakít-
sa meg az indítási folyamatot és kb. 1
perc eltelte után ismételje meg. Adott
esetben használja a szükségindítási funk-
ciót ››› 197. oldal.

5. Kapcsolja ki az elektronikus parkolóféket,
amikor el akar indulni ››› 200. oldal.

FIGYELEM

Soha ne hagyja el a járművet járó motor-
nál, különösen akkor, ha egy sebesség-
fokozat vagy egy menetfokozat be van
kapcsolva. A jármű hirtelen mozgásba
lendülhet, károkat, tüzet vagy súlyos sé-
rüléseket okozhat.

FIGYELEM

Egy indításgyorsító felrobbanhat vagy a
motor hirtelen felpörgését okozhatja.
● A hideg motor indításához soha ne
használjon indításgyorsítót.

VIGYÁZAT
● Járó motor mellett történő újbóli indí-
tás vagy egy ismételt indítás közvetlenül
a leállítás után károkat okozhat az önin-
dítóban és a motorban.
● Hideg motornál kerülje a magas fordu-
latszámon történő vezetést, a túlzott
igénybevételt és a hirtelen gyorsításo-
kat.
● Ne indítsa a motort betolással vagy be-
húzatással. Az elégetlen üzemanyag be-
juthat a katalizátorba és azt károsíthatja.

Megjegyzés
● Ne várja álló járművel, amíg a motor
felmelegszik, ha a szélvédő tiszta, azon-
nal induljon el. Így a motor gyorsabban
eléri az üzemi hőmérsékletét és a káros-
anyag-kibocsátás alacsonyabb.
● A motor indításakor a nagyobb elektro-
mos fogyasztók időlegesen lekapcsol-
nak.
● A hideg motor indításakor rövid ideig
zajosabban járhat a motor. Ez természe-
tes állapot és nem hibára utaló jelenség.
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● +5°C (+41°F) külső hőmérséklet alatt a
dízelmotoros járműveknél a jármű alatt
enyhe füstképződés jöhet létre, amikor
az üzemanyaggal működő kiegészítő fű-
tés bekapcsol.

Motor leállítása
3 A következő járművekre érvényes: Keyless Ac-
cess-rendszerrel

Lépés Motor leállítása az indítógombbal
››› 196. oldal.

1. A jármű teljes leállítása ››› .

2. Nyomja le a fékpedált és tartsa lenyomva
a 4. lépés elvégzéséig.

3.
Automata sebességváltóval szerelt jármű-
veknél helyezze a választókart a P állás-
ba.

4. Az elektronikus parkolóféket kapcsolja be
››› 200. oldal.

5.

Nyomja meg röviden az indítógombot
››› 178. ábra. Az START ENGINE STOP  indí-
tógomb ismét villog. Ha a motor nem áll le,
akkor a szükségleállítási funkcióval állítsa
le ››› 197. oldal.

6.
A kézikapcsolású sebességváltóval szerelt
járműveknél kapcsoljon az 1. vagy a hátra-
meneti sebességfokozatba.

FIGYELEM

Soha ne állítsa le a motort, ha a jármű
mozgásban van. Ez a jármű feletti ura-
lom elvesztéséhez vezethet, baleseteket,
súlyos sérüléseket okozhat.
● A légzsákok és az övfeszítők kikap-
csolt gyújtás mellett nem működnek.
● A fékrásegítés nem működik, ha a mo-
tor nem jár. Ezért kikapcsolt motor mel-
lett a fékpedált erősebben kell nyomni a
jármű fékezéséhez.
● A szervokormány rásegítő funkciója ki-
kapcsolt motor esetén nem működik. Ki-
kapcsolt motor mellett a kormányzás na-
gyobb erőkifejtést igényel.
● Kikapcsolt gyújtásnál bekapcsolhat a
kormányzár és a jármű irányíthatatlanná
válhat.

VIGYÁZAT

Ha a motor hosszabb ideig nagyobb
igénybevételnek van kitéve, akkor a leá-
llítás után túlmelegedhet. A motor káro-
sodásainak elkerülése érdekében hagyja
a motort kb. 2 percig üresjáratban to-
vább járni, mielőtt azt kikapcsolja.

Megjegyzés

A motor leállítása után a motortérben a
hűtőventillátor a gyújtás kikapcsolása
után néhány percig még tovább működ-
het. A hűtőventilátor önműködően lekap-
csol.

„My Beat“-funkció

Komfort járműkulccsal rendelkező jármű-
veknél rendelkezésre áll a „My Beat“-funk-
ció. Ez a funkció a jármű indítórendszeréről
ad kiegészítő kijelzést.

Ha a jármű ajtajait pl. a távirányítós jármű-
kulccsal nyitják ki, akkor villog a
START ENGINE STOP  indítógomb, hogy az
indítórendszer megfelelő gombjára felhívja
a figyelmet.

A gyújtás be-/kikapcsolásakor villog a
START ENGINE STOP  indítógomb. Kikapcsolt
gyújtásnál a START ENGINE STOP  indító-
gomb villogása néhány másodperc után
megszűnik és kialszik.

Járó motor mellett a START ENGINE STOP  in-
dítógomb folyamatosan világít. Az időtar-
tam, ami a motor START ENGINE STOP
gombbal történő indítása és a villogás fo-
lyamatos világításra váltása között eltelik, a
mindenkori motorizáltság jellemzőitől függ.
Ha a motort a START ENGINE STOP  indító-
gombbal kapcsolják ki, akkor a gomb ismét
villog.

A START ENGINE STOP rendszerrel ren-
delkező járműveknél a „My Beat“ funkció
kiegészítő információkat nyújt. »
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● Ha a motor Stop állapotban kikapcsol,
akkor a START ENGINE STOP  indítógomb fo-
lyamatosan világít tovább, mivel a kikap-
csolt motor ellenére a Start-Stop-rendszer
aktív.
● Ha a motort a Start-Stop-rendszerrel
››› 223. oldal nem lehet indítani és ma-
nuálisan kell beindítani, akkor a
START ENGINE STOP  indítógomb villog, hogy
jelezze ezt az állapotot.

Fékek és parkolás

Elektronikus parkolófék

180. ábra A középkonzol alsó tartományá-
ban: elektronikus parkolófék kapcsoló-
gombja.

Az elektronikus parkolófék helyettesíti a ké-
ziféket.

Elektronikus parkolófék bekapcsolása
Az elektronikus parkolófék mindig álló jár-
műnél aktiválható, akkor is, ha a gyújtás ki
van kapcsolva. Mindig aktiválja, ha a jár-
művet elhagyja vagy parkol.

● Húzza meg a  ››› 180. ábra gombot és
hagyja ebben a helyzetben.
● A parkolófék aktiválva van, ha az ellenőr-
ző lámpa a ››› 180. ábra kapcsológombban
világít (nyíl) és a piros  ellenőrző lámpa a
műszerfalbetét kijelzőjében felgyullad.
● Engedje el ismét a gombot.

Elektronikus parkolófék kioldása
● Kapcsolja be a gyújtást.
● Nyomja meg a  gombot ››› 180. ábra.
Egyidejűleg nyomja erősen a fékpedált
vagy, ha a motor jár, akkor finoman nyomja
a gázpedált.
● Az ellenőrző lámpa a ››› 180. ábra kap-
csológombban (nyíl) és a piros  ellenőrző
lámpa a műszerfalbetét kijelzőjében kial-
szik.

Az elektronikus parkolófék automatikus
kioldása az elinduláskor
Az elektronikus parkolófék automatikusan
kiold az elinduláskor, ha a vezető ajtaja be
van csukva és a biztonsági öve be van
csatolva és a következő feltételek közül
egy teljesül:

● Automata sebességváltóval szerelt jár-
műveknél: ha egy menetfokozatba helyezik
a választókart és a gázpedált enyhén meg-
nyomják.
● Kézikapcsolású sebességváltóval szerelt
járműveknél: elindulás előtt a tengelykap-
csoló pedált teljesen lenyomják és a gáz-
pedált finoman működtetik.
● Egy adott manőver megkönnyítéséhez
léteznek kivételek, amelyek a parkolófék
automatikus kioldását engedélyezik, akkor
is, ha a vezető biztonsági öve nincs becs-
atolva.

Elinduláskor a  ››› 180. ábra kapcsoló-
gomb megszakítás nélküli húzásával a par-
kolófék automatikus kioldása megakadá-
lyozható.

Az elektronikus parkolófék csak akkor old
ki, ha a  gombot ismét elengedik. Nagy
utánfutó-terheléssel ilyen módon megkön-
nyíthető az elindulás ››› 295. oldal.

Elektronikus parkolófék automatikus
bekapcsolása, ha a járművet nem az
előírt módon hagyja el
Automata sebességváltóval szerelt jármű-
veknél az elektronikus parkolófék automati-
kusan aktiválódik, ha a járművet nem az
előírt módon hagyja el:

● a választókar D/S vagy az R vagy a Tipt-
ronic állásban van.
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● ÉS: a jármű áll.
● ÉS: a vezető ajtaja nyitva van.

Vészfékezési funkció
A vészfékezési funkciót csak akkor alkal-
mazza, ha a jármű megállítása a lábfékkel
nem lehetséges ››› .

● Húzza meg a  ››› 180. ábra gombot és
hagyja ebben a helyzetben a jármű erőtel-
jes fékezéséhez. Egyidejűleg egy figyel-
meztető hangjelzés is hallható.
● A fékezés megszakításához engedje el a
 gombot vagy gyorsítson.

FIGYELEM

Az elektronikus parkolófék szakszerű-
tlen használata baleseteket és súlyos sé-
rüléseket okozhat.
● Soha ne használja az elektronikus par-
kolóféket a jármű fékezéséhez, csak
vészhelyzetben. A fékút jelentősen hos-
szabb, mivel adott körülmények között
csak a hátsó kerekek fékeződnek. Min-
dig a lábféket használja.
● Soha ne adjon gázt a motortérben, ha
egy menetfokozatban vagy egy sebes-
ségfokozatban van a jármű és a motor
jár. A jármű aktivált elektronikus parko-
lófék mellett is mozgásba jöhet.

VIGYÁZAT

Annak érdekében, hogy elkerülje, hogy a
jármű ellenőrizetlenül mozgásba lendül-
jön, először az elektronikus parkolóféket
aktiválja és azután vegye le a lábát a fék-
pedálról.

Megjegyzés
● Kézikapcsolású sebességváltóval sze-
relt járműveknél az elektronikus parkoló-
fék kiold a tengelykapcsoló pedál felen-
gedésekor és a gázpedál egyidejű mű-
ködtetésekor.
● Ha a jármű akkumulátora le van merül-
ve, akkor nem lehetséges az elektroni-
kus parkolófék kioldása. Külső akkumu-
látorról indítsa a járművet ›››  73. ol-
dal.
● Az elektronikus parkolófék aktiválása-
kor és kioldásakor esetlegesen zajok
hallhatók.
● A rendszer időnként automatikus és
hallható ellenőrzéseket végez az álló jár-
művön, ha az elektronikus parkolóféket
hosszabb időn keresztül nem használ-
ják.

Parkolás

Parkoláskor mindig aktiválja az elektroni-
kus parkolóféket.

Parkoláskor ügyeljen a következőkre:

– Állítsa meg a járművet a fékpedállal.

– Az elektronikus parkolóféket kapcsolja
be.

– A sebességváltót kapcsolja az 1. sebes-
ségfokozatba.

– Állítsa le a motort és húzza ki a gyújtás-
kulcsot a gyújtáskapcsolóból. Fordítsa el
kismértékben a kormányt, hogy a kor-
mányzár reteszelődjön.

– Soha ne hagyja a járműkulcsot a jármű-
ben.

Kiegészítő utasítások az emelkedőkön
és lejtőkön történő parkoláshoz:
Forgassa el úgy a kormánykereket, hogy a
jármű a járdaszegélynek guruljon, amen-
nyiben elindulna.

● Ha a jármű lejtőn lefelé áll, akkor az első
kerekeket kormányozza jobbra úgy, hogy
azok a járdaszegély irányába nézzenek.
● Ha a jármű lejtőn felfelé áll, akkor az el-
ső kerekeket kormányozza balra úgy, hogy
azok a járdaszegéllyel ellentétes irányába
nézzenek.
● Biztosítsa mindig a járművet a megszo-
kott módon, aktiválja az elektronikus parko-
lóféket és kapcsoljon az 1. sebességfoko-
zatba. »
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FIGYELEM
● Kerüljön minden kockázatos helyzetet,
amikor a járművet felügyelet nélkül
hagyja.
● Soha ne parkoljon a járművel olyan
környezetben, ahol a forró kipufogórend-
szer száraz fűvel, bozóttal, kifolyt üzem-
anyaggal vagy más gyúlékony anyaggal
érintkezhet.
● Ne engedje meg az utasoknak, hogy
bennmaradjanak egy lezárt járműben,
mert nem tudják az ajtókat és az ablako-
kat belülről kinyitni és ezáltal vészhely-
zetben nem tudják a járművet elhagyni.
Ezen kívül a lezárt ajtók megnehezítik az
utasok mentését kívülről.
● Soha ne hagyjon gyermekeket felügye-
let nélkül a járműben. A gyermekek pél-
dául kioldhatják az elektronikus parkoló-
féket és/vagy a váltó/választókart elmoz-
díthatják, aminek következtében a jármű
ellenőrizetlenül mozgásba lendülhet.
● Az időjárási viszonyoktól függően na-
gyon meleg vagy nagyon hideg hőmér-
séklet alakulhat ki az álló járműben, ami
akár végzetes következménnyel is jár-
hat.

Fékekre vonatkozó figyelmezteté-
sek

Új fékbetétek
Az új fékbetétek az első 400 km alatt még
nem rendelkeznek a teljes fékhatással, elő-
ször be kell „kopniuk“. A némileg kisebb fé-
kerőt viszont a fékpedál erősebb lenyomá-
sával ki lehet egyenlíteni. Kerülje a bejára-
tási idő alatt a nagy fékterhelést.

Elhasználódás
A fékbetétek elhasználódása nagymérték-
ben a használati feltételektől és a vezetési
stílustól függ. Ez különösen akkor érvé-
nyes, ha gyakran közlekedik városban és
rövid útszakaszokat tesz meg vagy nagyon
sportosan vezet.

A sebességtől, fékerőtől és a környezeti
feltételektől (pl. hőmérséklet, levegő pára-
tartalma) függően zajok keletkezhetnek fé-
kezéskor.

Nedvesség és sózás
Bizonyos helyzetekben, mint pl. vízen tör-
ténő áthaladás, erős esőzés, vagy a jármű
mosása után, a fékek hatásfoka csökken-
het a nedvesség miatt, illetve télen a jeges
féktárcsák és fékbetétek is késleltethetik a
fékek beavatkozását. A fékeket ilyenkor
először „szárazra kell fékezni“.

Magasabb sebességeknél és bekapcsolt
ablaktörlő esetén a fékbetétek rövid ideig a
féktárcsához hozzáérnek. Ez - a vezető
számára észrevétlenül - szabályos időkö-
zönként történik és a fékek hatékonyabb
működését biztosítják nedvesség esetén.

A sóval szórt utakon való haladás esetén a
teljes fékhatás csak késleltetve jelentkezik,
ha hosszabb időn keresztül nem történt fé-
kezés. A féktárcsákon és a fékbetéteken
lévő sórétegnek a fékezésnél először le
kell kopni.

Korrózió
A féktárcsákon lévő korrózió és a fékbeté-
teken lévő szennyeződés akkor alakul ki
nagyobb mértékben, ha a jármű hosszabb
időn keresztül áll, keveset fut, vagy csekély
igénybevételnek van kitéve.

A fékberendezés kismérvű igénybevétele-
kor, valamint meglévő korrózió esetén
ajánljuk, hogy nagyobb sebesség mellett
többszöri erős fékezéssel tisztítsa meg a
féktárcsákat és a fékbetéteket. ››› .

Meghibásodás a fékberendezésben
Hogyha azt észleli, hogy a fékpedál útja
hirtelen megnőtt, akkor lehetséges, hogy a
kétkörös fékberendezés egyik fékköre nem
üzemel. Keresse fel haladéktalanul a leg-
közelebbi szakaszervizt, és javítassa ki a
hibát. A szervizig vezető úton csökkentett
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sebességgel haladjon, és eközben számol-
jon hosszabb fékutakkal és nagyobb pedál-
nyomás kifejtésének szükségességével.

Alacsony fékfolyadékszint
Túl alacsony fékfolyadékszint esetén a fék-
berendezésben működési zavarok kelet-
kezhetnek. A fékfolyadék szintjét elektroni-
kus rendszer felügyeli.

Fékerő-rásegítés (szervofék)
A szervofék megnöveli azt a nyomást, amit
a fékpedál megnyomásával létrehoz. A
szervofék csak akkor működik, ha a motor
jár.

FIGYELEM
● A fékberendezés tisztítását csak akkor
végezze el fékezésekkel, ha ezt a közle-
kedési körülmények lehetővé teszik. A
közlekedés többi résztvevőjét ne veszé-
lyeztesse: balesetveszélyes helyzet.
● Álló motorral, üresjáratban ne guruljon
a járművel. Balesetveszély!
● Túl régi fékfolyadék használata esetén
a fékek erős igénybevételekor a fékrend-
szerben gőzbuborékok képződhetnek.
Ezáltal a fékhatás csökken.

VIGYÁZAT
● Soha ne hagyja a féket kis pedálnyo-
mással „súrlódni“, ha valójában nem

kell fékeznie. Ez a fékek túlmelegedését
eredményezi, ezzel megnő a fékút és
gyorsabban kopnak a fékek.
● Mielőtt egy hosszabb, meredek lejtésű
útszakaszra érne, csökkentse a sebessé-
gét, kapcsoljon vissza a következő ala-
csonyabb fokozatba. Ezzel kihasználja a
motor fékhatását és kíméli a fékeket. Ha
ennek ellenére kiegészítésül fékeznie is
kell, akkor ezt ne folyamatosan, hanem
szakaszosan tegye.

Megjegyzés
● Amennyiben a fékerő-rásegítés nem
üzemel, mert pl. a járművet vontatják
vagy fékerő-rásegítő meghibásodott, ak-
kor a fékpedált lényegesen erősebben
kell nyomni, mint normál esetben.
● Amennyiben utólag első szpojlert vagy
teli dísztárcsákat szereltet fel, akkor biz-
tosítania kell, hogy a levegőáramlás az
első kerekekhez ne korlátozódjon – el-
lenkező esetben a fékberendezés túlzot-
tan felforrósodhat.

Fékrásegítő rendszerek

Elektronikus menetstabilizálás (ESC)
Az ESC hozzájárul az utazás biztonságá-
hoz. Csökkenti a kisodródás veszélyét és
javítja a menetstabilitást. Az ESC felismeri
a menetdinamikai határhelyzeteket, mint pl.

a jármű túlkormányzása vagy alulkormány-
zása vagy a hajtott kerekek kipörgése. Cél-
zott fékezési beavatkozásokkal vagy a mo-
tor forgatónyomatékának csökkentésével
stabilizálja a járművet. Amikor az ESC sza-
bályozás beavatkozik, akkor villog az  el-
lenőrző lámpa a műszerfalbetétben.

Az ESC-ben van integrálva a blokkolásgát-
ló (ABS), a fékasszisztens (HBA), a kipör-
gésgátló (ASR), az elektronikus differenciá-
lzár (EDS), a kibővített elektronikus diffe-
renciálzár (nyomatékszabályzás) (XDS) és
az elektronikus menetstabilizáló program
(ESP)*. Az ESC ezen kívül a kormányzási
nyomaték módosításával is támogatja a
jármű stabilizálását.

Blokkolásgátló rendszer (ABS)
Az ABS megakadályozza a kerekek blok-
kolását fékezéskor, röviddel a jármű megál-
lás előtti állapotáig. Ezáltal a jármű még
nagy erejű fékezés esetén is kormányoz-
ható marad. Megszakítás nélkül nyomja a
fékpedált - ne pumpálja! Az ABS működé-
se a fékpedál pulzálásán keresztül érzékel-
hető.

Fékasszisztens (HBA)
A vészfékasszisztens a fékutat képes csök-
kenteni. A fékerő megnő, ha a vezető vész-
fékezési helyzetben gyorsan a gázpedálra
lép. Közben a gázpedált mindaddig nyomni
kell, amíg a vészhelyzet el nem múlik. »
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Kipörgésgátló (ASR)
Az ASR csökkenti a motor hajtóerejét a ki-
pörgő kerekeknél és a hajtóerőt az útviszo-
nyoknak megfelelően módosítja. Ezáltal az
elindulást, gyorsítást és a hegymenetet
megkönnyíti.

Elektronikus differenciálzár (EDS)
Az EDS lefékezi a kipörgő kereket és áthe-
lyezi a hajtóerőt a másik hajtott kerékre. Ez
a funkció kb. 100 km/h (62 m/h) sebessé-
gig áll rendelkezésre.

Azért, hogy a lefékezett kerék féktárcsája
ne hevüljön túl, az EDS rendkívül erős
igénybevétel esetén automatikusan kikap-
csol. A jármű továbbra is üzemképes ma-
rad. Mihelyt a fék lehűl, az EDS automati-
kusan ismét bekapcsol.

Szerelvény-stabilizálás*
Ha egy járművet utánfutóval vezet, akkor a
következők érvényesek: A vonó járműből
és vontatmányból álló szerelvény általában
hajlamos a kilengő mozgásra. Ha a kilengő
mozgások a vontatmányról áttevődnek a
vonó járműre és ezt az ESC észleli, akkor
a vonó járművet a rendszer határain belül
az ESC automatikusan fékezi és a szerel-
vény stabilizálódik. A szerelvény-stabilizá-
lás nem minden országba szállított jármű
esetén áll rendelkezésre.

Kibővített elektronikus differenciálzár
(XDS)
Kanyarban haladáskor az elektronikus dif-
ferenciálzár lehetővé teszi, hogy a kanyar
külső ívén lévő kerék gyorsabban forogjon,
mint a kanyar belső ívén lévő kerék. A
gyorsabban forgó kerékre (külső íven) ke-
vesebb meghajtás jut mint a belső íven lé-
vő kerékre. Ez adott helyzetben ahhoz ve-
zethet, hogy a belső íven lévő kerékre ju-
tott meghajtás túl nagy, ami kipörgést idéz-
het elő. Ezzel ellentétben a belső íven lévő
kerékre kisebb meghajtás jut, mint amit ké-
pes lenne átvinni. Ez a hatás az oldaltartás
elvesztéséhez vezethet az első tengelyen,
ami alulkormányzásban vagy a „meghos-
szabbodott“ kanyarívben nyilvánul meg.

Az XDS rendszer ezt az ESC jelei és érzé-
kelői alapján felismeri és korrigálja a ha-
tást.

Az XDS az ESC-n keresztül fékezi a belső
íven lévő kereket, hogy a túlpörgést mega-
kadályozza. Így a jármű a vezető által kí-
vánt irányban halad.

Az XDS rendszer az ESC-vel összekötte-
tésben működik és mindig aktív, akkor is
ha az ASR (kipörgésgátló) ki van kapcsol-
va vagy az ESC sport üzemmódban műkö-
dik, illetve ki van kapcsolva.

Többszörös ütközést megakadályozó
fékrendszer
A többszörös ütközést megakadályozó fék-
rendszer a vezetőt baleset esetén képes
támogatni, a kisodródás és a további ütkö-
zések veszélyét automatikusan végrehaj-
tott fékezéssel csökkenti a baleset során.

A többszörös ütközést megakadályozó fék-
rendszer frontális-, oldal- és hátsó ütközés-
kor működik, ha a légzsákok vezérlőegysé-
ge az aktiválási határértéket érzékeli és a
baleset 10 km/h (6 m/h) sebesség felett
történik. Az ESC automatikusan fékezi a
járművet, ha a baleset következtében az
ESC, a fékhidraulika és a jármű elektromos
hálózata nem sérült meg.

A következő tevékenységek felülbírálják az
automatikus fékezést baleset esetén:

● Ha a vezető a gázpedálra lép, akkor nem
történik automatikus fékezés.
● Ha a féknyomás a fékpedál által erősebb,
mint a rendszer által létrehozott féknyo-
más, akkor a jármű nem a rendszer által
fékeződik.
● Ha az ESC hibás, akkor a többszörös üt-
közést megakadályozó fékrendszer nem áll
rendelkezésre.

FIGYELEM
● Az ESC, ABS, ASR, EDS, illetve az au-
tomatikus keréknyomaték szabályzás
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sem tudják a fizikailag meghatározott
korlátokat túllépni. Erre különösen csú-
szós vagy nedves úttest esetén kell gon-
dolni. Ha a rendszerek a szabályozási
tartományba kerülnek, akkor a sebessé-
get azonnal az útviszonyoknak és a köz-
lekedési helyzetnek megfelelően kell
megválasztani. A biztonsági rendszerek
megnövelt száma nem ösztönözheti koc-
kázatok vállalására. Másképp balesetve-
szélyes!
● Kérjük, ügyeljen arra, hogy a baleseti
kockázat gyors haladás esetén, különö-
sen a kanyarokban és csúszós vagy
nedves úttesten, valamint túl rövid köve-
tési távolság tartása esetén megnő. A
baleseteket az ESC, ABS, fékasszisz-
tens, EDS, az elektronikus keréknyoma-
ték szabályzás sem tudja megakadályoz-
ni: Balesetveszély!
● Amennyiben a teljes útfelület csúszós,
pl. jégen vagy havon, lassan gyorsítson,
óvatosan adjon gázt. A meghajtott kerek-
ek a beépített szabályzórendszerek mű-
ködése ellenére is kipöröghetnek, ami a
jármű stabilitását befolyásolja: Baleset-
veszély!

Megjegyzés
● Az ABS és ASR csak akkor tudnak hi-
bátlanul működni, ha mind a négy kerék-
en egyforma gumiabroncsok vannak. A
gumiabroncsok egymástól eltérő kerüle-

te a motor teljesítményének nem kívánt
csökkenéséhez vezethet.
● A leírt rendszerek szabályozási folya-
mata során üzemi zajok léphetnek fel.
● Ha az  vagy  ellenőrző lámpa fel-
gyullad, akkor meghibásodás is lehetsé-
ges ››› 128. oldal.

ESC és ASR be-/kikapcsolása

Az elektronikus menetstabilizálás (ESC) a
motor indításakor automatikusan bekap-
csol, csak járó motor mellett működik és
magában foglalja az ABS, EDS és ASR
rendszereket.

Az ASR funkciót csak akkor szabad kikap-
csolni, ha nem érhető el kielégítő meghaj-
tás, pl. a következő esetekben:

● Mély hóban vagy puha talajon történő
közlekedéskor.
● Megrekedt jármű „kiszabadításához“.

Utána aktiválja ismét az ASR-funkciót.

A kiviteltől és a járműváltozattól függően
vagy csak az ASR funkció kapcsolható ki
vagy aktiválható az elektronikus menetsta-
bilizálás (ESC) sport üzemmódban.

ASR kikapcsolása
Az ASR az Easy Connect-rendszer menü-
jén keresztül kapcsolható ki ››› 129. oldal.
A kipörgésgátló ezzel kikapcsolásra került.

Ellenőrző lámpa  világít. Vezetőt tájékoz-
tató rendszerrel* rendelkező járműveknél
megjelenik az ASR deaktiviert (ASR ki-
kapcsolva) tájékoztató üzenet.

ASR bekapcsolása
Az ASR az Easy Connect-rendszer menü-
jén keresztül kapcsolható be ››› 129. oldal.
A kipörgésgátló ezzel bekapcsolódik.

Az  ellenőrző lámpa kialszik. Vezetőt tájé-
koztató rendszerrel* rendelkező járművek-
nél megjelenik az ASR aktiviert (ASR
bekapcsolva) tájékoztató üzenet.

ESC „sport üzemmódban“
A sport üzemmód az Easy Connect-rend-
szer menüjén keresztül kapcsolható be
››› 129. oldal. Elsőkerék meghajtású jár-
műveknél az ESC, valamint az ASR bea-
vatkozása is korlátozott. Összkerék meg-
hajtású járműveknél az ESC beavatkozása
korlátozott és az ASR teljesen kikapcsol
››› .

Ellenőrző lámpa  világít. Vezetőt tájékoz-
tató rendszer*-rel rendelkező járműveknél
megjelenik a következő tájékoztató üzenet: »
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Kezelés

Elektronikus menetstabilizálás
(ESC): Sport. Achtung (figye-
lem)! Eingeschränkte Stabilität
(korlátozott stabilitás)

ESC kikapcsolása „Sport“ üzemmódban
Az Easy Connect-rendszer menüjén ke-
resztül ››› 129. oldal. Az  ellenőrző lámpa
kialszik. Vezetőt tájékoztató rendszer*-rel
rendelkező járműveknél megjelenik a kö-
vetkező tájékoztató üzenet:

Elektronikus menetstabilizálás
(ESC): On

ESC „Offroad“1) üzemmódban
A bekapcsoláshoz válassza a Driving
Experience Button forgatógomb segítségé-
vel az Offroad üzemmódot ››› 262. oldal.
Az ESC, ASR, EDS és az ABS beállítása is
alkalmazkodik az egyenetlen útfelületek-
hez.

A következő szokatlan helyzetekben érde-
mes lehet az Offroad üzemmód aktiválása,
ami lehetővé teszi a kerekek kipörgését.

● Megrekedt jármű „kihintáztatása“ esetén.
● Mély hóban vagy laza talajon történő
közlekedéskor.

● Egyenetlen úton történő közlekedéskor,
kerékterhelés nagyfokú csökkenésekor
(tengelyterpesztés).
● Meredek, nem aszfaltozott úton fékezés-
kor.

A saját biztonsága érdekében javasoljuk,
hogy az Offroad üzemmódot kapcsolja ki,
amennyiben az nem feltétlen szükséges.

Offroad üzemmód kikapcsolása az ESC-
ben
A Driving Experience button forgatógomb
segítségével válasszon ki egy másik me-
netprogramot ››› 262. oldal.

ESC „Snow-Modus“ (közlekedés
havon) 1) üzemmódban
A bekapcsoláshoz válassza a Driving
Experience button forgatógomb segítségé-
vel a „Snow“ üzemmódot ››› 262. oldal. A
kipörgésgátló tapadása alkalmazkodik a
havas útfelülethez.

ESC kikapcsolása „Snow“ üzemmódban
A Driving Experience button forgatógomb
segítségével válasszon ki egy másik me-
netprogramot ››› 262. oldal.

FIGYELEM

Az ESC sport üzemmódot csak akkor
kapcsolja be, ha a vezetési képességei
és a közlekedési helyzet ezt megengedi.
Kisodródás veszélye!
● Ha az ESC sport üzemmódban van, ak-
kor a stabilizálási funkció korlátozott,
hogy a sportos vezetési módot lehetővé
tegye. A meghajtott kerekek kipöröghet-
nek és a jármű kisodródhat.

FIGYELEM

Az Offroad üzemmódot csak akkor kap-
csolja be, illetve az ASR funkciót akkor
kapcsolja ki, ha vezetési képességei és a
közlekedési helyzet ezt megengedi. Kis-
odródás veszélye!
● Aktivált Offroad funkció esetén a stabi-
lizálási funkció korlátozott. Különösen
jeges és csúszós útfelületeken a meg-
hajtott kerekek túlpöröghetnek és a jár-
mű kisodródhat.

Megjegyzés

Kikapcsolt ASR vagy ESC, illetve sport
üzemmód kiválasztása esetén a sebes-
ségszabályozó berendezés* kikapcsol.

1) Csak összkerékhajtású modellekhez.
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Kézikapcsolású sebesség-
váltó

Sebességváltás

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  53. oldal.

Néhány országba készült kivitelnél a ten-
gelykapcsoló pedált teljesen le kell nyomni
a motor indításához.

Hátrameneti fokozatba kapcsolás
● A hátrameneti fokozatot csak akkor kap-
csolja, ha a jármű áll.

Kapcsoljon alacsonyabb sebességfoko-
zatba
Menet közben fokozatosan kell alacso-
nyabb fokozatba kapcsolni, azaz a követ-
kező alacsonyabb sebességfokozatba csak
akkor kapcsoljon, ha a motor fordulatszá-
ma nem túl nagy ››› . Alacsonyabb se-
bességfokozatba történő kapcsoláskor egy
vagy több sebességfokozat kihagyása
nagy sebesség vagy motorfordulatszám
esetén a tengelykapcsoló és a sebesség-
váltó károsodásához vezethet akkor is, ha
a tengelykapcsoló pedál be van nyomva
››› .

FIGYELEM

Ha a motor jár, akkor sebességfokozatba
kapcsoláskor és a tengelykapcsoló pe-
dál felengedésekor a jármű azonnal elin-
dul. Abban az esetben is, ha az elektro-
nikus parkolófék be van kapcsolva.
● Soha ne kapcsoljon hátrameneti se-
bességfokozatba, amíg a jármű mozgás-
ban van.

FIGYELEM

Ha túl alacsony sebességfokozatba kap-
csol, akkor elvesztheti az uralmát a jár-
mű felett, ami balesetet vagy súlyos sé-
rüléseket eredményezhet.

VIGYÁZAT

Ha nagy sebesség vagy motorfordulat-
szám mellett túl alacsony sebességfoko-
zatba kapcsol, akkor a tengelykapcsoló
és a sebességváltó súlyosan károsod-
hat. Ez akkor is megtörténhet, ha a ten-
gelykapcsoló pedált lenyomva tartja és
nem kapcsol sebességfokozatba.

VIGYÁZAT

A következőkre ügyeljen a sérülések és
az idő előtti kopás elkerülése érdekében:
● Menet közben ne tartsa a kezét a se-
bességváltó karon. A kéz nyomása átte-
vődik a sebességváltó kapcsolóvilláira.

● Ügyeljen arra, hogy csak akkor kap-
csoljon hátrameneti sebességfokozatba,
ha a jármű teljesen megállt.
● Sebességváltáskor a tengelykapcsoló
pedált mindig teljesen nyomja le.
● Járó motor mellett, emelkedőkön a jár-
művet soha ne tartsa álló helyzetben
„csúsztatott“ tengelykapcsolóval.

Automata sebességváltó /
DSG-sebességváltó*

Bevezetés

Járműve egy elektronikusan vezérelt se-
bességváltóval van felszerelve. A motor és
a sebességváltó közti erőátvitel két egy-
mástól független tengelykapcsolón keresz-
tül történik. Ez helyettesíti a hagyományos
automata sebességváltókban lévő nyoma-
tékváltót és lehetővé teszi a jármű megsza-
kítások nélküli, folyamatos gyorsítását.

A Tiptronic segítségével a sebességfoko-
zatokat igény szerint manuálisan is lehet
váltani ››› 210. oldal, Sebességváltás
Tiptronic sebességváltóval*.
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Kezelés

Választókarállások kijelzése

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  53. oldal.

A választókar kiválasztott állása a műszer-
falbetét kijelzőjén megjelölve látható. Kie-
gészítőleg a kijelzőn, manuális M üzem-
módban és a D, E és S állásokban a vá-
lasztókarállások helyén az aktuálisan kivá-
lasztott sebességfokozat jelenik meg.

P – Parkolózár
Ebben a választókarállásban a meghajtott
kerekek mechanikusan le vannak zárva. A
parkolózárat csak a jármű álló helyzetében
szabad bekapcsolni ››› .

A választókar P állásba kapcsoláshoz, va-
lamint az ebből az állásból történő kivételé-
hez a reteszelő gombot (a választókar fo-
gantyújában) meg kell nyomni és egyidejű-
leg a fékpedált is le kell nyomni.

R - Hátrameneti sebességfokozat
A hátrameneti sebességfokozatot csak álló
járműben és a motor alapjárati fordulatszá-
ma mellett szabad bekapcsolni ››› .

A választókar R állásba helyezéséhez meg
kell nyomni a reteszelő gombot és egyide-
jűleg le kell nyomni a fékpedált. A választó-
kar R állásában bekapcsolt gyújtás mellett
világít a tolatólámpa.

N – Semleges (üresjárati állás)
Ebben a választókarállásban a sebesség-
váltó üresjáratban van.

D/S – Folyamatos előremenet
A D/S választókarállásban a sebességváltó
normál D üzemmódban vagy sport S
üzemmódban működik. Az S, sport üzem-
mód kiválasztásához húzza a választókart
hátra. A választókar helyzetének megvál-
toztatása után újból a D normál üzemmód-
ba kapcsol a rendszer. A műszerfalbetét ki-
jelzőjén látható a kiválasztott vezetési mód.

A D normál üzemmódban a sebességvál-
tó automatikusan az optimális áttételi ará-
nyokat választja ki. Ez függ a motor terhe-
lésétől, a jármű sebességétől és a dinami-
kus szabályozóprogramtól (DRP).

Az S sport üzemmódot sportos vezetési
stílushoz kell kiválasztani. Ebben az eset-
ben a motor teljesítmény-tartalékai teljes
mértékben ki vannak használva. A gyorsí-
tásnál a kapcsolási folyamatok észlelhetők.

Az N állásból a D/S állásba történő kapcso-
láshoz 3 km/h (2 m/h) alatti sebességgel
kell haladni, illetve álló jármű esetén mű-
ködtetni kell a fékpedált ››› .

Bizonyos körülmények esetén (pl. hegyen
vagy utánfutóval történő közlekedés) elő-
nyös lehet átmenetileg Tiptronic-üzemmód-
ba kapcsolni ››› 210. oldal, hogy az áttételi
arányokat manuálisan, a közlekedési felté-

teleknek megfelelően lehessen kiválaszta-
ni.

FIGYELEM
● Ügyeljen arra, ha áll a jármű ne nyomja
meg véletlenül a gázpedált. A jármű ek-
kor azonnal elindul – bizonyos körülmé-
nyek között még akkor is, ha a parkoló-
fék be van húzva – balesetveszély!
● Menet közben soha ne kapcsolja a vá-
lasztókart az R vagy P állásba. Másképp
balesetveszélyes!
● Járó motor mellett a választókar min-
den állásában (kivéve P) a fékpedállal
meg kell tartania járművet, mert az erőát-
vitel üresjárati fordulatszámnál sem szű-
nik meg teljesen (a jármű „kúszik“).
Ügyeljen arra, ha az álló jármű sebes-
ségváltója menetfokozatba van kapcsol-
va, ne nyomja meg véletlenül a gázpe-
dált. A jármű ekkor azonnal elindul – bi-
zonyos körülmények között még akkor
is, ha a parkolófék be van húzva – bale-
setveszély!
● Ne adjon gázt, amikor a jármű áll és a
motor jár, ha a választókar helyzetét
megváltoztatja. Balesetveszély!
● Soha ne hagyja el a járművet, ha a mo-
tor jár és a sebességváltó menetfokozat-
ba van kapcsolva. Ha úgy kell elhagyni a
járművet, hogy a motor jár, húzza be a
parkolóféket és a P parkolózárat aktivál-
ja.
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● Ha a motorháztetőt kinyitják, és a járó
motoron munkát végeznek, akkor előtte
a választókart a P állásba kell helyezni,
és a parkolóféket be kell húzni – baleset-
veszély! Feltétlenül vegye figyelembe a
figyelmeztető utasításokat ››› 321. oldal,
Munka a motortérben.

Megjegyzés
● Amennyiben menet közben véletlenül
N állásba kapcsolna, akkor vegye le a
lábát a gázpedálról és várja meg amíg a
motor üresjárati fordulatszámon műkö-
dik és csak utána kapcsoljon D, illetve S
menetfokozatba.
● Az áramellátás megszakadása esetén a
választókart nem lehet P állásba helyez-
ni. Ebben az esetben a választókar a
szükséghelyzeti funkcióval reteszelhető
ki ›››  54. oldal.

Választókar zár

181. ábra Választókar zár.

A választókar zár megakadályozza, hogy
egy menetfokozatot véletlenül bekapcsol-
jon, és ezáltal a jármű akaratlanul mozgás-
ba jöjjön.

A választókar zár kioldása az alábbiak sze-
rint történik:

– Kapcsolja be a gyújtást.

– Működtesse a fékpedált és egyidejűleg a
nyíl irányába tartsa benyomva a retesze-
lő gombot ››› 181. ábra.

Automatikus választókar zár
Bekapcsolt gyújtás mellett a választókar a
P és az N állásban le van zárva. Ha a vá-
lasztókar a P állásban van, akkor a válasz-
tókar zár kioldásához nyomja le a fékpedált
és egyidejűleg nyomja be a reteszelő gom-
bot. A vezető figyelmeztetésére a P vagy

az N választókarállásban a következő üze-
net jelenik meg a kijelzőn:

Beim Einlegen einer Fahrstufe im
Stand Fußbremse betätigen. (Álló
helyzetben, menetfokozatba kap-
csoláskor nyomja be a fékpe‐
dált.)

A választókar zár csak álló járműnél műkö-
dik vagy 5 km/h (3 m/h) sebességig. 5
km/h (3 m/h) sebesség felett a zár az N ál-
lásban automatikusan kikapcsol.

Amennyiben a választókart az N álláson
keresztül folyamatosan húzza át (pl. R-ből
D-be kapcsoláskor) a választókar zár nem
zár le. Ez lehetővé teszi pl. egy megrekedt
jármű „kihintáztatását“. Amennyiben a vá-
lasztókar az N állásban van és a fékpedált
nem működtetik több, mint 2 másodpercig,
akkor a választókar zár reteszelődik.

Reteszelő gomb
A választókar fogantyújában lévő reteszelő
gomb megakadályozza a véletlenszerű
kapcsolást néhány választókar-állásba. A
reteszelő gomb megnyomásakor a válasz-
tókar zár kiold.

Gyújtáskulcs kihúzásának megakadá-
lyozása
Országtól függően a gyújtáskulcs a gyújtás
kikapcsolása után csak akkor húzható ki,
ha a választókar a P állásban van. Amíg a »
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Kezelés

gyújtáskulcs ki van húzva a gyújtáskapcso-
lóból, addig a választókar a P állásban le-
zárt állapotban van.

Megjegyzés
● Ha a választókar zár nem reteszelődik,
akkor a rendszer meghibásodott. Egy
véletlenszerű elindulás megakadályozá-
sa érdekében a sebességváltóban az át-
vitel megszakad. A választókar zár ismé-
telt reteszeléséhez tegye a következőket:

– 6 fokozatú sebességváltónál: nyomja
le a fékpedált, majd engedje fel.

– 7 fokozatú sebességváltónál: nyomja
le a fékpedált. Helyezze a választó-
kart a P vagy az N állásba, majd ezt
követően kapcsoljon egy menetfoko-
zatba.

● Ha a jármű nem indul sem előre, sem
hátra, annak ellenére, hogy a választókar
egy menetfokozatban van, akkor tegye a
következőket:

– ha a jármű nem a kívánt irányba in-
dul el, akkor lehetséges, hogy a
rendszer nem a megfelelő menetfo-
kozatot állította be. Nyomja le a fék-
pedált és ismételten kapcsolja be a
menetfokozatot.

– ha a jármű még mindig nem a kívánt
irányba indul el, akkor a rendszer
meghibásodott. Vegye igénybe szak-
ember segítségét és ellenőriztesse a
rendszert.

Sebességváltás Tiptronic sebes-
ségváltóval*

182. ábra Középkonzol: átkapcsolás Tiptro-
nic-üzemmódba.

183. ábra Kormánykerék: az automata se-
bességváltó váltógombjai.

A Tiptronic lehetővé teszi, hogy a vezető a
sebességfokozatokat kézzel is válthassa.

Manuális sebességváltás a választókar-
ral
Álló helyzetben és menet közben is Tiptro-
nic-üzemmódba kapcsolhat.

– A Tiptronic-üzemmódba kapcsoláshoz
nyomja a választókart D/S állásban jobb-
ra. Amint a sebességváltó váltott, a mű-
szerfalbetét kijelzőjén megjelenik a vá-
lasztókar állása M (pl. M4, ami azt jelenti,
hogy a 4. sebességfokozat van bekap-
csolva).

– Egy sebességfokozattal magasabb foko-
zatba kapcsoláshoz finoman nyomja a
választókart előre +  ››› 182. ábra.

– Egy sebességfokozattal alacsonyabb fo-
kozatba kapcsoláshoz finoman húzza a
választókart hátra - .

Manuális sebességváltás a váltógom-
bokkal*
A váltógombokat a választókar D/S vagy M
állásában lehet kezelni.

– Egy sebességfokozattal magasabb foko-
zatba kapcsoláshoz nyomja meg a +
váltógombot ››› 183. ábra.

– Egy sebességfokozattal alacsonyabb fo-
kozatba kapcsoláshoz nyomja meg a -
váltógombot.

– Ha a választókar D/S állásában rövid
időn belül nem nyomja meg a váltógom-
bokat, akkor a vezérlés a sebességváltót
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Vezetés

automatikus üzemmódba kapcsolja vis-
sza. A váltógombokkal történő tartós ma-
nuális sebességváltáshoz nyomja a vá-
lasztókart D állásban jobbra.

A gyorsításkor a sebességváltó röviddel a
motor a legnagyobb megengedett fordulat-
szám elérése előtt automatikusan felkap-
csol a következő sebességfokozatba.

Abban az esetben, ha az éppen beállított
fokozatnál egy alacsonyabb sebességfoko-
zatot választ, akkor az automata sebesség-
váltó csak akkor kapcsol lejjebb, ha a mo-
tor fordulatszáma nem emelkedik a megen-
gedett érték fölé.

Kick-down-üzemmódban a sebességváltó
a sebességtől és a motor fordulatszámok-
tól függően egy alacsonyabb sebességfo-
kozatba kapcsol.

Vezetési tanácsok

Az előremeneti sebességfokozatok auto-
matikusan kapcsolnak fel és le.

A motor csak akkor indítható, ha a válasz-
tókar P vagy N állásban van. Alacsony hő-
mérsékletek esetén (-10°C alatt) a motor
csak akkor indítható, ha a választókar a P
állásban van.

Indulás
– Nyomja le a fékpedált és tartsa lenyom-

va.

– Tartsa lenyomva a zárógombot (gomb a
választókarban), helyezze a választókart
a kívánt helyzetbe, pl. D ››› 208. oldal ál-
lásba és engedje el a zárógombot.

– Várjon egy rövid ideig, amíg a sebesség-
váltó kapcsol (kis rántás észlelhető a
kapcsoláskor).

– Engedje fel a fékpedált, és adjon gázt
››› .

Átmeneti megállás
– Tartsa meg a járművet a fékpedál határo-

zott lenyomásával, pl. közlekedési lám-
pánál. Közben ne adjon gázt.

Megállás/Parkolás
Ha a vezető ajtaját kinyitja és a választókar
nem P állásban van, akkor a jármű moz-
gásba jöhet. A vezető a következő utasí-
tást kapja:  Sebességváltó: Wählhe-
bel in Fahrposition! (választókar me-
netfokozatban!) Egy kiegészítő hangjelzés
is hallható.

– Nyomja be és tartsa lenyomva a fékpe-
dált ››› .

– Húzza be a parkolóféket.

– Helyezze a választókart P állásba.

Megállás emelkedőn
– A járművet minden esetben a fékpedállal

tartsa meg „a visszagurulás megakadá-
lyozásához, szükség esetén használja a
parkolóféket“ ››› . Soha ne próbálja a
jármű „visszagurulását“ bekapcsolt me-
netfokozatban a fordulatszám növelésé-
vel megakadályozni ››› .

Elindulás egy emelkedőn
– Húzza be a parkolóféket.

– Bekapcsolt menetfokozat mellett fokoza-
tosan adagolja a gázt és oldja ki a parko-
lóféket.

Vezetés lejtőn: Adott körülmények esetén
(pl. hegyen vagy utánfutóval történő közle-
kedés) előnyös lehet átmenetileg manuális
váltóprogramba kapcsolni, hogy az áttételi
arányokat manuálisan, a közlekedési felté-
teleknek megfelelően lehessen kiválasztani
››› .

Sík területen történő parkolásnál elegendő
a választókart P állásba kapcsolni. Lejtős
úton viszont először húzza be a parkolófé-
ket, és csak ezt követően tegye a választó-
kart a P állásba. Így biztosítható, hogy a re-
teszelő szerkezet nem terhelődik túlzott
mértékben és a választókart könnyebben ki
lehet venni a P állásból. »
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Kezelés

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Választókarállások
kijelzése című részben a 208. oldalon.
● Ne csúsztassa a féket, illetve ne mű-
ködtesse a fékpedált túl gyakran és túl
hosszú ideig. A folyamatos fékezés a fé-
kek túlmelegedéséhez vezet. Ez jelentő-
sen csökkenti a fékhatást, megnöveli a
fékutat vagy a fékberendezés teljes meg-
hibásodását okozhatja.
● Ha emelkedőn kell megállnia, a jármű-
vet mindig a fékpedállal, illetve a parko-
lófékkel tartsa meg, hogy megakadályoz-
za a jármű visszagurulását.

VIGYÁZAT
● Emelkedőkön történő megálláskor, so-
ha ne kísérelje meg a jármű visszaguru-
lását bekapcsolt menetfokozatban gáza-
dással megakadályozni. Ezáltal az auto-
mata sebességváltó túlmelegedhet és
károsodhat. Húzza be határozottan a
parkolóféket vagy nyomja be a fékpe-
dált, hogy megakadályozza a jármű elgu-
rulását.
● Ha hagyja, hogy a jármű leállított mo-
torral N állásban lévő választókarral gu-
ruljon, akkor az automata váltó megsé-
rül, mert ebben az esetben nem biztosí-
tott a kenése.
● Adott vezetési- és közlekedési körül-
mények között, mint pl. gyakori elindu-

lás, hosszan tartó közlekedés „lépés-
tempóban“ vagy folyamatos megállás és
indulás következtében a sebességváltó
túlmelegedhet és károsodhat. Ha az el-
lenőrző lámpa  világít, állítsa le a jár-
művet a következő lehetőségnél, és
hagyja, hogy a sebességváltó lehűljön
››› 215. oldal.

Kick-down-berendezés

A Kick-down-funkció lehetővé teszi a maxi-
mális gyorsulást.

Amennyiben a gázpedált az ütközési pon-
ton túl teljesen lenyomja, akkor a sebes-
ségváltó automatika a sebességtől és a
motor fordulatszámától függően egy ala-
csonyabb sebességfokozatba kapcsol. A
felkapcsolás a következő sebességfokozat-
ba csak akkor történik meg, ha a megenge-
dett maximális fordulatszámot elérte a mo-
tor.

FIGYELEM

Vegye figyelembe, hogy jeges, csúszós
úton a meghajtott kerekek a Kick-down-
funkció működésekor kipöröghetnek –
kisodródásveszély!

Launch-Control-program
3 A következő járművekre érvényes: 6 fokozatú
DSG-sebességváltó / Launch Controllal, dízelmo-
toroknál 125 kW-nál nagyobb, benzinmotoroknál
140 kW-nál nagyobb teljesítménynél.

A Launch-Control-program lehetővé teszi a
maximális gyorsítást.

Előfeltétel: a motor elérte az üzemi hőmér-
sékletét és a kormánykerék nincs elfordít-
va.

A motor fordulatszáma a Launch-Control-
programhoz eltérő a benzin- és a dízelmo-
toroknál. A Launch-Control-funkció haszná-
latához ki kell kapcsolni a kipörgésgátlót
(ASR) az Easy Connect-rendszer menüjén
keresztül ››› 129. oldal. Az ellenőrző lám-
pa  égve marad vagy lassan villog, attól
függően, hogy a járműben van-e vezetőt
tájékoztató rendszer*.

A vezetőt tájékoztató rendszerrel rendelke-
ző járműveknél a kikapcsolást egy folya-
matosan világító ESC-figyelmeztető lámpa
és egy szövegüzenet jelzi a műszerfalbe-
tétben Stabilisierungskontrolle
ausgeschaltet (elektronikus menetstabi-
lizálás kikapcsolva) (ideiglenesen).
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Vezetés

– Kapcsolja ki járó motor mellett a kipör-
gésgátlót (ASR)1).

– Helyezze a választókart az „S“ állásba, il-
letve Tiptronic-állásba vagy válassza ki a
sport vezetési módot a SEAT Drive Pro-
file*-ban ››› 261. oldal.

– Nyomja le erősen bal lábával a fékpedált
és tartsa azt legalább 1 másodpercig tel-
jesen lenyomva.

– A jobb lábával nyomja be a gázpedált tel-
jes gázig vagy a Kick-down helyzetig.
Ilyenkor a motor fordulatszáma beáll kb.
3200 fordulat/percre (benzinmotor), illet-
ve kb. 2000 fordulat/percre (dízelmotor).

– Vegye le a bal lábát a fékpedálról.

FIGYELEM
● Vezetési stílusát mindig a forgalmi vi-
szonyoknak megfelelően válassza meg.
● A Launch-Control-programot csak ak-
kor használja, ha az út állapota és a köz-
lekedési feltételek azt megengedik és a
közlekedés többi résztvevőjét vezetési
módja, valamint a jármű gyorsulása nem
zavarja, illetve nem veszélyezteti.

● Ügyeljen arra, hogy az ESC bekapcsol-
va maradjon. Vegye figyelembe, hogy ha
az ASR és az ESC ki van kapcsolva, ak-
kor a kerekek kipöröghetnek, a jármű el-
veszítheti a tapadást a talajjal, és kitör-
het. Balesetveszély!
● Az indulási folyamat befejezése után
az ESC „sport üzemmódot“ az  OFF
kapcsológomb rövid megnyomásával új-
ra ki kell kapcsolni.

Megjegyzés
● A Launch-Control-program használata
után a sebességváltó hőmérséklete erő-
sen megemelkedhet. Lehetséges, hogy a
program ezután nem áll rendelkezésre
néhány percen keresztül. A lehűlési sza-
kasz után a program ismét rendelkezés-
re áll.
● A Launch-Control-programmal történő
gyorsuláskor a jármű minden egysége
nagy igénybevételnek van kitéve. Ez na-
gyobb kopást eredményezhet.

Lejtmenet asszisztens*

A lejtmeneti vezetéssegítő rendszer segíti
a vezetőt lejtőn történő vezetéskor.

A választókar D/S állásában, a fékpedál
megnyomásával lehet a lejtmeneti vezetés-
segítő rendszert aktiválni. Az automata se-
bességváltó a lejtőnek megfelelő alacso-
nyabb sebességfokozatba kapcsol automa-
tikusan. A fizikai és a vezetéstechnikai ha-
tárokon belül a lejtmeneti vezetéssegítő
rendszer megkísérli a fékezés időpontjá-
ban megválasztott sebességet tartani.
Adott esetben szükséges lehet a fékpedál
használata is a sebesség korrigálásához. A
lejtmeneti vezetéssegítő rendszer legfel-
jebb a 3. sebességfokozatig tud visszakap-
csolni, ezért nagy meredekségű lejtőn
szükséges lehet Tiptronic-üzemmódba
kapcsolni. Ebben az esetben Tiptronic-
üzemmódban manuálisan váltson a 2. vagy
az 1. sebességfokozatba, hogy ki tudja
használni a motor fékező hatását és teher-
mentesíthesse a fékeket.

Amint a lejtőt elhagyta vagy a gázpedálra
lép, a lejtmeneti vezetéssegítő rendszer ki-
kapcsol.

Sebességszabályozó berendezéssel*
››› 228. oldal szerelt járműveknél a sebes-
ség beállításakor a lejtmeneti vezetéssegí-
tő rendszer is aktiválódik. »

1) Járművek vezetőt tájékoztató rendszer nélkül: a
figyelmeztető lámpa lassan villog / Járművek ve-
zetőt tájékoztató rendszerrel: a figyelmeztető lám-
pa folyamatosan világít.
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FIGYELEM

A lejtmeneti vezetéssegítő rendszer sem
képes a fizika által meghatározott határ-
okat legyőzni. Ezért nem képes a sebes-
séget minden helyzetben állandó érté-
ken tartani. Mindig készüljön fel rá, hogy
fékeznie kell!

Szabadonfutó üzemmód

A szabadonfutó üzemmóddal ki lehet hasz-
nálni a jármű mozgási energiáját és adott
útszakaszokat gázadás nélkül meg lehet
tenni. Ezáltal üzemanyagot lehet megtaka-
rítani. A szabadonfutó üzemmódot hasz-
nálhatja pl. úgy, hogy egy helység megkö-
zelítése előtt hagyja „kigurulni a járművet“.

Szabadonfutó üzemmód bekapcsolása
Előfeltétel: a választókar a D állásban van
és a jármű nem lehet 12 %-nál nagyobb
dőlésszögű úton.

– Válassza ki egyszer a SEAT Drive Profi-
le*-ban az eco üzemmódot ››› 261. ol-
dal.

– A lábát vegye le a gázpedálról.

A Freilauf (szabadonfutó) tájékoztató
üzenet megjelenik. 20 km/h (12 m/h) se-
besség felett a sebességváltó tengelykap-
csolója automatikusan szétkapcsol és a
jármű motorfék nélkül szabadon gurulhat.

Mialatt a jármű gurul, a motor alapjárati for-
dulatszámon jár.

Szabadonfutó üzemmód megszakítása
– Nyomja be a fék- vagy a gázpedált.

A motorfék és a tolóüzem ismételt vissza-
kapcsolásához elegendő a fékpedál rövid
megérintése.

A szabadonfutó üzemmód (= hosszabb
gurulás, kis energiaigénnyel) és a tolóü-
zem kikapcsolásának (= rövidebb gurulás
üzemanyag-felhasználás nélkül) kombinált
használata segít az üzemanyag-fogyasztás
csökkentésében és a károsanyag-kibocsá-
tási egyensúly javításában.

FIGYELEM
● Vegye figyelembe, hogy ha a szabad-
onfutó üzemmódot bekapcsolta, akkor
egy akadály elérésekor és a gázpedál
elengedésekor a jármű nem a megszo-
kott módon lassul: Balesetveszély!
● A szabadonfutó üzemmód használata-
kor a jármű sebessége lejtőn lefelé nö-
vekedhet: Balesetveszély!
● Ha a járművét többen használják, ak-
kor figyelmeztesse őket a szabadonfutó
üzemmód veszélyeire.

Megjegyzés
● A szabadonfutó üzemmód csak az eco
(SEAT Drive Profile*-ban) áll rendelke-
zésre.
● A Freilauf (szabadonfutó) szövegü-
zenet csak a pillanatnyi fogyasztás kijel-
zőjében jelenik meg. A szabadonfutó
üzemmódban a sebességfokozat kijelzé-
se nem látható (pl.: a kijelzőn az „E“ feli-
rat jelenik meg az „E7“ helyett).
● 15 %-nál meredekebb lejtőkön a sza-
badonfutó üzemmód ideiglenesen, auto-
matikusan kikapcsol.

Szükséghelyzeti program

Rendszerhiba esetén egy szükséghelyzeti
program lép működésbe.

Ha a műszerfalbetét kijelzőjén a választó-
kar minden állása világos háttérben látha-
tó, akkor a rendszer meghibásodott és az
automata sebességváltó szükséghelyzeti
programban működik. A járművel szükség-
helyzeti programban lehet még közlekedni,
de csökkentett sebességgel és nem min-
den sebességfokozatban. Egyes esetek-
ben nem lehet hátramenetben közleked-
ni.
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VIGYÁZAT

Ha a sebességváltó szükséghelyzeti
programban működik, haladéktalanul ke-
ressen fel egy szakszervizt és javíttassa
ki a hibát.

Tengelykapcsoló

 Tengelykapcsoló túlmelege-
dett! Kérjük ne haladjon tovább!

A sebességváltó túlmelegedett és megsé-
rülhet. Álljon meg és járó motor mellett
(alapjárati fordulatszámon) a választókar P
állásában várjon, amíg a sebességváltó le-
hűl. Ha az ellenőrző lámpa és a figyelmez-
tető szövegüzenet kialszik, akkor haladék-
talanul keressen fel egy szakszervizt és ja-
víttassa ki a hibát. Ha az ellenőrző lámpa
és a figyelmeztető szövegüzenet nem al-
szik ki, ne haladjon tovább a járművel. Kér-
je szakember segítségét.

Sebességváltó hibák

 Sebességváltó: Störung! Áll-
jon meg és a választókart he-
lyezze P állásba.

A sebességváltó meghibásodott. A jármű-
vel ne közlekedjen tovább és biztonságos

helyen állítsa le. Kérje szakember segítsé-
gét.

 Sebességváltó: rendszerhiba!
Továbbhaladhat a járművel.

Javíttassa ki a hibát a lehető leghamarabb
egy szakszervizben.

 Sebességváltó: rendszerhiba!
Továbbhaladás csak korlátozva
lehetséges.. Hátrameneti sebes-
ségfokozat nem kapcsolható

Keressen fel haladéktalanul egy szakszer-
vizt és javíttassa ki a hibát.

 Sebességváltó: rendszerhiba!
A továbbhaladás D fokozatban, a
motor leállításáig lehetséges.

A járművel hagyja el a folyamatos forgal-
mat és állítsa le egy biztonságos helyen.
Kérje szakember segítségét.

 Sebességváltó: túlmelegedett.
Válasszon megfelelő vezetési mó-
dot.

Vezessen tovább a jármű mérsékelt igény-
bevételével. Ha az ellenőrző lámpa kial-
szik, akkor a normál módon vezethet to-
vább.

 Sebességváltó: nyomja be a
fékpedált és kapcsolja ismét a
menetfokozatot.

Ha a magas hőmérséklet miatt keletkezett
üzemzavar a sebességváltóban, akkor
megjelenik egy tájékoztató üzenet, ha a se-
bességváltó ismét lehűlt.

Kormányzás

Elektromechanikus kormányzás

Az elektromechanikus kormány támogatja
a vezető kormánymozdulatát.

Az elektromechanikus szervokormány al-
kalmazkodik a jármű sebességéhez, a kor-
mányzási nyomatékhoz és a kormány el-
fordítási szögéhez egy elektronika segítsé-
gével.

Ha a szervokormány nem működik vagy a
motor nem jár (pl. vontatás), a jármű ennek
ellenére kormányozható marad. A kor-
mányzáshoz azonban a szokásosnál több
erőt kell kifejteni.

Ellenőrző lámpák és figyelmeztető üze-
netek
 (piros) Lenkung defekt! (kor-
mányzás hibás!) Álljon meg a
járművel

Ha az ellenőrző lámpa tartósan világít és a
figyelmeztető üzenet megjelenik, akkor a
kormányrásegítéssel (szervorendszerrel)
lehet probléma. »
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Ne haladjon tovább. Kérje szakember se-
gítségét.

 (sárga) Lenkung (kormányzás):
rendszerhiba! Továbbhaladhat a
járművel.

Ha az ellenőrző lámpa világít, akkor a kor-
mányzás nagyobb erőt igényelhet vagy a
szokásosnál érzékenyebben reagálhat. Ez-
en túlmenően a kormánykerék egyenes ha-
ladás esetén ferdén állhat.

Keressen fel csökkentett sebességgel köz-
lekedve egy szakszervizt és javíttassa ki a
hibát.

 (sárga) Lenkungssperre (kor-
mányzár): Meghibásodás! Keressen
fel egy szakszervizt

Az elektronikus kormányzár meghibáso-
dott.

Keressen fel a lehető leghamarabb egy
szakszervizt és javíttassa ki a hibát.

FIGYELEM

Javíttassa ki a hibát haladéktalanul egy
szakszervizben – balesetveszély!

Megjegyzés

Ha a  (piros) vagy a  (sárga) ellenőr-
ző lámpa csak rövid ideig világít, akkor a
továbbhaladhat a járművel.

Bejáratás és gazdaságos
vezetési stílus

Motor bejáratása

Egy új járművet be kell járatni, bejáratási
távolságnak 1.500 km-nek kell lennie. Az
első 1.000 kilométeren a megengedett leg-
magasabb fordulatszám 2/3-ával közleked-
jen! Ne vezessen teljes gázzal és ne közle-
kedjen utánfutóval! 1.000 és 1.500 km kö-
zött a fordulatszámot és egyúttal a sebes-
séget fokozatosan növelheti.

Az üzemeltetés első néhány órájában a
motoron belüli súrlódás nagyobb, mint ké-
sőbb, amikor már az összes mozgó alkat-
rész bejáratódott.

Az első 1.500 km vezetési módja befolyá-
solja a motor minőségét is. Ezt követően is,
különösen amíg a motor még hideg, vezes-
sen mérsékelt motorfordulatszámmal, ezál-
tal csökkenti a motor kopását és megnöveli
a lehetséges futásteljesítményt.

Ne vezessen túl alacsony fordulatszámmal.
Kapcsoljon vissza, ha a motor már nem jár
„egyenletesen“. Túl magas fordulatszámok-
nál az üzemanyag-befecskendezés meg-
szakításra kerül, hogy a motort védje.

Környezetvédelem

Az Ön új SEAT járművének tervezésénél,
anyagválasztásánál és gyártásánál a kör-
nyezetvédelem fontos szerepet játszik.

Konstruktív intézkedések az újrahasz-
nosítás elősegítése érdekében
● A kötések könnyen szétszerelhető kiala-
kítása.
● Egyszerűsített szétszerelhetőség a mo-
dulszerkezet által.
● A gyártásnál felhasznált anyagok kibőví-
tett egységesítése.
● Az ISO 1043, ISO 11469 és ISO 1629
szabványok szerint jelölt műanyag alkatré-
szek és elasztomerek.

Anyagválasztás
● Újrahasznosítható anyagok használata.
● Szerkezetileg összeférő műanyagok
használata egy csoporton belül, amikor
azok összetevőit nem lehet egymástól kön-
nyen elválasztani.
● Újrahasznosítható és/vagy újrahasznosí-
tott anyagok használata.
● Illékony műanyag alkotóelemek haszná-
latának csökkentése, beleértve a kellemet-
len szagok mérséklését is.
● FCKW-mentes hűtőközeg alkalmazása.
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A törvény által tiltott nehézfémek hasz-
nálatának tiltása, eltekintve a törvény-
ben jóváhagyott kivételektől
(2000/53/EG irányelv II. függelék / idős
járművek):: kadmium, ólom, higany és hat
vegyértékű króm.

Gyártás
● Az oldóanyag részarányának csökkenté-
se az üregvédelemhez használt konzerváló
anyagoknál.
● Műanyag védőfóliák használata a jármű-
vek szállításakor.
● Oldószermentes ragasztóanyagok hasz-
nálata.
● FCKW-mentes hűtőközeg alkalmazása
(FCKW = fluor-klór-szénhidrogén) hűtőbe-
rendezésekben.
● Anyagok újrahasznosítása és a hulladék
felhasználása energiatermelésre (RDF).
● Szennyvíz minőségének javítása.
● Hővisszanyerő rendszerek alkalmazása
(hőcserélők, forgóhengeres léghőcserélők
(entalphy rotorok) stb.).
● Vízben oldódó lakkok használata.

Gazdaságos és környezettudatos
vezetés

Az üzemanyag-fogyasztás, a környezetter-
helés és a motor, a fékek, a gumiabron-
csok kopása jelentősen függ a vezetési stí-
lusától. Előrelátó és gazdaságos vezetési
stílussal az üzemanyag-fogyasztás
10-15%-kal csökkenthető. A következők-
ben a környezetet és egyidejűleg a pénz-
tárcáját kímélő tanácsokat talál.

Aktív hengervezérlés (ACT®)*
A jármű kivitelétől függően az aktív henger-
vezérlés (ACT®) automatikusan lekapcsol-
hatja a motor néhány hengerét, ha a me-
nethelyzet nem igényel nagyobb teljesít-
ményt. A lekapcsolás időtartama alatt a
megfelelő hengerekbe nem fecskendez be
üzemanyagot, ezáltal az üzemanyag-fo-
gyasztás csökken. Az aktív hengerek szá-
mát ki lehet jelezni a műszerfalbetét kijel-
zőjén ›››  41. oldal.

Előrelátó vezetés
A jármű a legtöbb üzemanyagot a gyorsu-
lás során fogyasztja. Ha előrelátóan vezet,
kevesebbet kell fékeznie, és ennek követ-
keztében kevesebbet kell gyorsítania is.
Hagyja a járművet, ha lehetséges, bekap-
csolt sebességfokozattal kigurulni - pél-
dául ha látható, hogy a következő közleke-
dési lámpa piros. A motor fékhatása kíméli

a fékeket és gumiabroncsokat, a kipufogó-
gáz-kibocsátás megszűnik és az üzema-
nyag-fogyasztás közben nullára esik vissza
(tolóüzem kikapcsolás).

Energiatakarékos sebességváltás
Az üzemanyag-megtakarítás hatásos mód-
ja a korai felkapcsolás. Aki alacsonyabb
menetfokozatban kihúzatja a járművet, fel-
eslegesen fogyasztja az üzemanyagot.

Kézikapcsolású sebességváltó: Kapcsol-
jon a lehető leghamarabb az első fokozat-
ból a másodikba. Javasoljuk, amennyiben
lehetséges, mindig kb. 2000-es fordulat-
számnál váltson a következő magasabb fo-
kozatba. A helyes sebességfokozat meg-
választása lehetővé teszi a kedvezőbb
üzemanyag-fogyasztást. Válassza ki a köz-
lekedési helyzethez megfelelő, lehetőleg
magas sebességfokozatot és ügyeljen ar-
ra, hogy motor közben még egyenletesen
járjon.

Automata sebességváltó: A gázpedált
lassan nyomja és kerülje a „Kick-down“-
funkció használatát.

Ne vezessen teljes gázzal
Járművének legnagyobb sebességét lehe-
tőleg sohase használja ki. Az üzemanyag-
fogyasztás, a kipufogógáz-kibocsátás és a »
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menetzajok nagy sebességek esetén túl-
zott arányban növekednek. Lassabb hala-
dással üzemanyagot lehet megtakarítani.

Az üresjárati idő csökkentése
A Start-Stop-rendszerrel felszerelt jármű-
veknél az üresjárati szakaszok automatiku-
san csökkennek. A Start-Stop-rendszer
nélküli járműveknél kifizetődő a motort pl.
sorompónál vagy hosszú ideig piros közle-
kedési lámpánál leállítani. A motor típusá-
tól függően üzemmeleg motornál már kb. 5
másodperces motorleállítás esetén az
üzemanyag-megtakarítás nagyobb, mint az
a többlet üzemanyag-mennyiség, ami a
motor újraindításához szükséges.

Üresjáratban nagyon sokáig tart, amíg a
motor üzemi hőmérsékletre felmelegszik. A
motor melegítési szakaszában viszont a
kopás és a károsanyag-kibocsátás különö-
sen nagy. Ezért induljon el azonnal a motor
beindítása után. Ilyenkor ne vezessen ma-
gas fordulatszámon.

Rendszeres karbantartás
A rendszeres karbantartással már az uta-
zás megkezdése előtt teljesítheti az üzem-
anyag-takarékos vezetés egyik feltételét.
Járművének karbantartása nemcsak a köz-
lekedési biztonságra és az értékének a
megőrzésére van kedvező hatással, ha-
nem az üzemanyag-fogyasztásra is. Egy
rosszul beállított motor a normál fogyasz-

tásnál akár 10%-kal több üzemanyagot is
fogyaszthat!

Kerülje a rövid távú közlekedést
A motornak és a kipufogógáz-tisztító be-
rendezésnek az optimális üzemi hőmér-
sékletet el kell érnie ahhoz, hogy a fo-
gyasztás és a kipufogógáz-kibocsátás ha-
tékonyan csökkenjen.

A hideg motor aránytalanul sok üzemanya-
got fogyaszt. Csak kb. négy kilométer meg-
tétele után éri el a motor az üzemi hőmér-
sékletét és a fogyasztás normál értékét.

Ügyeljen a megfelelő gumiabroncs-nyo-
másra
Ügyeljen mindig a helyes gumiabroncs-
nyomásra ››› 332. oldal, hogy üzemanya-
got takarítson meg. Már fél bar értékkel
alacsonyabb nyomás is 5%-kal növelheti
az üzemanyag-fogyasztást. A gumiabroncs
túl alacsony nyomása miatt megnövekedett
gördülési ellenállás következtében a gumi-
abroncsok erősen kopnak és kedvezőtlen
hatással van a jármű menettulajdonságai-
ra.

Ne közlekedjen téli gumiabroncsokkal
egész évben, mert az akár 10%-kal is nö-
velheti az üzemanyag-fogyasztást.

Ne szállítson szükségtelen terhet
Mert minden kilogramm többletsúly növeli
az üzemanyag-fogyasztást, ezért érdemes
egy pillantást vetni a csomagtartóba és ke-
rülni a felesleges terheket.

Mivel a tetőcsomagtartó a jármű légelle-
nállását megnöveli, ezért le kell venni, ha
nem használja. 100-120 km/h (62-75 m/h)
sebességnél ezáltal kb. 12% üzemanyagot
takarít meg.

Takarékoskodás az áramfogyasztással
A motor hajtja meg a generátort és az így
termel elektromos áramot. Ez azt jelenti,
hogy a növekvő áramfogyasztással az
üzemanyag-fogyasztás is nő! Ezért kap-
csolja ki az elektromos készülékeket, ha
már nincs rá szüksége. Nagy áramfogyasz-
tó készülékek pl. a szellőztető ventilátor
magas fokozaton, a hátsó szélvédőfűtés és
az ülésfűtés*.

Energiagazdálkodás

Az indítási képesség optimalizálá-
sa

Az energiagazdálkodás vezérli az elektro-
mos energia elosztását és így optimalizálja
az elektromos energia rendelkezésre állá-
sát a motor indításához.
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Ha egy hagyományos energiarendszerrel
rendelkező járművel hosszabb ideig nem
közlekednek, akkor az akkumulátor az
elektromos készülékek (pl. indításgátló) fo-
gyasztása miatt lemerül. Ez bizonyos körül-
mények között ahhoz vezethet, hogy a mo-
tor indításához már nem áll rendelkezésre
elegendő elektromos energia.

A járművében intelligens energiagazdálko-
dás gondoskodik az elektromos energia
elosztásáról. Ezáltal az indítási képesség
jelentősen javul és az akkumulátor élettar-
tama megnő.

Lényegében az energiagazdálkodás egy
akkumulátor diagnosztikából, egy nyu-
galmi áram gazdálkodásból és egy dina-
mikus energiagazdálkodásból áll.

Akkumulátor diagnosztika
Az akkumulátor diagnosztika folyamatosan
ellenőrzi az akkumulátor állapotát. Érzéke-
lők figyelik az akkumulátor feszültségét, az
akkumulátor áramát és az akkumulátor hő-
mérsékletet. Így állapítja meg a rendszer
az akkumulátor aktuális töltöttségi szintjét
és teljesítőképességét.

Nyugalmi áram gazdálkodás
A nyugalmi áram gazdálkodás csökkenti az
energiafogyasztást az állásidő alatt. Kikap-
csolt gyújtás esetén szabályozza a külön-
böző elektromos készülékek energiaellátá-

sát. Közben figyelembe veszi az akkumulá-
tor diagnosztika adatait.

Az akkumulátor töltöttségi szintjétől függő-
en az egyes készülékeket egymás után le-
kapcsolja, hogy az akkumulátor jelentős le-
merülését elkerülje és így az indítóképes-
séget fenntartsa.

Dinamikus energiagazdálkodás
Menet közben a dinamikus energiagazdál-
kodás osztja szét a termelt energiát az
igényeknek megfelelően, a különböző ké-
szülékek között. A szabályozás gondosko-
dik róla, hogy az előállított energiánál ne
kerüljön több energia felhasználásra, így
biztosítja az akkumulátor optimális töltött-
ségi szintjét.

Megjegyzés
● Az energiagazdálkodás sem képes a fi-
zikailag meghatározott határokat túllép-
ni. Vegye figyelembe, hogy az akkumulá-
tor teljesítőképessége és élettartama
korlátozott.
● Ha fennáll a veszélye annak, hogy a
jármű nem indul be, akkor világít a gene-
rátor-elektronika hiba vagy a gyenge ak-
kumulátor állapot ellenőrző lámpa. 
››› 128. oldal.

Akkumulátor lemerülése

Az indítási képesség fenntartása a legfon-
tosabb.

Rövid útszakaszok megtétele esetén, váro-
si közlekedésben és a hideg évszakban az
akkumulátor erős igénybevételnek van kité-
ve. Sok elektromos energiára van szükség,
de csak keveset termelődik. Kritikus az is,
ha a motor nem jár és elektromos készülé-
kek vannak bekapcsolva. Ebben az eset-
ben energiafelhasználás történik, de nincs
energiatermelés.

Éppen ilyen helyzetekben fog feltűnni,
hogy az energiagazdálkodás az energia-
elosztást aktívan szabályozza.

Hosszabb állásidő esetén
Ha a járművével néhány napig vagy hétig
nem közlekedik, akkor az elektromos ké-
szülékek egymás után visszaszabályozás-
ra vagy lekapcsolásra kerülnek. Ezáltal az
energiafelhasználás csökken és az indítási
képesség hosszabb ideig fennmarad. Né-
hány kényelmi funkció, mint pl. a távirányí-
tós kulccsal történő nyitás, bizonyos körül-
mények között nem áll rendelkezésre. A
kényelmi funkciók újra rendelkezésre áll-
nak, ha a gyújtást bekapcsolja és a motort
elindítja. »
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Kikapcsolt motor esetén
Ha kikapcsolt motornál például rádiót hall-
gat, akkor az akkumulátor merül.

Ha az energiafelhasználás miatt az indítási
képesség veszélybe kerül, akkor a vezetőt
tájékoztató rendszerrel* rendelkező jármű-
veknél megjelenik egy szöveges figyelmez-
tető üzenet.

Ez a figyelmeztető üzenet jelzi, hogy a mo-
tort el kell indítania ahhoz, hogy az akku-
mulátort újra töltődjön.

Járó motor esetén
Habár menet közben elektromos energia
termelődik, az akkumulátor lemerülhet. Ez
mindenek előtt akkor fordul elő, ha kevés
energia termelődik és sokat használnak fel,
és az akkumulátor töltöttségi szintje nem
optimális.

Az energiaháztartás újra egyensúlyba ho-
zása érdekében olyan készülékek, melyek-
nek különösen sok energiára van szüksé-
gük, átmenetileg visszaszabályozásra vagy
lekapcsolásra kerülnek. Különösen a fűtő-
rendszerek fogyasztanak sok energiát. Ha
azt tapasztalja, hogy például az ülésfűtés*
vagy a fűthető hátsó szélvédő nem fűt, ak-
kor ezek átmenetileg visszaszabályozásra
vagy lekapcsolásra kerültek. A rendszerek
újra rendelkezésre állnak, mihelyt az ener-
giaháztartás egyensúlyba jött.

Ebből kifolyólag adott esetben azt tapasz-
talja, hogy az alapjárati fordulatszám eny-
hén megemelkedik. Ez természetes és
nem ad okot aggodalomra. Az alapjárati
fordulatszám megemelésével több energia
termelődik és az akkumulátor feltöltődik.

Motorvezérlés és kipufogó-
gáz-tisztító berendezés

Bevezetés a témakörbe

FIGYELEM
● A kipufogógáz-tisztító rendszernél (ka-
talizátor vagy dízelrészecske szűrő) fel-
lépő magas hőmérséklet miatt nem sza-
bad a járművet könnyen gyulladó talaj
fölött leállítani (pl. rét, erdő széle). Tűz-
veszély!
● A kipufogó-berendezés környezetére
nem szabad konzerváló szert felhordani:
Tűzveszély!

Megjegyzés

Amíg az , ,  vagy az  ellenőrző
lámpák világítanak lehetséges, hogy a
motor hibásan üzemel, az üzemanyag-fo-
gyasztás megnövekedhet és előfordul-
hat, hogy teljesítményvesztés lép fel a
motornál.

Katalizátor
3 Benzinmotorral szerelt járművekre érvényes.

A járművet csak ólommentes benzinnel
szabad üzemeltetni, ellenkező esetben a
katalizátor meghibásodik.

Soha ne fogyassza ki az üzemanyagtar-
tályt teljesen üresre, az egyenetlen üzema-
nyag-ellátás gyújtáskimaradásokat ered-
ményezhet. Ezáltal el nem égett benzin ke-
rül a kipufogó-berendezésbe, ami a katali-
zátor túlmelegedését és károsodását ered-
ményezheti.

Dízelrészecske szűrő
3 Dízelmotorral szerelt járművekre érvényes

A dízelrészecske szűrő majdnem minden
koromszemcsét kiszűr a kipufogó berende-
zésből. Normál vezetési stílus esetén a
szűrő automatikusan tisztul. A dízelré-
szecske szűrő automatikusan regeneráló-
dik anélkül, hogy ezt az   ellenőrző lám-
pa jelezné. Ez a megemelkedett alapjárati
fordulatszámmal és egy bizonyos szagkép-
ződéssel válik észrevehetővé.

Ha a szűrő önálló illetve automatikus tisztí-
tása (pl. tartós rövid szakaszos közlekedés
esetén) nem lenne lehetséges, akkor a
szűrő korommal telítődik és a   részecs-
keszűrő ellenőrző lámpája világít.
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Vezetés

Kedvezőbbé teheti az automatikus szűrő-
tisztítást az alábbi vezetési mód követésé-
vel: vezessen kb. 15 percig legalább 60
km/h (37 m/h) sebességgel a 4. vagy 5. se-
bességfokozatban (automata sebességvál-
tónál: S menetfokozatban). Tartsa a motor
fordulatszámát kb. a 2000 fordulat/min tar-
tományban. Az így létrejövő hőmérséklet-
emelkedés biztosítja, hogy a korom a szű-
rőben elégjen. Sikeres tisztítást követően
kialszik az ellenőrző lámpa. Ha az ellenőr-
ző lámpa nem alszik ki, akkor haladéktala-
nul keressen fel egy szakszervizt és javít-
tassa ki a hibát.

Motorvezérlés* 

Az ellenőrző lámpa figyeli a motorvezérlést
a benzinmotoroknál.

Az  (Electronic Power Control) ellenőrző
lámpa felgyullad a gyújtás bekapcsolása-
kor a funkció ellenőrzéséhez. A motor bein-
dulása után ki kell aludnia.

Ha menet közben meghibásodás keletke-
zik az elektronikus motorvezérlésben, ak-
kor felgyullad ez az ellenőrző lámpa. A le-
hető leggyorsabban keressen fel egy szak-
szervizt és vizsgáltassa át a motort.

Kipufogógáz-ellenőrző rendszer*


Ellenőrző lámpa  villog
Égéskimaradás miatt a katalizátor károsod-
hat. Csökkentse a sebességet és óvatosan
vezessen a következő szakszervizig és
vizsgáltassa át a motort.

Ellenőrző lámpa  felgyullad:
Ha menet közben meghibásodás történik,
ami a kipufogógáz minőségét rontja (pl.
lambdaszonda meghibásodás). Csökken-
tse a sebességet és óvatosan vezessen a
következő szakszervizig és vizsgáltassa át
a motort.

Előizzító berendezés/motorhiba*


Az ellenőrző lámpa világít a dízelmotor elő-
izzítási ideje alatt.

Ellenőrző lámpa  világít.
Ha a gyújtás bekapcsolásakor az  ellen-
őrző lámpa felgyullad, akkor működik az
előizzítás. Miután kialszik az ellenőrző lám-
pa, a motor azonnal indítható.

Ellenőrző lámpa  villog
Ha menet közben meghibásodás keletke-
zik a motorvezérlésben, azt az előizzítás
ellenőrző lámpája  villogással jelzi. A le-
hető leggyorsabban keressen fel egy szak-
szervizt és vizsgáltassa át a motort.

Vezetési tanácsok

Áthaladás elárasztott utakon

A jármű sérüléseinek elkerülése érdeké-
ben, pl. vízátfolyásos útszakaszokon törté-
nő áthaladáskor, a következőket vegye fi-
gyelembe:

● A víz legfeljebb a karosszéria alsó élét
érheti el.
● Legfeljebb lépéstempóban haladjon.

FIGYELEM

Vízen, sáron, latyakon stb. áthaladás
után a nedves féktárcsák és fékbetétek
miatt a fékhatás késhet. A tejes fékhatás
újbóli elérése érdekében a fékeket elő-
ször óvatosan szárazra kell fékezni. »
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Kezelés

VIGYÁZAT
● Vízátfolyásokon történő áthaladások
esetén a jármű alkatrészei, mint pl. a mo-
tor, sebességváltó, futómű vagy elektro-
nika, jelentősen károsodhatnak.
● Vízátfolyásokon történő áthaladáskor
mindig kapcsolja ki a Start-Stop-rend-
szert* ››› 223. oldal.

Megjegyzés
● Mielőtt áthalad a vízátfolyáson állapít-
sa meg a vízmélységet.
● Semmiképpen se álljon meg a járművel
a vízben, ne tolasson és ne állítsa le a
motort.
● Vegye figyelembe, hogy a szembejövő
járművek hullámokat keltenek, ezáltal a
vízmagasság meghaladhatja a járművére
megengedett mértéket!
● Kerülje el a sós vízen történő áthal-
adást (korrózió).

Összkerékhajtás
3 Összkerékhajtású járművekre érvényes

Összkerékhajtás esetén mind a négy kerék
meghajtott.

Általános útmutató
Összkerékhajtás esetén a hajtóerő mind a
négy kerékre el van osztva. Ez automatiku-

san történik a vezetés jellegétől és a min-
denkori útviszonyoktól függően. Lásd még
››› 203. oldal.

Az összkerékhajtás egy nagy motor telje-
sítményhez lett méretezve. Járműve telje-
sítménye kiemelkedően nagy és normál út-
viszonyoknál, valamint hóban vagy jeges
úton is kiváló menettulajdonságokkal ren-
delkezik. Ezért feltétlenül szükséges az
adott biztonsági figyelmeztetések betartása
››› .

Téli gumiabroncsok
Az összkerékhajtás által a jármű a széria-
szerűen szerelt gumiabroncsokkal is már
megfelelő hajtóerővel rendelkezik télies út-
viszonyok esetén. Ennek ellenére javasol-
juk, hogy télen mind a négy keréken hasz-
náljon téli-, vagy négy évszakos gumiab-
roncsokat, mert ezáltal mindenekelőtt a
fékhatás is javul.

Hóláncok
Kötelező hólánchasználat esetén az össz-
kerékhajtású járműveken is fel kell szerelni
hóláncokat ›››  71. oldal.

Kerékcsere
Az összkerékhajtású járműveknél csak
azonos gördülési kerületű gumiabroncso-
kat szabad használni. Kerülje a különböző

profilmélységű gumiabroncsok használatát
is ››› 334. oldal.

Terepjáró?
Az Ön SEAT-ja nem terepjáró: ehhez a jár-
mű hasmagassága túl alacsony. Ezért ke-
rülje a terepen történő autózást.

FIGYELEM
● Az összkerékhajtású járművekkel is
mindig az úttest állapotának és a közle-
kedési helyzetnek megfelelően kell köz-
lekedni. Ne hagyja, hogy a kiegészítő
biztonsági funkciók kockázatosabb ve-
zetésre ösztönözzék. Balesetveszély!
● A járműve fékezési képessége a tapa-
dástól függően korlátozott. Ugyanúgy,
mint a kétkerékhajtású járműveknél.
Ezért a jeges vagy csúszós utakon a
jobb gyorsulási képesség ne ösztönözze
túl gyors vezetésre. Balesetveszély!
● Ügyeljen arra, hogy nedves útfelületen
túl nagy sebesség esetén az első kerek-
ek „felúszhatnak“ (Aquaplaning). Ilyen-
kor – nem úgy, mint az elsőkerék meg-
hajtású járműveknél – a felúszás kezde-
tét nem jelzi a motor hirtelen felpörgése
magas fordulatszámra. Ezért javasoljuk,
hogy a sebességét mindig az út állapotá-
nak megfelelően válassza meg. Baleset-
veszély!
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Vezetéssegítő rendszerek

Vezetéssegítő rendszerek

Start-Stop-rendszer*

Leírás és működés

A Start-Stop-rendszer segítségével üzema-
nyagot takaríthat meg és csökkenhet a
CO2 kibocsátás.

A Start-Stop-üzemmódban a motor auto-
matikusan leáll, ha a járművel leáll, illetve
pl. egy közlekedési lámpánál megáll. A
megállási (Stop) szakasz ideje alatt a gyúj-
tás bekapcsolva marad. Szükség esetén a
motor automatikusan újraindul. Ebben a
helyzetben a START ENGINE STOP  indító-
gomb folyamatosan világít1).

A gyújtás bekapcsolásakor a Start-Stop-
rendszer azonnal automatikusan aktiváló-
dik.

Az Easy Connect-rendszerben további in-
formációkat lehet lehívni a Start-Stop rend-
szerrel kapcsolatban: nyomja meg a 
gombot a Fahrzeugstatus (járműállapot)
menüben.

A Start-Stop-üzemmód működésének
előfeltételei
● A vezető ajtaja be van csukva.
● A vezető biztonsági öve be van csatolva.
● A motorháztető zárva van.
● A motor elérte a minimálisan szükséges
üzemi hőmérsékletét.
● Nincs bekapcsolva a hátramenti fokozat.
● A jármű nem egy meredek emelkedőn ta-
lálható.

FIGYELEM
● Soha ne állítsa le a motort, amíg a jár-
mű teljesen meg nem állt. A szervofék és
a szervokormány nem működik, ha a
motor nem jár. Adott esetben nagyobb
erő szükséges a kormányzáshoz és a fé-
kezéshez. Ha nem a megszokott módon
tud kormányozni és fékezni, akkor nő a
balesetek és a komoly sérülések bekö-
vetkezésének kockázata.
● Soha ne vegye ki a kulcsot a gyújtás-
kapcsolóból, amíg a jármű mozgásban
van. Ellenkező esetben a kormányzár
hirtelen reteszelődhet és a jármű kor-
mányzása lehetetlenné válik.
● A sérülések elkerülése érdekében győ-
ződjön meg róla, hogy a Start-Stop-rend-

szer ki van kapcsolva, amikor a motor-
térben dolgozik ››› 225. oldal.

VIGYÁZAT

Vízátfolyásokon történő áthaladáskor
kapcsolja ki a Start-Stop-rendszert
››› 225. oldal.

Motor leállítása és indítása

Kézikapcsolású sebességváltóval sze-
relt járművek
– A jármű leállítása előtt, illetve jármű álló

helyzetében a sebességváltót kapcsolja
üresjárati fokozatba és engedje fel a ten-
gelykapcsoló pedált. A motor leáll. A mű-
szerfalbetét kijelzőjén felgyullad az ellen-
őrző lámpa . A motor már a megállási
folyamat közben is leállhat (7 km/h se-
bességnél), mielőtt a jármű megáll.

– Ha a tengelykapcsoló pedált benyomja, a
motor újraindul. Az ellenőrző lámpa kial-
szik. »

1) Csak Keyless Access rendszerrel rendelkező
járműveknél.
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Kezelés

Automata sebességváltóval szerelt jár-
művek
– Megállásig fékezze le a járművet és tart-

sa a lábát a fékpedálon. A motor leáll. A
kijelzőn felgyullad az ellenőrző lámpa .
A jármű sebességváltójától függően a
motor már a megállási folyamat közben
is leállhat (7 km/h vagy 2 km/h sebesség-
nél), mielőtt a jármű megáll.

– Ha a lábát leveszi a fékpedálról, a motor
újraindul. Az ellenőrző lámpa kialszik. Ha
a járműben aktiválva van az Auto Hold*-
rendszer, akkor a motor nem indul be, ha
a fékpedált felengedi. Az indítás a gázpe-
dál megnyomásával történik.

Az automata sebességváltóra vonatko-
zó további információk
A motor a választókar P, D, N és S állásá-
ban, valamint manuális üzemmódban leáll.
A motor a választókar P állásában sem in-
dul be, ha a lábát leveszi a fékpedálról. A
motor újraindul, ha rálép a gázpedálra vagy
egy másik menetfokozatot kiválaszt és ki-
oldja a féket.

Ha a megállási szakaszban a választókart
az R állásba helyezi, akkor a motor újrain-
dul.

D menetfokozatból P fokozatba folyamato-
san, gyorsan kapcsoljon, hogy elkerülje a
motor nemkívánatos indulását a választó-
kar R állásában.

Kiegészítő információk az automatikus
távolságszabályozással (ACC) rendelke-
ző járművekhez
ACC-funkcióval rendelkező járműveknél
meghatározott feltételek mellett újra bein-
dul a motor, ha a radarérzékelő felismeri,
hogy az előtte haladó jármű ismét elindul.

Megjegyzés
● Automata sebességváltóval rendelke-
ző járműveknél saját maga szabályoz-
hatja a fékerő csökkentésével vagy nö-
velésével, hogy a motor leálljon-e vagy
sem. Ha a fékpedált csak kis erővel
nyomja, pl. városi forgalomban, gyakori,
egymás utáni fékezéskor és elinduláskor
vagy kanyarodáskor, akkor a jármű meg-
állásakor a Start-Stop-rendszer nem állít-
ja le a motort. Amint a fékpedált erősen
lenyomja a motor leáll.
● Kézikapcsolású sebességváltóval sze-
relt járművek esetén a Start-Stop-rend-
szer megállási szakaszában a fékpedál
lenyomásával biztosítsa a járművet elgu-
rulás ellen.
● Ha a kézikapcsolású sebességváltóval
szerelt jármű motorja „lefullad“, akkor a
motort rögtön újraindíthatja, ha a ten-
gelykapcsoló pedált azonnal lenyomja.

Alapvetően érvényes:

A Start-Stop-üzemmód szabályos működé-
sét a rendszer különböző okok miatt leállít-
hatja.

A motor nem áll le
A rendszer minden leállási szakasz előtt el-
lenőrzi, hogy adott feltételek teljesülnek-e.
A motor pl. a következő helyzetekben nem
áll le.

● A motor még nem érte el a Start-Stop-
üzemmód működéséhez szükséges mini-
mális hőmérsékletet.
● A jármű belső terében a hőmérséklet
még nem érte el a klímarendszeren ke-
resztül kiválasztott értéket.
● A belső tér hőmérséklete túl magas vagy
alacsony.
● A jégmentesítő funkció be van kapcsolva
›››  55. oldal.
● A parkolássegítő rendszer* be van kap-
csolva.
● Az akkumulátor töltöttségi állapota túl
alacsony.
● Az első kerekek túlzottan be vannak kor-
mányozva vagy éppen kormányzási műve-
let történik.
● Ha fennáll a párásodás veszélye.
● Hátrameneti fokozatba kapcsolás után.

224



Vezetéssegítő rendszerek

● Nagyfokú dőlés esetén.

Figyelmeztetésként megjelenik a műszer-
falbetét kijelzőjén a  szimbólum, és ezen
felül a vezetőt tájékoztató rendszerben* a
 kijelzés.

A motor automatikusan újraindul
A Start-Stop-rendszer megállási szakaszá-
ban pl. a következő helyzetekben a szabá-
lyos Start-Stop-üzemmód megszakad. A
motor újraindul a vezető tevékenysége nél-
kül.

● A belső hőmérséklet eltér a klímaberen-
dezésen kiválasztott értéktől.
● A jégmentesítő funkció be van kapcsolva
›››  55. oldal.
● A fék többszöri, egymás utáni működteté-
sekor.
● Az akkumulátor töltöttségi állapota túl
alacsony.
● Nagy áramfelhasználás esetén.

Megjegyzés

Ha az automata sebességváltóval szerelt
járműveknél az R hátrameneti fokozat ki-
választása után a választókart D, N vagy
S fokozatba helyezi, akkor a járműnek 10
km/h (6 m/h) sebességnél gyorsabban
kell haladnia, hogy a rendszer a motort
újra le tudja állítani.

Start-Stop-rendszer manuális be-
és kikapcsolása

184. ábra Középkonzol: Start-Stop-rend-
szer kapcsológomb.

Ha nem szeretné a rendszert használni,
akkor manuálisan kikapcsolhatja.

– A Start-Stop-rendszer manuális ki- és be-
kapcsolásához nyomja meg a kapcsoló-
gombot . Ha a rendszer ki van kapcsol-
va, akkor a kapcsolóban sárgán világít a
szimbólum.

Megjegyzés

A rendszer minden alkalommal bekap-
csolódik, ha a motort egy megálláskor
szándékosan leállítja. A motor automati-
kusan újraindul.

Figyelmeztető szövegüzenetek a
műszerfalbetét kijelzőjén

Start-Stopp-System ausgeschaltet
(Start-Stop-rendszer kikapcsol-
va). Starten Sie den Motor ma-
nuell (Indítsa a motort manuálisan).
A figyelmeztető szövegüzenet akkor jelenik
meg, ha adott feltételek a Start-Stop-rend-
szer megállási szakaszában nem teljesül-
nek és a motort nem képes a Start-Stop-
rendszer újraindítani. A motort manuálisan
kell indítani.

Start-Stopp-System: Störung!
Funktion nicht verfügbar (Start-
Stop-rendszer: hiba! A funkció nem áll
rendelkezésre)
A Start-Stop-rendszer meghibásodott. Ke-
ressen fel egy márkaszervizt és javíttassa
ki a hibát.

Lejtmenet asszisztens
(HDC)

Leírás és működés
3 A következő járművekre érvényes: összkerék-
hajtású

A lejtmenet asszisztens korlátozza a se-
bességet meredek lejtőkön a négy kerék »
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Kezelés

automatikus fékezésével, előremeneti- és
hátrameneti bekapcsolt sebességfokozat-
ban is. Amennyiben a blokkolásgátló aktív,
akkor meggátolja a kerekek blokkolását.
Kézikapcsolású sebességváltóval szerelt
járműveknél a lejtmeneti asszisztens a se-
bességet az elméletileg lehetséges érték-
hez illeszti úgy, hogy a motor ne fékeződ-
jön az üresjárati fordulatszám alá.

Ha egy lejtőn 30 km/h-nál (18 m/h) alacso-
nyabb sebességgel közlekedik, akkor a se-
besség 2 km/h (1 m/h) és 30 km/h (18 m/h)
között korlátozódik. A vezető a megadott
határok között tetszőlegesen növelheti
vagy csökkentheti a sebességet a gáz-
vagy a fékpedál használatával. Ebben a
pillanatban a funkció megszakad és adott
esetben ezt követően újra aktiválódik.

Előfeltétele, hogy a talaj elegendő tapadás-
sal rendelkezzen. Ennek alapján a lejtme-
neti asszisztens nem képes a funkcióját
betölteni, ha pl. a lejtős út burkolata jeges
vagy csúszós.

A lejtmeneti asszisztens akkor áll rendelke-
zésre, ha a műszerfalbetét kijelzőjén a 
kijelzés megjelenik.

A lejtmeneti asszisztens az alábbi feltételek
mellett automatikusan bekapcsol:

● Ha a jármű motorja üzemel.
● Ha az Offroad vezetési mód van kivá-
lasztva ››› 261. oldal. Ha a jármű sebes-

sége alacsonyabb mint 30 km/h (18 m/h) (a
műszerfalbetét kijelzőjén megjelenik a 
kijelzés).
● Ha a lejtő meredeksége előremenet ese-
tén legalább 10 %-os és hátramenet ese-
tén legalább 9%-os.
● Ha a fék- és a gázpedált sem működtetik.

A lejtmeneti asszisztens kikapcsol, ha a
gáz- vagy a fékpedált működtetik vagy a
lejtő meredeksége kisebb mint 5 %. A funk-
ció manuálisan kikapcsolható az Easy
Connect-rendszerben a   gomb és a
HDC  funkciógomb ›››  42. ábra segítsé-
gével.

Ellenőrző lámpák
›››  a Figyelmeztető- és ellenőrző lám-
pák című részben a 128. oldalon.

 Fehéren világít

A lejtmenet asszisztens aktív.

 Szürkén világít

A lejtmenet asszisztens nem aktív. A rendszer be van
kapcsolva, de nem szabályoz.

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-
se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-
lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

FIGYELEM

Mindig legyen készen arra, hogy a jár-
művet saját maga lefékezze. Másként ba-
lesetveszélyes és súlyos sérüléseket
szenvedhet.
● A lejtmeneti asszisztens csupán egy
vezetést segítő rendszer, ami meghatá-
rozott helyzetekben nem képes elegen-
dően lefékezni a járművet egy lejtőn.
● A jármű sebessége a lejtmeneti as-
szisztens beavatkozása ellenére gyor-
sulhat.
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Auto-Hold-funkció

Leírás és működés

185. ábra A középkonzol alsó tartományá-
ban: Auto-Hold funkciógomb.

Az ellenőrző lámpa  ››› 185. ábra a
gombban folyamatosan világít, miközben
az Auto-Hold-funkció be van kapcsolva.

A bekapcsolt Auto-Hold-funkció segíti a ve-
zetőt a közlekedésben, ha a járművel gyak-
ran kell megállni és elindulni, járó motor
mellett hosszabb időn keresztül kell állni,
pl. egy emelkedőn vagy egy közlekedési
lámpánál, illetve sűrű forgalomban.

A bekapcsolt Auto-Hold-funkció automati-
kusan meggátolja a jármű gurulását a fék-
pedál használata nélkül.

Amikor a rendszer felismeri a jármű álló
helyzetét és a fékpedált felengedik, akkor

az Auto-Hold-funkció megtartja a járművet.
A lábát leveheti a fékpedálról.

Amikor a vezető megérinti a gázpedált
vagy gyorsít a továbbhaladáshoz, az Auto-
Hold-funkció kioldja a féket. A jármű az út
meredekségétől függően mozgásba lendül.

Ha álló járműnél az Auto-Hold-funkció mű-
ködési feltételeinek egyike nem teljesül, ak-
kor az Auto-Hold-funkció kikapcsol és a
gomb kialszik ››› 185. ábra. Az elektronikus
parkolófék adott esetben automatikusan
bekapcsol a jármű biztonságos parkolása
érdekében ››› .

A jármű megtartásának feltételei az Au-
to-Hold-funkcióval
● A vezető ajtaja be van csukva.
● A vezető biztonsági öve be van kapcsol-
va.
● A motor jár.

Auto-Hold-funkció bekapcsolása és ki-
kapcsolása
Nyomja meg a  gombot ››› . Kikapcsolt
Auto-Hold funkciónál a kapcsológombban
kialszik az ellenőrző lámpa.

Auto-Hold funkció automatikus be- és
kikapcsolása
Ha a gyújtás kikapcsolása előtt az Auto-
Hold-funkció a  gombbal be volt kapcsol-

va, akkor a funkció a gyújtás következő be-
kapcsolásakor bekapcsol.

Ha az Auto-Hold-funkció nem volt bekap-
csolva, akkor ez a funkció kikapcsol a gyúj-
tás következő bekapcsolásakor.

Az Auto-Hold-funkció az alábbi feltéte-
lek mellett automatikusan bekapcsol:

Minden feltételnek egyidejűleg teljesülni
kell ››› :

 Kézikapcsolású
sebességváltó

Automata sebes-
ségváltó

1. A jármű benyomott fékpedállal vízszintes vagy
meredek talajon áll.

2. A motor „jár“.

 Amint a vezető be-
nyomja a tengely-
kapcsoló pedált és
egyidejűleg gázt ad,
a fék fokozatosan ki-
old.

A gázadással a fék
fokozatosan kiold.

Az Auto-Hold-funkció az alábbi feltéte-
lek mellett automatikusan kikapcsol:

 Kézikapcsolású
sebességváltó

Automata sebes-
ségváltó

1.
Ha az itt felsorolt ››› 227. oldal, A jármű meg-

tartásának feltételei az Auto-Hold-funkcióval
feltételek egyike nem teljesül. »
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Kezelés

 Kézikapcsolású
sebességváltó

Automata sebes-
ségváltó

2. Ha a motor nem jár egyenletesen vagy meghi-
básodott.

3. Ha a motort leállítják
vagy lefullad. Ha a motort leállítják.

4.
A tengelykapcsoló és
a gázpedál egyidejű

működtetésekor.
Gázadáskor.

5.  

Ha az egyik kerék
csak kis mértékben

érintkezik a talajjal, pl.
tengelyterpesztés

esetén.

FIGYELEM

Az Auto-Hold-funkció intelligens techni-
kája nem képes a fizika által meghatáro-
zott határokat átlépni és csak a rendszer
által meghatározott korlátok közt műkö-
dik. A megnövelt kényelem, amit az Au-
to-Hold-funkció nyújt nem ösztönözheti
arra, hogy biztonsági kockázatot vállal-
jon.
● Soha ne hagyja el a járművet, ha jár a
motor és be van kapcsolva az Auto-
Hold-funkció.
● Az Auto-Hold-funkció nem mindig ké-
pes megtartani a járművet egy emelke-
dőn vagy egy lejtőn, pl. csúszós- vagy
jeges útfelületen.

Megjegyzés

Mielőtt egy autómosóba hajt, kapcsolja
ki mindig az Auto-Hold-funkciót, mert
különben az elektronikus parkolófék au-
tomatikus bekapcsolása károkat okoz-
hat.

Sebességszabályozó beren-
dezés (GRA)*

Funkciók

186. ábra A műszerfalbetét kijelzője: sebes-
ségszabályozó berendezés (GRA) állapot-
jelzései.

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  49. oldal.

A sebességszabályozó berendezés (GRA)
egy beprogramozott sebességet tart állan-
dó értéken kb. 20 km/h (15 m/h) sebesség
felett.

A sebességszabályozó berendezés (GRA)
csak a gyorsítás megszüntetésével lassít
és nem fékezéssel ››› .

Ellenőrző lámpa
Ha az  ellenőrző lámpa világít, az azt je-
lenti, hogy a sebességszabályozó berende-
zés aktív.

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-
se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

A sebességszabályozó berendezés kép-
ernyőjén (GRA-display) megjelenő kijel-
zések
Állapot 186. ábra:

Sebességszabályozó berendezés
(GRA) ideiglenesen kikapcsolva. Az el-
tárolt sebesség kisméretű- és halvány
számokkal jelenik meg.
Rendszerhiba. Keressen fel egy szak-
szervizt.
Sebességszabályozó berendezés
(GRA) bekapcsolva. A sebességtároló
üres.

A

B

C
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Sebességszabályozó berendezés
(GRA) aktív. A tárolt sebességet nagy-
méretű számokkal jelzi ki.

FIGYELEM

Ha biztonságosan nem lehetséges a ha-
ladás állandó sebességgel és a megfele-
lő követési távolság megtartása, akkor a
sebességszabályozó berendezés hasz-
nálata baleseteket és súlyos sérüléseket
eredményezhet.
● Soha ne használja a sebességszabá-
lyozó berendezést sűrű forgalomban, kis
követési távolság esetén, emelkedőn,
kanyargós útszakaszokon, csúszós, pl.
havas, jeges, nedves, laza talajú és víz-
átfolyásos utakon.
● Soha ne használja a sebességszabá-
lyozó berendezést terepen vagy szilárd
burkolat nélküli utakon.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.
● A véletlenszerű sebességszabályozás
elkerülése érdekében a sebességszabá-
lyozó berendezést mindig kapcsolja ki
használat után.
● Veszélyes a tárolt sebesség ismételt
aktiválása, ha a sebesség az aktuális út-,
közlekedési- vagy időjárási viszonyok-
hoz képest túl magas.
● A lejtőn történő közlekedéskor a se-
bességszabályozó berendezés nem ké-

D pes a jármű sebességét állandó értéken
tartani. A jármű a saját tömegétől folya-
matosan gyorsulhat. Kapcsoljon alacso-
nyabb sebességfokozatba vagy fékezze
a járművet a fékpedállal.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-
lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

Sebességszabályozó berendezés
(GRA) kezelése*

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  49. oldal.

Az idézőjelben lévő értékek a táblázatban
(m/h, mérföld/óra) kizárólag azokra a mű-
szerfalbetétekre vonatkoznak, amelyeken a
sebességkijelzés mérföldben történik.

Sebességváltás a sebességszabályozó
rendszer működésekor
A sebességszabályozó berendezés azon-
nal fékez a tengelykapcsoló működtetése-
kor és automatikusan ismét szabályoz a
sebességfokozat bekapcsolása után.

Közlekedés sebességszabályozó beren-
dezéssel lejtőn lefelé
Ha a sebességszabályozó berendezés
nem képes lejtőn lefelé a jármű sebességét
állandó értéken tartani, akkor a járművet a
fékpedállal kell fékezni és szükség esetén
alacsonyabb sebességfokozatba kell kap-
csolni.

Automatikus kikapcsolás
A sebességszabályozó berendezés auto-
matikusan kikapcsol vagy ideiglenesen
megszakad a szabályozás:

● Ha a rendszer olyan hibát észlel, ami a
sebességszabályozó berendezés működé-
sét befolyásolhatja.
● Ha egy adott időtartamon túl működteti a
gázpedált és az eltárolt sebességet túllépi.
● Ha a dinamikus menetszabályozó rend-
szerek aktiválódnak (pl. ASR vagy ESC).
● Ha a légzsák kiold.
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Kezelés

Sebességhatároló

Kijelzések a képernyőn és figyel-
meztető- és ellenőrző lámpák

187. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében: se-
bességhatároló állapotának kijelzése.

A sebességhatároló segítséget nyújt előre-
menetben, hogy egy meghatározott, 30
km/h-nál (19 m/h) nagyobb, beprogramo-
zott sebességet ne lépjen túl. ››› 

A sebességhatároló képernyőkijelzései
Állapot ››› 187. ábra:

A sebességhatároló aktív. Az utoljára
beprogramozott sebességet nagymére-
tű számokkal jelzi ki.
A sebességhatároló nem aktív. Az utol-
jára beprogramozott sebességet kismé-
retű-, halvány számokkal jelzi ki.

A

B

A sebességhatároló ki van kapcsolva.
Az összesített kilométert jelzi ki.

Figyelmeztető- és ellenőrző lámpa

 Zölden világít

A sebességhatároló be van kapcsolva és aktív.

 Sárgán villog

A sebességhatárolóban tárolt sebességhatárt túllép-
ték.

 Világít

Az automatikus távolságszabályzás (ACC) és a se-
bességhatároló aktív.

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-
se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

FIGYELEM

A sebességhatárolót a használat után
mindig kapcsolja ki, hogy elkerüljön egy
akaratlan sebességszabályzást.
● A sebességhatároló nem mentesíti a
vezetőt a felelősség alól, a körülmények-
nek megfelelő sebességgel kell közle-
kedni. Ne közlekedjen nagyon nagy se-
bességgel, ha az nem szükséges.

C ● Rossz időjárási körülmények között a
sebességhatároló használata veszélyes
és súlyos baleseteket eredményezhet –
pl. felúszás miatt, havas-, jeges és avar-
ral borított úton. Csak akkor használja a
sebességhatárolót, ha az út állapota és
az időjárási körülmények azt lehetővé te-
szik.
● Lejtős úton történő közlekedéskor a
sebességhatároló nem képes a jármű
sebességét korlátozni. A jármű a saját
tömegétől folyamatosan gyorsulhat.
Ezért ebben az esetben kapcsoljon egy
alacsonyabb sebességfokozatba vagy
fékezze le a járművet a fékpedállal.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-
lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

Megjegyzés
● Különböző kivitelű műszerfalbetétek
léteznek, ezért a kijelzés az aktuális kijel-
zőn eltérő lehet.
● Ha a gyújtás kikapcsolásakor a sebes-
ségszabályozó berendezés (GRA), az au-
tomatikus távolságszabályzás (ACC)
vagy a sebességhatároló be volt kap-
csolva, akkor a sebességhatároló vagy
az automatikus távolságszabályzás újból
automatikusan aktiválódik a gyújtás is-
mételt bekapcsolásakor. Azonban nem
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tárol el sebességet. Az utoljára betáplált
sebesség tárolva marad a sebességhatá-
rolóban.

Sebességhatároló kezelése

188. ábra A kormányoszlop bal oldalán:
kapcsolókar és gombok a sebességhatáro-
ló kezeléséhez.

189. ábra A kormányoszlop bal oldalán:
harmadik kapcsolókar a sebességhatároló
kezeléséhez.

Funkció Az irányjelző ››› 188. ábra vagy a harmadik kapcsolókar
››› 189. ábra helyzete Hatás

Sebességhatároló bekapcsolása
Állítsa az irányjelző kapcsolókar 1 -es kapcsolóját az  helyzetbe és
nyomja meg a 2 -es gombot vagy nyomja a harmadik kapcsolókart elő-
re és nyomja meg a 2 -es gombot.

A rendszer bekapcsol. Az utoljára betáplált sebesség tá-
rolva van a sebességhatárolóban. Szabályzás még nem
történik.

A sebességhatároló és a sebességsza-
bályozó berendezés (GRA) vagy az au-
tomatikus távolságszabályzás (ACC)
közötti váltás (bekapcsolt sebességha-
tároló esetén)

Nyomja meg a 2 -es gombot az irányjelző kapcsolókaron vagy a 2 -es
gombot a harmadik kapcsolókaron.

Vált a sebességhatároló és a sebességszabályozó beren-
dezés (GRA) vagy az automatikus távolságszabályzás
(ACC) között. »
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Funkció Az irányjelző ››› 188. ábra vagy a harmadik kapcsolókar
››› 189. ábra helyzete Hatás

Sebességhatároló aktiválása Nyomja meg a 3 -as gombot az irányjelző kapcsolókaron vagy a 
1 -es gombot a harmadik kapcsolókaron.

Az aktuális sebesség eltárolódik legnagyobb sebesség-
ként és a határoló aktiválódik.

Sebességhatároló határolójának az ide-
iglenes kikapcsolása

Állítsa az irányjelző kapcsolókar 1 -es kapcsolóját az  állásba
vagy helyezze a harmadik kapcsolókart az  állásba.

A szabályzás ideiglenesen kikapcsol. A sebesség eltárol-
va marad.

A sebességhatároló határolójának ide-
iglenes kikapcsolása a gázpedál teljes
lenyomásával (Kick-down)

Nyomja túl teljesen a gázpedált az ellenállási ponton (pl. előzéshez). A
beprogramozott sebesség túllépésekor a határoló ideiglenesen kikap-
csol.

A szabályzás ideiglenesen kikapcsol. A sebesség eltárol-
va marad. A szabályzás ismét automatikusan aktiválódik,
amint a haladási sebesség a beprogramozott sebesség
alá csökken.

A sebességhatároló határolójának újbóli
aktiválása

Nyomja meg a 3 -as gombot az irányjelző kapcsolókaron vagy helyez-
ze a harmadik kapcsolókart a  állásba.

Az eltárolt legnagyobb sebességre határolja a sebessé-
get, amint az aktuális haladási sebesség az eltárolt legna-
gyobb sebesség alá csökken.

A határolóban eltárolt sebesség növelé-
se

Röviden nyomja meg a 3 -as gombot az irányjelző kapcsolókaron a
 tartományban vagy helyezze a harmadik kapcsolókart a  ál-
lásba a sebesség 1 km/h-ás (1 m/h), lépésenként történő növeléséhez
és tárolásához.

A menetsebesség a beállított értéken határolódik.
Nyomja meg a harmadik kapcsolókaron a  gombot a sebesség
10 km/h-ás (5 m/h) lépésenként történő növeléséhez és átprogramozá-
sához.

Tartsa a 3 -as gombot az irányjelző kapcsolókaron a  tartomány-
ban lenyomva vagy tartsa a  gombot folyamatosan lenyomva a
sebesség 10 km/h-ás (5 m/h) lépésenként történő növeléséhez és átp-
rogramozásához.
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Funkció Az irányjelző ››› 188. ábra vagy a harmadik kapcsolókar
››› 189. ábra helyzete Hatás

A határolóban eltárolt sebesség csök-
kentése

Röviden nyomja meg a 3 -as gombot az irányjelző kapcsolókaron a
 tartományban vagy nyomja meg a  1 -es gombot a harmadik
kapcsolókaron a sebesség 1 km/h-ás (1 m/h) lépésenként történő csök-
kentéséhez és tárolásához.

A menetsebesség a beállított értéken határolódik.
Nyomja meg a harmadik kapcsolókaron a  gombot a sebesség
10 km/h-ás (5 m/h) lépésenként történő csökkentéséhez és átprogra-
mozásához.

Tartsa a 3 -as gombot az irányjelző kapcsolókaron a  tartomány-
ban lenyomva vagy tartsa a  gombot lenyomva a sebesség
10 km/h-ás (5 m/h) lépésenként történő csökkentéséhez és a sebes-
séghatároló programozásához.

Sebességhatároló kikapcsolása Állítsa az irányjelző kapcsolókar 1 -es kapcsolóját az  állásba vagy
helyezze a harmadik kapcsolókart az  állásba. A rendszer kikapcsol.

A táblázatban zárójelben megadott értékek
(m/h) kizárólag csak a mérföld kijelzésű
műszerfalbetéten jelennek meg.

Közlekedés lejtőn a sebességhatároló-
val
Ha a sebességhatárolóban tárolt sebessé-
get lejtős úton túllépi, akkor villog a 
››› 230. oldal figyelmeztető- és ellenőrző
lámpa és előfordulhat, hogy figyelmeztető
hangjelzés is hallható. Ebben az esetben a
járművet fékezze le a lábfékkel és szükség
esetén kapcsoljon egy alacsonyabb sebes-
ségfokozatba.

Ideiglenes kikapcsolás
Ha a sebességhatárolót – pl. előzéshez –
ideiglenesen ki szeretné kapcsolni, helyez-
ze az irányjelző kapcsolókar ››› 188. ábra
1 -es kapcsolóját a  helyzetbe vagy

mozgassa a harmadik kapcsolókart a 
állásba vagy nyomja meg a 2 -es gombot
a két kar egyikén.

Az előzés után a sebességhatároló ismét
aktiválható az előzőleg beprogramozott se-
bességgel, ha az irányjelző kapcsolókar
3 -as gombját a  tartományban meg-

nyomja vagy a harmadik kapcsolókart a
 helyzetbe mozgatja.

Ideiglenes kikapcsolás a gázpedál teljes
lenyomásával (Kick-down)
Ha a gázpedált teljesen lenyomja (Kick-
down) és a beprogramozott sebességet a
vezető tudatosan túllépi, akkor a szabály-
zás ideiglenesen kikapcsol.

A kikapcsolást egy egyszeri hangjelzés jel-
zi vissza. Amíg a szabályzás ki van kap-
csolva, addig villog a  figyelmeztető- és
ellenőrző lámpa.

Amikor a gázpedál már nincs teljesen le-
nyomva és a jármű sebessége ismét a be-
programozott érték alá csökken, akkor a
szabályzás újra aktiválódik. Az  ellenőrző
lámpa felgyullad és folyamatosan világít. »
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Kezelés

Automatikus kikapcsolás
A sebességhatároló szabályzása automati-
kusan kikapcsol:

● Ha a rendszer olyan hibát észlel, ami a
sebességhatároló működését befolyásol-
hatja.
● Ha a légzsák kiold.

VIGYÁZAT

Egy rendszerhiba miatt történő kikap-
csolás esetén a határoló biztonsági okok
miatt csak akkor kapcsol ki teljesen, ha
gázadás már nem történik vagy a rend-
szer tudatosan ki lett kapcsolva.

Fékrásegítő rendszerek
(Front Assist).*

Bevezetés a témakörbe

190. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében:
Előzetes figyelmeztetések.

A fékrásegítő rendszerek célja, hogy meg-
gátolják a frontális ütközést adott tárgyak-
kal, amelyek a jármű útvonalában találha-
tóak, illetve minimalizálják egy ütközés kö-
vetkeztében keletkező károkat.

A környezeti körülmények és a rendszer ál-
tali korlátokon belül a funkció fokozatosan
avatkozik be, a helyzet veszélyességi foká-
tól függően. Először figyelmezteti a veze-
tőt, ha a reakciója elmarad vagy nem kielé-
gítő, azután automatikusan aktiválja a
vészfékezési funkciót.

A funkció arra szolgál, hogy elkerülje az üt-
közést parkoló vagy ugyanabban a sávban,

ugyanabban az irányban haladó járművek-
kel, valamint gyalogosokkal, akik a jármű
útvonalát keresztezik. Más veszélyes hely-
zetekben lehetséges, hogy nem aktiválódik
a funkció.

A Front Assist-funkció 4 km/h (2,5 m/h) és
250 km/h (156 m/h) sebességértékek kö-
zött aktív. A sebességtől, a közlekedési
körülményektől és a vezető viselkedésétől
függően a következőkben leírt alfunkciók
némelyike nem aktiválódik a rendszer álta-
lános funkciójának optimalizálása érdeké-
ben.

A Front Assist vezetéssegítő funkció
semmilyen esetben sem helyettesítheti
a vezető figyelmét.

Követési távolság figyelmeztetés
Ha a rendszer felismeri, hogy veszélyhely-
zet áll fenn, mert az elől haladó járműhöz
viszonyítva túl kicsi a követési távolság, ak-
kor a rendszer figyelmezteti a vezetőt egy
üzenettel a műszerfalbetét kijelzőjén .

A figyelmeztetés időpontja eltérő lehet a
közlekedési helyzettől és a vezető maga-
tartásától függően.

Előzetes figyelmeztetés
Ha a rendszer lehetséges ütközést ismer
fel az elől haladó járművel, akkor képes fi-
gyelmeztetni a vezetőt egy hangjelzéssel

234



Vezetéssegítő rendszerek

és egy üzenettel a műszerfalbetét kijelző-
jén ››› 190. ábra.

A figyelmeztetés időpontja eltérő lehet a
közlekedési helyzettől és a vezető maga-
tartásától függően. Egyidejűleg a rendszer
előkészíti a járművet egy lehetséges vész-
fékezésre ››› .

Kritikus figyelmeztetés
Ha a vezető az előzetes figyelmeztetésre
nem reagál, akkor a rendszer aktívan be
tud avatkozni a fékezésbe és röviden fé-
kez, hogy a vezetőt figyelmeztesse egy
közvetlen ütközési veszélyre.

Automatikus fékezés teljes fékerővel
Ha a vezető a kritikus figyelmeztetésre
sem reagál, akkor helyzet veszélyességi
fokának megfelelően képes a rendszer a
fékerő progresszív növelésével automati-
kusan vészfékezni.

Támogatás a vezető vészfékezése ese-
tén
Ha a rendszer közvetlen ütközési veszélyt
ismer fel és úgy érzékeli, hogy a vezető
nem fékez elegendő erővel az ütközés el-
kerüléséhez. Ebben az esetben a rendszer
automatikusan növeli a fékerőt.

Adott vezetési körülményeket és a funkció
korlátait figyelembe a rendszer néhány
esetben nem képes egy ütközést megaka-

dályozni, de következményeinek súlyossá-
gát jelentősen tudja mérsékelni a sebesség
és az ütközési energia csökkentésével.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-
lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

FIGYELEM

A Front Assist-rendszer a fizika által
meghatározott határokat nem képes át-
lépni, illetve nem tudja helyettesíteni le-
hetséges vészhelyzetekben a vezetőt a
jármű feletti ellenőrzésben és reakció-
iban.

FIGYELEM

A Front Assist figyelmeztetése után
azonnal értékelje a helyzetet és a körül-
ményektől függően akadályozza meg az
ütközést fékezéssel vagy az akadály ki-
kerülésével.
● Ha a Front Assist nem az ebben a feje-
zetben leírtak szerint működik (pl. külön-
böző módon szükségtelenül beavatko-
zik), akkor kapcsolja azt ki.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.

● A Front Assist önállóan nem képes ba-
leseteket vagy súlyos sérüléseket mege-
lőzni.
● Lehetséges, hogy összetett közlekedé-
si helyzetekben a Front Assist szükség-
telenül figyelmeztet és avatkozik be a fé-
kezésbe, anélkül, hogy kívánatos lenne,
pl. terelőszigeteknél.
● Ha a Front Assist-funkciói, pl. szen-
nyeződés vagy a radarérzékelők hibás
beállítása miatt korlátozottan működnek,
akkor lehetséges, hogy a rendszer szük-
ségtelenül ad figyelmeztető jelzést és za-
varóan befolyásolja a fékműködést.
● A Front Assist nem érzékeli a kereszti-
rányban vagy ugyanabban a sávban
szembejövő állatokat és járműveket.
● A Front Assist nem reagál a gyalogo-
sokra, akik ugyanabban az irányban mo-
zognak vagy ugyanabban a sávban jön-
nek szembe.
● A vezetőnek mindig felkészültnek kell
lennie, hogy a jármű irányítását átvegye.
● Ha a Front Assist-rendszer fékez, ak-
kor a fékpedál „keményebbé válik“.
● A Front Assist-rendszer automatikus
fékezési beavatkozása megszakítható a
tengelykapcsoló- vagy a gázpedál meg-
nyomásával vagy egy kormánymozdulat-
tal. »
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Kezelés

Megjegyzés
● Bekapcsolt Front Assist mellett lehet-
séges, hogy a műszerfalbetét képernyő-
jén más funkciók miatt nem láthatóak a
figyelmeztető üzenetek, mint pl. egy be-
jövő telefonhívás.
● Ha a Front Assist-rendszer fékez, ak-
kor a fékpedál „keményebbé válik“.
● A Front Assist-rendszer automatikus
fékezési beavatkozása megszakítható a
tengelykapcsoló- vagy a gázpedál meg-
nyomásával vagy egy kormánymozdulat-
tal.
● A Front Assist funkció képes a jármű-
vet lefékezni, akár teljes megállásig is. A
fékberendezés ellenben nem tartja folya-
matosan álló helyzetben a járművet.
Lépjen a fékpedálra!
● Ha a Front Assist nem az ebben a feje-
zetben leírtak szerint működik (pl. külön-
böző módon szükségtelenül beavatko-
zik), akkor kapcsolja azt ki. Ellenőriztes-
se a rendszert egy szakszervizben. A
SEAT javasolja, hogy keressen fel egy
SEAT-márkaszervizt.

Radarérzékelő

191. ábra A jármű elején a SEAT-embléma
mögött: radarérzékelő.

A jármú elején a SEAT-embléma mögött ta-
lálható egy radarérzékelő a közlekedési
helyzet felismeréséhez ››› 191. ábra.

A radarérzékelők feldolgozási képessége
szennyeződés következtében, mint pl. sár
vagy hó, illetve különböző környezeti té-
nyezők hatása miatt, mint pl. eső, szemer-
kélő eső csökkenhet. Ebben az esetben
nem működik a Front Assist funkció. A mű-
szerfalbetét kijelzőjében a következő kijel-
zés jelenik meg: Frontassist: Sensor
ohne Sicht! (Az érzékelő látótere elzáró-
dott!) Szükség esetén tisztítsa meg a rada-
rérzékelőt ››› .

Ha a radarérzékelő ismét hibátlanul műkö-
dik, akkor a Front Assist automatikusan új-
ra rendelkezésre áll. A figyelmeztető üze-
net a műszerfalbetét kijelzőjén megszűnik.

A Front Assist funkciója a radarjelek erős
visszaverődése miatt korlátozódhat. Ez
előfordulhat pl. egy parkolóházban vagy ha
a jármű előtt fémtárgyak találhatók (pl. sín
fut az úttesten vagy építkezés során elhe-
lyezett fémtáblák).

A radarérzékelő előtti és körülötte lévő te-
rületen nem szabad matricát, kiegészítő
fényszórókat vagy hasonlókat elhelyezni,
mert azok negatívan befolyásolhatják a
Front Assist működését.

Ha pontatlan javítást végeznek a jármű el-
ső tartományában vagy az alvázon, átala-
kításokat végeznek el, például leültetik a
futóművet, akkor a Front Assist működése
korlátozódhat. A SEAT javasolja, hogy egy
SEAT-márkaszervizt keressen fel.

VIGYÁZAT

Ha úgy véli, hogy a radarérzékelő meg-
sérült vagy elállítódott, akkor kapcsolja
ki a Front Assist-rendszert. Így elkerül-
hető egy veszélyhelyzet a rendszer pon-
tatlan működése miatt. Gondoskodjon
ebben az esetben az érzékelők újbóli be-
állításáról!
● Az érzékelő egy ütődéskor elállítódhat,
pl. parkoláskor. Ez befolyásolhatja az ér-
zékelő hatékonyságát vagy automatiku-
san kikapcsolhat.
● A radarérzékelők javítása különleges
szakismeretet és speciális szerszámokat
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igényel. A SEAT javasolja, hogy egy
SEAT-márkaszervizt keressen fel.
● Távolítsa el a havat egy kefével, illetve
a jeget lehetőség szerint oldószermen-
tes jégoldó spray-vel.

A fékrásegítő rendszerek kezelé-
se(Front Assist)

192. ábra A műszerfalbetét kijelzőjén: ki-
kapcsolt Front Assist jelzése.

A Front Assist bekapcsolt gyújtás mellett
mindig aktív.

Ha a Front Assist ki van kapcsolva, akkor
az előzetes figyelmeztetés és a követési
távolság figyelmeztetés funkció is ki van
kapcsolva.

A SEAT javasolja, hogy mindig kapcsolja
be a Front Assist rendszert. Kivétel
››› 238. oldal, A Front Assist funkciót a

következő helyzetekben ideiglenesen ki
kell kapcsolni.

Front Assist be-/kikapcsolása
Bekapcsolt gyújtás mellett a Front Assist a
következő módon kapcsolható be és ki:
● Az asszisztens rendszerek kezelőgomb-
jával válassza ki a megfelelő menüopciót
›››  39. oldal.
● VAGY: Kapcsolja be vagy ki az Easy
Connect rendszeren keresztül a   gomb
és a Setup  és a Fahrerassistenz  (vezetésse-
gítő rendszerek) funkciógomb segítségével
›››  35. oldal.

Ha Front Assist ki van kapcsolva, a mű-
szerfalbetét kijelzőjén a következő látható
 ››› 192. ábra.

Előzetes figyelmeztetés be- vagy kikap-
csolása
Az előzetes figyelmeztetés funkció az Easy
Connect-rendszerben a    gomb és az
EINSTELLUNGEN  (beállítások) és a
Fahrerassistenz  (vezetéssegítő rendszerek)
funkciógombok segítségével kapcsolható
be vagy ki ›››  35. oldal.

A rendszer megjegyzi az elvégzett beállí-
tást a gyújtás következő bekapcsolásakor.

A SEAT javasolja, hogy az előzetes figyel-
meztetés funkciót midig kapcsolja be.

A járműbe beépített Infotainment-rendszer-
től függően az előzetes figyelmeztetés
funkciónak a következő beállításai lehet-
nek:

● korai
● közepes
● késleltetett
● kikapcsolva

A SEAT a funkcióhoz „közepes“ időtartam
beállítását javasolja.

Követési távolság figyelmeztető rend-
szer be- vagy kikapcsolása
Ha az előttünk haladó járműhöz képest a
biztonságos követési távolság lecsökken,
akkor a műszerfalbetét kijelzőjén megjele-
nik egy megfelelő figyelmeztetés . A
biztonságos közlekedéshez növelje ilyen
esetben a követési távolságot.

Az előzetes figyelmeztetés funkció az Easy
Connect-rendszerben a   gomb és a
SETUP  és a Fahrerassistenz  (vezetéssegítő
rendszerek) funkciógomb segítségével
kapcsolható be vagy ki ›››  35. oldal.

A rendszer megjegyzi az elvégzett beállí-
tást a gyújtás következő bekapcsolásakor.

A SEAT javasolja, hogy a követési távol-
ságra figyelmeztető funkciót midig kapcsol-
ja be.
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Kezelés

A Front Assist funkciót a követke-
ző helyzetekben ideiglenesen ki
kell kapcsolni

A következő helyzetekben a Front Assist
funkciót ki kell kapcsolni a rendszer műkö-
dési korlátai miatt :

● Ha a járművet vontatják.
● Ha a jármű egy egytengelyes görgős el-
lenőrzőpadon van.
● Ha a radarérzékelő hibás.
● Ha a radarérzékelőt valamilyen erős ütés
éri, pl. ráfutásos balesetnél.
● Ha különböző módon szükségtelenül be-
avatkozik.
● Ha a radarérzékelő ideiglenesen egy tar-
tozékkal pl. egy kiegészítő fényszóróval
vagy valami hasonlóval el van takarva.
● Ha a járművet egy teherautón, egy kom-
pon vagy vonaton kell szállítani.

Rendszerkorlátok

A környezetfigyelő rendszer (Front Assist)
a fizika és a rendszer által meghatározott
határok között képes működni. Bizonyos
körülmények között a rendszer egyes reak-
ciói a vezető szemszögéből nézve céltalan-
nak tűnnek . Ezért a vezetőnek mindig bea-
vatkozásra készen kell lenni.

A következő feltételek miatt lehetséges,
hogy a környezetfigyelő rendszer (Front
Assist) egyáltalán nem vagy túl későn
reagál:
● A gyújtás bekapcsolása utáni első pilla-
natokban, a rendszer ellenőrző kalibrálása
miatt.
● Szűk kanyarokban vagy bonyolult útháló-
zatoknál.
● Teljes gázadáskor.
● Ha a Front Assist ki van kapcsolva vagy
meghibásodott.
● Ha az ASR ki van kapcsolva vagy az
ESC-t manuálisan sport üzemmódba kap-
csolják ››› 205. oldal.
● Ha az ESC szabályoz.
● Ha a jármű több féklámpája vagy a von-
tatott utánfutó elektromos rendszere hibás.
● Ha a radarérzékelő szennyezett vagy el
van takarva.
● Ha fémtárgyak találhatók az úton, pl. sín
fekszik az úton vagy építési munkálatoknál
kihelyezett fémtáblák.
● Ha a jármű hátrafelé halad.
● Nagy gázadáskor.
● Hóesésben vagy erős esőben.
● Keskeny járműveknél, pl. motorkerékpá-
roknál.
● Sávunkba részben átnyúló járművek kö-
vetésekor.

● Keresztirányban haladó járműveknél.
● Szemből közeledő járművek esetén.
● Ha más járművek rakománya és speciá-
lis felépítménye oldalra, hátulra vagy előre
túlnyúlik.

Automatikus távolságsza-
bályozás (ACC)*

Video

193. ábra Személyre
szabott vezetés
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Bevezetés a témakörbe

194. ábra Felismerési tartomány.

Az adaptív sebességszabályozás (ACC) a
jármű sebességszabályozó berendezé-
sének (GRA) egy kibővített szabályozási
funkciója ››› .

Az ACC-funkció lehetővé teszi a vezető
részére, hogy meghatározzon egy sebes-
séget 30 és 210 km/h (18 és 150 m/h) kö-
zött, valamint egy távolságot a saját és az
előtte haladó jármű között.

Az ACC-funkció a jármű sebességét min-
den időpontban úgy szabályozza, hogy biz-
tonságos követési távolságot tartson az
előtte haladó járműtől.

Ha a jármű egy másik jármű mögött halad,
akkor az ACC-funkció csökkenti a sebes-
séget az elől haladó jármű sebességének
megfelelően és tartja a megfelelő távolsá-
got a két jármű között. Ha az Ön előtt hala-

dó jármű gyorsul, akkor az ACC szintén
gyorsít a legnagyobb beállított sebességig.

Ha a jármű automata sebességváltóval van
szerelve, akkor az ACC a járművet a teljes
megállásig le tudja fékezi, ha egy jármű
Ön előtt megáll.

Javasoljuk, hogy nedves úton növelje a kö-
vetési távolságot.

A vezető beavatkozásának kérése
Menet közben az ACC-funkció működése
meghatározott korlátok között lehetséges,
ami a rendszer sajátossága. Ez azt jelenti,
hogy bizonyos körülmények között a se-
bességet és a követési távolságot az előző
járműhöz képest a vezetőnek saját magán-
ak kell szabályoznia.

Ebben az esetben a műszerfalbetét kijelző-
jén megjelenik az Ihr Eingriff erforderlich ist
(a vezető beavatkozása szükséges) féke-
zéssel üzenet és egy kiegészítő hangjelzés
is hallható ››› 240. oldal.

FIGYELEM

Az ACC-ben alkalmazott intelligens tech-
nika ellenére sem képes a rendszer a sa-
ját határait és a fizika törvényeit túllépni.
Ha a rendszert gondatlanul és nem elő-
relátóan használják, akkor baleseteket
okozhatnak, amelyeknek súlyos sérülé-
sek lehetnek a következményei. A rend-

szer nem képes a vezető figyelmét he-
lyettesíteni.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.
● Az ACC-t ne használja rossz látási kör-
ülmények között, beláthatatlan, kanya-
rgós útszakaszokon, csúszásveszély
esetén, pl. hóban, jeges úton, esőben, la-
za, kavicsos talajon és vízátfolyásokon.
● Soha ne használja az ACC-t terepen és
aszfaltborítás nélküli utakon. Az ACC
csak kikövezett/aszfaltozott utakon tör-
ténő használatra készült.
● Az ACC nem érzékel egy álló akadályt
megközelítéskor, mint pl. egy forgalmi
dugó vége, egy mozgásképtelen vagy a
közlekedési lámpánál álló jármű.
● Az ACC csak akkor érzékeli a szemé-
lyeket, ha a gyalogosfelismerő funkció
rendelkezésre áll. A rendszer ezen kívül
nem érzékeli a keresztirányban vagy
ugyanabban a sávban szembejövő álla-
tokat és járműveket.
● Ha az ACC nem csökkenti elegendően
a sebességet, akkor azonnal fékezzen a
fékpedállal.
● Pótkerékkel történő közlekedés esetén
lehetséges, hogy az ACC menet közben
automatikusan kikapcsol. Kapcsolja ki a
rendszert az indulás előtt. »
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● Ha a jármű továbbhalad a vezetői bea-
vatkozás kérés ellenére, akkor fékezze a
járművet a fékpedállal.
● Ha a műszerfalbetét kijelzőjén megjele-
nik az Eingriff durch den Fahrer (a veze-
tő beavatkozása szükséges) üzenet, ak-
kor Ön szabályozza a követési távolsá-
got.
● A vezetőnek mindig készenlétben kell
lennie, hogy saját maga gyorsítani és fé-
kezni tudjon.

VIGYÁZAT

Ha úgy véli, hogy a radarérzékelő meghi-
básodott, akkor kapcsolja ki az ACC-t.
Így elkerülheti a lehetséges sérüléseket.
Gondoskodjon ebben az esetben az ér-
zékelők újbóli beállításáról!
● A radarérzékelők javítása különleges
szakismeretet és speciális szerszámokat
igényel. A SEAT javasolja, hogy egy
SEAT-márkaszervizt keressen fel.

Megjegyzés
● Ha az ACC nem az ebben a fejezetben
leírtaknak megfelelően működik, akkor
ne használja azt és keressen fel egy
szakszervizt. A SEAT javasolja, hogy egy
SEAT-márkaszervizt keressen fel.
● Aktív ACC esetén a legnagyobb sebes-
ség 210 km/h-ban (150 m/h) van korlá-
tozva.

● Ha az ACC aktiválva van, akkor előfor-
dulhat, hogy fékezési folyamat közben
sajátos zajokat hall, amelyeket a fék-
rendszer okoz.

Képernyőkijelzések, figyelmezte-
tő- és ellenőrző lámpák

195. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében: (A)
ACC inaktív (Standby). (B) ACC aktív.

Állapotkijelzés a képernyőn
Kijelzési tartományok a képernyőn ››› 195.
ábra:

Elől haladó jármű felismerve. Az ACC
nem aktív és nem szabályozza a se-
bességet.
Távolság az elől haladó járműhöz ké-
pest. Az ACC nem aktív és nem szabá-
lyozza a távolságot.
Elől haladó jármű felismerve. Az ACC
aktív és szabályozza a sebességet.
A vezető által beállított távolság, 2.
szint.
Az ACC aktív és szabályozza a távol-
ságot a sebességnek megfelelően.

Figyelmeztető- és ellenőrző lámpák
›››  a Figyelmeztető- és ellenőrző lám-
pák című részben a 128. oldalon.



Az ACC által létrehozott sebes-
ségcsökkentés nem elegendő a
megfelelő követési távolság meg-
tartásához az Ön előtt haladó jár-
műhöz képest.

Fékezzen! Lépjen a fékpedálra! A vezető beavatko-
zása szükséges.

1

2

3

4

5
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 Az ACC jelenleg nem áll rendelke-
zésrea).

Megállított járműnél állítsa le a motort, majd indítsa
újra. Ellenőrizze a jármű elején a SEAT-embléma kör-
nyezetét ››› 196. ábra, hogy nem szennyezett-e, nem
jegesedett-e vagy nem érte-e ütés. Ha továbbra sem
áll rendelkezésre az ACC, akkor keressen fel egy
szakszervizt, ahol ellenőrzik a rendszert.

a) A színes kijelzővel szerelt műszerfalbetéteknél a szimbó-
lum színes.

 Az ACC aktív.

Nem ismer fel Ön előtt járművet. A beprogramozott
sebességet állandó értéken tartja.


Ha a szimbólum fehér színű: az
ACC aktív.

Egy Ön előtt haladó jármű felismerve. Az ACC szabá-
lyozza a sebességet és a követési távolságot az Ön
előtt haladó járműhöz képest.


Ha a szimbólum szürke színű: az
ACC nem aktív (Standby).

A rendszer be van kapcsolva, de nem szabályoz.

 Zölden világít

Az ACC aktív.

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-

se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-
lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

Megjegyzés

Bekapcsolt ACC mellett lehetséges,
hogy a műszerfalbetét képernyőjén más
funkciók miatt nem láthatóak a figyel-
meztető üzenetek, mint pl. egy bejövő te-
lefonhívás.

Radarérzékelő

196. ábra A jármű elején a SEAT-embléma
mögött: radarérzékelő.

A jármú elején a SEAT-embléma mögött ta-
lálható egy radarérzékelő a közlekedési
helyzet felismeréséhez ››› 196. ábra.

A radarérzékelők feldolgozási képessége
szennyeződés következtében, mint pl. sár
vagy hó, illetve különböző környezeti té-
nyezők hatása miatt, mint pl. eső, szemer-
kélő eső csökkenhet. Ilyen esetben az au-
tomatikus távolságszabályozás (ACC) nem
működik. A műszerfalbetét kijelzőjében a
következő kijelzés jelenik meg: ACC: Sen-
sor ohne Sicht! (Az érzékelő látótere
elzáródott!) Szükség esetén tisztítsa meg a
SEAT-embléma környezetét ››› .

Ha a radarérzékelő ismét hibátlanul műkö-
dik, akkor az ACC automatikusan újra ren-
delkezésre áll. A szöveges információ a
műszerfalbetét kijelzőjén törlődik és az
ACC-t ismét be lehet kapcsolni.

Az ACC működését befolyásolhatja a ra-
darjelek erős visszaverődése. Ez előfordul-
hat pl. egy parkolóházban vagy ha a jármű
előtt fémtárgyak találhatók (pl. sín fut az út-
testen vagy építkezés során elhelyezett
fémtáblák).

Az érzékelő előtti területet és környékét
nem szabad ragasztószalaggal, kiegészítő
lámpákkal vagy hasonlókkal eltakarni, mert
ez akadályozhatja az ACC működését.

Ha pontatlan javítást végeznek a jármű el-
ső tartományában vagy az alvázon, átala-
kításokat végeznek el, például leültetik a »
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futóművet, akkor az ACC működése korlá-
tozódhat. Javasoljuk, hogy keressen fel
egy SEAT-márkaszervizt.

VIGYÁZAT

Ha úgy véli, hogy a radarérzékelő meg-
sérült vagy elállítódott, akkor kapcsolja
ki az ACC-t. Így elkerülheti a lehetséges
sérüléseket. Gondoskodjon ebben az
esetben az érzékelők újbóli beállításáról!
● Az érzékelő egy ütődéskor elállítódhat,
pl. parkoláskor. Ez befolyásolhatja az ér-
zékelő hatékonyságát vagy automatiku-
san kikapcsolhat.
● A radarérzékelők javítása különleges
szakismeretet és speciális szerszámokat
igényel. A SEAT javasolja, hogy egy
SEAT-márkaszervizt keressen fel.
● Távolítsa el a havat egy kefével, illetve
a jeget lehetőség szerint oldószermen-
tes jégoldó spray-vel.

Automatikus távolságszabályozás
(ACC) kezelése

197. ábra A kormányoszlop bal oldalán:
harmadik kapcsolókar az automatikus tá-
volságszabályozás kezeléséhez.

198. ábra A kormányoszlop bal oldalán:
harmadik kapcsolókar az automatikus tá-
volságszabályozás kezeléséhez.

Ha az adaptív sebességszabályozás
(ACC) be van kapcsolva, akkor a műszer-
falon felgyullad a zöld ellenőrző lámpa 

és a képernyőn megjelenik a beprogramo-
zott sebesség és az ACC állapota ››› 195.
ábra.

Milyen beállításai lehetségesek az ACC-
nek?
● Sebesség beprogramozása ››› 242. ol-
dal.
● Távolsági szint beprogramozása ››› 243.
oldal.
● ACC bekapcsolása és aktiválása ››› 243.
oldal.
● ACC kikapcsolása és deaktiválása
››› 243. oldal.
● Az előzetesen beállított távolság (távol-
sági szint) kiválasztása induláskor ››› 243.
oldal.
● Menetprofil beállítása ››› 243. oldal.
● Feltételek, amelyek mellett az ACC nem
érzékel ››› 244. oldal.

Sebesség eltárolása
A sebesség beprogramozásához az 1 -es
helyzetben lévő harmadik kapcsolókart
mozgassa fel- vagy lefelé, amíg a műszer-
falbetét kijelzőjében a kívánt sebesség lát-
ható. A sebesség beállítása 10 km/h-ás (6
m/h) lépésekben lehetséges.

Menet közben az aktuális sebességet beál-
líthatja a jármű utazósebességeként és ak-
tiválhatja az ACC-t. Ehhez nyomja meg a
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 gombot ››› 198. ábra. Amennyiben a se-
bességet 1 km/h-ás (0,6 m/h) lépésenként
szeretné növelni vagy csökkenteni, akkor
mozgassa a kart a 2 -es helyzetbe ››› 197.
ábra vagy nyomja meg a  gombot.

A beprogramozott sebesség igény szerint
menet közben és a jármű álló helyzetében
is megváltoztatható. A beprogramozott se-
besség minden változtatása megjelenik a
műszerfalbetét kijelzőjének bal oldali alsó
részén ››› 195. ábra.

Távolság beprogramozása (távolsági
szintek)
A távolsági szint növeléséhez vagy csök-
kentéséhez nyomja a billenőkapcsolót
jobbra/balra ››› 198. ábra A .

A műszerfalbetét kijelzőjén a kiválasztott
távolsági szint megváltozik. 5 különböző tá-
volsági szint közül lehet választani. A
SEAT a 3. távolsági szint beállítását ajánl-
ja. A beprogramozott távolság igény szerint
megváltoztatható menet közben vagy a jár-
mű álló helyzetében is ››› .

ACC bekapcsolása és aktiválása
Az ACC bekapcsolásához vagy aktiválásá-
hoz figyelembe kell venni a választókar ál-
lását, a jármű sebességét és a harmadik
kapcsolókar helyzetét.

● Kézikapcsolású sebességváltó esetén
bármelyik sebességfokozat be lehet kap-

csolva, kivéve az elsőt és a jármű sebessé-
gének legalább a 30 km/h-ás sebességet
el kell érnie. Automata sebességváltó ese-
tén a választókart a D vagy az S kapcso-
lóállásba kell helyezni.
● Az ACC aktiválásához a kar 1 -es állá-
sában meg kell nyomni a  gombot vagy
a harmadik kapcsolókart (ACC) a 2 -es
helyzetbe kell állítani ››› 197. ábra. Ekkor a
műszerfalbetétben az ACC-kijelző átvált
Aktív módba››› 195. ábra.

Aktív ACC esetén a jármű egy beprogra-
mozott sebességet és egy beállított távol-
ságot tart az előttünk haladó jármű mögött.
A sebesség és a távolság is mindenkor
megváltoztatható.

ACC kikapcsolása és deaktiválása
A ACC deaktiválásához állítsa a kart a 0
helyzetbe ››› 197. ábra (reteszelődik). Eb-
ben a pillanatban megjelenik az ACC
deaktiviert szövegüzenet és a funkció
teljes körűen inaktívvá válik.

Ha az ACC-t nem szeretné kikapcsolni,
csak ideiglenesen inaktív állapotba
(Standby) kapcsolni, akkor állítsa a harma-
dik kapcsolókart a 3 -as helyzetbe ››› 197.
ábra vagy nyomja le a fékpedált.

Ha a jármű álló helyzetben van és nyitva
van a vezető ajtaja, akkor az ACC szintén
inaktív módba (Standby) vált.

Az előzetesen beállított távolság (távol-
sági szint) kiválasztása indulás előtt
Ha az út nedves, akkor az előttünk haladó
járműhöz viszonyítva nagyobb követési tá-
volságot kell kiválasztani, mint száraz úton.

A következő távolságokat lehet előzetesen
kiválasztani:

● Sehr kurz (nagyon rövid)
● Kurz (rövid)
● Medien (közepes)
● Lang (hosszú)
● Sehr lang (nagyon hosszú)

Az Easy Connect-rendszerben állítható be
az ACC-hez rendelt követési távolság a 
gomb, valamint a SETUP  és a
Fahrerassistenz  (vezetéssegítő rendszerek)
funkciógomb segítségével ›››  35. oldal.

Vezetési mód beállítása
SEAT Drive Profile-lal rendelkező jármű-
veknél a kiválasztott vezetési mód az ACC
gyorsulási- és fékezési jellemzőit befolyá-
solhatja ››› 261. oldal.

SEAT Drive Profile-lal nem rendelkező jár-
műveknél szintén befolyásolni lehet az
ACC működési jellemzőit a következő ve-
zetési módok egyikének kiválasztásával az
Easy Connect-rendszerben.

● Normál »
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● Sport
● Eco
● Komfort

Ebben az esetben a   gombbal és a
SETUP  > Fahrerassistenz  (vezetéssegítő
rendszerek) > ACC  funkciógombokkal le-
het az ACC beállítását elérni ›››  35. ol-
dal.

Az alábbi feltételek esetén az ACC nem
érzékel:
● Ha a gázpedált lenyomják.
● Ha egyik sebességfokozat sincs bekap-
csolva.
● Ha az ESC szabályoz.
● Ha a vezető biztonsági öve nincs becs-
atolva.
● Ha a jármű több féklámpája vagy a von-
tatott utánfutó elektromos rendszere hibás.
● Ha a jármű hátrafelé halad.
● A sebesség nagyobb, mint kb. 210 km/h
(150 m/h).

Figyelmeztető szövegüzenetek
ACC nicht verfügbar (ACC nem
áll rendelkezésre)

A rendszer nem tudja garantálni a jármű-
vek biztonságos felismerését, ezért kikap-
csol. Az érzékelő elállítódott vagy megsé-

rült. Keressen fel egy szakszervizt a hiba
kijavítása céljából.

ACC und Front Assist: im Mo-
ment nicht verfügbar. Sensor oh-
ne Sicht! (ACC és Front Assist:
Jelenleg nem áll rendelkezésre.
Az érzékelő látótere elzáró-
dott!)

Ez a kijelzés akkor jelenik meg a vezető
számára, ha a radarérzékelő látótere korlá-
tozott pl. falevelek, hó, sűrű köd vagy szen-
nyeződés miatt. Tisztítsa meg a SEAT-
emblémát ››› 196. ábra.

ACC: ist im Moment nicht ver-
fügbar. Steigung zu groß (ACC:
Jelenleg nem áll rendelkezésre.
Túl meredek út.)

Az út meredekebb a megengedett legna-
gyobb értéknél, ezért az ACC nem képes
biztonságosan üzemelni. Az ACC nem
kapcsolható be.

ACC: nur in D, S oder M ver-
fügbar (ACC: csak D, S vagy M
fokozatban áll rendelkezésre)

A választókart helyezze D/S vagy M foko-
zatba.

ACC: Handbremse betätigt (ACC:
parkolófék bekapcsolva)

Az ACC kikapcsolódik, amikor a parkolófé-
ket bekapcsolja. A parkolófék kioldása utá-
na az ACC ismét rendelkezésre áll.

ACC: aktuell nicht verfügbar.
Eingriff der Stabilisierungs-
kontrolle (ACC: jelenleg nem áll
rendelkezésre. Az elektronikus
menetstabilizálás beavatkozik)

Ez a kijelzés akkor jelenik meg a vezető
számára, ha az elektronikus menetstabili-
zálás (ESC) éppen szabályoz. Ebben az
esetben az ACC kikapcsol.

ACC: Eingreifen! (ACC: avat-
kozzon be!)

Ez a kijelzés akkor jelenik meg a vezető
számára, ha a jármű egy enyhébb emelke-
dőn elindul és a jármű hátragurul, annak el-
lenére, hogy az ACC be van kapcsolva.
Lépjen a fékpedálra, hogy megakadályoz-
za a jármű hátragurulását és az összeütkö-
zést egy másik járművel.

ACC: Geschwindigkeitsbegren-
zung (ACC: sebességhatárolás)

Ez a kijelzés akkor jelenik meg a vezető
számára a kézikapcsolású sebességváltó-
val szerelt járműveknél, ha az aktuális se-
besség az ACC-üzemmódhoz túl alacsony.

A tárolt sebességnek legalább 30 km/h-nak
(18 m/h) kell lennie. A sebességszabályozó
20 km/h (12 m/h) sebesség alatt kikapcsol.
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ACC: ab dem 2.Gang verfügbar
(ACC: a 2. sebességfokozattól
áll rendelkezésre)

Az ACC a 2. sebességfokozattól áll rendel-
kezésre (kézikapcsolású sebességváltó).

ACC: Motordrehzahl (ACC: mo-
torfordulatszám)

Ez a kijelzés akkor jelenik meg a vezető
számára, ha az adaptív ACC gyorsít vagy
fékez és a vezető nem kapcsol magasabb
vagy alacsonyabb sebességfokozatba, an-
nak ellenére, hogy a motor megengedett
fordulatszámát átlépte vagy még nem érte
el. Az ACC kikapcsol. Elhangzik egy figyel-
meztető hangjelzés.

ACC: Kupplung getreten (ACC:
tengelykapcsoló pedál lenyomva)

Kézikapcsolású sebességváltóval szerelt
járművek: ha a tengelykapcsoló pedált hos-
szabb ideig lenyomva tartják, akkor a sza-
bályozási üzemmódból kilép a rendszer.

Geöffnete Tür (nyitott ajtó)
Automata sebességváltóval szerelt jármű-
vek: ha a jármű áll és egy ajtó nyitva van,
akkor az ACC nem aktiválható.

FIGYELEM

Fennáll a ráfutásos ütközés veszélye, ha
az előttünk haladó járműhöz viszonyítva
a követési távolság túl kicsi és a sebes-

ségkülönbség a két jármű között olyan
nagy, hogy a sebesség csökkentése az
ACC segítségével nem elegendő. Ebben
az esetben azonnal fékezni kell a fékpe-
dállal.
● Lehetséges, hogy az ACC nem képes
minden helyzetet megfelelően felismer-
ni.
● Ha „ráhelyezi“ lábát a gázpedálra, az
azt eredményezheti, hogy az ACC nem
fékez. Ha a vezető gyorsít, az előnyt él-
vez a sebességszabályozó vagy a sebes-
ségszabályozás beavatkozásával szem-
ben.
● Legyen mindig felkészülve, hogy a jár-
művet bármikor le tudja fékezni.
● Mindig tartsa be minden egyes ország
mindenkori előírásait az előttünk haladó
járműhöz viszonyított kötelező követési
távolságra vonatkozóan.

Megjegyzés
● A beprogramozott sebesség törlődik,
ha az ACC-t be- vagy kikapcsolják.
● Ha a kipörgésgátló (ASR) gyorsulás-
kor, illetve az ESC Sport* (››› 129. oldal)
vezetési módban ki van kapcsolva, ak-
kor az ACC automatikusan kikapcsol.
● A Start-Stop-rendszerrel rendelkező
járműveknél a motor a megállási fázis
közben automatikusan kikapcsolja az
ACC-t és az elinduláskor automatikusan
elindítja.

Funkció a jobbról történő előzés
elkerüléséhez

199. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében:
ACC aktív, jármű felismerése a bal oldalon

Az automatikus távolságszabályozás
(ACC) adott sebességeknél rendelkezik
egy funkcióval a jobbról történő előzés el-
kerüléséhez.

Ha a járműtől balra egy másik jármű talál-
ható, ami alacsonyabb sebességgel halad,
akkor azt a multifunkciós kijelző megjeleníti
››› 199. ábra.

A jobbról történő előzés elkerülése érdeké-
ben a rendszer enyhén fékezi a saját jár-
művünket és a sebességtől függően meg-
gátolja a jobbról történő előzést. A vezető a
szabályzást a gázpedál lenyomásával bár-
mikor megszakíthatja. Alacsony sebesség-
nél a funkció aktív marad torlódó forgalom-
ban vagy városi közlekedés esetén a ké-
nyelem növelése érdekében.
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Kezelés

Automatikus távolságszabályozás
(ACC) ideiglenes kikapcsolása
meghatározott helyzetekben

A következő helyzetekben kell az automati-
kus távolságszabályozást (ACC) kikapcsol-
ni a rendszer működési korlátai miatt ››› :

● Sávváltási manőver során, szűk kanya-
rokban, körforgalomban, autópályák be- és
kivezető sávjában vagy olyan útszakaszo-
kon, ahol építési munkák folynak, annak
érdekében, hogy a jármű ne gyorsuljon fel
akaratlanul a beprogramozott sebességre.
● Alagútban haladáskor, mert a működés
korlátozott.
● Többsávos utakon, ahol az előzősávon
más járművek lassan haladnak. Ebben az
esetben jobbról előzné meg a járműveket,
amelyek a bal oldali sávban lassabban ha-
ladnak.
● Erős és szemerkélő esőben vagy hóe-
séskor előfordulhat, hogy a rendszer az Ön
előtt haladó járművet nem megfelelően
vagy egyáltalán nem ismeri fel.

FIGYELEM

Ha az ACC-t az ismertetett helyzetekben
nem kapcsolják ki, akkor ennek követ-
keztében baleseteket vagy súlyos sérü-
léseket szenvedhetnek.
● Kritikus helyzetekben mindig kapcsol-
ja ki az ACC-t.

Megjegyzés

Ha az ACC-t az ismertetett helyzetekben
nem kapcsolja ki, akkor annak jogi kö-
vetkezményei lehetnek.

Speciális vezetési helyzetek

200. ábra (A) Jármű szűk kanyarban. (B)
Előttünk haladó motorkerékpáros a radarér-
zékelő érzékelési tartományán kívül.

201. ábra (C) Másik jármű sávváltásakor.
(D) Kikanyarodó és távolabb álló jármű.

Az automatikus távolságszabályozásnak
(ACC) meghatározott fizikai- és rendszer-
határai vannak. Bizonyos körülmények kö-
zött az ACC egyes reakciói a vezető szem-
pontjából nézve váratlanok vagy egy nem
kedvező időpontban történnek. Ezért a ve-
zetőnek mindig beavatkozásra készen kell
lenni.

A következő közlekedési helyzetek, ame-
lyek például különösen nagy figyelmet igé-
nyelnek:
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Indulás a megállási szakasz után (csak
automata sebességváltóval szerelt jár-
művek)
Egy megállási szakasz után az ACC auto-
matikusan elindíthatja a járművet, ha az
előttünk álló jármű ismét elindul ››› .

Ha az ACC megállítja a járművet (pl. torló-
dáskor), akkor a műszerfalbetét kijelzőjé-
ben megjelenik az ACC anfahrbereit
(ACC indulásra kész) figyelmeztető szöve-
güzenet. Ha az előttünk lévő jármű ismét
elindul, akkor az ACC automatikusan elin-
dítja a járművet.

Ha az előttünk haladó jármű nem indul el,
akkor az álló járművünket tetszőleges ideig
az ACC anfahrbereit (ACC indulása
kész) állapotban lehet tartani, ha a harma-
dik kapcsolókart többször a 2 -es ››› 197.
ábra állásba helyezzük vagy a fékpedált le-
nyomjuk. Nyomja le a fékpedált, ha a mű-
szerfalbetét kijelzőjén megjelenik a Bremse
betätigen (nyomja le a fékpedált) szöve-
güzenet. Ha nem nyomja le a fékpedált,
akkor elhangzik egy figyelmeztető hangjel-
zés és az ACC inaktív (Standby) állapotba
vált. Ebben a pillanatban a járművünk elin-
dulhat az előttünk álló jármű irányába
››› .

Előzés
Ha az előzéshez bekapcsolják az irányjel-
zőt, akkor az ACC automatikusan gyorsítja

a járművet és csökkenti a távolságot az
előttünk lévő járműhöz képest.

Ha az előzősávba átmegy és az ACC nem
érzékel Ön előtt egy másik járművet, akkor
felgyorsítja a járművet a kiválasztott és be-
állított sebességre és azt állandó értéken
tartja.

A rendszer gyorsítása mindenkor megsza-
kítható a fékpedál működtetésével vagy a
harmadik kapcsolókar hátrafelé húzásával
››› 242. oldal.

Haladás kanyarban
Kanyarba behajtáskor vagy kanyarból ki-
hajtáskor előfordulhat, hogy a radarérzéke-
lő egy előttünk haladó járművet már nem
ismer fel vagy egy szomszédos sávban ha-
ladó járműre ››› 200. ábra A reagál. Ilyen
helyzetekben lehetséges, hogy a jármű
szükségtelenül fékeződik vagy már nem az
előttünk lévő járművet érzékeli. Ilyen eset-
ben a vezetőnek be kell avatkoznia gyorsí-
tással vagy meg kell szakítani a fékezési
folyamatot a fékpedálra lépve vagy a har-
madik kapcsolókar hátrafelé húzásá-
val››› 242. oldal.

Áthaladás alagúton
Alagúton történő áthaladáskor lehetséges,
hogy a radarérzékelő funkciója korlátozot-
tan működik. Alagutakban kapcsolja ki az
ACC-t.

Keskeny vagy sávunkba részben átnyú-
ló járművek
A radarérzékelő csak akkor képes felismer-
ni a keskeny vagy a sávunkba részben át-
nyúló járműveket, ha azok az érzékelési
tartományban ››› 200. ábra B vannak. Ez
különösen keskeny járművekre érvényes,
mint pl. motorkerékpár. Ilyen esetekben
Önnek kell fékeznie, ha szükséges.

Járművek rakománnyal és speciális fel-
építménnyel
Más járművek rakományai és speciális fel-
építményei, amelyek oldalra, hátulra vagy
előre túlnyúlnak az ACC érzékelési terüle-
tén kívül eshetnek.

Kapcsolja ki az ACC-t, ha rakományt szállí-
tó vagy speciális felépítménnyel rendelke-
ző járművek mögött halad vagy ilyen jár-
műveket előz. Ilyen esetekben Önnek kell
fékeznie, ha szükséges.

Más járművek sávváltása
Azokat a járműveket, amelyek tőlünk kis tá-
volságra saját sávunkba váltanak, a rada-
rérzékelő csak akkor képes felismerni, ha
az érzékelő érzékelési tartományán belül
kerülnek. Ennek következtében az ACC
lassabban reagál ››› 201. ábra C. Ilyen
esetekben Önnek kell fékeznie, ha szüksé-
ges. »
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Kezelés

Álló járművek
Az ACC menet közben nem érzékeli az álló
tárgyakat, mint pl. egy közlekedési dugó
vége vagy egy mozgásképtelen jármű.

Ha egy az ACC által érzékelt jármű elkany-
arodik vagy hirtelen kitér előlünk és előtte
egy másik álló jármű található, akkor az
ACC nem reagál az álló járműre ››› 201.
ábra D. Ilyen esetekben Önnek kell fékez-
nie, ha szükséges.

Szembejövő és keresztező járművek
Az ACC nem reagál sem az ellenkező
irányból érkező sem a keresztirányba hala-
dó járművekre.

Fémtárgyak
Fémtárgyak, pl. vasúti sín az úton vagy
építési munkálatoknál elhelyezett fémtáb-
lák megzavarhatják a radarérzékelőt és az
ACC téves reakcióját okozhatja.

A radarérzékelő funkcióit befolyásolha-
tó tényezők
Ha a radarérzékelő funkcióját erős eső,
ködpára, hó vagy sár korlátozza, akkor az
ACC ideiglenesen kikapcsol. A műszerfal-
betét kijelzőjén megjelenik egy ennek meg-
felelő üzenet. Szükség esetén tisztítsa meg
a SEAT-emblémát ››› 196. ábra.

Ha a radarérzékelő ismét hibátlanul műkö-
dik, akkor az ACC automatikusan újra ren-

delkezésre áll. A szöveges információ a
műszerfalbetét kijelzőjén törlődik és az
ACC-t ismét be lehet kapcsolni.

A radarjel erős visszaverődése esetén pl.
parkolóházakban lehetséges, hogy az ACC
funkciója korlátozódik.

Közlekedés utánfutóval
Ha utánfutóval közlekedik, az ACC kevés-
bé dinamikusan szabályoz.

Túlmelegedett fékek
Ha a fékek erősen túlmelegednek, pl. egy
erős fékezés vagy hosszú haladás után lej-
tőn, akkor az ACC ideiglenesen kikapcsol-
hat. A műszerfalbetét kijelzőjén megjelenik
egy ennek megfelelő üzenet. Ebben az
esetben a sebességszabályozás nem akti-
válható.

Amint a fékek hőmérséklete a megfelelő
értékre lecsökken, akkor a sebességszabá-
lyozás ismét bekapcsol. A figyelmeztető
üzenet a műszerfalbetét kijelzőjén megszű-
nik. Ha a figyelmeztető üzenet ACC nicht
verfügbar (ACC nem áll rendelkezésre)
hosszabb ideig világít, akkor a rendszer
meghibásodott. Keressen fel egy szakszer-
vizt. Javasoljuk, hogy keressen fel egy
SEAT-márkaszervizt.

FIGYELEM

Ha a Bremse betätigen (lépjen a fékpe-
dálra) kérés nem teljesül, akkor a jármű
akaratlanul mozgásba lendülhet és ne-
kiütközhet az előttünk álló járműnek.
Elinduláskor mindig győződjön meg ró-
la, hogy nincs-e akadály az úton. Lehet-
séges, hogy a radarérzékelő az úton
esetleg található akadályokat nem ismeri
fel. Ez baleseteket vagy súlyos sérülése-
ket eredményezhet. Szükség esetén
használja a lábféket.

Sávtartássegítő rendszer
(Lane Assist)*

Működés

202. ábra A sávtartássegítő rendszer kame-
rájának látótere.
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A sávtartássegítő rendszer az első szélvé-
dőn lévő kamerával ismeri fel a sáv lehet-
séges határvonalait. Ha a jármű akaratla-
nul egy felismert határvonalhoz közelít, a
rendszer figyelmezteti a vezetőt egy korri-
gáló kormánymozdulattal. Ezáltal a rend-
szer nem csak a vezetőt figyelmezteti, ha-
nem a járművet is sávban tartja. Ez a moz-
gás mindig felülvezérelhető.

Bekapcsolt irányjelző esetén a rendszer
nem figyelmeztet, mert a sávtartássegítő
rendszer tudatos sávváltást feltételez.

Figyelmeztető- és ellenőrző lám-
pák

203. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében:
sávtartássegítő rendszer kijelzése képer-
nyőn (1. példa).

204. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében:
sávtartássegítő rendszer kijelzése képer-
nyőn (2. példa).

Állapotkijelzés a képernyőn
A rendszer aktív, de nem áll rendelke-
zésre, mivel a jármű a legkisebb szük-
séges sebességet még nem érte el,
vagy a rendszer a sáv határvonalait
nem ismerte fel››› 203. ábra A. »

–
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Kezelés

A rendszer aktív és rendelkezésre áll,
mindkét határvonalat felismerte. A me-
netirány korrekciója ebben a pillanat-
ban még nem történik meg ››› 203. áb-
ra B.
A rendszer használatban van; a kie-
melt vonal A  jelzi, hogy fennállt a ha-
tárvonal véletlenszerű átlépésének ve-
szélye. A rendszer kormányzással kor-
rigálja a menetirányt ››› 204. ábra C.
A két kiemelt vonal A  egyidejűleg fel-
gyullad, amikor a rendszer felismeri
mindkét határvonalat és az adaptív
sávtartás funkció ››› 204. ábra D be
van kapcsolva.

Ellenőrző lámpák


Sárgán világít: Sávtartássegítő
rendszer aktív, de nem áll rendel-
kezésre.

A rendszer nem képes egyértelműen felismerni a
közlekedési sávot. Lásd 251. oldal, a sávtartássegí-
tő rendszer nem áll rendelkezésre (az ellenőrző lám-
pa sárgán világít).

 Zölden világít

Sávtartássegítő rendszer aktív és rendelkezésre áll.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-

–

–

–

lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

Működés

Kormánykerék rezgése
A következő helyzetek idézhetik elő a kor-
mánykerék rezgését és teszik szükséges-
sé, hogy a vezető átvegye az aktív kor-
mányzást:

● Ha a kormányzási rásegítéshez szüksé-
ges érték, amellyel a jármű a sávban tart-
ható a rendszer maximális működési érté-
ket túllépi.
● Ha a rendszer már nem jelzi ki a határvo-
nalakat, miközben a kormányzási rásegítés
működik.

Sávtartássegítő rendszer be- vagy ki-
kapcsolása
Easy Connect-rendszerrel
● Nyomja meg az Easy Connect   gom-
bot
● SETUP  funkciógomb:
● Nyomja meg a Fahrerassistenz  (vezetésse-
gítő rendszerek) funkciógombot a menü
megnyitásához.

Vagy: AFahrassistenten (vezetéssegítő
rendszerek) gombbal az irányjelző kapcso-
lókarban* ›››  40. oldal.

Sávtartás asszisztens (Lane Assist)
adaptív sávtartás funkcióval
Az adaptív sávtartás funkció felada-
ta, hogy a járművet a sáv közepén tartsa.

Ha a vezető hajlamos lenne eltérne a sáv
közepétől, akkor a sávtartás funkció illesz-
kedik a vezető előzetes beállítása szerint.

Az Adaptive Spurführung (adaptív sáv-
tartás funkció) az Easy Connect-rendszer
  kapcsológombjával és az
EINSTELLUNGEN  funkciógombbal be-/kikap-
csolható ››› 129. oldal.

Automatikus kikapcsolás: A sávtartásse-
gítő rendszer automatikusan kikapcsolhat,
ha a rendszer meghibásodik. Az ellenőrző
lámpa kialszik.

„Hands-Off“ funkció
Ha nem történik kormányzási beavatkozás,
akkor a rendszer figyelmezteti a vezetőt
egy figyelmeztető hangjelzés és egy szö-
veges üzenet segítségével a műszerfalbe-
tét kijelzőjében, hogy vegye át az irányítást
a kormánykerékkel.
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Ha erre a vezető nem reagál, akkor a rend-
szer kiegészítőleg egy enyhe fékezéssel fi-
gyelmeztet és aktiválja az Emergency As-
sist-funkciót ››› 254. oldal, amennyiben
rendelkezésre áll.

Azoknál a járműveknél, amelyek nem ren-
delkeznek Emergency Assist-funkcióval, a
sávtartássegítő funkció kikapcsol, miután a
vezetőt a megfelelő jelzésekkel figyelmez-
tette.

A sávtartássegítő rendszer aktív, de
nem áll rendelkezésre (az ellenőrző lám-
pa sárgán világít):
● Ha a jármű sebessége nem lépi túl a 65
km/h (38 m/h) sebességet.
● Ha a sávtartás asszisztens a sáv határ-
vonalait nem ismeri fel az úttesten. Ha az
úton pl. útépítési jelzések vannak vagy hó,
szennyeződés, nedvesség található az út-
burkolaton, illetve ellenfényben.
● Kis ívű kanyarban.
● Ha az úttesten nincsenek útburkolati je-
lek.
● Ha a következő útburkolati jelig a távol-
ság túl nagy.
● Ha a rendszer hosszabb ideje nem érzé-
kel határozott, aktív kormánymozdulatot a
vezető részéről.
● Átmenetileg, nagyon dinamikus vezetési
stílus esetén.

● Ha az irányjelző be van kapcsolva.
● Ha az elektronikus menetstabilizáló prog-
ram (ESC) a sport-üzemmódban van vagy
ki van kapcsolva.

BSD Plus (sávtartássegítő rendszer
holttér-érzékelő asszisztenssel)*
A BSD Plus funkció a sávtartássegítő rend-
szer (lane assist) és holttér-érzékelő as-
szisztens (BSD) funkciók aktiválásával állít-
ható be ››› 256. oldal. Ebben az esetben a
Lane Assist funkciói az alábbi módon bő-
vülnek:

Ha a vezető egy sáv elhagyását kezdemé-
nyezi és egy jármű található a holtterében:

● Az ellenőrző lámpa  villog a megfelelő
visszapillantó tükörben, annak ellenére,
hogy az irányjelzőt nem kapcsolták be.
● A kormánykerék rezeg, hogy figyelmez-
tesse a vezetőt egy ütközésveszélyre.
● Ezt követi egy korrigáló kormánymozdu-
lat, hogy a járművet visszakormányozza a
sávba.

A sávtartássegítő rendszert mindig kap-
csolja ki a következő helyzetekben:
A rendszer csak bizonyos határok között
képes működni, ezért a sávtartássegítő
rendszert mindig kapcsolja ki a következő
helyzetekben:

● Ha a vezetés a vezető nagyobb figyelmét
igényli.
● Sportos vezetési stílus esetén.
● Kedvezőtlen időjárási körülmények kö-
zött.
● Rossz minőségű utakon.
● Építési területeken.

FIGYELEM

A sávtartássegítő rendszer intelligens
technikája sem képes a fizika és a rend-
szer által meghatározott határokat átlép-
ni. A sávtartás asszisztens figyelmetlen
vagy ellenőrizetlen használata balesete-
ket vagy súlyos sérüléseket eredmé-
nyezhet. A rendszer nem képes a vezető
figyelmét helyettesíteni.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.
● A kezeit mindig tartsa a kormánykeré-
ken, hogy minden pillanatban képes le-
gyen a jármű irányítására.
● A sávtartás asszisztens nem ismer fel
minden útburkolati jelet. Rossz minősé-
gű útfelületeket, útszerkezeteket vagy
tárgyakat a sávtartássegítő rendszer
adott körülmények között, tévesen út-
burkolati jeleknek ismerhet fel. Ilyen
helyzetekben a sávtartás asszisztenst
azonnal kapcsolja ki. »
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Kezelés

● Figyelje a műszerfalbetét kijelzőjén
megjelenő kijelzéseket és azokat figye-
lembe véve vezessen.
● Mindig figyelje a jármű környezetét.
● Ha a kamera látóterülete elszennyező-
dik, le van fedve vagy megsérült, akkor a
sávtartássegítő rendszer funkciói korlá-
tozódhatnak.

VIGYÁZAT

A következő pontokat kell figyelembe
venni, hogy a rendszer működése ne
korlátozódjon:
● a kamera látóterületét rendszeresen
meg kell tisztítani, tisztán, hó- és jég-
mentesen kell tartani.
● a kamera látóterülete nem lehet lefed-
ve.
● ellenőrizze, hogy az első szélvédő nem
sérült-e a kamera látóterületében.

Megjegyzés
● A sávtartássegítő rendszert csak szi-
lárd útburkolaton történő közlekedéshez
fejlesztették ki.
● Ha a sávtartássegítő rendszer nem az
ebben a fejezetben leírt módon működik,
akkor ne használja a sávtartássegítő
rendszert és keressen fel egy szakszer-
vizt.

● Indulás előtt ellenőrizze, hogy a kame-
ra látómezeje nincs-e letakarva ››› 202.
ábra.
● A kamera látóterét mindig tartsa tisz-
tán.
● A rendszer meghibásodása esetén ke-
ressen fel egy szakszervizt és ellenőriz-
tesse a rendszert.

Torlódás asszisztens

Video

205. ábra Személyre
szabott vezetés

Leírás és működés

A torlódás asszisztens segíti a vezetőt a
jármű sávban tartásában és a követésben,
sűrű forgalomban vagy torlódás esetén.

A torlódás asszisztens a sávtartássegítő
rendszer (Lane Assist) egy kiegészítő funk-
ciója ››› 248. oldal és annak funkcióit hasz-
nálja kombinálva az automatikus távolság-
szabályozással (ACC) ››› 238. oldal. Ezért

olvassa el feltétlenül mindkét fejezetet és
vegye figyelembe a rendszer korlátait és a
figyelmeztetéseket.

Torlódási asszisztens működése
A torlódási asszisztens 60 km/h (40 m/h)
alatti sebességtartományban tartani tud
egy, a vezető által előre kiválasztott távol-
ságot az előtte haladó járműhöz és segít a
sávon belül maradni ››› .

Ehhez a rendszer automatikusan vezérli a
gázpedált, a féket és a kormányzást, szük-
ség esetén lefékezi a járművet a teljes
megállásig, ha egy elől haladó jármű meg-
áll és automatikusan újra elindul, amint a
járművünk előtt álló jármű továbbhalad.

A torlódás asszisztens csak autópályán és
széles utakon történő közlekedéshez lett
kifejlesztve. Ezért ne használja városi for-
galomban.

Torlódási asszisztens használatának a
műszaki előfeltételei
● A sávtartássegítő rendszernek aktívnak
kell lennie:   gomb > EINSTELLUNGEN >
Fahrerassistenz > Spurhalteassis-
tent (Lane Assist) (beállítások > ve-
zetéssegítő rendszerek > sávtartás as-
szisztens) ›››  35. oldal.
● Az adaptív sávtartás funkciónak aktívnak
kell lennie:   gomb > EINSTELLUNGEN >
Fahrerassistenz >

252



Vezetéssegítő rendszerek

Spurhalteassistent (Lane Assist)
(beállítások > vezetéssegítő rendszerek >
sávtartás asszisztens).
● Az automatikus távolságszabályozásnak
(ACC) bekapcsolt állapotban és aktívnak
kell lennie ››› 242. oldal.
● A haladási sebesség nem lehet több,
mint 60 km/h (38 m/h).

A torlódási asszisztens nem aktív (a
sávtartássegítő rendszer (Lane Assist)
ellenőrző lámpája sárgán világít).
● Ha az itt felsorolt 252. oldal, Torlódási
asszisztens használatának a műszaki
előfeltételei feltételek egyike nem teljesül.
● Ha a sávtartássegítő rendszer (Lane As-
sist) működéséhez szükséges feltételek
egyike nem teljesül ››› 248. oldal.
● Ha az automatikus távolságszabályozás
(ACC) működéséhez szükséges feltételek
egyike nem teljesül ››› 238. oldal.

Helyzetek, amelyekben a torlódási as-
szisztenst ki kell kapcsolni
A rendszer korlátai miatt a torlódási as-
szisztenst a következő helyzetekben min-
dig ki kell kapcsolni.

● Ha a vezető fokozott figyelme szükséges.
● Nagyon sportos vezetési módnál.
● Rossz időjárási feltételek, pl. havazás
vagy erős eső esetén.

● Rossz állapotban lévő utakon történő ve-
zetésnél.
● Építési területeken.
● Városi forgalomban.

FIGYELEM

A torlódási asszisztens intelligens tech-
nikája nem képes a fizika által meghatá-
rozott határokat átlépni és csak a rend-
szer által meghatározott korlátok közt
működik. Az asszisztens rendszerek fi-
gyelmetlen vagy akaratlan használata
baleseteket és súlyos sérüléseket okoz-
hat. A rendszer nem képes a vezető fi-
gyelmét helyettesíteni.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.
● A torlódási asszisztenst ne használja
torlódás esetén városi forgalomban.
● Ne használja a torlódási asszisztenst
rossz látási- és időjárási viszonyok mel-
lett, pl. havazás, jég, eső esetén vagy la-
za talajú, lejtős-, csúszós- vagy vízátfo-
lyásos útszakaszokon.
● Soha ne használja a torlódási asszisz-
tenst torlódás esetén nem szilárd burko-
latú utakon vagy terepen. A torlódási as-
szisztenst kifejezetten szilárd burkolatú
utakra fejlesztették ki.
● A torlódási asszisztens nem reagál a
személyekre és állatokra és a kereszti-

rányban vagy ugyanabban a sávban
szembejövő járművekre.
● Ha torlódási asszisztens nem fékezi le
a járművet elegendően, akkor azonnal
fékezzen a fékpedállal.
● Ha a jármű tovább mozog a vezető be-
avatkozásának a kérése után, fékezze a
járművet a fékpedállal.
● Ha a műszerfalbetét kijelzőjén megjele-
nik a Fahrerübernahmeaufforderung (ve-
zető beavatkozásának kérése), vegye át
azonnal a jármű irányítását.
● Mindig tartsa kezeit a kormánykeréken,
mindenkor legyen készenlétben egy kor-
mányzási beavatkozásra. A vezető min-
dig felelősséggel tartozik, hogy a jármű-
vét a saját sávjában tartsa.
● Mindig készenlétben kell lennie, hogy
átvegye az irányítást a jármű felett (gyor-
sítás vagy fékezés).

Megjegyzés
● Ha a torlódási asszisztens nem az eb-
ben a fejezetben leírtak szerint működik,
ne használja azt és keressen fel egy
szakszervizt.
● Ha a renszerben működészavar kelet-
kezik, akkor keressen fel egy szakszer-
vizt és vizsgáltassa át a rendszert.
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Vészhelyzet asszisztens
(Emergency Assist)

Leírás és működés

A vészhelyzet asszisztens (Emergency As-
sist) felismeri a vezető tétlenségét és a jár-
művet automatikusan a sávon belül tudja
tartani és szükség esetén képes teljesen
megállítani. Ilyen módon a rendszer aktí-
van képes baleseteket elhárítani.

A vészhelyzet asszisztens a sávtartássegí-
tő rendszer (Lane Assist) egy kiegészítő
funkciója ››› 248. oldal és annak funkcióit
használja kombinálva az automatikus tá-
volságszabályozással (ACC) ››› 238. oldal.
Ezért olvassa el feltétlenül mindkét fejeze-
tet és vegye figyelembe a rendszer korlá-
tait és a figyelmeztetéseket.

A vészhelyzet asszisztens (Emergency
Assist) működése
A vészhelyzet asszisztens figyeli a vezető
aktivitását és ismételten kéri látható és
hallható figyelmeztető jelzésekkel, rövid fé-
kezésekkel, hogy aktívan átvegye a jármű
irányítását.

Ha a vezető nem mutat aktivitást, akkor a
rendszer automatikusan átveszi a gázpe-
dál, a fék és a kormány kezelését a jármű
lefékezéséhez és sávban tartásához ››› .
Ha a vészhelyzet asszisztens aktívan sza-

bályoz, akkor működik a vészvillogó
››› 160. oldal és a jármű enyhe szlalom
mozgásokat végez a sávján belül, a közle-
kedés többi résztvevőjének figyelmezteté-
se céljából.

Amennyiben a rendelkezésre álló fékút ele-
gendő, akkor szükség esetén a jármű a tel-
jes megállásig lefékeződik és automati-
kusan bekapcsolódik a parkolófék ››› 200.
oldal.

Vészhelyzet asszisztens (Emergency
Assist) be- és kikapcsolása
A vészhelyzet asszisztens (Emergency As-
sist) automatikusan bekapcsol, amennyi-
ben a sávtartássegítő rendszer be van kap-
csolva ››› 248. oldal.

Vészhelyzet asszisztens (Emergency
Assist) használatának a műszaki előfel-
tételei
● Az automatikus távolságszabályozásnak
(ACC) bekapcsolt állapotban kell lennie
››› 238. oldal.
● A sávtartássegítő rendszernek bekap-
csolt állapotban kell lennie ››› 248. oldal.
● A választókarnak a D/S helyzetben vagy
Tiptronic-állásban kell lennie.
● A rendszernek a jármű mindkét oldalán
fel kell ismernie egy sávhatároló vonalat
››› 204. ábra.

A következő feltételek azt eredményez-
hetik, hogy a vészhelyzet asszisztens
(Emergency Assist) kikapcsol vagy nem
reagál:
● Ha a vezető működteti a gáz- vagy a fék-
pedált vagy a kormányt.
● Ha az itt felsorolt ››› 254. oldal, Vész-
helyzet asszisztens (Emergency Assist)
használatának a műszaki előfeltételei
feltételek egyike nem teljesül.
● Ha a sávtartássegítő rendszer (Lane As-
sist) működéséhez szükséges feltételek
egyike nem teljesül ››› 248. oldal.
● Ha az automatikus távolságszabályozás
(ACC) működéséhez szükséges feltételek
egyike nem teljesül ››› 238. oldal.

FIGYELEM

A vészhelyzet asszisztens intelligens
technikája nem képes a fizika által meg-
határozott határokat átlépni és csak a
rendszer által meghatározott korlátok
közt működik. A vezető mindig a felelős
a jármű üzemeltetéséért.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.
● Mindig tartsa kezeit a kormánykeréken,
mindenkor legyen készenlétben egy kor-
mányzási beavatkozásra.
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● A vészhelyzet asszisztens önállóan
nem képes mindig megakadályozni a
baleseteket, illetve a súlyos sérüléseket.
● Ha a vészhelyzet asszisztens funkciója
korlátozott, pl. az automatikus távolság-
szabályozás (ACC) radarérzékelője le
van fedve vagy sávtartássegítő rendszer
kamerája elállítódott, akkor a rendszer
nemkívánatos fékezésekkel és kormány-
zással beavatkozhat.
● A vészhelyzet asszisztens nem reagál
a személyekre és állatokra és a kereszti-
rányban vagy ugyanabban a sávban
szembejövő járművekre.

FIGYELEM

A vészhelyzet asszisztens (Emergency
Assist) nemkívánatos beavatkozása ba-
leseteket és súlyos sérüléseket okozhat.
● Amennyiben a vészhelyzet asszisztens
nem működik megfelelően, akkor kap-
csolja ki a sávtartássegítő rendszert (La-
ne Assist) ››› 248. oldal. Ezen a módon a
vészhelyzet asszisztens is kikapcsoló-
dik.
● Ellenőriztesse a rendszert egy szak-
szervizben. Javasoljuk, hogy keressen
fel egy SEAT-márkaszervizt.

Megjegyzés
● A vészhelyzet asszisztens (Emergency
Assist) automatikus beavatkozásai meg-
szakíthatók a gáz-, vagy fékpedál mű-

ködtetésével vagy a kormánykerék moz-
gatásával.
● Az automatikusan bekapcsolt vészvil-
logó kikapcsolható a gáz-, vagy fékpedál
működtetésével vagy a kormánykerék
mozgatásával, illetve a vészvillogó kap-
csológombjának megnyomásával.
● Szükség esetén a vészhelyzet asszisz-
tens (Emergency Assist) a járművet a
teljes megállásig fékezheti.
● Ha a vészhelyzet asszisztens (Emer-
gency Assist) aktiválva van, akkor a
rendszer a gyújtás következő ki- és be-
kapcsolása után aktiválódik ismét.
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Holttér-érzékelő asszisztens
(BSD) kiparkolási asszisz-
tenssel (RCTA)*

Video

206. ábra Intelligens
megoldások

Bevezetés a témakörbe

A holttér-érzékelő (BSD) segítséget nyújt a
közlekedés figyelésében a jármű mögött.

Az integrált kiparkolási asszisztens (RCTA)
segíti a vezetőt egy párhuzamos parkoló-
helyről a tolatással történő kiparkolásban
és manőverezésben.

A holttér-érzékelő asszisztenst jól kiépített
utakhoz tervezték.

FIGYELEM

A holttér-érzékelő (BSD) integrált kipar-
kolási asszisztenssel (RCTA) intelligens
technikája nem képes a fizika által meg-
határozott határokat átlépni és csak a
rendszer által meghatározott korlátok

közt működik. A holttér-érzékelő vagy a
kiparkolási asszisztens figyelmetlen és
akaratlan használata baleseteket és sú-
lyos sérüléseket eredményezhet. A rend-
szer nem képes a vezető figyelmét he-
lyettesíteni.
● A sebességet és a biztonságos követé-
si távolságot mindig a látási-, időjárási-,
út- és közlekedési viszonyokhoz kell iga-
zítani.
● Mindig tartsa kezeit a kormánykeréken,
mindenkor legyen készenlétben egy kor-
mányzási beavatkozásra.
● Figyelje az ellenőrző lámpákat a külső
tükörben és a műszerfal kijelzőjén és a
kijelzésüknek megfelelően cselekedjen.
● A holttér-érzékelő (BSD) reagálhat kü-
lönleges építményekre a járdaszegélyen
pl. magas vagy behorpadt védőkeríté-
sekre. Ezekben az esetekben téves fi-
gyelmeztetés fordulhat elő.
● A holttér-érzékelőt az integrált kiparko-
lási asszisztenssel soha nem szabad
használni, ha az úttest nincs jól kiépítve.
A holttér-érzékelőt a kiparkolási asszisz-
tenssel jól kiépített utakhoz tervezték.
● Mindig figyelje a jármű környezetét.
● Ne használja a holttér-érzékelőt (BSD),
valamint a kiparkolási asszisztenst, ha a
radarérzékelők szennyezettek.
● Közvetlen napsugárzásnál előfordul-
hat, hogy az ellenőrző lámpák a külső tü-
körben csak korlátozottan láthatók.

VIGYÁZAT
● A lökhárítóban lévő radarérzékelők
ütések következtében megsérülhetnek,
például be- vagy kiparkoláskor. Ennek
következtében a rendszer automatiku-
san kikapcsolhatja magát vagy a műkö-
dését korlátozhatja.
● A radarérzékelők megfelelő működésé-
nek biztosítása érdekében tartsa a hátsó
lökhárítót hó- és jégmentesen és ne fed-
je le azt.
● A hátsó lökhárítót csak a SEAT által jó-
váhagyott festékekkel szabad fényezni.
Más festékek használata a holttér-érzé-
kelő (BSD) használatát korlátozhatja
vagy hibás működést okozhat.

Megjegyzés

Ha a holttér-érzékelő asszisztens a ki-
parkolási asszisztenssel nem az ebben a
fejezetben leírtak szerint működik, ne
használja azt és keressen fel egy szak-
szervizt.

Ellenőrző lámpák

Ellenőrző lámpák a külső visszapillantó
tükrökben:

 Világít

Egyszer röviden felvillan: A holttér-érzékelő asszisz-
tens be van kapcsolva és üzemkész.
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 Világít

Világít: A holttér-érzékelő asszisztens járművet ismer
fel a holttérben.

 Villog

Egy felismert jármű van a holttérben és egyidejűleg
az irányjelző be van kapcsolva a felismert jármű irá-
nyába ››› .

Azoknál a járműveknél, amelyek kiegészítőleg sávtar-
tássegítő rendszerrel ››› 248. oldal lettek felszerelve,
szintén történik figyelmeztetés a sáv elhagyásakor,
ha az irányjelzőt nem működtetik (holttér-érzékelő
„Plus“).

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-
se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

Ha a külső tükörben az ellenőrző lámpa ki-
jelzése nem jelenik meg, az azt jelenti,
hogy a holttér-érzékelő asszisztens nem is-
mert fel járművet a jármű környezeté-
ben››› .

Bekapcsolt tompított világításnál az ellen-
őrző lámpa a külső tükörben halványabban
világít (éjszakai üzemmód).

FIGYELEM

Ha nem veszi figyelembe az ellenőrző
lámpák jelzéseit és a megfelelő figyel-

meztető jelzéseket, akkor a jármű moz-
gásképtelenné válhat és akár balesete-
ket és súlyos sérüléseket idézhet elő.
● A figyelmeztető- lámpákat és üzenete-
ket nem szabad figyelmen kívül hagyni.
● Hajtsa végre a szükséges teendőket.

VIGYÁZAT

Ha nem veszi figyelembe az ellenőrző
lámpák jelzéseit és a megfelelő figyel-
meztető jelzéseket, az a jármű károsodá-
sait okozhatja.

„Holttér“-érzékelő (BSD)

207. ábra A külső tükörben: a holttér-érzé-
kelő asszisztens kijelzése. »
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Kezelés

208. ábra A jármű hátsó nézete: a radarér-
zékelők tartományai.

A holttér-érzékelő radarszenzorok segítsé-
gével figyeli a jármű mögötti tartományt
››› 208. ábra. Ehhez a rendszer méri a tá-
volságot és a sebességkülönbséget a többi
járműhöz képest . A holttér-érzékelő as-
szisztens nem működik 15 km/h (9 m/h)
sebesség alatt. A rendszer a külső tükör-
ben megjelenő optikai jelek segítségével
tájékoztatja a vezetőt.

Kijelzés a külső tükörben
Az ellenőrző lámpa (kinagyított kép) tájé-
koztat az érintett külső tükörben ››› 207.
ábra a jármű mögötti közlekedési helyzet-
ről, amennyiben azt a rendszer kritikusnak
ítéli meg. A bal oldali külső tükör ellenőrző
lámpája a közlekedési helyzetről tájékoztat
a jármű bal oldalán, a jobb oldali külső tü-
kör ellenőrző lámpája a közlekedési hely-
zetről tájékoztat a jármű jobb oldalán.

Utólagosan színezett vagy színezett fóliá-
val bevont ablakoknál lehetséges, hogy a
kijelzések a tükörben nem egyértelműen
vagy nem tisztán láthatók.

A külső tükröket mindig tartsa tisztán hó-
és jégmentesen és ne fedje le matricákkal
vagy hasonlókkal.

Radarérzékelők
A radarérzékelők a hátsó lökhárító jobb és
bal oldalán találhatók és kívülről nem látha-
tók ››› 208. ábra. Az érzékelők érzékelik a
holttér tartományát, valamint a jármű mö-
götti forgalmat ››› 209. ábra, ››› 210. ábra.
Az oldalsó érzékelési tartomány kicsivel
nagyobb, mint egy forgalmi sáv szélessé-
ge.

Az aktuális forgalmi sáv szélességét nem
ismeri fel, az a rendszer által meghatáro-
zott. Ezért szűk utakon vagy két forgalmi
sáv között téves kijelzések jelenhetnek
meg. Ugyanígy a rendszer felismerhet jár-
műveket a szomszédos sávban (amennyi-
ben létezik) vagy rögzített tárgyakat, pl. vé-
dőkerítéseket és téves figyelmeztetést ad-
hat.
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Menethelyzetek

209. ábra Elvi ábrázolás:  előzési folya-
mat a jármű mögötti forgalom esetén.  A
holttér-érzékelő asszisztens kijelzése a bal
oldali külső tükörben.

210. ábra Elvi ábrázolás:  előzési folya-
mat, majd sávváltás a jobb oldali forgalmi
sávba.  A holttér-érzékelő asszisztens ki-
jelzése a jobb oldali külső tükörben.

Az alábbi helyzetben a következő kijelzés
látható a külső tükörben ››› 209. ábra 
(nyíl) vagy ››› 210. ábra  (nyíl):

● Másik autó által történő előzéskor ››› 209.
ábra .
● Másik jármű megelőzésekor ››› 210. ábra
 kb. 10 km/h (6 m/h) sebességkülönb-
séggel. Ha az előzés lényegesen gyor-
sabb, akkor nem jelenik meg kijelzés.

Minél gyorsabban közeledik egy jármű, an-
nál korábban jelenik meg a kijelzés a külső
tükörben, mivel a holttér-érzékelő asszisz-
tens figyelembe veszi a másik járműhöz vi-
szonyított sebességet. Ezért ugyanakkora
távolságra egy másik járműtől a kijelzés
néha korábban, néha később jelenik meg.

A rendszer fizikai határai
Adott menethelyzetekben lehetséges, hogy
a holttér-érzékelő asszisztens a közlekedé-
si helyzetet tévesen jelzi. Például a követ-
kező helyzetekben:

● Szűk kanyarokban
● Különböző szélességű forgalmi sávok
esetén
● Emelkedők csúcsán »

259

M
űs

za
ki 

ad
at

ok
A

já
nl

ás
ok

K
ez

el
és

Sz
ük

sé
gh

ely
ze

tek
B

iz
to

ns
ág



Kezelés

● Rossz időjárási viszonyok esetén
● Oldalt elhelyezkedő különleges tárgyak,
pl. magas vagy ferde védőkerítések.

Kiparkolási asszisztens (RCTA)

211. ábra A kiparkolási asszisztens vázla-
tos ábrázolása: a kiparkoló jármű által meg-
figyelt tartomány.

A kiparkolási asszisztens a hátsó lökhárító-
ban található radarszenzorok segítségével
figyeli a ››› 208. ábra keresztirányú forgal-
mat a jármű mögött, pl. rossz időjárási kör-
ülmények esetén.

Ha a rendszer az úton, a jármű mögött há-
tulról közeledő járművet ismer fel ››› 211.

ábra, akkor elhangzik egy figyelmeztető
hangjelzés.

Az akusztikus hangjelzésen kívül a rádió
képernyőjén keresztül is tájékoztatja a ve-
zetőt. Ezek a jelek piros csíkok, amelyek a
rádió képernyőjén megjelenített jármű hát-
só tartományában láthatóak. Ez a csík jelzi
a jármű oldalát, amihez keresztirányban
közelítenek.1)

Automatikus fékezési beavatkozás a ká-
rok csökkentése érdekében
Ha a kiparkolási asszisztens felismer más
közlekedőt, aki az úton hátulról a jármű há-
tuljához közeledik, akkor anélkül, hogy a
vezető a fékpedálra lépne, a rendszer au-
tomatikusan beavatkozik fékezéssel.

A rendszer automatikus fékezéssel segíti a
vezetőt a károk megelőzésében. Automati-
kus fékezési beavatkozás 1-12 km/h (1-7
m/h) közötti sebességeknél, tolatáskor tör-
ténik. Miután a rendszer érzékeli, hogy a
jármű megállt, akkor még kb. 2 másodper-
cig fékezve tartja a járművet.

A sérülések elkerülése érdekében történt
automatikus fékezés után kb.10 másod-
perc múlva lesz képes a rendszer további
automatikus fékezési beavatkozásra.

Az automatikus fékezési beavatkozás meg-
szakítható, ha erősen a gáz- vagy a fékpe-
dálra lép, a vezető ismét átveszi az irány-
ítást a jármű felett.

FIGYELEM

A kiparkolási asszisztens (RCTA) intelli-
gens technikája nem képes a fizika által
meghatározott határokat átlépni és csak
a rendszer által meghatározott korlátok
közt működik. A parkolássegítő rendszer
funkciója nem ösztönözheti kockázatok
vállalására. A rendszer nem képes a ve-
zető figyelmét helyettesíteni.
● Ne használja a rendszert korlátozott lá-
tási viszonyok mellett vagy összetett
közlekedési helyzetekben, pl. nagy for-
galmú utakon vagy több sáv keresztezé-
sekor.
● Mindig tartsa ellenőrzés alatt a jármű
környezetét, mert a rendszer gyakran
nem ismeri fel biztonsággal a gyalogo-
sokat és a kerékpárosokat.
● A kiparkolási asszisztens nem mindig
fékezi le automatikusan teljes megállá-
sig a járművet.

1) Ez a menüpont csak parkoló rendszerrel rendel-
kező járműveknél áll rendelkezésre.
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Holttér-érzékelő (BSD) integrált ki-
parkolási asszisztenssel (RCTA)
kezelése

Holttér-érzékelő (BSD) integrált kiparko-
lási asszisztenssel (RCTA) be- és kikap-
csolása.
A holttér-érzékelő (BSD) integrált kiparko-
lási asszisztenssel az Assistenten (veze-
téssegítő rendszerek) menün keresztül a
műszerfalbetét kijelzőjében a kormányke-
réken lévő kezelőelemek segítségével akti-
válható és kapcsolható ki. Többfunkciós
kamerával felszerelt járműveknél ez a tá-
volsági fényszóró kapcsolókaron lévő ve-
zetéssegítő rendszerek gombbal is lehet-
séges.

Nyissa meg az Assistenten (assziszten-
sek) menüt.

● Holttér
● Kiparkolási asszisztens

Ha a négyzet a műszerfalbetétben meg
van jelölve , akkor a gyújtás bekapcsolá-
sakor automatikusan bekapcsol a funkció.

Amint a holttér-érzékelő asszisztens üzem-
kész, a külső tükörben visszaigazolja egy
rövid ideig megjelenő kijelzés.

Az utolsó beállítás lesz érvényes a gyújtás
újbóli bekapcsolásakor.

Ha a holttér-érzékelő asszisztens automati-
kusan kikapcsol, akkor azt csak a gyújtás
ki- és bekapcsolásával lehet újból aktiválni.

A holttér-érzékelő asszisztens automati-
kusan kikapcsolása (BSD)
A holttér-érzékelő asszisztens és az integ-
rált kiparkolási asszisztens radarérzékelői
automatikusan kikapcsolnak, többek kö-
zött, ha a rendszer az érzékelők egyikének
tartós letakarását érzékeli. Ez például ak-
kor fordulhat elő, ha az érzékelők hóval
vagy jéggel vannak befedve.

Ebben az esetben megjelenik egy üzenet a
műszerfalbetétben.

Közlekedés utánfutóval
A holttér-érzékelő asszisztens és a kipar-
kolási asszisztens automatikusan kikap-
csolnak és nem aktiválhatók, ha egy után-
futó vagy hasonló a gyárilag szerelt vonó-
szerkezethez elektromosan csatlakoztatva
van.

Amint a vezető egy elektromosan a jármű-
höz csatlakoztatott utánfutóval elindul,
megjelenik egy üzenet a műszerfalbetét ki-
jelzőjén, amiben tájékoztatja a vezetőt a
holttér-érzékelő asszisztens és a kiparkolá-
si asszisztens kikapcsolásáról. Miután le-
választja az utánfutót a járműről, a holttér-
érzékelő asszisztens és a kiparkolási as-

szisztens ismét használható lesz, ha akti-
válja a megfelelő menüben.

Ha a vonószerkezet nem gyárilag szerelt,
akkor a holttér-érzékelő asszisztenst és a
kiparkolási asszisztenst manuálisan kell ki-
kapcsolni, ha utánfutóval közlekedik.

SEAT vezetési jellemzők
(SEAT Drive Profile)*

Video

212. ábra Személyre
szabott vezetés

Bevezetés

A SEAT Drive Profile négy profil vagy veze-
tési mód kiválasztását teszi lehetővé a ve-
zető számára, Eco (gazdaságos), Normal,
Sport és Individual (személyre sza-
bott), amelyek a járműfunkciók tulajdonsá-
gait megváltoztatják és ilyen módon külön-
böző vezetési élményeket nyújtanak. »
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Kezelés

Az összkerék meghajtású változatban kie-
gészítőleg rendelkezésre áll az Offroad
és a Snow (havas) funkció is.

Az Individual vezetési mód lehetőséget
nyújt személyes igények beállítására. Az
összes többi profilnak nem változtatható
meg a beállítása.

Leírás

A jármű kivitelétől függően a SEAT Drive
Profile a következő funkciókra van hatás-
sal:

Motor
A kiválasztott vezetési módtól függően a
motor azonnal vagy harmonikusan reagál a
gázpedál működtetésére. Ehhez az Eco
vezetési mód kiválasztása esetén automa-
tikusan bekapcsol a Start-Stop-funkció.

Automata sebességváltóval szerelt jármű-
veknél a sebességváltási pontokat alacso-
nyabb vagy magasabb fordulatszám-tarto-
mányokba helyezi át. Az Eco vezetési mód
kiválasztásakor, ezen kívül a szabadonfutó
üzemmód funkció is aktiválódik, a további
üzemanyag-megtakarítás érdekében.

Kézikapcsolású sebességváltóval szerelt
járműveknél az Eco vezetési mód kiválasz-

tásakor a sebességfokozat ajánlások kijel-
zése is módosul a műszerfalbetétben, a
vezetési mód hatékonyabb érvényesítése
érdekében.

Kormányzás
A szervokormány vezetési tulajdonságai
megváltoznak és alkalmazkodik a kiválasz-
tott profilhoz és ilyen módon minden hely-
zetben az optimális tulajdonságokkal ren-
delkezik.

Klimatizálás
A Climatronic-kal szerelt járműveknél a
rendszer Eco üzemmódban különösen
mérsékelt energiafelhasználással működik.

Automatikus távolságszabályzás (ACC)
Az aktív menetprofiltól függően változik a
távolságszabályzás gyorsulási mértéke
››› 238. oldal.

Elektronikus menetstabilizálás (ESC)
Az Offroad és Snow profiloknál az elektro-
nikus menetstabilizáló program (ESC)
››› 203. oldal alkalmazkodik az útburkolat
tulajdonságaihoz.

Az Offroad profilban kiegészítőleg aktivá-
lódik a lejtmeneti asszisztens (HDC)
››› 225. oldal.

Menetprofil beállítása

213. ábra Középkonzol: forgatógomb (Dri-
ving Experience button).

A következő módon tud az Eco, Normal,
Sport, Individual, Offroad1) és a
Snow1) profilok között választani:

● Fordítsa el a (Driving Experience button)
forgatógombot addig, amíg a kívánt profil
az Easy Connect-rendszer kijelzőjében
megjelenik, valamint magán a forgatógom-
bon is világít ››› 213. ábra.
● VAGY: Válassza ki a kívánt profilt az
Easy Connect-rendszer érintőképernyőjén

1) Csak összkerékhajtású modellekhez.
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a (Driving Experience button) gomb forga-
tásával megjelenő menüben.

Minden profilban lehetséges azok tulajdon-
ságainak a kijelzése az Easy Connect-
rendszer képernyőjén a Profilinformation
(profilinformációk) mező megnyomásával.

Az Individual profilban konfigurálható a
jármű karakterisztikája az Easy Connect-
rendszer képernyőjén Profileinstellungen
(profil beállítások) mező használatával.

Az Easy Connect-rendszer képernyőjén
egy szimbólum mutatja az aktív profilt, ha a
Normal profil helyett más lett van kiválaszt-
va. A kapcsoló egy piros LED világító dió-
dával jelzi a kiválasztott profilt.

Vezetési
mód Jellemzők

Eco
Gondoskodik a különösen alacsony
üzemanyag-fogyasztásról, ezáltal lehet-
séges a takarékos és környezetbarát
közlekedés.

Normál Kiegyensúlyozott vezetési módot bizto-
sít, ideális a mindennapi használathoz.

Sport
A jármű számára általánosan dinami-
kus menettulajdonságokat biztosít és
lehetővé teszi a sportos járművezetést.

Indivi-
dual

(egyéni)

Lehetővé teszi a személyre szabott be-
állításokat. A beállítható funkciók a jár-
mű felszereltségétől függően változnak.

Vezetési
mód Jellemzők

Offroada)
A jármű paramétereit illeszti az optimá-
lis úttartáshoz szilárd útburkolaton kí-
vül, terepen.

Snow
(havas)a)

Illeszti a jármű menettulajdonságait
csúszós úton történő üzemeltetéshez
és optimalizálja a meghajtást és a ma-
nőverezési képességeket.

a) Csak összkerékhajtású modellekhez.

FIGYELEM

Vegye figyelembe a közlekedési körül-
ményeket, amikor a SEAT Drive Profile
funkciót kezeli – balesetveszély!

Megjegyzés
● A motor leállítása után a jármű meg-
jegyzi a gyújtás kikapcsolási időpontjá-
ban beállított menetprofilt. A motor újbó-
li indításakor a motor és a sebességvál-
tó azonban nem a kiválasztott beállítás-
ban indul. Ahhoz, hogy a motor és a se-
bességváltó ismét a kívánt beállításba
kerüljön, újra válassza ki a megfelelő
menetprofilt a képernyőn az Easy Con-
nect-rendszer gombjainak egymás utáni
lenyomásával.
● A jármű újraindításakor az Offroad és
Snow (havas) profilok használata után
alapvetően a Normal profil állítódik be.

● A sebességet és a vezetési módot min-
dig a látási-, időjárási- és közlekedési vi-
szonyoknak megfelelően kell megválasz-
tani.
● Utánfutó vontatásakor az Eco profil
használata javasolt.

Kick-down

A Kick-down-funkció lehetővé teszi a maxi-
mális gyorsulást.

Ha a SEAT Drive Profile*-ban az Eco
››› 262. oldal üzemmódot választották ki és
a gázpedált az ellenállási ponton túl le-
nyomják, akkor a rendszer a motor teljesít-
ményét automatikusan úgy szabályozza,
hogy a jármű maximálisan gyorsuljon.

FIGYELEM

Vegye figyelembe, hogy jeges, csúszós
úton a meghajtott kerekek a Kick-down-
funkció működésekor kipöröghetnek –
kisodródásveszély!
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Kezelés

Közlekedési jelzőtábla felis-
merés*1)

Bevezetés a témakörbe

A közlekedési jelzőtábla felismerés a szab-
ványos közlekedési jelzéseket a belső tü-
kör keretén található kamerával rögzíti,
amelyek a jármű előtt találhatók és tájékoz-
tat a sebességkorlátozásokról és az előzé-
si tilalmakról. A működési határokon belül a
rendszer ezen túl további közlekedési jel-
zéseket is kijelez, pl. időben korlátozott tiltó
jelzéseket, vontatásra vonatkozó közleke-
dési jelzéseket ››› 295. oldal vagy csak
esőben érvényes közlekedési jelzéseket. A
rendszer olyan szakaszokon is képes érvé-
nyes sebességkorlátokat kijelezni, ahol nin-
csenek közlekedési jelzőtáblák.

Németországban autópályákon és autóuta-
kon a sebességhatárok és az előzési tilal-
mak mellett a tilalmi jelzőtáblák érvényes-
ségének a végét is kijelzi. Minden más or-
szágban ehelyett, mindig az aktuálisan ér-
vényes sebességhatárt jelzi ki.

FIGYELEM

A közlekedési jelzőtábla felismerésnél
alkalmazott technológia nem képes a fi-

zika által meghatározott határokat átlép-
ni és csak a rendszer által meghatáro-
zott korlátok közt működik. A közlekedé-
si jelzőtábla felismerés által megnövelt
kényelmi szolgáltatás nem ösztönözheti
kockázatosabb vezetésre. A rendszer
nem képes a vezető figyelmét helyettesí-
teni.
● A sebességet és a vezetési módot a lá-
tási-, időjárási-, út- és közlekedési viszo-
nyokhoz kell igazítani.
● A rossz látási viszonyok, a sötétség, a
hó, az eső és a köd azt eredményezhetik,
hogy a közlekedési jelzőtábla felismerés
a közlekedési jelzőtáblákat nem vagy
helytelenül jelzi ki.
● Ha a kamera látómezejében szennye-
ződés vagy sérülés van vagy a kamerát
valami takarja, akkor a közlekedési jelző-
tábla felismerés korlátozottan működhet.

FIGYELEM

A közlekedési jelzőtábla felismerés által
kijelzett vezetési tanácsok és közlekedé-
si jelzések az aktuális közlekedési hely-
zettől eltérhetnek.
● A rendszer nem képes minden közle-
kedési táblát felismerni és helyesen kije-
lezni.

● A közlekedési táblák és közlekedési
előírások az úton elsőbbséget élveznek
a közlekedési jelzőtábla felismerés aján-
lásaival és kijelzéseivel szemben.

Megjegyzés

Ahhoz, hogy a rendszer rendeltetéssze-
rű működése ne korlátozódjon, a követ-
kező pontokat be kell tartani:
● A kamera látómezejét rendszeresen
meg kell tisztítani, valamint tisztán, hó-
és jégmentesen kell tartani.
● A kamera látómezejét ne takarja le.
● Cserélje ki a sérült vagy elhasználó-
dott ablaktörlő lapátokat, hogy ne kelet-
kezzenek csíkok a szélvédőn a kamera
látómezejében.
● Ellenőrizze, hogy az első szélvédő nem
sérült-e a kamera látómezejében.

Megjegyzés
● A navigációs rendszerben az elavult
térkép adatbázis használata a közlekedé-
si jelzések téves kijelzését okozhatja.
● Navigációs üzemmódban, ha a célrave-
zetés útpontok listáján keresztül törté-
nik, akkor a közlekedési jelzőtábla felis-
merés csak korlátozottan áll rendelke-
zésre.

1) A rendszer rendelkezésre állása országonként
eltérő.
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Képernyőkijelzés

214. ábra A műszerfalbetét kijelzőjén: pél-
dák a felismert sebességkorlátozásokra
vagy előzési tilalmakra a hozzájuk tartozó
kiegészítő jelzésekkel.

A rendszer által felismert közlekedési jelzé-
sek a műszerfalbetét kijelzőjében ››› 214.
ábra és a telepített navigációs rendszertől
függően az Infotainment-rendszerben
›››  35. oldal is megjelennek.

A közlekedési
jelzőtábla felis-
merés üzenetei

Ok és megoldás

Nem állnak ren-
delkezésre köz‐
lekedési jelzé‐
sek

A rendszer az indítási telepí-
tést végzi
VAGY: A kamera nem ismert
fel közlekedési jelzőtáblákat
vagy tiltó jelzéseket.

Hiba: Közleke-
dési jelzőtáb‐
lák felismerése

Meghibásodás a rendszerben.
Keressen fel egy szakszervizt
a rendszer átvizsgálása érde-
kében.

A sebesség-fi-
gyelmeztetés
pillanatnyilag
nem áll rendel-
kezésre.

A sebesség-figyelmeztetés
funkció a közlekedési jelzőtáb-
la felismerésben meghibáso-
dott.
Keressen fel egy szakszervizt
a rendszer átvizsgálása érde-
kében.

Közlekedési
jelzőtábla fel-
ismerés: Tisz‐
títsa meg az
első szélvédőt!

Az első szélvédő a kamera tar-
tományában elszennyeződött.
Tisztítsa meg az első szélvé-
dőt.

Közlekedési
jelzőtábla fel-
ismerés: pilla‐
natnyilag kor‐
látozva

Az adatátvitel megszakadt a
navigációs készülékben.
Ellenőrizze, hogy a navigációs
rendszerben aktuális térkép áll-
e rendelkezésre.
VAGY: A jármű olyan területen
található, amelyet nem tartal-
maz a navigációs rendszer tér-
képe.

A közlekedési
jelzőtábla felis-
merés üzenetei

Ok és megoldás

Nem áll adat
rendelkezésre.

A közlekedési jelzőtábla felis-
merés nem támogatott az or-
szágban, ahol jelenleg közle-
kedik.

FIGYELEM

Ha a kijelzett üzeneteket nem veszi fi-
gyelembe, akkor a jármű a forgalomban
leállhat és ezáltal súlyos balesetet és sé-
rüléseket okozhat.
● Soha ne hagyja figyelmen kívül a kijel-
zett üzeneteket.
● Amint lehetséges biztonságosan álljon
meg a járművével.

Megjegyzés

A felgyulladó ellenőrző lámpák és a
megfelelő figyelmeztető üzenetek figyel-
men kívül hagyása a jármű meghibáso-
dásait okozhatja.

Funkciók

A közlekedési jelzőtábla felismerés nem tá-
mogatott minden országban. Külföldre uta-
záskor ezt vegye figyelembe. »
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Kezelés

Közlekedési jelzőtáblák kijelzésének be-
és kikapcsolása a műszerfalbetétben
A közlekedési jelzőtáblák állandó kijelzése
a műszerfalbetétben az Infotainment-rend-
szerben a   gombbal és a Setup  és a
Fahrerassistenz  (vezetéssegítő rendszerek)
funkciógombbal kapcsolható be- és ki.

Közlekedési táblák kijelzése
Bekapcsolt közlekedési jelzőtábla felisme-
rés esetén a jármű az előtte található köz-
lekedési táblákat a belső visszapillantó tü-
kör talpazatán lévő kamera által ismeri fel.
A kamera, a navigációs rendszer és az ak-
tuális járműadatok által szolgáltatott infor-
mációk ellenőrzése és kiértékelése után a
képernyő legfeljebb három táblát jelez ki
››› 214. ábra B a megfelelő kiegészítő in-
formációkkal.

A vezető számára aktuálisan ér-
vényes közlekedési jelzőtáblákat a ki-
jelzőben a bal oldalon jelzi ki. Például
egy 130 km/h-ás (100 m/h) sebes-
ségkorlátozás ››› 214. ábra A.

Egy csak adott körülmények
esetén érvényes közlekedési jelzőtáb-
lát, pl. 100 km/h (60 m/h), együtt az
eső esetén érvényes kiegészítő
jelzéssel a második helyen jelzi ki.

Ha az első ablaktörlő
menet közben működik, akkor az eső-
ben érvényes kiegészítő jelzések az

Első hely:

Második hely:

Kiegészítő jelzések:

első helyen jelennek meg a bal olda-
lon, mivel aktuálisan előnyt élvez.

A harmadik helyen egy
olyan jelzés található, amely csak kor-
látozottan érvényes pl. előzési tilalom
egy meghatározott időszakaszban
››› 214. ábra C.

Sebesség-figyelmeztetés
A rendszer felismeri, hogy az adott pillanat-
ban a megengedett legnagyobb sebessé-
get túllépték, erről egy „gong“ hangjelzés
és a műszerfalbetét kijelzőjén egy szöve-
güzenet figyelmeztetheti.

A sebesség-figyelmeztetés funkció az Info-
tainment-rendszerben a   gomb és a
SETUP  és a Fahrerassistenz  (vezetéssegítő
rendszerek) funkciógomb segítségével
kapcsolható be vagy teljesen kikapcsolható
›››  35. oldal. 5 km/h-ás (3m/h) lépé-
senként állítható be a megengedett legna-
gyobb sebesség fölött 0 km/h (m/h) és 20
km/h (12 m/h) tartományok között.

Utánfutós üzemmód
Gyárilag vonószerkezettel szerelt jármű-
veknél és egy elektromosan csatlakoztatott
utánfutónál az utánfutóval közlekedő jár-
művek számára érvényes speciális közle-
kedési jelzőtáblák kijelzése, pl. sebesség-
korlátozások vagy előzési tilalmak be- és
kikapcsolhatók. A be-, illetve kikapcsolás
az Infotainment-rendszerben történik a 

Harmadik hely:

gombbal, valamint a SETUP  és a
Fahrerassistenz  (vezetéssegítő rendszerek)
funkciógombbal ›››  35. oldal.

Az utánfutós üzemmódhoz beállítható az
utánfutónak vagy a törvényes előírásoknak
megfelelő megengedett legnagyobb sebes-
ség kijelzése. 10 km/h-ás (5 m/h) lépésen-
ként állítható be 60 km/h (40 m/h) és 130
km/h (80 m/h) tartományok között. Amen-
nyiben egy magasabb sebességet állítanak
be, mint az adott országban az utánfutós
járműre engedélyezett legnagyobb sebes-
ség, akkor a rendszer automatikusan kijelzi
a szokásos sebességkorlátot, pl. Németor-
szágban 80 km/h (50 m/h).

Ha a sebesség-figyelmeztetést utánfutós
üzemmódban kikapcsolják, akkor a rend-
szer az utánfutó nélküli járműre érvényes
sebességkorlátokat jelzi ki.

Korlátozott funkció
A közlekedési jelzőtábla felismerésnek
meghatározott határai vannak. A következő
esetekben a funkció korlátozódhat vagy
egyáltalán nem működik:

● Rossz látási viszonyoknál, pl. havazás,
eső, köd vagy sűrű vízpára.
● Vakítás esetén, pl. szembejövő forgalom
vagy napsugárzás.
● Nagy sebességgel történő közlekedés
esetén.
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● Lefedett vagy elszennyeződött kamerá-
nál.
● Ha a közlekedési jelzőtáblák a kamera
látómezején kívül találhatók.
● Ha a közlekedési jelzőtáblák részben
vagy teljesen el vannak takarva, pl. fák, hó,
szennyeződés vagy más járművek által.
● Nem szabványos jelzőtáblák esetén.
● Sérült vagy meghajlott közlekedési jelzőt-
áblák esetén.
● Jelzőtáblákat tartó hidakra szerelt, válto-
zó kijelzésű jelzőtáblák esetén (változó ki-
jelzésű jelzőtáblák LED vagy más megvilá-
gítási rendszerrel).
● Nem aktualizált térkép használata a navi-
gációs rendszerben.
● A járműveken található, jelzőtáblákat áb-
rázoló matricáknál, pl. sebességkorlátozás
a teherautókon.

Fáradtság-felismerés (ja-
vaslat pihenési idő beiktatá-
sára)*

Bevezetés

A fáradság-felismerő funkció tájékoztatja a
vezetőt, ha a vezetési jellemzői fáradságra
utalnak.

FIGYELEM

A fáradtság-felismerő rendszer által
megnövelt kényelmi szolgáltatás nem
ösztönözheti kockázatosabb vezetésre.
Iktasson be rendszeresen, elegendően
hosszú pihenőket hosszabb utazások
esetén.
● Mindig a vezető felelős a saját vezetési
képességéért.
● Soha ne vezessen egy járművet fárad-
tan.
● A rendszer nem ismeri fel minden kör-
ülmény között a vezető fáradtságát. To-
vábbi információk itt találhatók ››› 268.
oldal, Működési korlátozások.
● A rendszer egyes helyzetekben egy tu-
datos vezetési manővert tévesen a veze-
tő fáradtságaként értelmezhet.
● Nem történik sürgős riasztás az úgyne-
vezett „pillanatnyi elalvás“ esetén!
● Figyelje a műszerfalbetét kijelzőjén
megjelenő kijelzéseket és azokat figye-
lembe véve vezessen.

Megjegyzés
● A fáradtság-felismerés funkciót csak
az autópályákon és jól kiépített utakon
történő vezetéshez fejlesztették ki.
● A rendszer meghibásodása esetén ke-
ressen fel egy szakszervizt és ellenőriz-
tesse a rendszert.

Működés és kezelés

215. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében: fá-
radtság-felismerés szimbóluma.

A fáradtság-felismerés funkció meghatá-
rozza a vezető vezetési jellemzőit az indu-
láskor és ennek alapján megközelítően ki-
számítja az elfáradás időpontját. A rend-
szer ezt folyamatosan összehasonlítja az
aktuális vezetési jellemzőkkel. Amikor a
rendszer a vezető fáradtságát érzékeli, ak-
kor elhangzik egy figyelmeztető hangjelzés
és a műszerfalbetét kijelzőjén is megjelenik
egy figyelmeztető szimbólum ››› 215. ábra
egy kiegészítő szövegüzenettel együtt. Az
üzenet a műszerfalbetét kijelzőjén kb. 5
másodpercig látható és adott esetben egy-
szer ismételten megjelenik. Az utolsó meg-
jelenített üzenetet a rendszer tárolja.

A műszerfalbetét kijelzőjén megjelenő üze-
net az ablaktörlő kapcsolókaron lévő kap-
csológomb   és a multifunkciós kor-
mánykeréken lévő kapcsológomb  »
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Kezelés

megnyomásával kikapcsolható ›››  39.
oldal.

A multifunkciós kijelző ›››  39. oldal se-
gítségével az üzenet a műszerfalbetét kép-
ernyőjén ismét előhívható.

Működési feltételek
A vezetési jellemzők kiértékelése csak 65
km/h (40 m/h) sebesség felett, kb. 200
km/h (125 m/h) sebességig történik meg.

Be- és kikapcsolás
A fáradtság-felismerés funkciót az Easy
Connect-rendszerben a   gombbal és a
SETUP  funkciógombbal lehet aktiválni vagy
kikapcsolni ›››  35. oldal. Egy „pipa“ jel-
zi az aktív beállítást.

Működési korlátozások
A fáradtság-felismerésnek a rendszer által
megszabott korlátai vannak. A következő
körülmények azt eredményezhetik, hogy a
fáradtság-felismerés csak korlátozottan
vagy egyáltalán nem működik:

● 65 km/h (40 m/h) sebesség alatt.
● 200 km/h (125 m/h) sebesség felett.
● Kanyargós útszakaszokon.
● Rossz minőségű utakon.
● Kedvezőtlen időjárási körülmények kö-
zött.

● Sportos vezetési stílus esetén.
● A vezető nagyfokú figyelmetlen viselke-
désének érzékelése esetén.

A fáradtság-felismerés funkció alaphelyzet-
be áll be, ha a jármű több, mint 15 percig
áll kikapcsolt gyújtás mellett vagy a vezető
a biztonsági övét kicsatolta és az ajtót kin-
yitotta.

Hosszabb, lassú közlekedés esetén (65
km/h (40 m/h) sebesség alatt) a fáradtság
időtartamának kiszámítása nem történik
meg, a funkciót a rendszer alaphelyzetbe
állítja be. Ezt követő gyorsabb közlekedés
esetén a vezetés jellemzőit a rendszer is-
mét kiértékeli.

Parkolási kormányzási as-
szisztens (Park Assist)*

Video

216. ábra Intelligens
megoldások

Bevezetés a témakörbe

A parkolási kormányzási asszisztens a
ParkPilot (parkolási távolságfigyelés) kie-
gészítő funkciója ››› 277. oldal és támo-
gatja a vezetőt az alábbi esetekben:

● Megfelelő parkolóhely megtalálása.
● Parkolási mód kiválasztása.
● Tolatva beparkoláskor egy megfelelő, az
úttal párhuzamos vagy az útra merőleges
parkolóhelyre.
● Beparkoláskor előremenetben egy meg-
felelő, az útra merőleges parkolóhelyre.
● Kiparkoláskor előremenetben, egy az út-
tal párhuzamos parkolóhelyről.

Parkolási kormányzási asszisztenssel és
gyári rádióval szerelt járműveknél az első,
a hátsó és az oldalsó tartományok, vala-
mint az akadályok helyzete a járműhöz vi-
szonyítva kerül kijelzésre.

A parkolási kormányzási asszisztensnek a
rendszer által meghatározott korlátai van-
nak. Alkalmazása a vezető rendkívüli fi-
gyelmét követeli meg ››› .

FIGYELEM

A parkolási kormányzási asszisztens
technológiája korlátokat szab, ami ma-
gával a rendszerrel és az ultrahangos ér-
zékelők alkalmazásával kapcsolatos. A
parkolási kormányzási asszisztens soha
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nem ösztönözheti kockázatosabb veze-
tésre. A rendszer nem képes a vezető fi-
gyelmét helyettesíteni.
● Minden figyelmetlenség miatti jármű-
mozgás súlyos sérüléseket okozhat.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.
● Tárgyak meghatározott felületeiről és
egyes ruházatokról az ultrahangos érzé-
kelők jelei nem verődnek vissza. A rend-
szer ezeket a tárgyakat vagy személye-
ket, akik ilyen ruházatot viselnek nem
képes észlelni vagy nem megfelelően is-
meri fel.
● Az ultrahangos érzékelők jeleit más
külső hangforrások befolyásolhatják. Bi-
zonyos körülmények között ez akadá-
lyozhatja személyek vagy tárgyak jelen-
létének észlelését.
● Az érzékelőknek holtterei vannak, ame-
lyeken belül nem képesek a személyek
és tárgyak felismerésére.
● A jármű környezetét mindig tartsa el-
lenőrzés alatt, mert a kisgyermekeket, az
állatokat és az adott tárgyakat nem min-
den helyzetben érzékelik az ultrahangos
érzékelők.

FIGYELEM

A parkolási kormányzási asszisztenssel
történő be- vagy kiparkolásnál a kor-

mánykerék gyors forgó mozgásai súlyos
sérüléseket okozhatnak.
● Ne nyúljon mindaddig a kormányke-
rékhez a be- vagy kiparkolás közben,
amíg arra a rendszer nem kéri fel. Ellen-
kező esetben a rendszer a parkolási fo-
lyamat közben kikapcsol és megszakítja
a be- vagy a kiparkolási folyamatot.

VIGYÁZAT
● Adott körülmények között az ultrahan-
gos érzékelők nem ismerik fel a tárgya-
kat, pl. utánfutó vonószerkezetét, oszlo-
pokat, kerítéseket, pilléreket vagy vé-
kony fákat vagy egy kinyitott vagy éppen
kinyíló csomagtérajtót, ami a jármű sérü-
léséhez vezethet.
● A járműre utólag felszerelt felépítmé-
nyek, pl. kerékpártartó a parkolási kor-
mányzási asszisztens funkcióját korlá-
tozhatja és sérüléseket okozhat.
● A parkolási kormányzási asszisztens a
parkoló járművekhez, a járdaszegélyek-
hez vagy más adott tárgyakhoz képest
tájol. Ügyeljen arra, hogy a gumiabron-
csok és a keréktárcsák ne sérüljenek
meg a beparkoláskor. Ellenkező esetben
időben szakítsa félbe a beparkolást,
hogy elkerülje a jármű sérüléseit.
● A lökhárítóban lévő ultrahangos érzé-
kelők ütések következtében megsérül-
hetnek és elállítódhatnak, pl. be- vagy ki-
parkoláskor.

● Nagynyomású tisztítóval vagy gőzbo-
rotvával történő tisztításkor a vízsugarat
csak rövid ideig irányítsa az ultrahangos
érzékelőkre és tartson legalább kb. 10
cm távolságot.
● Ha az elöl felszerelt rendszámtáblák
vagy rendszámtáblatartók a számukra
kialakított területen túlnyúlnak vagy egy
rendszámtábla elhajlik vagy deformáló-
dik, akkor lehetséges, hogy:

– Hibás felismerés történik.
– Az érzékelők felismerő-képessége

korlátozódik.
– A beparkolási folyamat hibás kivite-

lezése vagy megszakítása.
● Egy ultrahangos érzékelő meghibáso-
dásakor az ultrahangos érzékelőcsoport
megfelelő tartománya (elöl, illetve hátul)
kikapcsol és a továbbiakban nem akti-
válható, amíg a hibát ki nem javítják. A
másik lökhárító érzékelői azonban to-
vábbra is a normál módon használhatók.
A rendszer egy meghibásodása esetén
forduljon egy szakszervizhez. Javasol-
juk, hogy keressen fel egy SEAT-márka-
szervizt.

Megjegyzés
● A rendszer megfelelő működéséhez a
lökhárítóban lévő ultrahangos érzékelő-
ket tisztán, hó- és jégmentes állapotban
kell tartani és nem lehetnek matricával
vagy más tárggyal lefedve. »
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Kezelés

● A zajforrások – pl. érdes aszfalt, macs-
kakő burkolat és más járművek zaja – a
parkolási kormányzási asszisztens vagy
a ParkPilot hibás üzeneteit eredményez-
heti.
● Javasoljuk, hogy a parkolási kormány-
zási asszisztens kezelését gyakorolja
egy kisforgalmú helyen vagy egy parko-
lóban a rendszer és funkciói megismeré-
se céljából.

Parkolási kormányzási asszisz-
tens leírása

217. ábra A középkonzolban felül: parkolási
kormányzási asszisztens kapcsolója.

A parkolási kormányzási asszisztenshez
tartoznak az ultrahangos érzékelők az első
és a hátsó lökhárítóban, a  ››› 217. ábra
gomb a rendszer be- és kikapcsolásához,
valamint a műszerfalbetét kijelzőjének a ki-
jelzései.

A be-, illetve kiparkolási folyamat idő
előtti befejezése vagy automatikus meg-
szakítása
A parkolási kormányzási asszisztens meg-
szakítja a be-, illetve kiparkolási folyamatot,
ha az alábbi esetek egyike érvényes:

● Megnyomják a  gombot.
● 7 km/h (4 m/h) sebesség túllépése ese-
tén.
● A vezető beavatkozik a kormányzásba.
● Ha a beparkolási folyamat kb. 6 percen
belül nem fejeződik be az automatikus kor-
mány-beavatkozás aktiválása után.
● A rendszer meghibásodott (a rendszer
ideiglenesen nem áll rendelkezésre).
● Az ASR ki van kapcsolva.
● Az ASR, illetve az ESC szabályzással
beavatkozik.
● A vezető ajtaját kinyitják.

A folyamat újbóli használatához ismételten
meg kell nyomni a  gombot és a fent fel-
sorolt esetek egyike sem lehet érvényben.

Sajátosságok
A parkolási kormányzási asszisztensnek a
rendszer által meghatározott korlátai van-
nak. Így, pl. a parkolási kormányzási as-
szisztens segítségével nem lehetséges a
be-, illetve kiparkolás szűk kanyarokban.

Be-, illetve kiparkoláskor elhangzik egy a
vezető beavatkozását kérő rövid hangjel-
zés, hogy váltson az előremeneti- és a hát-
rameneti fokozat között. Előremenetben az
asszisztens rendszer legkésőbb akkor mu-
tatja a vezetőnek a sebességváltás kéré-
sét, amikor a parkolássegítő rendszer
(Park Pilot) folyamatos hangjelzése meg-
szólal (távolság ≤30 cm).

Ha a parkolási kormányzási asszisztens a
kormánykereket álló helyzetben forgatja,
akkor kiegészítőleg megjelenik a műszer-
falbetét kijelzőjén a  szimbólum. Hagyja
a féket lenyomva, mindaddig, amíg a szim-
bólum a műszerfalbetétben látható, ami jel-
zi, hogy a jármű kerekei álló helyzetben
fordulnak el. Ezáltal a rendszernek keve-
sebb manőverre van szüksége a teljes be-
parkoláshoz.

Közlekedés utánfutóval
A parkolási kormányzási asszisztens nem
kapcsolható be, ha a gyárilag felszerelt vo-
nószerkezet egy utánfutóval ››› 295. oldal
elektromosan csatlakoztatva van.

Kerékcsere után
Ha egy kerékcsere után a beparkolás-, il-
letve kiparkolás kivitelezése pontatlanabbá
válik, akkor a rendszert adott esetben il-
leszteni kell egy új kerékátmérőhöz. Az il-
lesztés menet közben automatikusan törté-
nik. Lassú, mindkét irányba történő
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Vezetéssegítő rendszerek

kanyarvételekkel és alacsony sebességgel
haladva (20 km/h, illetve 12 m/h alatt) lehet

a tanulási folyamatot támogatni ›››  a Be-
vezetés a témakörbe című részben a
268. oldalon.

Parkolási mód kiválasztása

218. ábra A kicsinyített nézetek áttekintése a
parkolási módokhoz:  Beparkolás hátrafelé
hosszirányban.  Beparkolás hátrafelé ke-
resztirányban.  Beparkolás előrefelé ke-
resztirányban.

219. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében:
parkolási kormányzási asszisztens kicsinyí-
tett kijelzése.

A parkolási mód kiválasztása a parkolá-
si kormányzási asszisztenssel a parko-
lóhely mellett elhaladva
A parkolási kormányzási asszisztens akti-
válása után és felismert parkolóhely esetén
a műszerfalbetét kijelzőjén megjelenik egy
javaslat a beparkolás módjára. A parkolási
kormányzási asszisztens automatikusan ki-
választja a parkolási módot. A kiválasztott
parkolási módot a műszerfalbetét kijelzőjé-
ben ábrázolja ››› 219. ábra. A további le-
hetséges parkolási módokat kicsinyített né-
zetként ››› 218. ábra jelzi ki. Ha a parkolási
kormányzási asszisztens kiválasztása nem
a kívánt parkolási módnak felel meg, akkor
a  ››› 217. ábra gomb ismételt megnyo-

másával kiválasztható egy másik parkolási
mód.

 Teendő

1.
A parkolási kormányzási asszisztenssel törté-
nő beparkoláshoz az előfeltételeknek teljesül-
niük kell ››› 274. oldal.

2.

A  gomb megnyomásakor.

A bekapcsolt rendszer esetén világít egy ellen-
őrző lámpa a  gombban. Kiegészítőleg kijel-
zi az aktuálisan kiválasztott parkolási módot a
műszerfalbetét kijelzőjén és a kicsinyített né-
zetben egy másik parkolási mód látható, ame-
lyikre átválthat. »
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Kezelés

 Teendő

3.

Használja az irányjelzőt az útnak azon az ol-
dalán, amelyiken be szeretne parkolni. A mű-
szerfalbetét kijelzője az út megfelelő oldalát
jelzi ki. Ha az irányjelzőt nem használják, ak-
kor alapbeállításban a menetirány szerinti jobb
oldalon történik a parkolás.

4.

Nyomja meg szükség esetén ismét a  gom-
bot a következő parkolási módra váltáshoz.

Ha minden lehetséges parkolási módon átlép-
tetett, akkor a rendszer a  gomb következő
megnyomásakor kikapcsol.

5. Nyomja meg szükség esetén ismét a  gom-
bot a rendszer ismételt aktiválásához.

 Teendő

6.
A forgalom figyelése mellett kövesse az üze-
neteket a műszerfalbetét kijelzőjében és ha-
ladjon el a járművel a parkolóhely mellett.

Kivételes eset, előremenetben, kereszti-
rányú parkolóhely melletti elhaladás
nélkül

 Teendő

1.
A parkolási kormányzási asszisztenssel törté-
nő beparkoláshoz az előfeltételeknek teljesül-
niük kell ››› 274. oldal.

 Teendő

2.
A forgalom figyelése mellett kormányozzon a
parkolóhelyhez előremenetben és állítsa meg
a járművet.

3.

Nyomja meg a  gombot egyszer.

A bekapcsolt rendszer esetén világít egy ellen-
őrző lámpa a  gombban. Kiegészítőleg kijel-
zi az aktuálisan kiválasztott parkolási módot a
kicsinyített nézet nélkül a műszerfalbetét kijel-
zőjében.

4.
Engedje el a kormánykereket ›››  a Beveze-
tés a témakörbe című részben a 269. olda-
lon.
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Beparkolás parkolási kormányzási asszisztenssel

220. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében: be-
parkolás az úttal párhuzamosan.  Parkoló-
hely keresése.  Helyzet a beparkoláshoz. 
Manőverezés.

221. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében: be-
parkolás az útra merőlegesen.  Parkolóhely
keresése.  Helyzet a beparkoláshoz.  Ma-
nőverezés.

Jelmagyarázat 220. ábra és 221. ábra:
Kérés az előrehaladáshoz
Saját jármű
Parkoló jármű
Felismert parkolóhely
Kérés a beparkoláshoz
Kérés a fékpedál működtetésére
Távolságjelző az előrehaladáshoz

1

2

3

4

5

6

7

Távolságjelző az előrehaladáshoz
A távolságjelző ››› 220. ábra 7 , illetve
››› 221. ábra 7  a műszerfalbetét kijelzőjé-
ben a szegmensek szimbolikusan mutatják
a még megteendő viszonyított távolságot.
Minél hosszabb a távolság, annál nagyobb
a távolságjelző kitöltöttsége. Előremenet
esetén a távolságjelző szegmensek kitöl-
töttsége felfelé csökken és hátramenetben

a távolságjelző szegmensek kitöltöttsége
lefelé csökken. »
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Kezelés

Előfeltételek a beparkoláshoz a parkolá-
si kormányzási asszisztenssel

Az úttal párhuza-
mos parkolóhelyek-

nél

Az útra merőleges
parkolóhelyeknél

A kipörgésgátlónak (ASR) bekapcsolva kell lennie
››› 205. oldal.

A parkolóhely előtti elha-
ladáskor a kb. 40 km/h
(25 m/h) sebességet
nem szabad túllépni.

A parkolóhely előtti elha-
ladáskor a kb. 20 km/h
(12 m/h) sebességet
nem szabad túllépni.

A parkolóhely előtti elhaladáskor tartson 0,5 - 2,0 m
közötti távolságot.

Parkolóhely hossza: Jár-
mű hossza + 0,8 m

Parkolóhely szélessége:
Jármű szélessége + 0,8

m

Beparkoláskor legfeljebb kb. 7 km/h (4 m/h) sebes-
séggel vezessen.

Beparkolás

 Tegye a következőket:

1.

A beparkoláshoz a parkolási kormányzási as-
szisztenssel az előfeltételeknek teljesülniük kell
››› 274. oldal és a parkolási módot ki kell vá-
lasztani ››› 271. oldal.

 Tegye a következőket:

2.

Figyelje a műszerfalbetét kijelzőjében a kijelzé-
seket, hogy a parkolóhelyet „megfelelőnek“
ismerte-e fel és a megfelelő helyzetet a bepar-
koláshoz elérte-e ››› 220. ábra , illet-
ve. ››› 221. ábra .

Ha a kérés a beparkoláshoz 5  megjelenik a
műszerfalbetét kijelzőjén, akkor a felismert par-
kolóhely „megfelelő“.

3.
Állítsa meg a járművet és egy rövid megállási
idő után kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba.

4.
Engedje el a kormánykereket ›››  a Beveze-
tés a témakörbe című részben a 269. olda-
lon.

5.

Ügyeljen az alábbi üzenetekre: Kormánybea-
vatkozás aktív. Figyelje a környeze‐
tet.
Ügyeljen a környezetre és óvatosan adjon gázt
– legfeljebb 7 km/h (4 m/h) sebességig.

A parkolási kormányzási asszisztens a kiparko-
láskor csak a kormány mozgatását veszi át
Ön, mint vezető kezeli a gázpedált, adott
esetben a tengelykapcsolót és a sebesség-
váltót, valamint a féket.

 Tegye a következőket:

6.

Tolasson hátra, amíg a ParkPilot folyamatos
hangjelzése megszólal.

VAGY: Tolasson hátra, amíg a műszerfalbetét
kijelzőjén megjelenik a kijelzés az előrehala-
dáshoz ››› 220. ábra  vagy ››› 221. ábra 
megjelenik.

VAGY: Tolasson hátra, amíg a műszerfalbetét
kijelzőjén megjelenik a kijelzés Park Assist
beendet (Park Assist befejezve)

A távolságjelző 7  mutatja a még megteendő
távolságot ››› 273. oldal.

7.

Nyomja le a fékpedált addig, amíg befejeződ-
nek a parkolási kormányzási asszisztens kor-
mánymozgatásai.

VAGY: Amíg a  szimbólum a műszerfalbetét
kijelzőjében kialszik.

8. A sebességváltót kapcsolja az 1. sebességfo-
kozatba.

9.

Haladjon előre, amíg a ParkPilot folyamatos
hangjelzése megszólal.

VAGY: Haladjon előre, amíg a műszerfalbetét
kijelzőjén megjelenik a kijelzés a tolatáshoz.

A parkolási kormányzási asszisztens mindad-
dig kormányozza a járművet az előre- és a hát-
rafelé haladás során, amíg a jármű egyenesen
áll a parkolóhelyen ››› 220. ábra , illetve
››› 221. ábra .
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 Tegye a következőket:

10.

Várjon addig egy parkolási folyamat végén,
amíg a parkolási kormányzási asszisztens be-
fejezi a kormánykerék forgatását egy optimális
parkolási eredmény elérése érdekében.

A beparkolás akkor fejeződik be, ha egy meg-
felelő üzenet megjelenik a műszerfalbetét kijel-
zőjén és adott esetben egy hangjelzés elhang-
zik.

Megjegyzés

Ha beparkoláskor a manőverezés idő
előtt befejeződik, akkor lehetséges, hogy
a beparkolási eredmény adott esetben
nem optimális.

Kiparkolás a parkolási kormány-
zási asszisztenssel (csak az út-
testtel párhuzamos parkolóhe-
lyek)

222. ábra A műszerfalbetét kijelzőjében: ki-
parkolás az úttal párhuzamos helyről.

Jelmagyarázat 222. ábra:
Parkoló jármű
Saját jármű bekapcsolt hátrameneti fo-
kozattal
Távolságjelző a még megteendő távol-
sághoz
Javasolt kiparkolási út

Előfeltételek a kiparkoláshoz a parkolási
kormányzási asszisztenssel
● Csak az úttal párhuzamos parkolóhelyek-
nél
● A kipörgésgátlónak (ASR) bekapcsolva
kell lennie ››› 205. oldal.

1

2

3

4

● Parkolóhely hossza: Jármű hossza +
0,5 m
● Kiparkoláskor legfeljebb kb. 7 km/h (4
m/h) sebességgel vezessen.

Kiparkolás
Tegye a következőket:

 Az úttal párhuzamos parkolóhelyek-
nél

1.
A parkolási kormányzási asszisztenssel törté-
nő kiparkoláshoz az előfeltételeknek teljesülni-
ük kell ››› 275. oldal.

2. Indítsa be a motort ››› 194. oldal.

3.

Nyomja meg a  gombot ››› 217. ábra.

A bekapcsolt rendszer esetén világít egy ellen-
őrző lámpa a  gombban.

4.
Használja az irányjelzőt az útnak azon az olda-
lán, amelyiken ki szeretne parkolni egy parko-
lóhelyről.

5. Kapcsoljon hátrameneti sebességfokozatba
vagy a választókart állítsa az R helyzetbe. »
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Kezelés

 Az úttal párhuzamos parkolóhelyek-
nél

6.

Engedje el a kormánykereket ›››  a Beveze-
tés a témakörbe című részben a 269. olda-
lon.

Ügyeljen az alábbi üzenetekre: Kormánybea-
vatkozás aktív. Figyelje a környeze‐
tet.
Ügyeljen a környezetre és óvatosan adjon gázt
– legfeljebb 7 km/h (4 m/h) sebességig.

Kiparkoláskor a parkolási kormányzási as-
szisztens csak a kormánymozgatást veszi át.
Ön, mint vezető a gázpedált, szükség ese-
tén a tengelykapcsolót és a sebességváltót,
valamint a féket kezeli.

7.

Tolasson hátra, amíg a ParkPilot folyamatos
hangjelzése megszólal.

VAGY: tolasson hátra, amíg a műszerfalbetét
kijelzőjén megjelenik a kijelzés az előremenet-
hez.

A távolságjelző ››› 222. ábra 3  mutatja a még
megteendő távolságot ››› 273. oldal.

8.

Nyomja le a fékpedált addig, amíg befejeződ-
nek a parkolási kormányzási asszisztens kor-
mánymozgatásai.

VAGY: Lépjen a fékpedálra, amíg a  szimbó-
lum a műszerfalbetét kijelzőjében kialszik.

 Az úttal párhuzamos parkolóhelyek-
nél

9.

Haladjon előre, amíg a ParkPilot folyamatos
hangjelzése megszólal.

VAGY: Haladjon előre, amíg a műszerfalbetét
kijelzőjén megjelenik a kijelzés a tolatáshoz.

A parkolási kormányzási asszisztens mindad-
dig kormányozza a járművet előre- és hátrafelé
haladás során, amíg a jármű kivezethető a
parkolóhelyről.

10.

A járművet akkor tudja kivezetni a parkolóhely-
ről, ha egy megfelelő üzenet megjelenik a mű-
szerfalbetét kijelzőjén és adott esetben egy
hangjelzés elhangzik.

A kormányzást a parkolási kormányzási as-
szisztens által bekormányzott szöggel vegye
át.

11. A forgalom figyelése mellett vezesse ki a jár-
művet a parkolóhelyről.

A parkolási kormányzási asszisz-
tens automatikus fékbeavatkozá-
sa

A parkolási kormányzási asszisztens meg-
határozott helyzetekben automatikus féke-
zési beavatkozással segíti a vezetőt.

Mindig a vezető felelős a megfelelő időben
történő fékezésért ››› .

Automatikus fékezési beavatkozás a se-
besség túllépésének az elkerülése érde-
kében
Be-, illetve kiparkoláskor a megengedett,
kb. 7 km/h (4 m/h) sebesség túllépésének
az elkerülése érdekében egy automatikus
fékezési beavatkozás történhet. A be-, illet-
ve kiparkolási folyamat az automatikus fé-
kezési beavatkozás után folytatható.

Az automatikus fékezési beavatkozás leg-
feljebb egyszer történik a meg be-, illetve
kiparkolási folyamat során. A kb. 7 km/h (4
m/h) sebesség ismételt túllépése után az
adott folyamat megszakad.

Automatikus fékezési beavatkozás a ká-
rok csökkentése érdekében
Meghatározott feltételektől függően a par-
kolási kormányzási asszisztens automati-
kusan le tudja fékezni a járművet egy aka-
dály előtt a fékpedál működtetésével és rö-
vid ideig történő megtartásával ››› . Ezt
követően a vezetőnek kell működtetnie a
fékpedált.

Egy automatikus fékezési beavatkozás be-
fejezi a parkolási folyamatot a kár minimali-
zálása érdekében.

FIGYELEM

A parkolási kormányzási asszisztens au-
tomatikus fékezési beavatkozása nem
ösztönözheti kockázatosabb vezetésre.
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A rendszer nem képes a vezető figyel-
mét helyettesíteni.
● A parkolási kormányzási asszisztens-
nek a rendszer által meghatározott korlá-
tai vannak. Az automatikus fékezési bea-
vatkozás néhány helyzetben csak korlá-
tozottan vagy egyáltalán nem működik.
● Mindig álljon készen arra, hogy a jár-
művet saját maga lefékezze.
● Az automatikus fékbeavatkozás kb. 1,5
másodperc után befejeződik. Az automa-
tikus fékrásegítés után fékezze a jármű-
vet saját maga.

Parkolássegítő rendszer
Plus (ParkPilot)*

Leírás

223. ábra Megjelenítési tartomány.

A parkolássegítő rendszer plus segíti a
vezetőt a manőverezésben és a parkolás
során, amikor felismert akadályokat jelez
vizuálisan és akusztikusan a jármű előtt és
mögött.

Az első és hátsó lökhárítóban ultrahangos
érzékelők találhatók. Amennyiben az érzé-
kelők akadályt ismernek fel, akkor az Easy
Connect-rendszerben hallható és látható
jelzésekkel figyelmeztetnek az akadályra.

Ha az ütközés veszélye a jármű első ré-
szénél áll fenn, akkor a hangjelzések elől
hallhatóak, ha az ütközés veszélye a jármű
hátsó részénél áll fenn, akkor a hangjelzé-
sek hátul hallhatóak.

Ügyeljen különösen arra, hogy az érzéke-
lők ne legyenek lefedve matricákkal vagy
hasonló tárgyakkal, ne legyen szennyezett,
mivel ezek a rendszer működését korlátoz-
hatják. Tisztítási útmutató ››› 309. oldal.

A megjelenítés kezdete kb.:

1,20 m
1,60 m
0,90 m

Minél jobban megközelíti az akadályt, an-
nál sűrűbben hallhatók a hangjelzések. A
jelzés folyamatos kb. 0,30 m távolságtól:
ne haladjon tovább!

Amennyiben nem változik a távolsága egy
akadálytól, akkor a távolságra figyelmezte-

A

B

C

tő jelzés hangereje kb. 4 másodperc múlva
fokozatosan csökken (ez nem vonatkozik a
folyamatos figyelmeztető hangjelzésre).

Ahhoz, hogy a jármű teljes környezete
megjeleníthető legyen, a járművel néhány
métert előre, illetve hátra kell menni. A
rendszer a hiányzó tartományokat letapo-
gatja és a jármű oldalsó tartományában lé-
vő akadályokat kijelzi››› 223. ábra C .

A ParkPilot sajátosságai a környezet ki-
jelzésével
A következő helyzetekben automatikusan
törlődik a jármű oldala mentén a letapoga-
tott tartomány kijelzése:

● A jármű valamelyik ajtajának kinyitása-
kor.
● Ha az ASR ki van kapcsolva.
● Az ASR vagy az ESC szabályzási folya-
mata közben.
● Ha a jármű kb. 3 percig folyamatosan
egy helyben áll.

FIGYELEM
● Mindig figyelje – közvetlenül is – a köz-
lekedési körülményeket és a jármű kör-
nyezetét, ne csak a vezetéssegítő rend-
szerekre hagyatkozzon. A vezetéssegítő
rendszerek nem helyettesíthetik a vezető »
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figyelmét. A felelősség a be- és kiparko-
lásnál vagy hasonló vezetési manőve-
reknél mindig a vezetőé.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.
● Az érzékelőknek holtterei vannak, ame-
lyeken belül nem képesek a személyek
és tárgyak felismerésére. Különösen fi-
gyeljen a gyermekekre és az állatokra.
● Mindig figyelje a jármű környezetét:
ilyenkor használja a visszapillantó tükröt
is.

VIGYÁZAT

A parkolássegítő rendszer funkcióit kü-
lönböző tényezők, pl. a járművön lévő
sérülések vagy a környezeti adottságok
korlátozhatják:
● A rendszer bizonyos tárgyakat adott
körülmények között nem képes felismer-
ni és megjeleníteni:

– Tárgyakat, mint elválasztó láncok,
utánfutók vonóháromszögei, oszlo-
pok, kerítések, pillérek vagy vékony
fák.

– Tárgyakat, amelyek az érzékelők lá-
tómezején kívül esnek, mint pl. falki-
szögellések.

– Meghatározott szerkezetű és felületű
tárgyakat, mint pl. fonott drótkeríté-
sek vagy porhó.

● Tárgyak meghatározott felületeiről és
egyes ruházatokról az ultrahangos érzé-
kelők jelei nem verődnek vissza. A rend-
szer ezeket a tárgyakat vagy személye-
ket, akik ilyen ruházatot viselnek nem
képes észlelni vagy nem megfelelően is-
meri fel.
● Az ultrahangos érzékelők jeleit más
külső hangforrások befolyásolhatják. Bi-
zonyos körülmények között ez akadá-
lyozhatja személyek vagy tárgyak jelen-
létének észlelését.
● Az alacsony akadályok, amelyeket egy
figyelmeztető hang már jelzett, a közele-
dés során kikerülhetnek az érzékelő ér-
zékelési tartományából, és utána a rend-
szer már nem jelzi ezeket az akadályo-
kat. Bizonyos körülmények között meg-
határozott akadályok sem érzékelhetők,
mint magas járdaszegélyek, amelyek
megsérthetik a jármű alvázát.
● Ha a Park Pilot első figyelmezető jelzé-
sét nem veszi figyelembe, akkor a jármű
jelentős sérüléseket szenvedhet.
● A hűtőrácsot, lökhárítót, kerékdobot és
alvázat érő ütések vagy sérülések elállít-
hatják az érzékelőket. Ezáltal a parkolás-
segítő rendszerek működése korlátozód-
hat. Ebben az esetben ellenőriztesse a
rendszert egy szakszervizben.
● Ha az elöl felszerelt rendszámtáblák
vagy rendszámtáblatartók a számukra
kialakított területen túlnyúlnak vagy egy
rendszámtábla elhajlik vagy deformáló-
dik, akkor lehetséges, hogy:

– Hibás felismerés történik.
– Az érzékelők felismerő-képessége

korlátozódik.

Megjegyzés
● Adott körülmények között lehetséges,
hogy a rendszer figyelmeztető jelzést ad,
annak ellenére, hogy nincs akadály a
megfigyelt tartományban pl.:

– érdes felületű aszfaltútnál, macska-
kőnél vagy gyomokkal benőtt tala-
jon,

– külső ultrahang forrásoknál, tisztító-
járművek vagy más járművek, ame-
lyek ultrahangos készülékekkel van-
nak felszerelve,

– sűrű esőben, jégesőben, hóesésben
vagy tömény kipufogógáz környeze-
tében,

– ha a rendszámtábla nem fekszik fel
szorosan a lökhárítóra,

– fa koronái benyúlnak az útra.
● A rendszer megfelelő működésének
biztosítása érdekében a lökhárítókban
lévő ultrahangos érzékelőket tisztán, hó-
és jégmentes állapotban kell tartani és
nem lehetnek matricával vagy más tárg-
gyal lefedve.
● Ha az ultrahangos érzékelők tisztításá-
hoz nagynyomású tisztítókészüléket
vagy gőzt használ, akkor azt ne irányítsa
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közvetlenül azokra és mindig tartson 10
cm-nél nagyobb távolságot.
● Néhány tartozék, amely később lett a
járműre felszerelve, pl. egy kerékpártartó
a parkolássegítő rendszer funkcióját
korlátozhatja.
● Néhány a jármű elejére szerelt tarto-
zék, pl. hirdetést tartalmazó rendszám-
táblatartó a parkolássegítő rendszer
funkcióját korlátozhatja.
● Javasoljuk, hogy gyakorolja a parko-
lást kisforgalmú helyen vagy parkolóban
a rendszer megismerése céljából. Jó lá-
tási- és időjárási viszonyok mellett gya-
koroljon.
● Megváltoztathatja a jel hangerejét és a
hangmagasságát, valamint a kijelzését
››› 286. oldal.
● Az Infotainment-rendszer nélkül szerelt
járműveknél ezek a paraméterek egy
SEAT-márkaszervizben vagy egy szak-
szervizben megváltoztathatók.
● Tartsa be a vontatásra vonatkozó uta-
sításokat ››› 286. oldal.
● A kijelzés az Easy Connect-képernyő-
jén némileg késleltetve jelenik meg.

Parkolássegítő rendszer kezelése

224. ábra Középkonzol: kapcsológomb a
parkolássegítő rendszerhez (kiviteltől füg-
gően).

Parkolássegítő rendszer manuális be-
kapcsolása
● Nyomja meg a  gombot egyszer.

Parkolássegítő rendszer manuális ki-
kapcsolása
● Nyomja meg újra a gombot .

A parkolássegítő rendszer képernyőjé-
nek manuális kikapcsolása (a hangjelzé-
sek aktívak maradnak)
● A gyárilag beépített Infotainment-rend-
szer főmenüjének egy gombját nyomja
meg.
● VAGY: nyomja meg az ZURÜCK  (vis-
sza) funkciógombot.

Parkolássegítő rendszer automatikus
bekapcsolása
● Kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba vagy a választókart állítsa az R hely-
zetbe.
● VAGY: Ha a jármű egy előtte lévő aka-
dályhoz közeledik 10 km/h-nál (6 m/h) ki-
sebb sebességgel ››› 280. oldal. Az aka-
dályt kb. 95 cm távolságtól felismeri, ha az
automatikus bekapcsolás aktiválva lett az
Infotainment-rendszerben. Kicsinyített né-
zetben látható.
● VAGY: ha a jármű hátrafelé mozog.

Parkolássegítő rendszer automatikus ki-
kapcsolása
● Helyezze a választókart P állásba.
● VAGY: Gyorsítson előremenetben kb. 10
km/h-nál (6 m/h) nagyobb sebességre.

Parkolássegítő rendszer ideiglenes el-
némítása
● Érintse meg a  funkciógombot.

A kicsinyített nézet megváltoztatása tel-
jes képernyőre
● Kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba vagy a választókart állítsa az R hely-
zetbe.
● VAGY: Érintse meg az autó szimbólumot
a kicsinyített nézeten. »
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Lehetőség van a tolatókamera képének
megváltoztatása (Rear View Camera
„RVC“)
● Kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba vagy a választókart állítsa az R hely-
zetbe.
● VAGY: nyomja meg az RVC funkciógom-
bot.

A rendszer bekapcsolásakor elhangzik egy
rövid jóváhagyó jelzőhang és a gombban a
szimbólum sárgán világít.

Automatikus bekapcsolás

225. ábra Az automatikus bekapcsolás ki-
csinyített megjelenítése

A parkolássegítő plus rendszer automati-
kus bekapcsolásánál a jármű egy kicsinyí-
tett képe és a képernyő bal oldalán látha-
tók a szegmensek ››› 225. ábra.

Az automatikus bekapcsolás egy a jármű
előtti akadály lassú megközelítésekor akti-
válódik. Ez mindig csak akkor történik meg,
ha a sebesség először 10 km/h (6 m/h) alá
csökken.

Ha a parkolássegítő rendszert a  kap-
csolóval kikapcsolta, akkor az automatikus
visszakapcsoláshoz a következő művelete-
ket egyikét kell elvégeznie:

● A gyújtást kapcsolja ki, majd kapcsolja be
újra.
● VAGY: Gyorsítsa fel a járművet 10 km/h
(6 m/h) sebesség fölé és ezt követően
hagyja a sebességet újra ez alá az érték
alá csökkenni.
● VAGY: A választókart helyezze P állásba
és újra vegye ki ebből a helyzetből.
● VAGY: Az automatikus bekapcsolást az
Easy Connect-rendszer menüjében lehet
aktiválni és kikapcsolni.

Az automatikus bekapcsolás a parkolásse-
gítő rendszer miniatűr szimbólumának
megjelenítésével az Easy Connect-rend-
szer menüjében a következőképpen akti-
válható és kapcsolható ki ›››  35. oldal:

● Kapcsolja be a gyújtást.
● Válassza ki:   gomb > Einstellungen
(beállítások) > Einparken und Rangie-
ren (parkolás és manőverezés).

● Válassza ki az automatische Akti-
vierung (automatikus aktiválás) opciót. A
funkció aktiválva van, ha a funkciógomb je-
lölőnégyzete egy pipával meg van jelölve
.

Ha a rendszer automatikusan aktiválódik,
csak akkor hallható egy hangjelzés, ha az
akadály kisebb, mint 50 cm távolságban ta-
lálható az első tartományban.

VIGYÁZAT

A parkolássegítő rendszer automatikus
aktiválása csak akkor működik, ha las-
san halad. Ha a vezetési módot nem a
körülményeknek megfelelően választják
meg, az baleseteket és súlyos sérülése-
ket eredményezhet.
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A képernyőn megjelenő szegmen-
sek

226. ábra Parkolássegítő rendszer megjele-
nítése az Easy Connect-rendszer képer-
nyőjén.

A jármű körül lévő (szegmensek) jelzőcsí-
kok segítségével megbecsülhető a távol-
ság az akadályig.

A szegmensek kijelzése a következőkép-
pen értelmezhető:

akkor jelennek meg a
képernyőn, ha az akadály a jármű út-
vonalán kívül esik vagy a jármű hely-
zetéhez képest a mozgásával ellent-
étes irányban van, és ha az elektroni-
kus parkolófék aktiválva van.

akkor jelennek meg a
képernyőn, ha az akadályok a jármű
útvonalába esnek és több, mint 30 cm
távolságra találhatóak a járműtől.

Fehér szegmensek:

Sárga szegmensek:

ilyen színben jelennek
meg az akadályok, ha azok 30 cm-nél
kisebb távolságra találhatók.

A SEAT Media System Plus/Navi
System/Navi System Plus rádiókkal szerelt
járműveknél ezen kívül egy sárga csillaggal
jelzi a jármű várható útvonalát, a kormány
befordítási szögét alapul véve.

Ha ebben az esetben az akadály az útvo-
nalon található, akkor megszólal a megfe-
lelő figyelmeztető hangjelzés.

Minél jobban megközelíti a jármű az aka-
dályt, annál közelebb kerülnek a szegmen-
sek (jelzőcsíkok) a járműhöz. Amikor az
utolsó előtti jelzőcsík megjelenik, akkor
elérte az ütközési zónát. Az ütközési zónán
belül az akadályokat – a jármű útvonalán
kívül is – pirossal jeleníti meg. Ne haladjon
tovább előre, illetve hátra ›››  a Leírás cí-
mű részben a 277. oldalon, ›››  a Leírás
című részben a 278. oldalon!

Ha a jármű Top View Kamera rendszerrel
van felszerelve, akkor megjelenik a parko-
lássegítő rendszer kijelzése a Top View
Kamerában kiválasztott nézetnek megfe-
lelően.

Piros szegmensek: Kijelzések és jelzőhangok beállí-
tása

A kijelzéseket és hangjelzéseket az Easy
Connect*-rendszerben lehet beállítani.

Automatikus bekapcsolás
 on – az Automatische Einschal-
tung (automatikus bekapcsolás) opció ak-
tiválva ››› 280. oldal.

 off – az Automatische Einschal-
tung (automatikus bekapcsolás) opció ki-
kapcsolva ››› 280. oldal.

Hangerő elöl*
Hangerő az első és az oldalsó tartomány-
ban

Hangzás-/hangbeállítás elöl*
Hangfrekvencia az első tartományban.

Hangerő hátul*
Hangerő a hátsó tartományban.

Hangzás-/hangbeállítás hátul*
Hangfrekvencia a hátsó tartományban.

Hangerőcsökkentés
Bekapcsolt parkolássegítő rendszer esetén
az aktív audio/videó forrás hangereje le-
csökken a kiválasztott opció szerint.
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Hibajelzések

Ha az aktivált parkolássegítő rendszernél
vagy annak bekapcsolásakor a műszerfal-
betétben egy parkolássegítő rendszerre
vonatkozó hibaüzenet jelenik meg, akkor a
rendszer meghibásodott.

Ha a hiba a gyújtás kikapcsolásakor még
mindig fennáll, akkor a parkolássegítő
rendszer hátrameneti sebességfokozatban
történő bekapcsolásakor nem figyelmeztet
többé hangjelzéssel a hibára.

Ha a parkolássegítő rendszer hibás, akkor
a műszerfalbetét kijelzőjében megjelenik
egy parkolássegítő rendszerre vonatkozó
hibaüzenet és kiegészítőleg villog a LED a
 gombban.

Egy hibás érzékelő esetén az Easy Con-
nect-kijelzőjében a  szimbólum jelenik
meg a jármű előtt vagy mögött. Ha egy hát-
só érzékelő hibás, akkor már csak az A
››› 223. ábra tartományban lévő akadályo-
kat jelzi ki. Ha egy első érzékelő hibás, ak-
kor már csak a B  tartományban lévő aka-
dályokat jelzi ki.

Javíttassa ki a hibát a lehető leghamarabb
egy szakszervizben.

Közlekedés utánfutóval

227. ábra A ParkPilot kijelzése a képernyőn
vontató üzemmódban.

Gyárilag vonószerkezettel felszerelt jármű-
veknél, ha az utánfutó elektromosan csat-
lakoztatva van, akkor a parkolássegítő
rendszer hátsó szenzorjai nem aktiválód-
nak, ha hátrameneti sebességbe kapcsol,
ha a választókart az R állásba helyezi
vagy, ha megnyomja a  gombot.

A lehetséges akadályok távolságait a jármű
mögött, illetve mellett a képernyőn nem je-
leníti meg vagy nem jelzi hangjelzéssel.

Az Easy Connect-rendszerben a tárgyakat
csak a jármű első részénél ismeri fel és jel-
zi ki és a jármű útvonala nem látható a
képernyőn.

Parkolási fékasszisztens*
3 Csak a parkolássegítő rendszer plus-szal érvé-
nyes

Ha a rendszer hátramenetben akadályt is-
mer fel, akkor parkolási fékasszisztens ak-
tiválja a vészfékező funkciót. Felszereltség-
től függően a parkolási fékasszisztens ké-
pes aktiválni a vészfékezési funkciót előre-
menetben is.

A vészfékezési funkció szerepe, hogy mini-
málisra csökkentse az ütközés lehetősé-
gét. A sebesség nem lehet 10 km/h-nál na-
gyobb.

A parkolási fékasszisztens aktivált állapot-
ban van vagy nincs aktiválva, ha a parkoló-
világítás be-, illetve ki van kapcsolva. Ha
vészfékezés van folyamatban, akkor a
funkció nem aktív, amíg a sebességváltó
nem kerül másik sebességfokozatba.

A fékasszisztens korlátai érvényesek.

A parkolási fékasszisztens funkció beállítá-
sa az Easy Connect-rendszeren keresztül
a   gombbal, valamint a SETUP  és az
Einparken und Manövrieren  (parkolás és manő-
verezés) funkciógombokkal történik.

●  ein – a parkolási fékasszisztens funk-
ció alkalmazása aktiválva van.
●  aus – a parkolási fékasszisztens funk-
ció alkalmazása ki van kapcsolva.
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Vészfékezés ideiglenes kikapcsolása
● A funkció Manöver-Bremshilfe  (parkolási fé-
kasszisztens) gombbal történő kikapcsolá-
sakor az Easy Connect Bremshilfe (fékas-
szisztens) képernyőjén.
● A jármű egyik ajtajának, csomagtartójá-
nak vagy motorháztetejének a kinyitásakor.

Parkolássegítő rendszer
(ParkPilot)*

Leírás

A jármű mindenkori felszereltségének függ-
vényében különböző parkolássegítő rend-
szerek segítenek a parkolásnál és a manő-
verezésnél.

A parkolássegítő rendszer hátsó funkció
egy akusztikus parkolássegítő rendszer,
amely a jármű hátulja mögötti akadályokra
figyelmeztet.

A hátsó lökhárítóban találhatók az érzéke-
lők. Amennyiben az érzékelők akadályt is-
mernek fel, akkor az Easy Connect-rend-
szerben hallható és látható jelzésekkel fi-
gyelmeztetnek az akadályra.

Ha a Top View Kamera*-rendszer installál-
va van, akkor a parkolássegítő rendszer
hangjelzéssel figyelmeztet a jármű hátsó
tartományában található tárgyakra és az

Easy Connect-rendszer képernyőjén meg-
jelenik az Top View Kamera* leképzése,
ami egy valósághű képet ad a jármű hátsó
környezetében található tárgyakról.

Ügyeljen különösen arra, hogy az érzékelő-
ket ne fedjék el matricák, valamilyen lera-
kódás, szennyeződés vagy más hasonló,
mivel ezek a rendszer működését korlátoz-
hatják. Tisztítási útmutató ››› 309. oldal.

A hátsó érzékelők érzékelési távolsága kb.
a következő távolságoknál kezdődik:

Oldalsó tartomány 0,60 m

Középső tartomány 1,60 m

Minél jobban megközelíti az akadályt, an-
nál sűrűbben hallhatók a hangjelzések. A
jelzés folyamatos kb. 0,30 m távolságtól:
ne haladjon tovább ››› , ››› !

Amennyiben nem változik a távolsága egy
akadálytól, akkor a távolságra figyelmezte-
tő jelzés hangereje kb. 4 másodperc múlva
fokozatosan csökken (ez nem vonatkozik a
folyamatos figyelmeztető hangjelzésre).

Be-/kikapcsolás
A parkolássegítő hátramenetbe kapcsolás-
nál automatikusan aktiválódik. Elhangzik
egy rövid nyugtázó hangjelzés.

A hátrameneti sebességfokozatból történő
elkapcsoláskor a parkolássegítő rendszer
kikapcsol.

FIGYELEM
● Mindig figyelje – közvetlenül is – a köz-
lekedési körülményeket és a jármű kör-
nyezetét, ne csak a vezetéssegítő rend-
szerekre hagyatkozzon. A vezetéssegítő
rendszerek nem helyettesíthetik a vezető
figyelmét. A felelősség a be- és kiparko-
lásnál vagy hasonló vezetési manőve-
reknél mindig a vezetőé.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.
● Az érzékelőknek holtterei vannak, ame-
lyeken belül nem képesek a személyek
és tárgyak felismerésére. Különösen fi-
gyeljen a gyermekekre és az állatokra.
● Mindig figyelje a jármű környezetét:
ilyenkor használja a visszapillantó tükröt
is.

VIGYÁZAT

A parkolássegítő rendszer funkcióit kü-
lönböző tényezők, pl. a járművön lévő
sérülések vagy a környezeti adottságok
korlátozhatják:
● A rendszer bizonyos tárgyakat adott
körülmények között nem képes felismer-
ni és megjeleníteni:

– Tárgyakat, mint elválasztó láncok,
utánfutók vonóháromszögei, oszlo-
pok, kerítések, pillérek vagy vékony
fák. »
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Kezelés

– Tárgyakat, amelyek az érzékelők lá-
tómezején kívül esnek, mint pl. falki-
szögellések.

– Meghatározott szerkezetű és felületű
tárgyakat, mint pl. fonott drótkeríté-
sek vagy porhó.

● Tárgyak meghatározott felületeiről és
egyes ruházatokról az ultrahangos érzé-
kelők jelei nem verődnek vissza. A rend-
szer ezeket a tárgyakat vagy személye-
ket, akik ilyen ruházatot viselnek nem
képes észlelni vagy nem megfelelően is-
meri fel.
● Az ultrahangos érzékelők jeleit más
külső hangforrások befolyásolhatják. Bi-
zonyos körülmények között ez akadá-
lyozhatja személyek vagy tárgyak jelen-
létének észlelését.
● Az alacsony akadályok, amelyeket egy
figyelmeztető hang már jelzett, a közele-
dés során kikerülhetnek az érzékelő ér-
zékelési tartományából, és utána a rend-
szer már nem jelzi ezeket az akadályo-
kat. Bizonyos körülmények között meg-
határozott akadályok sem érzékelhetők,
mint magas járdaszegélyek, amelyek
megsérthetik a jármű alvázát.
● Ha a Park Pilot első figyelmezető jelzé-
sét nem veszi figyelembe, akkor a jármű
jelentős sérüléseket szenvedhet.
● A hűtőrácsot, lökhárítót, kerékdobot és
alvázat érő ütések vagy sérülések elállít-
hatják az érzékelőket. Ezáltal a parkolás-
segítő rendszerek működése korlátozód-

hat. Ebben az esetben ellenőriztesse a
rendszert egy szakszervizben.

Megjegyzés
● Adott körülmények között lehetséges,
hogy a rendszer figyelmeztető jelzést ad,
annak ellenére, hogy nincs akadály a
megfigyelt tartományban pl.:

– érdes felületű aszfaltútnál, macska-
kőnél vagy gyomokkal benőtt tala-
jon,

– külső ultrahang forrásoknál, tisztító-
járművek vagy más járművek, ame-
lyek ultrahangos készülékekkel van-
nak felszerelve,

– sűrű esőben, jégesőben, hóesésben
vagy tömény kipufogógáz környeze-
tében,

– ha a rendszámtábla nem fekszik fel
szorosan a lökhárítóra,

– fa koronái benyúlnak az útra.
● A rendszer megfelelő működésének
biztosítása érdekében a lökhárítókban
lévő ultrahangos érzékelőket tisztán, hó-
és jégmentes állapotban kell tartani és
nem lehetnek matricával vagy más tárg-
gyal lefedve.
● Ha az ultrahangos érzékelők tisztításá-
hoz nagynyomású tisztítókészüléket
vagy gőzt használ, akkor azt ne irányítsa
közvetlenül azokra és mindig tartson 10
cm-nél nagyobb távolságot.

● Néhány tartozék, amely később lett a
járműre felszerelve, pl. egy kerékpártartó
a parkolássegítő rendszer funkcióját
korlátozhatja.
● Javasoljuk, hogy gyakorolja a parko-
lást kisforgalmú helyen vagy parkolóban
a rendszer megismerése céljából. Jó lá-
tási- és időjárási viszonyok mellett gya-
koroljon.
● Megváltoztathatja a jel hangerejét és a
hangmagasságát, valamint a kijelzését
››› 286. oldal.
● Az Infotainment-rendszer nélkül szerelt
járműveknél ezek a paraméterek egy
SEAT-márkaszervizben vagy egy szak-
szervizben megváltoztathatók.
● Tartsa be a vontatásra vonatkozó uta-
sításokat ››› 286. oldal.
● A kijelzés az Easy Connect-képernyő-
jén némileg késleltetve jelenik meg.

Parkolássegítő rendszer kezelése

A parkolássegítő rendszer képernyőjé-
nek manuális kikapcsolása (a hangjelzé-
sek aktívak maradnak)
● A gyárilag beépített Infotainment-rend-
szer főmenüjének egy gombját nyomja
meg.
● VAGY: nyomja meg az ZURÜCK  (vis-
sza) funkciógombot.
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Parkolássegítő rendszer bekapcsolása
● Kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba (kézikapcsolású sebességváltó) vagy
helyezze a választókart az R állásba (auto-
mata sebességváltó).

Parkolássegítő rendszer kikapcsolása
● Helyezze a választókart P, N vagy D ál-
lásba (automata sebességváltó) vagy kap-
csoljon el a hátrameneti sebességfokozat-
ból (kézikapcsolású sebességváltó). Ha a
választókart az N vagy a D helyzetbe állít-
ják, akkor a rendszer kb. 8 másodperc múl-
va kikapcsol, kivéve a Top View Kamera*-
val, ebben az esetben közvetlenül a hátra-
meneti sebességfokozatból történő elváltás
után kikapcsol a rendszer.

Parkolássegítő rendszer ideiglenes el-
némítása
● Érintse meg a  funkciógombot. Ha a
Top View Kamera*-rendszer installálva
van, akkor nem áll rendelkezésre a parko-
lássegítő rendszer hangjának ideiglenes
némítása.

A kicsinyített méretű képernyőről teljes
képernyőre történő váltás rendelkezésre
álló tolatási asszisztens esetén (Rear
View Camera „RVC“)
● Nyomja meg a járműszimbólumot a kicsi-
nyített méretű képernyőn.

Lehetőség van a tolatókamera képének
megváltoztatása (Rear View Camera
„RVC“)
● Kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba vagy a választókart állítsa az R hely-
zetbe.
● VAGY: Nyomja meg az RVC funkció szim-
bólumot.

A képernyőn megjelenő szegmen-
sek

228. ábra Parkolássegítő rendszer megjele-
nítése az Easy Connect-rendszer képer-
nyőjén.

A jármű hátsó részén látható szegmensek
segítségével megbecsülhető a távolság az
akadályokig.

A szegmensek kijelzése a következőkép-
pen értelmezhető:

akkor jelennek meg a
képernyőn, ha az akadály nem a jár-
mű menetirányában található, és ha
az elektronikus parkolófék aktiválva
van.

akkor jelennek meg a
képernyőn, ha az akadályok a jármű
útvonalába esnek és több, mint 30 cm
távolságra találhatóak a járműtől.

ilyen színben jelennek
meg a szegmensek, ha az akadályok
30 cm-nél kisebb távolságra találha-
tók.

Ha ebben az esetben az akadály az útvo-
nalon található, akkor megszólal a megfe-
lelő figyelmeztető hangjelzés.

Minél jobban megközelíti a jármű az aka-
dályt, annál közelebb kerülnek a szegmen-
sek (jelzőcsíkok) a járműhöz. Amikor az
utolsó előtti jelzőcsík megjelenik, akkor
elérte az ütközési zónát. Az ütközési zónán
belül az akadályokat – a jármű útvonalán
kívül is – pirossal jeleníti meg. Ne haladjon
tovább hátramenetben ›››  a Leírás című
részben a 283. oldalon, ›››  a Leírás cí-
mű részben a 283. oldalon!

Top View Kamera*-val rendelkező jármű-
vek
A Top View Kamera*-val felszerelt jármű-
veknél a szegmensek nem jelennek meg a
képernyőn. »

Fehér szegmensek:

Sárga szegmensek:

Piros szegmensek:
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Kezelés

A PDC-rendszer hangjelzéssel figyelmeztet
az akadályok előtt, amelyek a jármű hátsó
tartományának a közelében találhatók,
eközben a műszerfalbetét kijelzőjében a
Top View Kamera* képe jelenik meg, ami
egy valósághű képet ad a jármű körül talál-
ható tárgyakról.

Kijelzések és jelzőhangok beállí-
tása

A kijelzéseket és hangjelzéseket az Easy
Connect*-rendszerben lehet beállítani.

Hangerő hátul*
Hangerő a hátsó tartományban.

Hangzás-/hangbeállítás hátul*
Hangfrekvencia a hátsó tartományban.

Hangerőcsökkentés
Bekapcsolt parkolássegítő rendszer esetén
az aktív audio/videó forrás hangereje le-
csökken a kiválasztott opció szerint.

Hibajelzések

Ha az aktivált parkolássegítő rendszernél
vagy annak bekapcsolásakor a műszerfal-
betétben egy parkolássegítő rendszerre

vonatkozó hibaüzenet jelenik meg, akkor a
rendszer meghibásodott.

Ha a hiba a gyújtás kikapcsolásakor még
mindig fennáll, akkor a parkolássegítő
rendszer hátrameneti sebességfokozatban
történő bekapcsolásakor nem figyelmeztet
többé hangjelzéssel a hibára.

Hibás szenzornál az Easy Connect képer-
nyőjében megjelenik a  szimbólum.

Javíttassa ki a hibát a lehető leghamarabb
egy szakszervizben.

Vonószerkezet

Gyárilag vonószerkezettel szerelt jármű-
veknél és elektromosan csatlakoztatott
utánfutónál a parkolássegítő rendszer hát-
só érzékelői hátrameneti sebességfokozat-
ba kapcsoláskor (kézikapcsolású sebes-
ségváltó) vagy a választókar R helyzetbe
állításakor (automata sebességváltó) nem
aktiválódnak.

Környezetfigyelés (Top
View Camera)*

Video

229. ábra Intelligens
megoldások

Bevezetés a témakörbe

4 kamera segítségével a rendszer létrehoz
egy ábrázolást, ami az Infotainment-rend-
szer képernyőjén jelenik meg. A kamerák a
hűtőrácsban, a külső visszapillantó tükrö-
kön és a csomagtérajtón találhatók.

A környezetfigyelés funkciói és az ábrázo-
lások eltérőek lehetnek attól függően, hogy
a jármű fel van-e szerelve ParkPilot rend-
szerrel.

FIGYELEM

A kamera által létrehozott képek nem te-
szik lehetővé az akadályok távolságának
a pontos kiszámítását (személyek, jár-
művek, stb.), így a használata balesete-
ket és súlyos sérüléseket eredményez-
het.
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● A kameralencsék nagyítják és torzítják
a látómezőt és a tárgyak a képernyőn
másként és torzítva jelennek meg.
● Néhány tárgy a képernyő felbontása
vagy az elégtelen fényviszonyok követ-
keztében nem vagy csak homályosan je-
lennek meg, pl. oszlopok vagy vékony
rácsok.
● A kamerák holtterekkel rendelkeznek,
amelyeken belül nem képesek a szemé-
lyek és tárgyak felismerésére.
● A kameralencséket tisztán, jég- és hó-
mentesen kell tartani és azokat nem sza-
bad letakarni.

FIGYELEM

A környezetfigyelés (Top View Kamera*)
intelligens technikája nem képes a fizika
által meghatározott határokat átlépni és
csak a rendszer által meghatározott kor-
látok közt működik. A környezetfigyelés
által megnövelt kényelmi szolgáltatás
nem ösztönözheti kockázatosabb veze-
tésre. Ha a rendszert gondatlanul és
nem előrelátóan használják, akkor bale-
seteket okozhatnak, amelyeknek súlyos
sérülések lehetnek a következményei. A
rendszer nem képes a vezető figyelmét
helyettesíteni.
● A sebességet és a vezetési módot a lá-
tási-, időjárási-, út- és közlekedési viszo-
nyokhoz kell igazítani.

● Ne hagyja, hogy a képernyőn megjele-
nő képek eltereljék a figyelmét a közle-
kedésről.
● A jármű környezetét mindig tartsa el-
lenőrzés alatt, mert a kisgyermekeket, az
állatokat és az adott tárgyakat nem min-
den helyzetben érzékelik a kamerák.
● A csomagtérajtóra felszerelt csomag-
tartó befolyásolhatja a megjelenítést a
képernyőn, mivel adott körülmények kö-
zött szűkíti a kamera látómezejét.
● Lehetséges, hogy nem minden tarto-
mány jeleníthető meg tisztán.

VIGYÁZAT
● A kamera képei csak kétdimenziósak.
A mélységélesség hiánya miatt az úton
található lyukak vagy az útból kiálló tár-
gyak nem vagy csak nagyon nehezen is-
merhetők fel.
● Adott körülmények között a kamera
adott tárgyakat, pl. rudakat, kerítéseket,
oszlopokat vagy vékony fákat, amelyek a
járművet megsérthetik, nem képes felis-
merni.
● A rendszer a jármű környezetétől füg-
getlenül tájolássegítő vonalakat és terü-
leteket jelez ki, nem történik tárgyfelis-
merés. A vezetőnek magának kell eldön-
tenie, hogy a jármű befér-e a parkoló-
helyre.

VIGYÁZAT

A rendszer megfelelő működése érdeké-
ben a kamerákat tisztán, jég- és hómen-
tesen kell tartani és ne fedje el matricák-
kal vagy más tárgyakkal.
● A kameralencsék tisztításához soha ne
használjon dörzshatású szert.
● A havat vagy a jeget soha ne távolítsa
el a kameralencséről meleg vagy forró
vízzel. Ellenkező esetben a lencse meg-
sérülhet.

Környezetfigyelés

230. ábra A környezetfigyelés kijelzése:
madártávlati nézet.

4 különböző kameranézet áll rendelkezés-
re: »
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Kezelés

Jelmagyarázat 230. ábra:

Szimbó-
lum Jelentés

A Az első kamera tartománya

B A jobb oldali kamera tartománya

C A bal oldali kamera tartománya

D A hátsó kamera tartománya

 Kilépés az aktuális nézetből

 Háromdimenziós nézetek


Felszereltségtől függően: a ParkPilot
hangjának be- és kikapcsolása.


Kijelzés beállítása: fényerő, kontraszt
és szín.

Az összes kamerakép kombinációja egy
madártávlati nézetet hoz létre  ››› 230.
ábra. A madártávlati nézet a jármű kivá-
lasztott tartományán belüli megnyomásával
választható ki.

Válassza ki a megfelelő nézetet a négy kü-
lönböző tartomány ››› 230. ábra A -tól D -
ig egyikének megnyomásával a madártáv-
lati- vagy a kicsinyített madártávlati nézet-
ben.

Szükséges feltételek a környezetfigye-
lés használatához
● Az ajtóknak és a csomagtérajtónak be-
csukva kell lenniük.
● A képnek tisztának és megbízhatónak
kell lennie. Ehhez pl. a kameralencsének
tisztának kell lennie.
● A jármű körüli tartománynak egyértelmű-
en- és teljesen felismerhetőnek kell lennie.
● A manőverezési és parkolási környezet-
nek vízszintesnek kell lennie.
● Nem szabad a jármű hátsó tartományát
túlzottan terhelni.
● A vezetőnek ismernie kell a rendszert.
● A járműnek a kamerák tartományában
sérülésmentesnek kell lennie. Egy szak-
szerviznek ellenőrizni kell a rendszert, fi-
gyelembe véve a kamera beépítési helyze-
tét és -szögét, pl. egy hátsó területen törté-
nő ütközés után.

Kameraképek nézete
● Madártávlati nézet: a jármű környezeté-
nek a megjelenítéséhez , háromdimenzi-
ós nézetekhez, különböző kamerahelyze-
tekből
● Első kamera (első nézet): a jármű előtti
forgalom (keresztező járművek) figyelésé-
hez , előremenetben keresztirányú be-
parkoláshoz , egy akadály megközelíté-
sekor és terepen történő közlekedéskor .

● Oldalsó kamerák (oldalnézet): a jármű
bal  és jobb  oldali környezetének vagy
a két oldal kombinációjának megjelenítésé-
hez .
● Hátsó kamera (hátulnézet): a jármű hát-
só tartománya mögötti forgalom (kereszte-
ző járművek) figyeléséhez , hátramenet-
ben keresztirányú beparkoláshoz , hát-
ramenetben párhuzamos beparkoláshoz
 és egy utánfutó csatlakoztatásához .

A kiválasztott nézet a képernyő jobb olda-
lán jelenik meg. A képernyő bal oldalán
megjelenített kicsinyített nézet sárga keret-
ben látható. Ezen kívül a képernyő jobb ol-
dali szélénél a megfelelő kamera rendelke-
zésre álló menüopciói és nézetei (az úgy-
nevezett „Modi“) láthatók. Az aktivált nézet
(üzemmód) kiemelve jelenik meg.

A kicsinyített madártávlati nézet a  szim-
bólum megnyomásával eltüntethető és a
kiválasztott kameranézet a teljes képer-
nyőn megjelenik.
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Vezetéssegítő rendszerek

Üzemeltetési tudnivalók

231. ábra Középkonzol: Gombok a környe-
zetfigyelés manuális be-/kikapcsolásához a
parkolássegítő rendszerrel () vagy a hát-
só ParkPilot-tal () összekötve.

Környezetfigyelés be- és kikapcsolása

A kijelzés ma-
nuális bekap-
csolása:

Nyomja meg egyszer a  gombot
››› 231. ábra.

A képernyőn az Infotainment-rend-
szer madártávlati nézete jelenik
meg ››› 230. ábra. Ha a  gombot
15 km/h-nál (9 m/h) nagyobb se-
bességnél nyomják meg, akkor
nem jelez ki képet.

A kijelzés au-
tomatikus be-
kapcsolása:

Kapcsoljon hátrameneti fokozatba.
VAGY: A jármű visszagurul.

A hátsó kamera nézete a kereszti-
rányú beparkolás módban és kicsi-
nyített madártávlati nézetben jele-
nik meg.

Környezetfigyelés be- és kikapcsolása

A kijelző ma-
nuális kikap-
csolása:

Nyomja meg újra a  gombot
››› 231. ábra.

VAGY: Nyomja meg a gyárilag ins-
tallált Infotainment-rendszer egyik
gombját, pl. a RADIO  gombot.

VAGY: Nyomja meg a   funkció-
gombot.

A kijelzés au-
tomatikus ki-
kapcsolása:

Haladjon előremenetben 15 km/h-
nál (9 m/h) nagyobb sebességgel.

VAGY: Kapcsolja ki a gyújtást. A
környezetfigyelés menü azonnal el-
tűnik.

Sajátosságok

Példák a kamerák optikai csalódásaihoz:

A környezetfigyelő kamera képei csak kétdimenzió-
sak. A mélységélesség hiánya miatt az úton található
lyukak vagy az útból vagy más járművekből kiálló tár-
gyak nem vagy csak nagyon nehezen ismerhetők fel.

Olyan helyzetek, amelyekben tárgyak vagy más jár-
művek közelebb vagy távolabb jelennek meg a képer-
nyőn, mint ahogy azok a valóságban elhelyezkednek:

- Ha egy vízszintes talajról egy emelkedőre vagy lej-
tőre hajt.

- Ha egy emelkedőről vagy lejtőről egy vízszintes ta-
lajra hajt.

- Ha a jármű hátsó része túl van terhelve.

Példák a kamerák optikai csalódásaihoz:

- Ha a jármű egy kiálló tárgyhoz közelít. Ezek a tár-
gyak kieshetnek a kamera látómezejéből.

Közlekedés utánfutóval
A környezetfigyelés minden tájoló segéd-
vonalat eltüntet a hátsó kamera tartomá-
nyában, ha egy gyárilag felszerelt vonó-
szerkezet elektromosan össze van kötve
egy utánfutóval ››› 295. oldal.

Megjegyzés

Javasoljuk, hogy a környezetfigyelő
rendszer kezelését gyakorolja egy kis-
forgalmú helyen vagy egy parkolóban a
rendszer és funkciói megismerése céljá-
ból.
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Kezelés

A környezetfigyelés menüi (üzemmódok)

232. ábra A környezetfigyelés nézetei a kép-
ernyőn:  első kamera: keresztirányú nézet.
 Hátsó kamera: terepnézet.

Jelmagyarázat 232. ábra:

Szimbó-
lum Jelentés


Felszereltségtől függően: a ParkPilot
hangjának be- és kikapcsolása.

 Kicsinyített nézet megjelenítése.

 Kicsinyített nézet eltűntetése.


Kilépés a környezetfigyelés kijelzésé-
ből.


Kijelzés beállítása: fényerő, kontraszt
és szín.

A madártávlat nézetei

Nézet Az összes kamera képernyőki-
jelzése

Főüzem-
mód



A járművet és a közvetlen környezetét
felülnézetben ábrázolja. Felszereltségtől
függően ezzel megjeleníthető a ParkPi-
lot útkijelzése is.

Háromdi-
menziós
nézetek


A járművet és a környezetét
felülnézetben ábrázolja.


A járművet és a környezetét
felülről ferdén ábrázolja.


A járművet és a környezetét
oldalról ábrázolja.

Az Infotainment-rendszer képernyőjén a
nyíl irányába történő ujjhúzással a három-
dimenziós nézetekben megváltoztatható a
járműre és a környezetre irányuló látószög.

Első kamera nézetei (Elölnézet)

Nézet Első kamera képernyőkijelzé-
se

Keresztirá-
nyú forga-
lom az első
tartomány-

ban



A képernyő bal oldali területén: ke-
resztező út a bal oldalon.

A képernyő középső területén: köz-
vetlenül a jármű előtti terület.

A képernyő jobb oldali területén: ke-
resztező út a jobb oldalon.

Keresztirá-
nyú bepar-

kolás



Kijelzi a jármű előtti környezetet. Tájo-
ló segédvonalak jelennek meg a kép-
ernyőn.
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Nézet Első kamera képernyőkijelzé-
se

Terep



Közvetlenül a jármű előtti területet jel-
zi ki felülnézetben. Például egy lejtőn
haladáskor, hogy a jármű előtti terület
látható legyen. A kijelzett piros vonal
kb. 0,4 m távolságot jelöl a jármű mel-
lett.

Oldalsó kamera nézetei (Oldalnézet)

Nézet Oldalsó kamerák képernyőjel-
zése

Bal- és jobb
oldal



Közvetlenül a jármű melletti területe-
ket ábrázolja felülnézetben, hogy a le-
hetséges akadályokat pontosabban ki
tudja kerülni. A kijelzett narancssárga
vonalak kb. 0,4 m távolságot jelölnek
a jármű mellett.

Bal oldal


A vezető- vagy az utasoldal közvetlen
környezetét jeleníti meg, ami lehetővé
teszi a jármű oldalánál a holtterek ki-
jelzését. A kijelzett narancssárga vo-
nal kb. 0,4 m távolságot jelöl a jármű
mellett.

Jobb oldal



Hátsó kamera nézetei (Hátulnézet)

Nézet Hátsó kamera képernyőkijel-
zése

Keresztirá-
nyú bepar-

kolás



Kijelzi a jármű mögötti környezetet.
Tájoló segédvonalak jelennek meg a
képernyőn.

Párhuzamos
beparkolás



A jármű kiindulási helyzete ennek a
funkciónak az indításakor mértékadó-
an meghatározza a helyet, amelyre a
vezetéssegítő rendszer sikeres manő-
vere után elfér a jármű.

Közlekedés
terepen

vagy utánfu-
tóval



Megjeleníti a jármű mögötti környeze-
tet. A piros tájolást segítő vonal a biz-
tonsági távolságot jelöli.

A gyárilag vonószerkezettel felszerelt
járműveknél félkör alakú zöld és piros
segédvonalak jelennek meg a képer-
nyőn. A segédvonalak a vonószerke-
zetig jelölik a távolságot. A vonalak
közötti távolság kb. 0,3 méternek felel
meg. A narancssárga segédvonal a
kormánykerék elfordításától függően
a vonószerkezet számított mozgási-
rányát jelöli.

Azoknál a járműveknél, amelyek nin-
csenek felszerelve gyárilag vonószer-
kezettel a piros segédvonalak kb. 0,4
m távolságot jelölnek a járműtől. To-
vábbi segédvonalak nem jelennek
meg.

Nézet Hátsó kamera képernyőkijel-
zése

Keresztirá-
nyú forga-

lom a hátsó
tartomány-

ban



A képernyő bal oldali területén: ke-
resztező út a bal oldalon.

A képernyő középső területén: köz-
vetlenül a jármű előtti terület.

A képernyő jobb oldali területén: ke-
resztező út a jobb oldalon.

Tolatási asszisztens (Rear
View Camera)*

Kezelési és biztonsági figyelmez-
tetések

FIGYELEM
● A tolatókamera nem teszi lehetővé az
akadály távolságának a pontos kiszámí-
tását (személyek, járművek, stb.) és nem
képes a rendszer korlátain túl működni,
ezért a gondatlan és figyelmetlen hasz-
nálata baleseteket és súlyos sérüléseket
okozhat. A vezetőnek mindig figyelni kell
a környezetet a biztonságos közlekedés
érdekében. »
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Kezelés

● A kamera lencséje nagyítja, illetve tor-
zítja a látómezőt és a tárgyakat a képer-
nyőn a valósághoz képest megváltoztat-
ja és pontatlanul jeleníti meg. A távol-
ság-figyelmeztetés emiatt a hatás miatt
szintén pontatlan.
● A képernyő felbontása vagy az elégte-
len fényviszonyok miatt a tárgyak nem
vagy homályosan jelenhetnek meg. For-
dítson különös figyelmet az oszlopokra,
kerítésekre, rácsokra vékony fákra, mi-
vel ezek a járművet megsérthetik abban
az esetben, ha a képernyőn nem ismer-
hetőek fel.
● A tolatókamera holttérrel rendelkezik,
amelyekben nem képes személyeket
vagy tárgyakat felismerni (lehetséges,
hogy kisgyermekek, állatok, meghatáro-
zott tárgyak nem ismerhetőek fel a látó-
mezőben). Nagyon körültekintően figyel-
je mindig a jármű környezetét.
● Tartsa a kamerát tisztán, hó- és jég-
mentesen és azt soha ne fedje le.
● A rendszer nem képes a vezető figyel-
mét helyettesíteni. Parkolás közben min-
dig figyelje a jármű környezetét. A se-
bességet és a vezetési stílusát mindig a
látási-, út- és közlekedési feltételeknek
megfelelően válassza meg.
● Ne hagyja, hogy a képernyőn megjele-
nő képek eltereljék a figyelmét a közle-
kedésről.
● A tolatókamera csak kétdimenziós ké-
pet közvetít. A tér mélységi ábrázolásá-
nak a hibái miatt, pl. a kiálló tárgyakat

vagy a mélyedéseket az úttesten csak
nehezen vagy egyáltalán nem ismeri fel.
● A jármű megrakodásával a kivetített tá-
jolóvonalak kijelzése megváltozik. Az ál-
taluk megjelenített szélességek lecsök-
kennek a jármű túlzott terhelése esetén.
Fordítson különös figyelmet a jármű kör-
nyezetére az utastér vagy a csomagtér
nagy terhelése esetén.
● A következő helyzetekben a tárgyak
vagy más járművek a képernyőn köze-
lebb vagy távolabb jelennek meg, mint a
valóságban. Különösen figyeljen, ha:

– Egy vízszintes talajról egy emelkedő-
re vagy lejtőre hajt.

– Egy emelkedőről vagy lejtőről egy
vízszintes talajra hajt.

– A jármű hátsó része túl van terhelve.
– A jármű tárgyakhoz közelít, amelyek

nem a talajon vannak vagy a talajból
kinyúlik. Ezek a tárgyak tolatáskor a
kamera látószögéből is kieshetnek.

Megjegyzés
● Ezért nagyon fontos, hogy a vezető kü-
lönösen óvatos és figyelmes legyen, ha
még nem ismeri a rendszert.
● A tolatókamera nem áll rendelkezésre,
ha a járműnek nyitva van a csomagtéraj-
taja.

Kezelési útmutató

233. ábra A csomagtérajtó fogantyújában:
tolatási asszisztens kamerájának a beépíté-
si helye.

A csomagtérajtó fogantyújába beépített ka-
mera hátramenetben segíti a vezetőt a be-
parkolásnál vagy a manőverezésnél
››› 233. ábra. A kamera által felvett kép a
rendszer által kivetített tájolási vonalakkal
együtt az Easy Connect-rendszer képer-
nyőjén megjelenik. A képernyő alsó részén
a lökhárító egy része látszik a rendszám
környezetében, ami a felhasználónak tám-
pontul szolgál.

Tolatási asszisztens beállításai:
A tolatási asszisztens a felhasználónak le-
hetőséget nyújt a Glanz (fényesség), Kont-
rast (élesség) és Farbe (szín) képbeállítá-
sok kiválasztására.

A beállítások elvégzéséhez:
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● Parkoljon le a járművel egy biztonságos
helyen.
● Kapcsolja be a parkolóféket.
● Kapcsolja be a gyújtást.
● Szükség esetén kapcsolja be az Easy
Connect-rendszert.
● Kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba vagy a választókart állítsa az R hely-
zetbe.
● Nyomja meg a  funkciógombot, ami a
kép bal oldalán megjelenik.
● Válassza ki a kívánt beállításokat a me-
nüben a –/+ funkciógombok megnyomásá-
val vagy használja a megfelelő görgetősá-
vot.

Előfeltételek a tolatókamerával történő
parkoláshoz és manőverezéshez
A következő esetekben nem szabad hasz-
nálni a rendszert:

● Ha a megjelenített kép nem megbízható
vagy az torz, pl. rossz látási viszonyok
vagy piszkos lencse esetén.
● Ha a jármű mögötti tartomány homályo-
san vagy nem teljesen látható a képer-
nyőn.
● A jármű hátsó része túl van terhelve.
● Ha a kamera helyzete vagy beépítési
szöge megváltozott, pl. egy hátsó ütközés

után. Ellenőriztesse a rendszert egy szak-
szervizben.

A rendszer működésének elsajátítása
A rendszer, a tájolóvonalak és azok funkci-
ójának megismeréséhez, a SEAT javasolja,
hogy a tolató kamerával történő beparko-
lást és a manőverezést egy kisforgalmú
helyen vagy parkolóhelyen, jó időjárási- és
látási körülmények között gyakorolja.

Kameralencse tisztítása
A kamera lencséjét tartsa tisztán, hó- és
jégmentesen:

● Nedvesítse be a lencsét kereskedelem-
ben kapható alkoholbázisú üvegtisztító
szerrel és tisztítsa meg a lencsét egy szá-
raz kendővel.
● Távolítsa el a havat egy kézi kefével.
● Távolítsa el a jeget egy jégmentesítő
spray-vel.

VIGYÁZAT
● A kameralencsék tisztításához soha ne
használjon dörzshatású szert.
● A havat vagy a jeget soha ne távolítsa
el a kameralencséről meleg vagy forró
vízzel. Ezáltal a lencse megsérülhet.

Parkolás és manőverezés a tola-
tóasszisztenssel

234. ábra Kijelzés az Easy Connect-rend-
szer képernyőjén: tájolóvonalak.

A rendszer be- és kikapcsolása
● A tolatókamera a hátrameneti sebesség-
fokozatba kapcsolásakor (kézikapcsolású
sebességváltó) vagy a választókar R állás-
ba helyezésekor (automata sebességváltó)
kapcsol be, amennyiben a gyújtás be van
kapcsolva vagy a motor jár.
● A rendszer kikapcsol a hátrameneti se-
bességfokozatból történő elváltás (kézikap-
csolású sebességváltó) vagy a választókar
R állásból más helyzetbe kapcsolása (au-
tomata sebességváltó) után 8 másodperc-
cel. A rendszer akkor is azonnal kikapcsol,
ha a gyújtáskulcsot kihúzzák a gyújtáskap-
csolóból.
● Bekapcsolt hátrameneti sebességfoko-
zatnál a kamera képtovábbítása megszűnik»
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Kezelés

a 15 km/h-ás (9 m/h) sebesség túllépése-
kor.

A parkolássegítő rendszer plus-szal össze-
köttetésben ››› 283. oldal a kamera képto-
vábbítása azonnal megszűnik, a hátrame-
neti sebességfokozatból történő elkapcso-
láskor vagy a választókar R állásból törté-
nő kivételekor. Helyette a parkolássegítő
rendszer által szolgáltatott képinformáció
jelenik meg a képernyőn.

Ezzel a rendszerrel kombinálva lehetséges
még a tolatási asszisztens képének elrejté-
se:

● Az Infotainment-rendszer egyik gombját
nyomja meg a képernyőn.
● VAGY: Nyomja meg a jármű kicsinyített
képét a képernyő bal oldalán (a parkolás-
segítő rendszer plus kijelzőrendszerének
teljes képernyős módja jelenik meg).

A tolatási asszisztens képének ismételt ki-
jelzéséhez:

● Kapcsoljon el a hátrameneti sebességfo-
kozatból vagy változtassa meg a választó-
kar állását és váltson ismét hátrameneti se-

bességfokozatba vagy helyezze a válasz-
tókart az R állásba.
● VAGY: Nyomja meg a RVC1) funkciógom-
bot.

Tájolóvonalak jelentése
››› 234. ábra

Oldalsó vonalak: a jármű meghos-
szabbítása (a jármű megközelítő szé-
lessége a külső tükrökkel együtt) az út-
testen.
Oldalsó vonalak vége: A zölddel jelölt
tartomány kb. 2 méterrel a jármű mö-
gött végződik az úttesten.
Köztes vonal: Kb. 1 méter távolságot
jelöl a jármű mögött az úttesten.
Piros keresztvonal: Kb. 40 cm bizton-
sági távolságot jelöl a jármű mögött az
úttesten.

Beparkolási manőver
● Állítsa le a járművet egy parkolóhely előtt
és kapcsoljon hátrameneti sebességfoko-
zatba (kézikapcsolású sebességváltó), illet-
ve helyezze a választókart az R állásba
(automata sebességváltó).

1

2

3

4

● Vezessen lassan hátrafelé és úgy forgas-
sa a kormánykereket, hogy az oldalsó tájo-
lóvonalak a parkolóhelyre irányuljanak.
● Irányítsa a járművet úgy a parkolóhelyre,
hogy az oldalsó tájolóvonalak párhuzamo-
sak legyenek a parkolóhellyel.

1) FIGYELMEZTETÉS: az RVC funkciógomb csak
akkor van aktiválva és áll rendelkezésre, ha a se-
bességváltó hátrameneti fokozatban van, illetve a
választókar az R helyzetben áll.
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Vonószerkezet és utánfutó*

Vonószerkezet és utánfu-
tó*

Közlekedés utánfutóval

Bevezetés a témakörbe

Vegye figyelembe a vontató üzemmódra és
egy vonószerkezet használatára vonatkozó
országspecifikus előírásokat.

A jármű elsősorban személyek szállítására
lett kifejlesztve, de ennek ellenére egy
utánfutóval is üzemeltethető, ha a jármű el
van látva megfelelő szerkezettel. Ez a kie-
gészítő terhelés azonban kihatással van a
jármű élettartamára, az üzemanyag-fo-
gyasztására és a teljesítményére, és bizo-
nyos körülmények között a szervizinterval-
lumok is megrövidülnek.

Az utánfutóval való közlekedés nem csak
egy megnövekedett terhelést jelent a jármű
számára, hanem a vezető nagyobb kon-
centrációját is igényli.

Télen a járműre és az utánfutóra téli gumi-
abroncsot kell felszerelni.

Maximális vonórúd-terhelést
Az utánfutó vonórúdjának a maximálisan
megengedett függőleges terhelése a vonó-
szerkezet gömbfején legfeljebb 80 kg le-
het.

Start-Stop-rendszerrel rendelkező jár-
műveknél
Ha a járműve gyárilag vagy utólagosan a
SEAT által felszerelt vonószerkezettel ren-
delkezik, akkor a Start-Stop-rendszer a
szokásosnak megfelelően működik. Nincs
semmilyen különleges teendő.

Ha a rendszer nem ismeri fel az utánfutót
vagy a vonószerkezet utólag nem a SEAT
által lett beépítve, akkor ki kell kapcsolni a
Start-Stop-rendszert a megfelelő gomb
megnyomásával a középkonzol alsó tarto-
mányában, mielőtt az utánfutóval közleke-
dik és az egész út alatt kikapcsolva kell
lennie ››› .

Járművek menetprofil választással
Ha egy utánfutóval szeretne közlekedni,
akkor nem javasolt az Eco menetprofil
használata. Vontató üzemmód megkezdé-
sétől javasolt egy másik menetprofil kivá-
lasztása.

FIGYELEM

Soha ne használja az utánfutót szemé-
lyek szállítására, mert ezzel az életüket
veszélyezteti, ezen kívül tiltva is lehet.

FIGYELEM

A vonószerkezet szakszerűtlen haszná-
lata sérüléseket és baleseteket okozhat.

● Csak akkor használja a vonószerkeze-
tet, ha tökéletes állapotban van és rögzí-
tése megfelelő.
● A vonószerkezeten sohase végezzen
változtatásokat vagy javítási munkálato-
kat.
● A hátsó ütközéseknél történő sérülési
kockázat csökkentése érdekében és a
gyalogosok és kerékpárosok sérülései-
nek megelőzése céljából parkoláskor
hajtsa be a gömbfejet vagy szerelje azt
le, ha nem használja az utánfutót.
● Soha ne szereljen fel vonószerkezetet
„tömegelosztóval“ vagy „teherkiegyenlí-
tővel“. A jármű nem az ilyenfajta vonó-
szerkezethez lett tervezve. A vonószer-
kezet kieshet és az utánfutó lekapcso-
lódhat a járműről.

FIGYELEM

A vontató üzemmód és a nehéz tárgyak
szállítása megváltoztathatja a menettu-
lajdonságokat és baleseteket okozhat.
● Rögzítse mindig a rakományt megfele-
lő és jó állapotban lévő rögzítőszíjjal
vagy -pánttal.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.
● Magas súlypontú utánfutó könnyebben
megbillenhet, mint az alacsony súlypon-
tú utánfutó. »
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Kezelés

● Kerülje a hirtelen fékezési- és vezetési
manővereket.
● Legyen különösen óvatos az előzési
manőverek közben.
● Azonnal csökkentse a sebességet, ha
csak a legcsekélyebb lengőmozgását is
észreveszi az utánfutónak.
● Utánfutóval ne vezessen 80 km/h, illet-
ve 50 m/h sebességnél gyorsabban (ki-
vételes esetben 100 km/h, illetve 60 m/h).
Ez olyan országokra is érvényes, ame-
lyekben magasabb sebességek is enge-
délyezettek. Ügyeljen az utánfutóval tör-
ténő közlekedésnél megengedett legna-
gyobb sebességre az adott országban,
ez kevesebb lehet, mint ami az utánfutó
nélküli járművekre érvényes.
● Semmi esetre se próbálja a szerelvényt
gyorsítással „stabilizálni“.

FIGYELEM

Ha a vonószerkezet nem egy SEAT-már-
kaszerviz által lett utólag beszerelve, ak-
kor alapvetően a Start-Stop-rendszert
manuálisan ki kell kapcsolni, ha utánfu-
tóval közlekedik. Ellenkező esetben
meghibásodhat a fékberendezés és ezál-
tal balesetet vagy súlyos sérüléseket
okozhat.
● Mindig kapcsolja ki a Start-Stop-rend-
szert manuálisan, ha egy utánfutót
akasztott a vonószerkezetre, ami nem a
SEAT által lett felszerelve.

Megjegyzés
● Az utánfutó fel- vagy lecsatolása előtt
ki kell kapcsolni a riasztóberendezést
››› 134. oldal. Ellenkező esetben a riasz-
tóberendezés dőlésérzékelője akaratla-
nul aktiválódhat.
● Az első 1000 km alatt ne közlekedjen
utánfutóval ››› 216. oldal.
● A SEAT javasolja, hogy hajtsa be vagy
szerelje le a gömbfejet, ha azt nem hasz-
nálja. Egy hátsó ütközésnél a gömbfej
nagyobb károkat képes okozni.
● Néhány utólag felszerelt vonószerke-
zet elfedi a hátsó vonószemet, ilyen ese-
tekben a vonószem nem használható be-
húzatáshoz vagy más jármű vontatásá-
hoz. Ezért a leszerelt gömbfejet mindig a
járműben kell őrizni, ha a járművét utó-
lag egy vonószerkezettel szerelte fel.

Ellenőrző lámpa

 Világít a kapcsolóban

Az utánfutó nincs megfelelően reteszelve a gömbfe-
jen.
Ellenőrizze a vonószerkezet reteszelését››› 298. ol-
dal.

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-

se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

FIGYELEM

Ha nem veszi figyelembe az ellenőrző
lámpák jelzéseit és a megfelelő figyel-
meztető jelzéseket, akkor a jármű moz-
gásképtelenné válhat és akár balesete-
ket és súlyos sérüléseket idézhet elő.
● A figyelmeztető- lámpákat és üzenete-
ket nem szabad figyelmen kívül hagyni.
● Amint lehetséges biztonságosan álljon
meg a járművével.

VIGYÁZAT

Ha nem veszi figyelembe az ellenőrző
lámpák jelzéseit és a megfelelő figyel-
meztető jelzéseket, az a jármű károsodá-
sait okozhatja.

Műszaki előfeltételek

A gyárilag vonóhoroggal felszerelt jármű-
vek minden műszaki és törvényes előírá-
snak megfelelnek a vontató üzemmódhoz.

Ha a járművet utólag egy vonószerkezettel
szerelnek fel, akkor annak meg kell felelnie
a vonatatni kívánt utánfutó megengedett
maximális össztömegével. A vonószerke-
zetnek alkalmasnak kell lennie a járműhöz
és az utánfutóhoz és a karosszériára meg-
felelően kell rögzíteni. Csak a SEAT által
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Vonószerkezet és utánfutó*

ehhez a járműhöz engedélyezett vonószer-
kezeteket használjon. Ellenőrizze és vegye
figyelembe mindig a vonószerkezet gyártó-
jának az előírásait. Soha ne szereljen fel
vonószerkezetet „tömegelosztóval“ vagy
„teherkiegyenlítővel“.

Lökhárítóra szerelt vonószerkezet
Soha ne szereljen egy vonószerkezetet a
lökhárítóra vagy a lökhárító rözgítőelemei-
re. A vonószerkezet nem korlátozhatja a
lökhárító funkcióját. A kipufogó- vagy fék-
berendezésen soha ne végezzen változta-
tásokat vagy javítási munkálatokat. Ellen-
őrizze rendszeresen a vonószerkezet meg-
felelő rögzítését.

Motor hűtőrendszere
A vontatási üzemmód nagy terhelést jelent
a motor és a hűtőberendezés számára. A
hűtőberendezést fel kell tölteni elegendő
mennyiségű hűtőfolyadékkal és elő kell ké-
szíteni a többletterhelésre vontatási üzem-
módban.

Utánfutó fékrendszere
Ha az utánfutónak saját fékrendszere van,
akkor vegye figyelembe az ide vonatkozó
előírásokat. Soha ne kösse az utánfutó fék-
berendezését a jármű fékberendezéséhez.

Vontatókötél
Mindig használjon a jármű és az utánfutó
között egy leszakadást jelző kötelet
››› 299. oldal.

Utánfutó hátsó világítása
Az utánfutó hátsó világításának meg kell
felelnie a törvényi előírásoknak ››› 299. ol-
dal.

Az utánfutó hátsó lámpáit soha ne kösse
össze közvetlenül a jármű elektromos
rendszerével. Ha nem biztos benne, hogy
az utánfutó elektromosan rendeltetésszerű-
en csatlakoztatva van, akkor forduljon egy
szakszervizhez. Javasoljuk, hogy keressen
fel egy SEAT-márkaszervizt.

Külső tükrök
Ha az utánfutó mögötti területen a vonójár-
mű szériaszerűen felszerelt külső visszapil-
lantó tükreiből nem lehet belátni a forgal-
mat, akkor szükséges az adott ország ren-
delkezéseinek megfelelő külső tükrök fel-
szerelése. A külső tükröket az elindulás
előtt be kell állítani, hogy megfelelő legyen
a kilátás hátrafelé.

Az utánfutó fogyasztóinak maximális
teljesítménye

Fogyasztók Európa, Ázsia,
Afrika, Dél-
Amerika és

Közép-Ameri-
ka

Ausztrá-
lia

Féklámpa (össze-
sen)

84 watt 108 watt

Irányjelző (mindkét
oldalon)

42 watt 54 watt

Állóhelyzeti világ-
ítás (mindkét olda-
lon)

50 watt 100 watt

Tolatólámpa (ös-
szesen)

42 watt 54 watt

Hátsó ködlámpa 42 watt 54 watt

A megadott értékeket soha ne lépje túl.

FIGYELEM

Egy szakszerűtlenül felszerelt vagy nem
megfelelő vonószerkezet következtében
az utánfutó leválhat a járműről és súlyos
baleseteket okozhat.

VIGYÁZAT
● Ha az utánfutó hátsó világítása nem
megfelelően van csatlakoztatva, akkor
jármű elektronikája megsérülhet. »
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Kezelés

● Ha az utánfutó áramfelvétele túl nagy,
akkor jármű elektronikája megsérülhet.
● Soha ne kösse össze közvetlenül az
utánfutó elektromos berendezéseit a hát-
só világításcsoport elektromos csatlako-
zóival vagy más áramforrásokkal. Csak
megfelelő csatlakozókat használjon az
utánfutó áramellátásához.

Elektromosan kireteszelhető
gömbfej

235. ábra A csomagtér bal oldalán: gomb a
gömbfej kireteszeléséhez.

A vonószerkezet gömbfeje a lökhárítóban
található. Az elektromos kireteszelővel ren-
delkező gömbfej nem szerelhető le.

A gömbfej kihajtási tartományában nem le-
hetnek személyek, állatok vagy tár-
gyak ››› .

A gömbfej kireteszelése és kihajtása.
● Állítsa meg a járművet és kapcsolja be az
elektromos parkolóféket ››› 200. oldal.
● Állítsa le a motort!
● Nyissa ki a csomagtérajtót.
● Húzza meg röviden a ››› 235. ábra gom-
bot. A gömbfej elektromosan kireteszelődik
és önállóan kihajlik. A gombban villog az
ellenőrző lámpa ››› 235. ábra.
● A gömbfejet hajtsa tovább ki, amíg az
hallhatóan és érezhetően reteszelődik és
az ellenőrző lámpa a gombban folyamato-
san világít.
● Zárja be a csomagtérajtót.

gömbfej behajtása
● Állítsa meg a járművet és kapcsolja be az
elektromos parkolóféket.
● Állítsa le a motort!
● Akassza le az utánfutót és bontsa az
elektromos kapcsolatot az utánfutó és a
jármű között. Szükség esetén távolítsa el
az adaptert az utánfutó csatlakozóaljzatá-
ból.
● Nyissa ki a csomagtérajtót.
● Húzza meg röviden a ››› 235. ábra gom-
bot. A gömbfej elektromosan kireteszelő-
dik.
● A gömbfejet hajtsa a lökhárító alá, amíg
az hallhatóan és érezhetően reteszelődik

és az ellenőrző lámpa a ››› 235. ábra
gombban folyamatosan világít.
● Zárja be a csomagtérajtót.

Az ellenőrző lámpa jelentése
● Ha az ellenőrző lámpa a gombban
››› 235. ábra villog, akkor a gömbfej még
nem reteszelődött teljesen vagy megsérült
››› .
● Ha az ellenőrző lámpa nyitott csomagté-
rajtónál folyamatosan világít, akkor a
gömbfej be- és kihajtott állásban is teljesen
reteszelődött.
● Az ellenőrző lámpa a gombban a cso-
magtérajtó lecsukása után kb. 1 perc múl-
va kialszik.

FIGYELEM

A vonószerkezet szakszerűtlen haszná-
lata sérüléseket és baleseteket okozhat.
● Csak akkor használja a gömbfejet, ha
az teljesen reteszelődött.
● Győződjön meg róla, hogy nincsenek
személyek, állatok vagy tárgyak a gömb-
fej mozgási tartományában.
● Soha ne fejtsen ki ellenállást és ne
avatkozzon be szerszámokkal a gömbfej
mozgása közben.
● Soha ne nyomja meg a ››› 235. ábra
gombot, ha egy utánfutó vagy egy cso-
magtartó vagy más tartozék van a gömb-
fejre helyezve.
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● Ha a gömbfej nem reteszelődik telje-
sen, akkor azt ne használja, keressen fel
egy szakszervizt és ellenőriztesse a vo-
nószerkezetet.
● Az elektromos berendezés vagy a vo-
nószerkezet meghibásodása esetén ke-
ressen fel egy szakszervizt és ellenőriz-
tesse a vonószerkezetet.
● Ha a gömbfej átmérője kisebb, mint 49
mm, akkor a vonószerkezetet semmilyen
körülmény között sem szabad használni.

VIGYÁZAT

Ha a járművet egy nagynyomású tisztító-
készülékkel tisztítja, akkor soha ne
irányítsa közvetlenül a vízsugarat a ki-
hajtható gömbfejre vagy az utánfutó
csatlakozóaljzatára, különben a tömíté-
sek megsérülhetnek vagy kimoshatja a
kenéshez szükséges zsírt.

Megjegyzés

Különösen hideg hőmérsékleteknél elő-
fordulhat, hogy a gömbfej nem hajlik ki.
Ilyen esetekben elegendő, ha a járművet
melegebb helyiségben leállítja, pl. egy
garázsban.

Kerékpártartó felszerelése a ki-
hajtható gömbfejre

A kerékpártartó megengedett összterhelé-
se a rakományt is beleértve 75 kg. A ke-
rékpártartó legfeljebb 700 mm-rel nyúlhat
túl a gömbfejtől. Csak olyan kerékpártartó
engedélyezettek, amelyeken legfeljebb 3
kerékpár szállítható. A nehezebb kerékpár-
okat a járműhöz (gömbfej) a lehető legkö-
zelebb kell elhelyezni.

FIGYELEM

A vonószerkezet szakszerűtlen haszná-
lata a gömbfejre rögzített kerékpártartó-
val súlyos sérüléseket és baleseteket
okozhat.
● Soha ne lépje túl a fentebb leírt össztö-
megeket vagy a megengedett túlnyúlási
méreteket.
● Nem megengedett kerékpártartó rögzí-
tése a gömbfej nyakán, mivel a gömbfej
nyakának formája és a kerékpártartó kia-
lakítása miatt a kerékpártartó egy nem
megengedett helyzetet vehet fel.
● Olvassa el és tartsa be a kerékpártartó
gyártójának szerelési útmutatóját.

VIGYÁZAT

A fentebb leírt megengedett össztömeg-
ek vagy túlnyúlási méretek túllépése, je-
lentős sérüléseket okozhat a járműben.
● A megadott értékeket soha ne lépje túl.

Megjegyzés

A SEAT javasolja, hogy a kerékpár min-
den kiegészítőjét távolítsa el az utazás
megkezdése előtt. Ezek közé tartoznak
pl. a kerékpárkosarak és -táskák, gyer-
mekülések vagy akkumulátorok. Ezáltal
javulhat a légellenállás, valamint a tartó-
rendszer súlypontja.

Utánfutó ráakasztása és elektro-
mos csatlakoztatása

236. ábra Elvi ábrázolás: az utánfutó csatla-
kozó érintkezőinek a kiosztása.

Jelmagyarázat 236. ábra:

Érintke-
ző Jelentés

1 Irányjelző balra

2 Hátsó ködlámpa »
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Kezelés

Jelmagyarázat 236. ábra:

Érintke-
ző Jelentés

3 Testpont az 1, 2, 4, 5, 6, 7 és 8 érintke-
zőkhöz

4 Irányjelző jobbra

5 Jobb oldali hátsó lámpa

6 Féklámpa

7 Bal oldali hátsó lámpa

8 Tolatólámpa

9 Állandó pozitív

10 Pozitív töltőkábel

11 Testpont a 10-es érintkezőhöz

12 Üres

13 Testpont a 9-es érintkezőhöz

Utánfutó csatlakozó
A vonó jármű és az utánfutó közötti elektro-
mos összeköttetéshez a jármű egy 13 pó-
lusú csatlakozóaljzattal van ellátva. Járó
motornál az utánfutó fogyasztóinak feszült-
ségellátása az elektromos csatlakozón ke-
resztül történik (utánfutó csatlakozóaljzat 9-
es és 10-es érintkezői).

Ha a rendszer elektromos kapcsolatot is-
mer fel egy utánfutóval, akkor az utánfutó

fogyasztóinak feszültségellátása az elekt-
romos csatlakozón keresztül történik (9-es
és 10-es érintkezők). A 9-es érintkezőn ál-
landó pozitív feszültség van. Ezen keresz-
tül kap tápfeszültséget az utánfutó belső vi-
lágítása. Az elektromos fogyasztók, pl. egy
lakókocsi hűtőszekrénye csak járó motor-
nál kap tápfeszültséget (a 10-es érintkezőn
keresztül).

Az elektromos berendezések túlterhelésé-
nek elkerülése érdekében nem szabad a 3-
as, 11-es és a 13-as testkábeleket rövidre
zárni.

Ha az utánfutó egy 7 pólusú csatlakozó-
val van ellátva, akkor egy megfelelő adap-
ter használata szükséges. Ebben az eset-
ben a 10-es érintkező funkciója nem áll
rendelkezésre.

Vontatókötél
A biztosítókötelet mindig biztonságosan
kell rögzíteni a vontató járműhöz és elég
hosszúnak kell lennie ahhoz, hogy kanya-
rban is problémamentesen lehessen közle-
kedni vele. A biztosítókötélnek menet köz-
ben nem szabad súrolnia a talajt.

Utánfutó hátsó világítása
Győződjön meg róla, hogy az utánfutó hát-
só világítása működik és megfelelnek a tör-
vényes előírásoknak. Ügyeljen arra, hogy

az utánfutó legnagyobb megengedett telje-
sítményfelvételét ne lépje túl ››› 297. oldal.

Bekapcsolás a riasztóberendezésbe
Az utánfutó bekapcsolódik a riasztóberen-
dezésbe, ha a következő feltételek teljesül-
nek:

● A jármű szériaszerűen egy riasztóberen-
dezéssel és egy vonószerkezettel van fel-
szerelve.
● Az utánfutó az utánfutó csatlakozóaljza-
ton keresztül elektromosan össze van köt-
ve a vontató járművel.
● A jármű és az utánfutó elektromos beren-
dezése tökéletes állapotban van, nem sé-
rült és nem hibás.
● A járművet a járműkulccsal zárták le és a
riasztóberendezés aktív.

Ha a jármű le van zárva, megszólal a riasz-
tóberendezés, amint az elektromos össze-
köttetés megszakad.

Az utánfutó fel- vagy lecsatolása előtt ki
kell kapcsolni a riasztóberendezést. Ellen-
kező esetben a riasztóberendezés dőlésér-
zékelője akaratlanul aktiválódhat.

Utánfutó LED-hátsó világítással
LED-es hátsó lámpákkal szerelt utánfutót
műszaki okok miatt nem lehet a riasztóbe-
rendezésbe bekötni.
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Vonószerkezet és utánfutó*

Lezárt járműnél nem történik riasztás, ami-
kor megszakad az elektromos kapcsolat az
utánfutóval, ha az utánfutó hátsó lámpái vi-
lágító diódákkal (LED) vannak szerelve.

Ha egy utánfutó ráakasztásakor az Eco
menetprofilt választották ki, akkor az auto-
matikusan átvált a Normal menetprofilra.
Ha a rendszer nem ismeri fel a ráakasztott
utánfutót vagy, ha a vonószerkezet utólag
nem egy SEAT-márkaszervizben lett be-
szerelve, akkor manuálisan kell kiválaszta-
ni a Normal menetprofilt az utazás meg-
kezdése előtt. Az utánfutó leakasztása
után az Eco menetprofilba történő vissza-
téréshez ki kell kapcsolni egyszer a gyúj-
tást, majd ismét bekapcsolni.

FIGYELEM

Ha a kábel nem megfelelően vagy téve-
sen van csatlakoztatva, az az utánfutó
túlzott áramfelvételét eredményezheti,
ami a jármű teljes elektromos berende-
zésének meghibásodását idézheti elő,
valamint baleseteket és súlyos sérülése-
ket okozhat.
● Az elektromos berendezésen kizárólag
egy szakszerviz által végeztessen mun-
kát.
● Soha ne kösse össze közvetlenül az
utánfutó elektromos berendezéseit a hát-
só világításcsoport elektromos csatlako-
zóival vagy más áramforrásokkal.

FIGYELEM

Az utánfutó csatlakozójának az érintke-
zői közötti kontaktus következtében rö-
vidzárlat keletkezhet, az elektromos be-
rendezés túlterhelését vagy a világítóbe-
rendezés meghibásodását idézheti elő
és ennek következtében baleseteket
vagy súlyos sérüléseket okozhat.
● Soha ne zárja rövidre az utánfutó csat-
lakozó érintkezőjét.
● Az elhajlott csatlakozótüskék javítását
egy szakszervizben végeztesse el.

VIGYÁZAT

Támasztókerékkel vagy támasztólábbal
leállított utánfutót soha nem szabad
csatlakoztatva hagyni a járműhöz. Ha a
jármű megemelkedik vagy süllyed, pl. a
terhelés megváltozása vagy egy defekt
következtében, a vonószerkezet és az
utánfutó nagyobb igénybevételnek van
kitéve és a jármű, illetve az utánfutó
megsérülhet.

Megjegyzés
● A jármű és az utánfutó elektromos
rendszerében keletkezett működészavar
esetén ellenőriztesse azokat egy szak-
szervizben
● Ha az utánfutó berendezései leállított
motornál áramot vesznek fel az utánfutó
csatlakozóaljzaton keresztül, akkor az
akkumulátor lemerül.

● Az akkumulátor alacsony töltöttsége
esetén az elektromos kapcsolat az után-
futóval automatikusan megszakad.

Utánfutó megrakodása

Műszakilag maximálisan engedélyezett
utánfutó- és vonófejterhelés
A műszakilag maximálisan engedélyezett
utánfutó-terhelés az a terhelés, amit a jár-
mű vontathat ››› . A vonófejterhelés az a
terhelés, ami függőlegesen felülről hat a
vonószerkezet gömbfejére ››› 344. oldal.

Az utánfutó- és vonófejterhelésre, a vonó-
szerkezet típustábláján megadott adatok
csak irányadó értékek. A járműre vonatko-
zó értékek a jármű dokumentációjában ta-
lálhatók, amelyek gyakran kisebbek, mint a
fent megadott értékek. Elsődlegesen min-
dig a jármű hivatalos irataiban lévő adatok
érvényesek.

A SEAT javasolja a menetbiztonság érde-
kében, hogy az engedélyezett függőleges
vonófejterhelést mindig a lehető legna-
gyobb mértékben használja ki ››› 295. ol-
dal. A túl kicsi vonófejterhelés hátrányosan
befolyásolja a járműszerelvény menettulaj-
donságát.

A függőleges terhelés jobban terheli a hát-
só tengelyt és csökkenti a jármű hasznos
terhelését. »
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Kezelés

Járműszerelvény tömege
A járműszerelvény össztömege a terhelt
vontatójármű és a megrakott utánfutó tény-
leges tömegéből tevődik össze.

Néhány országban az utánfutók kategóriá-
kba vannak besorolva. A SEAT javasolja,
hogy érdeklődjön egy szakszervizben, mi-
lyen utánfutók felelnek meg a járműhöz.

Utánfutó megrakodása
A járműszerelvénynek kiegyensúlyozottnak
kell lennie. Ehhez ki kell használni a maxi-
mális megengedett vonófejterhelést és a
terhelést egyenletesen kell elosztani az
utánfutóban.

● A terhelést úgy ossza el az utánfutón,
hogy a nehéz tárgyak lehetőleg a tengely
közelében vagy a tengely fölött helyezked-
jenek el.
● Az utánfutó rakományát megfelelően rög-
zítse.

Gumiabroncsnyomás
Az utánfutó kerekeinek gumiabroncsnyo-
mását az utánfutó gyártójának ajánlása
szerint állítsa be.

Vontató üzemmódban a gumiabroncsok-
ban a nyomást a maximálisan megenge-
dett értékre állítsa be ››› 332. oldal.

FIGYELEM

A megengedett tengelyterhelés, a meg-
engedett vonófejterhelés, a jármű vagy a
szerelvény megengedett össztömegének
túllépése baleseteket és súlyos sérülé-
seket okozhat.
● A megadott értékeket soha ne lépje túl.
● Soha ne lépje túl az aktuális tömeggel
a maximálisan megengedett első- és hát-
só tengelyterhelést. Az első és a hátsó
tengelyekre jutó tömeg soha nem lehet
több a maximálisan megengedett össz-
tömegnél.

FIGYELEM

Egy elcsúszó rakomány jelentősen ve-
szélyeztetheti a járműszerelvény stabili-
tását és biztonságát és ezáltal balesete-
ket, valamint súlyos sérüléseket okoz-
hat.
● Az utánfutót mindig megfelelő módon
kell megrakodni.
● Rögzítse mindig a rakományt megfele-
lő és jó állapotban lévő rögzítőszíjjal
vagy -pánttal.

Közlekedés utánfutóval

Fényszóróbeállítás
Csatlakoztatott utánfutónál a jármű eleje
megemelkedhet és a bekapcsolt tompított

világítás elvakíthatja a közlekedés többi
résztvevőjét. Ezért csökkentse megfelelően
a fénynyaláb magasságát a világítási távol-
ság szabályzóval. Ha nincs a járműben vi-
lágítási távolság szabályozás, akkor állít-
tassa be a fényszórót egy szakszervizben.

Vonatató üzemmód sajátosságai
● Egy ráfutófékkel szerelt utánfutónál elő-
ször lágyan, aztán erősen fékezzen. Ezál-
tal elkerülhetőek az utánfutó blokkoló ke-
rekei által okozott rángatások.
● A járműszerelvény tömege miatt meg-
hosszabbodik a fékút.
● Lejtős útszakaszon kapcsoljon alacso-
nyabb sebességfokozatba (kézikapcsolású
sebességváltónál vagy automata sebes-
ségváltónál Tiptronic-üzemmódban), hogy
kihasználja a motor fékező hatását. Ellen-
kező esetben fennáll a fékberendezés túl-
melegedésének és a fékek meghibásodá-
sának a veszélye.
● A jármű súlypontja és a jármű menettulaj-
donságai megváltoznak az utánfutó-terhe-
lés és a járműszerelvény megnövekedett
összsúlya miatt.
● Ha vonó jármű üres és az utánfutó meg
van rakva, akkor nagyon kedvezőtlen a sú-
lyelosztás. Ilyen feltételek mellett különö-
sen óvatosan vezessen és megfelelően vá-
lassza meg a sebességet.
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Elindulás utánfutóval egy emelkedőn
Az emelkedő meredekségétől és a jármű-
szerelvény össztömegétől függően elindu-
láskor kissé visszagurulhat a járműszerel-
vény.

A következőkben leírtak szerint induljon el
emelkedőn egy utánfutóval:

● Nyomja le a fékpedált és tartsa lenyom-
va.
● Nyomja meg egyszer a  gombot az
elektronikus parkolófék kioldásához
››› 200. oldal.
● Abban az esetben, ha a jármű kézikap-
csolású sebességváltóval van felszerelve,
nyomja le a tengelykapcsoló pedált.
● Kapcsoljon az első sebességfokozatba
vagy állítsa a választókart a D/S helyzetbe
››› 207. oldal.
● Húzza meg a  gombot és tartsa behúz-
va, hogy megtartsa a járműszerelvényt az
elektronikus parkolófékkel.
● Engedje fel a fékpedált.
● Lassan induljon el. Ehhez lassan engedje
fel a tengelykapcsoló pedált a kézikapcso-
lású sebességváltóval szerelt járműnél.
● A  gombot csak azután engedje el,
amikor a motornak elegendő meghajtó erőt
biztosít az elinduláshoz.

FIGYELEM

Egy utánfutó szakszerűtlen vontatásá-
nak következménye a jármű feletti ura-
lom elvesztése lehet.
● A vontató üzemmód és nehéz vagy
nagy tárgyak szállítása megváltoztathat-
ja a menettulajdonságokat és meghos-
szabbíthatja a fékutat.
● Mindig előrelátóan és óvatosan vezes-
sen. A szokásosnál korábban fékezzen.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.
Csökkentse a sebességet, különösen lej-
tős úton.
● Rendkívül figyelmesen és óvatosan
adjon gázt. Kerülje a hirtelen fékezési-
és vezetési manővereket.
● Legyen különösen óvatos az előzési
manőverek közben. Azonnal csökkentse
a sebességet, ha csak a legcsekélyebb
lengőmozgását is észreveszi az utánfu-
tónak.
● Semmi esetre se próbálja a szerelvényt
gyorsítással „stabilizálni“.
● Ügyeljen az utánfutóval történő közle-
kedésnél megengedett legnagyobb se-
bességre, ez kevesebb lehet, mint ami az
utánfutó nélküli járművekre érvényes.

Járműszerelvény stabilizálása

A járműszerelvény stabilizálás egy kiegé-
szítő funkciója az elektronikus menetstabili-
záló programnak (ESC).

Ha a járműszerelvény stabilizálás az után-
futó kilengését ismeri fel, automatikusan
beavatkozik ellenkormányzással a kilengés
csökkentése érdekében.

Járműszerelvény stabilizálás előfeltéte-
lei
● A jármű gyárilag vagy utólag egy kompa-
tibilis vonószerkezettel van felszerelve.
● Az ESC és az ASR aktív állapotban van.
A műszerfalbetétben nem világít az  vagy
az  ellenőrző lámpa.
● Az utánfutó az utánfutó csatlakozóaljza-
ton keresztül elektromosan össze van köt-
ve a vontató járművel.
● A jármű 60 km/h-nál (37/h) nagyobb se-
bességgel halad.
● A műszakilag legnagyobb engedélyezett
vonófejterheléssel terhelve van.
● Az utánfutó merev vonóháromszöggel
rendelkezik.
● Ha az utánfutó fékkel rendelkezik, akkor
ezt az utánfutót egy ráfutófékkel kell felsze-
relni. »
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Kezelés

FIGYELEM

A járműszerelvény stabilizálás által nyúj-
tott nagyobb biztonság nem ösztönözhe-
ti biztonsági kockázat vállalására.
● A sebességet és a vezetési stílusát
mindig a látási-, út- és közlekedési felté-
teleknek megfelelően válassza meg.
● Figyelmesen gyorsítson csúszós útfel-
ületen.
● Ne gyorsítson a rendszer kezelése köz-
ben.

FIGYELEM

Lehetséges, hogy a járműszerelvény sta-
bilizálás nem ismer fel minden menet-
helyzetet.
● Ha az ESC ki van kapcsolva, akkor a
járműstabilizálás is kikapcsol.
● A járműszerelvény stabilizálás nem is-
meri fel mindig a könnyű és instabil
utánfutókat, ezért nem képes azokat
megfelelően stabilizálni.
● Ha csúszós útfelületen kis tapadással
halad, akkor az utánfutó aktív stabilizáló
rendszer esetén is bebicskázhat.
● Magas súlypontú utánfutó megbillen-
het, anélkül, hogy előtte kilengene.
● Ha nincs utánfutó a vonófejre akaszt-
va, de egy csatlakozó csatlakoztatva van
az utánfutó csatlakozóaljzathoz (pl. vi-
lágítással rendelkező csomagtartó), ak-

kor különleges menethelyzetekben auto-
matikus teljes fékezés jöhet létre.

Vonószerkezet utólagos felszere-
lése

237. ábra Méretek és rögzítési pontok az
utólagosan felszerelt vonószerkezethez.

A SEAT javasolja, hogy a vonószerkezet
utólagos beszerelését egy szakszervizzel
végeztesse el. Lehetséges, hogy módosí-
tani kell a hűtőberendezést vagy hővédő
páncél beépítése szükséges. Javasoljuk,
hogy keressen fel egy SEAT-márkaszer-
vizt.

Ha a vonószerkezetet utólag építik be, a
távolsági méreteket feltétlenül be kell tarta-
ni. A gömbfej közepe és az útfelület közötti
távolság ››› 237. ábra D  nem lehet kisebb
a megadott értéknél. Ez teljes terhelésű
járműre is érvényes, beleértve a műszaki-
lag megengedett maximális vonófejterhe-
lést.

Távolsági méretek.››› 237. ábra:
Rögzítési pontok
932,5 mm
Minimum 65 mm
350-420 mm
220 mm
615,5 mm
1 043 mm

FIGYELEM

A kábel nem megfelelő vagy téves csat-
lakoztatása esetén meghibásodások ke-
letkezhetnek a jármű teljes elektromos
rendszerében, ami baleseteket és súlyos
sérüléseket okozhat.

A

B

C

D

E

F

G
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● Soha ne kösse össze az utánfutó elekt-
romos berendezéseit a hátsó világítás-
csoport elektromos csatlakozóival vagy
más áramforrásokkal. Csak megfelelő
csatlakozókat használjon az utánfutó
csatlakoztatásához.
● A vonószerkezet utólagos beépítését
egy szakszervizben kell elvégeztetni.

FIGYELEM

Ha a vonószerkezet nem szakszerűen
van beépítve vagy nem megfelelő, akkor
az utánfutó leválhat a vontatójárműről.
Ez súlyos baleseteket és halálos sérülé-
seket eredményezhet.

Megjegyzés

Csak a SEAT által, az adott modellre jó-
váhagyott utánfutót használjon.
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Ajánlások

Ajánlások

Ápolás és karbantartás

Tartozékok és műszaki áta-
lakítások

Tartozékok, alkatrészek és javítási
munkák

Tartozékok és alkatrészek vásárlása előtt
kérjen tanácsot.

Az Ön járműve magas fokú aktív és pas-
szív biztonsági rendszerrel rendelkezik. Ja-
vasoljuk, ha járművét utólag tartozékkal
szereli fel vagy egy alkatrészt ki kell cserél-
ni, akkor vegye igénybe egy SEAT-márka-
szerviz segítségét. A SEAT-márkaszervi-
zek szívesen adnak információt a gyári
ajánlásokkal, tartozékokkal és alkatrészek-
kel kapcsolatban, valamint tájékoztatják az
átalakításokkal kapcsolatos jogi rendelke-
zésekről.

Javasoljuk, hogy csak SEAT tartozékokat
és SEAT Eredeti Alkatrészeket® használ-
jon. Ezeknek a SEAT garantálja a megbíz-
hatóságát, a biztonságosságát és a megfe-
lelőségét. A SEAT-márkaszervizek termé-
szetesen gondoskodnak a szakszerű sze-
relésről.

Utólag beszerelt készülékeknek, ame-
lyek a vezető jármű feletti felügyeletét köz-
vetlenül befolyásolják, mint például a se-
bességszabályozó berendezés vagy az
elektronikusan vezérelt csillapítórend-
szerek egy e-jelöléssel (az Európai Unió
engedélyezési jele), valamint a SEAT-nak a
kérdéses járműhöz jóváhagyott engedélyé-
vel kell rendelkezniük.

Utólag csatlakoztatott elektromos esz-
közöknek, amelyek a vezetést közvetlenül
nem befolyásolják, mint pl. hűtőládák, szá-
mítógépek, ventilátorok, egy -jellel kell
rendelkezniük (a gyártó megfelelőségi nyi-
latkozata az Európai Unióban).

FIGYELEM

Az olyan tartozékokat, mint pl. telefon-
vagy italtartó, sohasem szabad a lég-
zsákburkolatra, vagy a légzsák hatósu-
garába szerelni. Ilyenkor fennáll egy sé-
rülés veszélye, ha a légszák egy baleset-
nél működébe lép.

Műszaki átalakítások

A műszaki átalakítások során be kell tartani
az előírásainkat.

Beavatkozás az elektronikus egységekbe,
azok szoftvereibe, a kábelezésbe, illetve az
adatátvitelbe, működési zavarokat eredmé-
nyezhet. Mivel az elektronikus egységek

hálózatban működnek, ezért ezek a műkö-
dési zavarok a közvetlenül nem érintett
rendszerek működését is befolyásolhatják.
Ez azt jelenti, hogy a járművének üzembiz-
tonsága nagymértékben veszélyeztetve le-
het, a jármű alkatrészei gyorsabban kop-
hatnak, és ezen kívül a jármű forgalmi en-
gedélyét is bevonhatják.

Bizonyára megérti, hogy a SEAT-márka-
szervize a szakszerűtlen munka következ-
tében keletkező károkra nem tudja a ga-
ranciát átvállalni.

Ezért javasoljuk, hogy minden javítási mun-
kát SEAT-márkaszervizekben és SEAT
Eredeti Alkatrészek® felhasználásával vé-
geztessen el.

FIGYELEM

A járművén valamennyi szakszerűtlenül
elvégzett munka vagy átalakítás műkö-
dési zavarokat eredményezhet — bale-
setveszély.

Adókészülékek és irodai eszkö-
zök

Beépített adókészülékek
Adókészülékek utólagos beszerelése a jár-
műbe általánosan engedélyköteles. A
SEAT általánosan azoknak a jóváhagyott
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rádióadóknak a beépítését engedélyezi,
amelyek teljesítik a következő előírásokat:

● Az antenna beszerelése szakszerűen tör-
ténik,
● Az antenna az utastéren kívül van felsze-
relve (árnyékolt vezeték felhasználásával
és reflexiómentes antennaillesztéssel),
● Az effektív adóteljesítmény az antenna
talppontjánál nem több, mint 10 watt.

Nagyobb teljesítményű adókészülékek be-
építési és használati lehetőségével kap-
csolatban további információkat kaphat egy
SEAT-márkaszervizben vagy egy szakszer-
vizben.

Mobil adókészülékek
Kereskedelmi forgalomban kapható mobil-
telefonok vagy adókészülékek használata
a jármű elektronikájában működési zavaro-
kat okozhat. A következő okok miatt:

● Nincs külső antenna felszerelve
● A külső antenna nem megfelelően van
felszerelve
● Az adóteljesítmény nagyobb, mint 10
watt

Ezért a hordozható mobiltelefonokat vagy
adókészülékeket külső antenna nélkül, illet-
ve nem megfelelően felszerelt külső anten-
nával nem szabad a jármű belső terében
használni ››› .

Ezenkívül vegye figyelembe, hogy csak
külső antenna használatával érhető el a
készülék optimális hatótávolsága.

Irodai felszerelések
Otthon és az irodában használt irodai fel-
szerelések utólagos beépítése megenge-
dett a járműbe, ha ezek nem befolyásolják
közvetlenül a vezető ellenőrzését a jármű
felett és egy -jelöléssel vannak ellátva.
Olyan utólag beépített készülékeknek,
amelyek a vezető ellenőrzését befolyásol-
hatják a jármű felett, mindig rendelkezniük
kell a járműre kiadott típusengedéllyel és
az e-jelöléssel.

FIGYELEM

Külső antenna nélkül vagy nem megfe-
lelően felszerelt külső antennával, a jár-
mű belső terében használt mobiltelefo-
nok vagy adókészülékek a megnöveke-
dett elektromágneses mező miatt egész-
ségkárosodást okozhatnak.

Megjegyzés
● Az utólag a járműbe beépített elektro-
mos vagy elektronikus készülékek érint-
hetik a jármű típusengedélyét. Ezért,
adott körülmények között a jármű forgal-
mi engedélye érvénytelenné válhat.
● Tartsa be a mobiltelefonok és az adó-
készülékek használati útmutatójában le-
írtakat.

Ápolás és tisztítás

Felhasználói tudnivalók

A rendszeres, szakszerű ápolás a járművé-
nek értékmegőrzését szolgálja. Ezen túl-
menően egyik előfeltétel lehet a karosszéri-
át érintő korróziós károk és a fényezési hi-
bák garanciális érvényesítésénél.

A szükséges autóápolási szerek a SEAT-
márkaszervizekben, illetve szakszervizek-
ben beszerezhetők. Tartsa be a csomago-
láson feltüntetett használati utasításokat.

FIGYELEM
● Helytelen használat esetén az autóápo-
ló szer egészségre ártalmas lehet.
● Tartsa az autóápolási szereket bizton-
ságos helyen, hogy gyermekek ne fér-
hessenek hozzá. Ellenkező esetben fen-
náll a mérgezés veszélye.

Környezetvédelmi tudnivalók
● A jármű ápolásához környezetbarát
termékeket vásároljon.
● Az autóápolási termékek maradékai
nem háztartási hulladékok.
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Ajánlások

Jármű külső ápolása

Járműmosás

A rovarmaradványok, madárürülék, fenyő-
gyanta, út- és ipari por, kátrány, koromré-
szecskék, útszóró só és más agresszív le-
rakódások minél hosszabb ideig tapadnak
a jármű felületére, annál maradandóbb a
károsító hatásuk. A magas hőmérsékletek,
pl. erős napsugárzás miatt a maró hatás
fokozódik.

A téli sózásos időszak után fontos a jármű
alvázát is alaposan lemosni.

Automata mosóberendezés
Az automata (gépi) mosás előtt a szokásos
biztonsági intézkedéseket (az ablakok és a
tető bezárása) meg kell tennie. Ha a jármű-
vön különleges kiegészítő felszerelések ta-
lálhatók, pl. szpojler vagy tetőcsomagtartó,
akkor a mosás előtt érdemes konzultálnia
az autómosó üzemeltetőjével.

Válassza mosásnál a kefék nélküli mosó-
berendezéseket.

Mosás magasnyomású tisztítóval
A jármű magasnyomású mosóval történő
mosásakor feltétlenül kövesse a magas-
nyomású mosó használati utasítását. Külö-
nösen érvényes ez a nyomásra és a szó-
rófej távolságára. Elegendően nagy távol-

ságot tartson a puha anyagoktól, mint pl.
gumicsövek, csillapítóanyagok, valamint a
parkolássegítő rendszer érzékelőitől*, me-
lyek a hátsó lökhárítóban találhatók.

Semmi esetre se használjon koncentrált
sugarú fúvókát vagy dörzsfejet.

Gyárilag felragasztott matrica
Tartsa be a következő utasításokat, hogy
elkerülje a matricák megsérülését:

● Ne használjon nagynyomású tisztítót.
● A jég vagy a hó matricákról történő eltá-
volításához ne használjon üveg- vagy jég-
kaparót.
● A matricákat ne polírozza.
● Ne használjon szennyezett törlőkendőt
vagy szivacsot.
● Kedvezően lehet tisztítani egy puha szi-
vaccsal és semleges szappannal.

Kézi mosás
Kézi mosásnál lazítsa fel először a szen-
nyeződést bő vízzel és öblítse le azt,
amennyire csak lehetséges.

Ezt követően tisztítsa meg a járművet egy
puha szivaccsal, egy mosókesztyűvel
vagy egy mosókefével, enyhe nyomással.
Közben felülről lefelé haladjon - a tetővel
kezdve. Csak makacs szennyeződés ese-
tén használjon szappant.

Mossa ki a szivacsot vagy mosókesztyűt
alaposan, gyakran.

A kerekeket, küszöböket és hasonlókat
utoljára tisztítsa. Használjon ehhez egy
másik szivacsot.

FIGYELEM
● A járművet csak kikapcsolt gyújtás
mellett mossa. Balesetveszély!
● Óvja a kezeit és a karjait az éles fémré-
szektől, ha az alvázat, a kerékdobok bel-
ső oldalát vagy a kerékburkolatokat tisz-
títja. Vágási sérülést szenvedhet!
● Jármű mosása télen: A víz és a jég a
fékberendezésben csökkentheti a fékha-
tást – balesetveszély!

VIGYÁZAT
● Ne mossa a járművet tűző napon – A
fényezés károsodásának veszélye.
● Ne használjon rovareltávolító sziva-
csot, durva konyhai dörzsszivacsot vagy
hasonlókat. A felület sérülésének veszé-
lye.
● Rendszeres időközönként, pl. tanko-
lásnál, a makacsul rátapadt szennyező-
déseket (mint pl. rovarmaradványok) a
fényszórókról el kell távolítani Soha ne
tisztítsa a fényszórókat száraz kendővel
vagy szivaccsal, csak nedvesen. A leg-
jobb szappanos vizet használni.
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● Különösen a gumiabroncsokat nem
szabad soha koncentrált sugarú
fúvókával tisztítani. Már viszonylag nagy
szórófej távolság és nagyon rövid alkal-
mazási idő alatt is sérülések keletkezhet-
nek.
● Ha a járművet egy gépi autómosóban
mossa a külső visszapillantó tükröket be
kell hajtani a sérülések elkerülése érde-
kében. Az elektromosan behajtható kül-
ső tükröket soha ne hajtsa be vagy ki
kézzel, csak elektromos vezérléssel!

VIGYÁZAT
● Ha a járművét egy gépi autómosóban
mossa, akkor annak elkerülése érdeké-
ben, hogy az ablaktörlő karok ne hajolja-
nak meg a szélvédő felső tartományá-
ban, a következő eljárást javasoljuk azok
reteszeléséhez:

– a motorháztetőt le kell zárni
– a gyújtást be- majd ki kell kapcsolni
– az ablaktörlő kapcsolókart nyomja

előre (szélvédőmosó funkció). Az ab-
laktörlő karok reteszelve maradnak.

Környezetvédelmi tudnivalók

A járművet csak kifejezetten erre a célra
kialakított helyen mossa. Ott meggátol-
ják, hogy az esetlegesen olajjal elszen-
nyezett víz a kommunális szennyvízbe
jusson. Egyes területeken a járműmosás
az ilyen mosóhelyeken kívül tilos.

A kamera érzékelői és lencséi

● Távolítsa el a havat egy kézi kefével, il-
letve a jeget lehetőség szerint oldószer-
mentes jégoldó spray-vel.
● Tisztítsa meg az érzékelőket oldószer-
mentes tisztítószerrel és egy száraz puha
kendővel.
● Nedvesítse be a kameralencsét kereske-
delemben kapható alkoholbázisú üvegtisz-
tító szerrel és tisztítsa meg a lencsét egy
száraz kendővel. Aktív sávtartássegítő
rendszer* lencséi előtti területet normál
esetben az ablaktörlő megtisztítja.

VIGYÁZAT
● Ha a járművet nagynyomású tisztítóval
mossa:

– Tartson elegendően nagy távolságot
az első és hátsó lökhárítókban talál-
ható érzékelőktől.

– Ne tisztítsa a kameralencséket és
azok környékét nagynyomású tisztí-
tóval.

● Soha ne távolítsa el a havat vagy jeget
a kameralencséről meleg vagy forró víz-
zel - repedés veszélye a lencsében!
● Soha ne használjon a kameralencse
tisztításához súroló hatású ápolószert.

Ápolás és polírozás

Konzerválás
Konzerválás védi a jármű fényezését. Leg-
később, amikor a tiszta fényezésen a víz
már nem gyöngyöződve folyik le, akkor a
járművet egy minőségi keményviasz kon-
zerválással újra védeni szükséges.

Abban az esetben is, ha a gépi autómosók-
ban rendszeres viaszoldatos öblítést kap
a jármű, célszerű legalább évente kétszer
keményviasz-bevonattal védeni a fénye-
zést.

A rovartetemek, melyek főképpen a mele-
gebb évszakban a motorháztető első ré-
szén és az első lökhárítón megtapadnak,
egy frissen konzervált fényezésről sokkal
egyszerűbben eltávolíthatók.

Polírozás
Polírozásra csak akkor van szükség, ha a
jármű fényezése már annyira elveszítette
csillogását, hogy azt a viaszolás sem hoz-
za vissza.

Ha a felhasznált polírozó anyag nem tartal-
maz konzerváló alkotórészt, akkor a fénye-
zést ezt követően még konzerválni (vi-
aszolni) kell. »
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Ajánlások

VIGYÁZAT
● A matt festésű területeket vagy a műa-
nyag alkatrészeket nem szabad polírozó
szerrel vagy keményviasszal kezelni.
● A takaróelemet, ami oldalt a panoráma
üvegtető körül fut és a szélvédőhöz
csatlakozik, nem szabad polírozó szerrel
kezelni. Keményviasszal azonban kezel-
hető.

Díszítőelemek és díszlécek

Az ezüst színű díszítőelemek és díszlécek
környezetvédelmi okokból tiszta alumí-
niumból vannak (nem króm).

A díszléceken található foltok és lerakódá-
sok eltávolításához semleges Ph-értékű
ápolószert kell használni – krómápoló
szert tehát nem szabad. A festék politúrok
ugyancsak nem alkalmasak a díszlécek
ápolására. A lúgos intenzív tisztítók is, me-
lyeket gyakran a gépi mosóba történő be-
hajtás előtt alkalmaznak, megszáradáskor
matt, illetve tejszerű foltokat okozhatnak.

A SEAT-márkaszervizek rendelkeznek
olyan környezetbarát tisztítószerekkel, me-
lyek a járművéhez engedélyezettek és jó-
váhagyottak.

Műanyag elemek ápolása

A műanyag alkatrészeket normál mosással
tisztítsa. Makacs szennyeződés esetén a
műanyag alkatrészeket speciális oldószer-
mentes műanyagtisztító és műanyagá-
poló szerekkel is szabad kezelni. A fénye-
zés ápolására szolgáló szerek nem alkal-
masak a műanyag alkatrészekhez.

Szénszálas alkatrészek

A járművek szénszálas alkatrészei fénye-
zett felületűek. Ezek nem igényelnek külön-
leges ápolást és a többi fényezett alkatrés-
szel azonos módon tisztítandók ››› 308. ol-
dal.

Fényezési sérülések kijavítása

Az apró fényezési sérüléseket, mint kar-
cok, horzsolások vagy kőfelverődés nyo-
mai azonnal festékkel be kell fedni, mielőtt
a korrózió kialakulna. A SEAT-márkaszervi-
zekben beszerezhetők a járművéhez meg-
felelő lakkceruzák vagy spray festékek.

A járműve eredeti fényezésének színkódja
a jármű adattábláján található ››› 342. ol-
dal.

Ha mégis valamilyen korrózió képződött
volna, akkor azt egy szakszervizben alap-
osan el kell távolíttatni.

Ablakok

A jó kilátás növeli a közlekedésbiztonságot.

A szélvédőket alapvetően nem szabad ro-
var-eltávolítóval vagy viasszal tisztítani,
hogy az ablaktörlő lapátok működését hát-
rányosan ne befolyásolják (akadozott mű-
ködés).

A gumi-, olaj-, zsír- vagy szilikonmaradvá-
nyokat üvegtisztítóval vagy szilikon-eltá-
volítóval lehet eltávolítani. A viaszmarad-
ványok ezzel szemben csak speciális tisztí-
tószerrel távolíthatók el. Erre vonatkozó
közelebbi információkat a SEAT-márka-
szervizében kaphat.

A ablaküvegeket rendszeres időközönként
belülről is meg kell tisztítani.

Az ablakok megszárításához használjon
külön törlőkendőt vagy ablaktisztító bőrt. A
bőr, amit a fényezett felületekre használt,
káros konzerváló anyag (viasz) maradvá-
nyokat tartalmaz.
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FIGYELEM

Az első szélvédőt nem szabad víztaszító
réteget képező szerekkel kezelni. Kedve-
zőtlen látási viszonyok esetén, pl. ned-
vesség, sötétség vagy alacsonyan álló
nap, fokozott vakítást okozhat: Ezen kí-
vül az ablaktörlő lapátok pattoghatnak a
szélvédőn.

VIGYÁZAT
● A havat és a jeget a szélvédőkről és a
külső tükrökről távolítsa el egy műanyag
kaparóval. A szennyeződések okozta
karcolódások elkerülése érdekében, a
kaparót ne oda-vissza mozgassa, hanem
csak egy irányba tolja.
● A hátsó ablak fűtésének fűtőszálai az
ablaküveg belső oldalán találhatók. A fű-
tőszál sérüléseinek elkerülése érdeké-
ben a fűtőszálakra nem szabad belülről
matricákat ragasztani.
● Az ablakokon és tükrökön lévő havat
és jeget soha ne próbálja meleg vagy
forró vízzel eltávolítani - repedés veszé-
lye az üvegben!

Keréktárcsák

Annak érdekében, hogy a könnyűfém ke-
réktárcsa dekoratív kinézete hosszú időn
keresztül megmaradjon, rendszeres ápo-
lásra van szükség. Ha az útszóró sót és

fékbetétport rendszeresen nem mossák le,
akkor az megtámadja az anyagot.

Tisztítószerként feltétlenül savmentes spe-
ciális tisztítószert használjon. Ez a SEAT-
márkaszervizekben és szakkereskedések-
ben beszerezhető. A tisztítószer meghatá-
rozott kezelési idejét nem szabad túllépni.
Savtartalmú keréktárcsa-tisztítók a kerék-
csavarok felületét megtámadhatják.

Lakkpolírozót vagy más dörzshatású szert
a keréktárcsák tisztításához nem szabad
használni. Ha a védő lakkbevonat például
kőfelverődés következtében megsérül, a
sérülést haladéktalanul ki kell javíttatni.

FIGYELEM

Vegye figyelembe a kerekek tisztítása-
kor, hogy a nedvesség, a jég és az út-
szóró só a fékhatást leronthatja – bale-
setveszély!

Kipufogó csővég

A kipufogó csővég anyaga károsodik, ha
az útszóró sót és más agresszív anyagokat
rendszeresen nem mossák le. A szennye-
ződések eltávolítására ne használjon ke-
réktárcsa-tisztítót, lakk- vagy krómpolírozót
vagy más dörzsölő hatású szert. A kipufo-
gó csővéget olyan autóápolási szerekkel
tisztítsa, melyek nemesacélhoz alkalma-
sak.

A SEAT-márkaszervizek rendelkeznek
olyan környezetbarát tisztítószerekkel, me-
lyek a járművéhez engedélyezettek és jó-
váhagyottak.

Jármű belső terének ápolá-
sa

Rádió képernyője/Easy Connect*
és kezelőegység*

A kijelző egy puha kendővel és a szakszer-
vizben kapható „LCD-tisztítóval“ tisztítható.
A kendőt a kijelző tisztításához enyhén be
kell nedvesíteni a tisztítófolyadékkal.

Az Easy Connect-kezelőegységet* először
egy ecsettel kell megtisztítani, hogy a ké-
szülékbe, illetve a gombok és a ház közé
ne juthasson be szennyeződés. Javasoljuk,
hogy ezt követően az Easy Connect-keze-
lőegységet* egy mosogatószerrel és vízzel
benedvesített kendővel mossa le.

VIGYÁZAT
● A megkarcolódás elkerülése érdeké-
ben a kijelzőt alapvetően nem szabad
száraz állapotban tisztítani.
● A sérülések elkerülése érdekében
ügyeljen arra, hogy ne kerüljön folyadék
az Easy Connect-kezelőegységbe*.
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Ajánlások

Műanyag- és műbőrfelületek

A műanyagelemek és a műbőr nedves
kendővel tisztíthatók. Amennyiben ez nem
lenne elegendő, akkor ezeket az alkatré-
szeket speciális oldószermentes műa-
nyagtisztító és műanyagápoló szerekkel
szabad kezelni.

Szövet- és textilhuzatok

A szöveteket és szövetkárpitokat (pl. ülé-
sek, ajtókárpitok stb.) rendszeresen porszí-
vóval kell takarítani. Így el lehet távolítani a
felületen megtapadó szennyező részecské-
ket, melyek a használat során a textíliákba
bedörzsölődhetnek. Gőztisztítót ne hasz-
náljon, mivel a gőzzel a szennyeződés mé-
lyebben behatol a textilbe és ott megtapad.

Normál tisztítás
Általánosságban azt javasoljuk, hogy a
tisztításhoz egy puha szivacsot vagy egy a
kereskedelemben kapható szöszmentes
mikroszálas kendőt használjon. Kefével
csak a padlószőnyegeket és lábtörlőket
szabad tisztítani, mivel a többi textilfelület a
kefétől megsérülhet.

Általános felületi szennyeződések esetén a
tisztítás egy a kereskedelemben kapható
habtisztítóval elvégezhető. A habot egy pu-
ha szivaccsal terítse el a textília felületén

és enyhén dolgozza be. A textília átnedve-
sedését azonban el kell kerülni. Ezt követő-
en a habot nedvszívó, száraz kendővel (pl.
mikroszálas kendővel) itassa fel és a teljes
száradást követően porszívózza ki.

Foltok tisztítása
Az italfoltok (pl. kávé, gyümölcslé stb.) egy
finommosószer oldattal kezelhetőek. Az ol-
datot egy szivaccsal vigye fel. Makacs fol-
tok esetén mosópaszta vihető fel és dol-
gozható be, közvetlenül a folt helyére. Ezt
követően tiszta vízzel történő utókezelés
szükséges, hogy a mosószermaradványo-
kat eltávolítsa. Ehhez a vizet egy nedves
kendővel vagy szivaccsal vigye fel és
nedvszívó, száraz kendőkkel itassa fel.

Csokoládé vagy pipereszer foltok esetén
mosópasztát (pl. gallszappan) dörzsöljön
be. Ezt követően a szappant vízzel (ned-
ves szivaccsal) távolítsa el.

Zsír-, olaj-, ajakrúzs- vagy golyóstoll foltok
kezelésére alkohol használható. A feloldott
zsír vagy színezőanyag részecskéket
nedvszívó anyaggal kell felitatni. Adott
esetben mosópasztával és vízzel történő
utókezelés szükséges.

A huzatok és a szövetborítások erős általá-
nos szennyezettsége estén javasoljuk,
hogy bízzon meg egy speciális tisztítómű-
helyt, ahol a huzatokat és szövetbevonato-

kat szappanozással és speciális permetező
eljárással is ki tudják tisztítani.

Megjegyzés

A ruházatán lévő nyitott tépőzárak meg-
rongálhatják az üléshuzatot. Ügyeljen rá,
hogy azok le legyenek zárva.

Természetes bőr

Felhasználói tudnivalók
A bőrfajtáink választéka széles. Itt elsősor-
ban különböző nappabőr változatokról van
szó, azaz sima felületű bőrről, különböző
színváltozatokban.

A színezés intenzitása meghatározza a ki-
nézetet és a tulajdonságokat. Ha a bőr fel-
ületén a tipikus természetes rajzolat ismer-
hető fel, akkor egy természetes állapotú
nappabőrről van szó, ami kifejezetten kelle-
mes érzetet biztosít, amikor benne ül. Fi-
nom erek, zárt hegek, rovarcsípések, hízá-
si ráncok valamint felhős árnyalatok látha-
tóak maradnak és ezek a természetes
anyag valódiságát mutatják.

A természetes állapotban megőrzött nap-
pabőrön nincs zárt, felületi festékréteg.
Ezért ez érzékenyebb. Gondoljon arra,
hogy a gyermekek, szállított állatok vagy
más behatások által a bőr különösen
igénybe be van véve.
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Ápolás és karbantartás

A többé vagy kevésbé festékréteggel zár-
tan fedett bőrfajták ezzel szemben ellenál-
lóbbak. Ez előnyösen befolyásolja a bőr
strapabíró képességét a napi használat so-
rán. A tipikus természetes jellemzők azon-
ban már csak alig vagy nem láthatók, de ez
nincs hatással magára a bőr minőségére.

Ápolás és kezelés
Az alkalmazott bőrfajták különlegességük
és tulajdonságaik miatt (mint pl. olajjal,
zsírral, szennyeződésekkel stb. szembeni
érzékenység) a használatnál körültekintést
és meghatározott ápolást igényelnek. Így a
pl. a sötét ruhaanyagok (különösen ha ez-
ek nedvesek, vagy nem színtartóak) a bő-
rülést elszínezhetik. A pórusokban, hajtá-
sokban és varratokban lévő por és szen-
nyeződések megkarcolhatják a felületet. A
bőrt ezért rendszeresen, illetve a haszná-
latnak megfelelően ápolni kell. Hosszabb
használat után a bőrülések tipikus, össze
nem téveszthető patinát mutatnak. Ez jel-
lemző a természetes bőrre és a valódi mi-
nőséget jelzi.

A természetes anyagoknak a teljes hasz-
nálati időre történő értékmegőrzéséhez ve-
gye figyelembe a következő útmutatásokat:

VIGYÁZAT
● Kerülje a hosszabb tartózkodást a tűző
napon, hogy a bőr kifakulását megelőz-
ze. Hosszabb ideig szabadban történő

állás esetén a bőrt letakarással kell vé-
deni a közvetlen napsugárzástól.
● Éles tárgyak a ruházaton, mint pl. zip-
zárak, szegecsek, éles övek, maradandó
karcolásokat és horzsolásokat okozhat-
nak a bőr felületén.

Megjegyzés
● Rendszeresen és minden tisztítást kö-
vetően használjon fényvédő és impreg-
náló hatású bőrápoló krémet. A krém
táplálja a bőrt, légáteresztővé és bárso-
nyossá teszi, és visszaadja a nedves-
ségtartalmát. Egyidejűleg felületi védel-
met alakít ki.
● Tisztítsa meg a bőrt 2-3 havonta, távo-
lítsa el a friss szennyeződéseket, amint
lehetséges.
● A friss golyóstolltól-, tinta-, ajakrúzs-,
cipőkrém stb. foltokat lehetőleg azonnal
távolítsa el.
● Ápolja a bőr színezését is. Az eltérő
színű helyeket igény szerint speciális
színező bőrkrémmel frissítse fel.

Bőrhuzatok tisztítása és ápolása

A természetes bőr különös figyelmet és
ápolást igényel.

Normál tisztítás
– Az elszennyeződött bőrfelületet tisztítsa

meg egy enyhén benedvesített pamut-
vagy gyapjú ronggyal.

Makacsabb szennyeződések
– Az erősebben szennyezett helyeket egy

enyhe szappanos oldattal (2 evőkanál
semleges szappan 1 liter vízben) átitatott
ronggyal tisztítsa meg.

– Közben ügyeljen arra, hogy a bőr egyet-
len helyen se nedvesedjen át, és a varra-
tokba ne szivárogjon be a víz.

– Törölje le a bőrt egy puha, száraz törlő-
kendővel.

Foltok tisztítása
– Távolítsa el a friss vízbázisú foltokat (pl.

kávé, tea, gyümölcslevek, vér stb.) egy
nedvszívó kendővel vagy papírtörlővel, il-
letve egy már beszáradt folt esetén hasz-
nálja az ápolókészletből a tisztítót.

– Távolítsa el a friss zsír alapú foltokat (pl.
vaj, majonéz, csokoládé stb.) egy nedv-
szívó kendővel vagy papírtörlővel, illetve
az ápolókészletből a tisztítóval, ha a folt
a felületbe még nem hatolt be.

– Beszáradt zsírfoltok esetén használjon
zsíroldó spray-t. »
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Ajánlások

– A speciális foltokat (pl. golyóstoll, filc-
toll, körömlakk, diszperziós festék, cipő-
krém stb.) egy a bőrre alkalmas speciális
folteltávolítóval kezelje.

Bőrápolás
– A bőrt félévente kezelje alkalmas bőrápo-

ló szerrel.

– Az ápolószert vékonyan vigye fel a fel-
ületre.

– Utána törölje le a bőrt egy puha, száraz
törlőkendővel.

Amennyiben a járműve bőr felszereltségé-
nek tisztítására és ápolására vonatkozó
kérdése lenne, forduljon a SEAT-márka-
szervizéhez. Ott szívesen adnak tanácsot
és tájékoztatják a bőrfelület ápolási progra-
munkról (termékekről), pl.:

● Tisztító- és ápoló készlet.
● Színes ápolókrémek.
● Folteltávolító golyóstollhoz, cipőkrémhez
stb.
● Zsíroldó spray.
● Újdonságok és jövőbeli fejlesztések.

VIGYÁZAT

A bőrt semmiképpen sem szabad oldó-
szerekkel (pl. benzin, terpentin, padló-
viasz, cipőkrém) kezelni.

Alcantara huzatok tisztítása

Por és szennyeződés eltávolítása
– Enyhén nedvesítsen be egy kendőt és tö-

rölje le a huzatot.

Foltok eltávolítása
– Nedvesítsen be egy kendőt langyos víz-

zel vagy higított alkohollal.
– Kenje be a foltot kívülről a közepe felé

haladva.

– Szárítsa fel a megtisztított helyet egy pu-
ha kendővel.

Ne használjon az alcantara huzatok tisztí-
tásához bőrápoló szert.

Por és szennyeződés esetén megfelelő
szappan is használható.

A pórusokban, hajtásokban és varratokban
lévő por és szennyeződések megkarcolhat-
ják a felületet. Ha a jármű hosszabb ideig
áll a napon, akkor védje az alcantara huza-
tokat a közvetlen napsugárzástól, hogy a
kifakulás elkerülhető legyen. A használat
során keletkező enyhe színelváltozások
természetesek.

VIGYÁZAT
● Az alcantara huzatot nem szabad oldó-
szerrel, padlóviasszal, cipőpasztával,

folttisztítóval és hasonló szerekkel ke-
zelni.
● A makacs foltokat egy szakszervizben
távolíttassa el, a sérülések elkerülése ér-
dekében.
● A tisztításhoz semmi esetre se hasz-
náljon kefét, kemény szivacsot stb.

Biztonsági övek

– Tartsa tisztán a biztonsági öveket.

– Mossa le a szennyezett biztonsági öve-
ket enyhe szappanos oldattal.

– Rendszeresen ellenőrizze az összes biz-
tonsági öv állapotát.

Erősen szennyezett övpánt esetén előfor-
dulhat, hogy az automata öv felcsévélése
nem működik megfelelően. A felcsévélés
előtt az automata övnek teljesen száraznak
kell lennie.

VIGYÁZAT
● A biztonsági öveket nem szabad a tisz-
tításhoz kiszerelni.
● A biztonsági öveket nem szabad vegy-
tisztítani, mivel az ilyen szerek rongál-
hatják a szövetet. A biztonsági övek nem
érintkezhetnek maró hatású folyadékok-
kal.
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Ellenőrzés és utántöltés

● Azokat az öveket, melyeknek a szöve-
te, csatlakozásai, felcsévélő automatája
vagy a zárrésze sérült, szakszervizben ki
kell cseréltetni.

Ellenőrzés és utántöltés

Tankolás

Tankolás

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  60. oldal.

Amikor az előírás szerint kezelt automati-
kus töltőpisztoly először lekapcsol, az
üzemanyagtartály „tele van“. Ne tankoljon
tovább, mert különben a tartályban a tágu-
lási tér is megtelik üzemanyaggal.

A járműve részére megfelelő üzemanya-
gfajtát megtalálja a tanksapkafedél belső
oldalára ragasztott matricán. További tudni-
valók az üzemanyaggal kapcsolatban
››› 316. oldal.

A jármű üzemanyagtartályának mérete
›››  60. oldal található.

FIGYELEM

Az üzemanyag gyúlékony és súlyos égé-
si-, illetve egyéb sérüléseket okozhat.
● Biztonsági okokból tankoláskor le kell
állítani a motort, ki kell kapcsolni az álló-
helyzeti fűtést ››› 190. oldal és a gyújtást.
● Tankoláskor vagy egy kanna feltöltése-
kor a dohányzás tilos. A robbanásve-
szély miatt sohasem szabad nyílt láng
közelében tankolni.

● Vegye figyelembe a törvényi előíráso-
kat egy tartalékkanna használatakor, el-
helyezésekor és szállításakor.
● Biztonsági okokból ajánljuk, hogy ne
szállítson tartalékkannát. Egy baleset
esetén a kanna megsérülhet és az üzem-
anyag kifolyhat.
● Amennyiben kivételes esetekben
üzemanyagot kellene szállítania a tarta-
lékkannában, akkor vegye figyelembe az
alábbiakat:

– Soha ne töltse meg a tartalék kannát
üzemanyaggal úgy, hogy az a jármű-
vön vagy a járműben van. A kanna
töltésekor elektrosztatikus feltöltő-
dés keletkezik, ami az üzemanyag
gőzeit meggyújthatja - robbanásve-
szély! Mindig állítsa a talajra a kan-
nát, miközben tölti.

– a töltőpisztolyt amennyire csak lehet
be kell dugni a tartalékkanna betöltő-
nyílásába.

– Fémből készült tartalék kanna esetén
az üzemanyag töltése közben a töltő-
pisztolynak érintkeznie kell a kanná-
val. Ezzel a sztatikus feltöltődés elke-
rülhető.

– Ügyeljen rá, hogy ne fröccsenjen ki
az üzemanyag a járműben vagy a
csomagtérben. A párolgó üzema-
nyag robbanékony - életveszély! »
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Ajánlások

VIGYÁZAT
● A kifolyt üzemanyagot haladéktalanul
el kell távolítani a jármű fényezéséről.
Máskülönben a fényezés károsodhat.
● Soha ne ürítse le teljesen az üzema-
nyagtartályt! A rendszertelen üzema-
nyag-ellátás gyújtáskimaradást eredmé-
nyezhet. Így el nem égett üzemanyag ke-
rül a kipufogórendszerbe - fennáll a kata-
lizátor károsodás veszélye!
● Amennyiben egy dízelmotoros jármű
üzemanyagtartálya teljesen kiürül, akkor
tankolás után, a motor beindítása nélkül,
legalább 30 másodpercig be kell kap-
csolni a gyújtást. Az ezt követő indítás a
szokásosnál tovább tarthat - akár egy
percig is -, amíg a motor beindul. Ennek
az az oka, hogy az üzemanyagrendszer-
ből a levegőnek el kell távoznia az indí-
tás ideje alatt.

Környezetvédelmi tudnivalók

Ne töltse túl az üzemanyagtartályt - fel-
melegedés esetén az üzemanyag kifoly-
hat.

Megjegyzés

A tanksapkafedél szükséghelyzeti nyitá-
sa nem lehetséges. Szükség esetén kér-
je szakember segítségét.

Megjegyzés

A dízel járművek téves tankolás (dízel
helyett benzin) elleni védelemmel1) van-
nak ellátva. Így az üzemanyagtartály
csak dízel töltőpisztollyal tölthető.
● Egy elhasznált, sérült vagy túl kicsi töl-
tőpisztoly adott esetben a téves tankolás
ellen védő szerkezetet nem képes kinyit-
ni. Próbálja meg a töltőpisztolyt elfordí-
tani, mielőtt bedugja a betöltőnyílásba,
használjon másik töltőoszlopot vagy ve-
gye igénybe szakember segítségét.
● Tartalékkannából történő tankoláskor a
téves tankolás ellen védő szerkezet nem
nyit ki. Ezt úgy tudja áthidalni, hogy na-
gyon lassan tölti a dízel üzemanyagot.

Üzemanyag

Benzinfajták

A megfelelő benzinfajták a tanksapkafedél
belső oldalán találhatók.

A jármű katalizátorral van felszerelve, ezért
csak ólommentes benzinnel üzemeltethe-
tő. A benzinnek meg kell felelnie az
EN 228 vagy DIN 51626-1 szabványnak és
kénmentesnek kell lennie. Legfeljebb 10%
(E10) etanol tartalmú üzemanyagot tankol-

hat. Az egyes benzinfajtákat az oktán-
szám (ROZ) alapján különböztetik meg.

A következő feliratok találhatók a tanksap-
kafedélen található megfelelő matricán:

95-ös oktánszámú (RON/ROZ) szuper
vagy legalább 91-es oktánszámú
(RON/ROZ) normál ólommentes benzin
A 95-ös oktánszámú szuper benzin hasz-
nálata javasolt. Ha ez a benzinfajta nem áll
rendelkezésre, akkor: 91-es oktánszámú
normál benzin, csekély mértékű teljesít-
ménycsökkenéssel.

Legalább 95-ös oktánszámú (ROZ)
ólommentes szuper benzin
Legalább 95-ös oktánszámú szuper ben-
zint kell használni.

Ha szuper benzin nem áll rendelkezésre,
akkor szükséghelyzetben 91-es oktánszá-
mú normál benzint is használhat. Ebben az
esetben azonban, csak közepes fordulat-
számmal és kisebb motorterheléssel sza-
bad közlekednie. Amint lehetséges, tankol-
jon utána szuper benzint.

1) Országspecifikus
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Ellenőrzés és utántöltés

98-as oktánszámú (ROZ) szuper plusz
vagy legalább 95-ös oktánszámú (ROZ)
szuper ólommentes benzin
A 98-as oktánszámú szuper plusz benzin
használata javasolt. Ha ez a benzinfajta
nem áll rendelkezésre, akkor: 95-ös oktán-
számú szuper benzin, csekély mértékű tel-
jesítménycsökkenéssel.

Ha szuper benzin nem áll rendelkezésre,
akkor szükséghelyzetben 91-es oktánszá-
mú normál benzint is használhat. Ebben az
esetben azonban, csak közepes fordulat-
számmal és kisebb motorterheléssel sza-
bad közlekednie. Amint lehetséges, tankol-
jon utána szuper benzint.

Benzinadalékok
Az üzemanyag minősége befolyásolja a
motor működését, teljesítményét és élettar-
tamát. Ezért mindig minőségi, megfelelő
arányban adalékokat tartalmazó minőségi
benzint kell tankolni, amelyek az üzema-
nyagban már megtalálhatók és nem tartal-
maznak fémet. Ezek az adalékok korrózió-
gátló hatásúak, tisztítják az üzemanya-
grendszert és meggátolják a lerakódásokat
a motorban.

Amennyiben fémmentes adalékokat tartal-
mazó minőségi benzin nem áll rendelke-
zésre vagy a motornál működészavarok je-
lentkeznek, akkor a tankolásnál hozzá kell
keverni az üzemanyaghoz a szükséges
adalékokat››› .

Nem minden benzinadalék hatékony. Nem
megfelelő benzinadalékok (Additive) hasz-
nálata a motor komoly károsodását okoz-
hatja és a katalizátor is sérülhet. Semmi-
lyen esetben nem szabad fémtartalmú ben-
zinadalékot használni. A benzinadalékok is
tartalmazhatnak fémtartalmú adalékokat,
amelyeket a kopásállóság javítására vagy
az oktánszám növelésére ajánlanak ››› .

A SEAT a „VW-csoport eredeti üzema-
nyag-adalékait ajánlja a benzinmotorok-
hoz“. Az Ön SEAT-márkaszervizében be-
szerezhetők ezek az adalékok és az alkal-
mazásukról további információkkal szolgál-
nak.

VIGYÁZAT
● Az olyan üzemanyagokat, melyeket a
töltőoszlopon fémtartalmúnak jelölnek,
nem szabad használni. Az LRP-üzema-
nyagok (lead replacement petrol (benzin
ólomhelyettesítő anyaggal)) fémes ada-
lékokat tartalmaznak magas koncentrá-
cióban. Alkalmazásuk a motor károsodá-
sát okozhatja!
● Etanol üzemanyagokat magas etanol
tartalommal pl. E50, E85 nem szabad
tankolni. Az üzemanyagrendszer károso-
dik.
● Már egyetlen ólmot vagy más fémes
adalékot tartalmazó benzinnel történő
tankolás is a katalizátor hatásának tartós
károsodását eredményezi.

● Csak olyan benzinadalékokat szabad
használni, melyeket a SEAT jóváhagyott.
Az úgynevezett oktánszám növelő
(booster) vagy kopogásjavító adalékok
fémes adalékot tartalmazhatnak, ami a
jelentős károkat okozhat a motorban és
a katalizátorban. Az ilyen adalékokat
nem szabad használni
● Túl alacsony oktánszámú benzin hasz-
nálata esetén, a magas fordulatszámon
történő vezetés vagy a motor erős terhe-
lése a motor meghibásodásához vezet-
het.

Megjegyzés
● A jármű olyan üzemanyaggal megtan-
kolható, amelynek az oktánszáma maga-
sabb, mint amilyet a motor igényel.
● Olyan országokban, melyekben ólom-
mentes üzemanyag nem áll rendelkezés-
re, szabad csekély ólomtartalmú üzema-
nyagot tankolni.

Dízel üzemanyag

Vegye figyelembe a tanksapkafedél belső
oldalán a feltüntetett információkat.

Ajánlott az EN 590 európai szabványnak
megfelelő dízel üzemanyag használata. Ha
nem áll rendelkezésre az EN 590 szab-
ványnak megfelelő üzemanyag, akkor a
cetánszámnak legalább 51-nek kell lennie. »
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Ajánlások

Ha a motor részecskeszűrővel felszerelt,
akkor az üzemanyagban a kéntartalomnak
50 ppm-nél (részecske/millió) kevesebbnek
kell lennie.

Téli dízel
A nyári dízel üzemanyag télen sűrűbbé vá-
lik és megnehezíti az indítást. Ezért kínál-
nak télen az üzemanyagtöltő állomásokon
hidegen folyósabb dízel üzemanyagot (téli
dízel).

Víz az üzemanyagszűrőben1)

Ha a járműve dízelmotorral van felszerelve
és található benne egy üzemanyagszűrő
vízelvezetővel, akkor a műszerfalbetétben
a következő figyelmeztető üzenet jelenhet
meg:  Víz az üzemanyagszűrőben.
Ebben az esetben az üzemanyagszűrőt
haladéktalanul vízmentesíteni kell egy
szakszervizben.

VIGYÁZAT
● A jármű FAME-üzemanyag (biodízel)
használatára nincs felkészítve. Az üzem-
anyagrendszer károsodik, ha a járművet
ezzel az üzemanyaggal üzemeltetik.
● Üzemanyag-adalékokat, úgynevezett
„folyékonyság-javítókat“, benzint vagy

hasonló szereket nem szabad a dízel
üzemanyaghoz keverni.
● A dízel üzemanyag rossz minősége
esetén szükséges lehet az üzemanya-
gszűrő vízleválasztóját a szervizfüzetben
megadottnál gyakrabban vízteleníteni.
Javasoljuk, hogy ezt egy szakszervizben
végeztesse el. Az üzemanyagszűrőben
összegyűlt víz a motor működési zava-
rait okozhatja.

AdBlue®

Figyelmeztetések az AdBlue®-val
kapcsolatban

Az AdBlue®-fogyasztás menet közben a
személyes vezetési stílustól, a rendszer
üzemi hőmérsékletétől és a környezeti hő-
mérséklettől függ.

Az AdBlue® -11°C (+13°F) fok alatt fagy
meg. A rendszer fűtőelemekkel van felsze-
relve a működés biztosítása érdekében
alacsony hőmérsékletek esetén is.

Az AdBlue®-tartály térfogata kb. 11 liter.

Az AdBlue®-tartályt nem szabad teljesen
leüríteni. Amikor a még megtehető távol-
ság 2400 km alá csökken, akkor a műszer-

falbetét kijelzőjén megjelenik az AdBlue®-t
utántölteni üzenet ››› 318. oldal. Ha ezt a
kijelzést nem veszi figyelembe, előbb vagy
utóbb az lesz a következménye, hogy a
motor többé nem indul be. Amíg ez az üze-
net nem jelenik meg, addig nem kell AdB-
lue®-t utántölteni.

Az AdBlue® a Német Autóipari Szövetség
(VDA) bejegyzett márkaneve és az AUS32
vagy DEF (Diesel Exhaust Fluid) megjelö-
léssel is ismert.

VIGYÁZAT

Ha túl sok AdBlue®-t tölt utána, akkor a
tartályrendszer megsérülhet.

AdBlue® utántöltés

238. ábra Az AdBlue-tartály zárókupakja

1) A következő piacra érvényes: Algéria.
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Ellenőrzés és utántöltés

Betöltés előtti teendők
Állítsa le a járművet egy vízszintes talajon.
Ha a jármű nem egy vízszintes talajon, ha-
nem pl. emelkedőn vagy lejtőn vagy fer-
dén, az egyik oldalával egy járdaszegélyen
áll, akkor lehetséges, hogy a töltési men-
nyiség kijelzője nem helyesen mutatja a
tartályban lévő mennyiséget.

Ha egy üzenet jelenik meg az AdBlue®-töl-
tési mennyiségére vonatkozóan a műszer-
falbetét kijelzőjén, akkor töltse utána lega-
lább a szükséges legkisebb mennyisé-
get (kb. 5 Liter). Csak annak a mennyi-
ségnek az utántöltése után ismeri föl a
rendszer, hogy AdBlue® lett utántöltve és
indítható újra a motor. A maximális utántöl-
tési mennyiség 11 liter.

Kapcsolja ki a gyújtást. Ha az utántöltési
folyamat közben nem kapcsolják ki a gyúj-
tást, akkor lehetséges, hogy nem alszik ki
az utántöltési figyelmeztetés a műszerfal-
betét kijelzőjén.

Utántöltés egy utántöltő flakonnal.
Kizárólag az ISO 22241-1 szabványnak
megfelelő AdBlue®-t használjon. Csak
eredeti, bontatlan utántöltő flakont
használjon.

● Nyissa ki a tanksapkafedelet ››› 238. áb-
ra.
● Forgassa kifelé, az óramutató járásával
ellentétes irányban a tanksapkát.

● Vegye figyelembe az utántöltő flakon
gyártójának az útmutatóját és a figyelmez-
tetéseit.
● Ellenőrizze a szavatossági időt.
● Tekerje le az utántöltő flakon kupakját.
● Vezesse be függőlegesen az utántöltő
flakon nyakát a betöltőcsonkba és kézzel
csavarja be a flakont az óramutató járásá-
val megegyező irányba.
● Nyomja az utántöltő flakont a betöltő-
csonk irányába és tartsa a flakont ebben a
helyzetben.
● Várjon mindaddig, amíg a flakon tartalma
az AdBlue®-tartályba átfolyik. Ne törje meg
és ne lapítsa össze a flakont!
● Csavarja ki az óramutató járásával ellent-
étes irányba a flakont és húzza azt ki óva-
tosan ››› .
● Az AdBlue®-tartály tele van, amikor több
folyadék nem folyik át a flakonból.
● A tartály betöltőcsonkjának a kupakját az
óramutató járásával megegyező irányba
csavarja be, amíg az reteszelődik.
● Csukja be a tanksapkafedelet.

Teendők továbbhaladás előtt
● Az utántöltést követően csak a gyújtást
kapcsolja be.
● Hagyja legalább 30 másodpercig bekap-
csolva a gyújtást, hogy a rendszer felismer-
je az utántöltést.

● A motort legkorábban 30 másodperc után
indítsa!

AdBlue utántöltése kútoszlopnál
Szelektív katalikus redukcióval rendelkező
járművekre érvényes.

● Az üzemanyagtöltő csonk fedelét nyissa
ki.
● Az SCR betöltő csonk zárókupakját for-
gassa el balra ››› 238. ábra.
● Töltsön be AdBlue-t a töltőpisztoly első
lekapcsolásáig.
● Az SCR betöltő csonk zárókupakját for-
gassa el jobbra, amíg az hallhatóan rete-
szelődik.

FIGYELEM

Az AdBlue®-t csak egy jól lezárt eredeti
flakonban és egy biztonságos helyen
szabad tárolni.
● Az AdBlue®-t soha ne tárolja üres kon-
zerves dobozban, üvegekben vagy ha-
sonló tárolóedényekben, amiben más
személyek összetéveszthetik.
● Az AdBlue®-t soha ne tárolja gyermek-
ek által elérhető helyen. »
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Ajánlások

VIGYÁZAT
● Tankoláskor a töltőpisztoly fogantyúját
függőlegesen lefelé kell irányítani. Kü-
lönben nem kapcsol be automatikusan a
csőcsonk.
● A töltőpisztoly első kikapcsolása után
ne tankoljon tovább adalékot. Az AdB-
lue-tartály túltöltődhet és az AdBlue ki-
folyhat.
● Kizárólag az ISO 22241-1 szabványnak
megfelelő AdBlue®-t használjon. Csak
eredeti, bontatlan utántöltő flakont hasz-
náljon.
● Soha ne keverje az AdBlue®-t vízzel,
üzemanyaggal vagy adalékokkal. A ke-
verékek által okozott károk nem számol-
hatók el garancia keretében.
● Soha ne töltsön AdBlue®-t a dízel
üzemanyagtartályba! Ellenkező esetben
a motor károsodhat.
● Az utántöltő flakont ne tartsa állandó-
an a járműben. Tömítetlenség esetén (a
hőmérsékletingadozás vagy a flakon sé-
rülése miatt) az AdBlue® károkat okozhat
a jármű belső terében.

Környezetvédelmi tudnivalók

Az utántöltő flakont a környezetvédelmi
előírásoknak megfelelően kell kezelni.

Megjegyzés

A megfelelő AdBlue® utántöltő flakonok
a SEAT-márkaszervizekben beszerezhe-
tők.
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Ellenőrzés és utántöltés

Motortér

Folyadékok ellenőrzése

239. ábra A különböző egységek beépítési he-
lyei

A járműben a különböző folyadékok szintjét
rendszeresen ellenőrizni kell. Soha ne cse-
rélje fel a járműben használt különböző fo-
lyadékokat, mert az a motor súlyos károso-
dásait eredményezheti.

Hűtőfolyadék kiegyenlítő tartálya
Motorolajszint-mérő pálca
Motorolajbetöltő nyílás
Fékfolyadéktartály
Jármű akkumulátora (a fedél alatt)
Ablakmosó-folyadék tartály

1

2

3

4

5

6

Az üzemi folyadék ellenőrzése és utántöl-
tése a fent felsorolt egységeknél történik.
Ezen munkák leírása az alábbi fejezetben
olvasható ››› 321. oldal.

Táblázatos áttekintés
A műszaki adatokkal kapcsolatos további
magyarázatok, tudnivalók és korlátozások
itt találhatók: ››› 342. oldal.

Munka a motortérben

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  17. oldal.

A motortérben végzett munkáknál, pl. az
üzemeltető folyadékok ellenőrzése és
utántöltése során megsérülhet, leforráz-
hatja magát, a tevékenység baleset- és
tűzveszélyes. Ezért az alábbiakban fel-
sorolt figyelmeztető utasítások és az ál-
talános érvényű biztonsági szabályok
betartására feltétlenül ügyelni kell. A jár-
mű motortere veszélyes terület ››› . »
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Ajánlások

FIGYELEM
● Állítsa le a motort, vegye ki a gyújtás-
kulcsot és húzza be a parkolóféket. A ké-
zikapcsolású sebességváltóval szerelt
járműnél a sebességváltó kart tegye
üres állásba, illetve helyezze az automa-
ta sebességváltóval szerelt jármű vá-
lasztókarját P állásba. Hagyja a motort
lehűlni.
● A gyermekeket tartsa távol a motortér-
től.
● Soha ne töltsön üzemi folyadékokat a
forró motor fölött, mert ezek a folyadé-
kok (pl. a hűtőfolyadékban lévő fagyás-
gátló) meggyulladhatnak!
● Ne okozzon rövidzárlatot az elektro-
mos berendezésekben - különösen
ügyeljen az akkumulátorra.
● A motortérben végzett munkák során,
kikapcsolt gyújtás esetén is számítani
kell arra, hogy a hűtőventilátor automati-
kusan bekapcsol – sérülésveszély!
● Soha ne takarja le a motort kiegészítő
szigetelőanyagokkal, pl egy takaróval.
Tűzveszély!
● Soha ne nyissa ki a hűtőfolyadék kie-
gyenlítő tartályának zárófedelét, amíg a
motor meleg. A hűtőrendszer nyomás
alatt áll!
● Védje arcát, a kezeit és a karjait a forró
gőztől és a forró hűtőfolyadéktól úgy,
hogy helyezzen egy nagyméretű rongyot
a tartály zárófedelére a kinyitásakor.

● Amennyiben járó motor mellett vizsgá-
latokat kell elvégezni, akkor a forgó al-
katrészek (pl. bordás ékszíj, generátor,
hűtőventilátor) és a nagyfeszültségű
gyújtóberendezés külön veszélyt jelente-
nek.
● Ezen túlmenően kérjük, hogy ügyeljen
az alább felsorolt figyelmeztető utasítá-
sokra, ha munkát kell végezni az üzema-
nyagrendszeren vagy az elektromos be-
rendezéseken.

– A jármű akkumulátorát mindig válas-
sza le a jármű elektromos hálózatá-
ról.

– Ne dohányozzon!
– Soha ne dolgozzon nyílt láng közelé-

ben!
– Tartson mindig készenlétben egy

működőképes tűzoltó készüléket!

VIGYÁZAT

Az üzemi folyadékok utántöltésénél
ügyeljen arra, hogy a folyadékokat sem-
mi esetre se cserélje fel. Ez súlyos mű-
ködészavarokhoz és a motor meghibá-
sodásához vezethet!

Környezetvédelmi tudnivalók

Annak érdekében, hogy a tömítetlensé-
geket időben észrevegye, ellenőrizze
rendszeresen a talajt a jármű alatt.
Amennyiben olajfoltokat vagy más üze-

mi folyadékok foltjait látja, vigye el a jár-
művet egy szakszervizbe átvizsgálásra.

Megjegyzés

A jobbkormányos* járművekben néhány
tartály a motortér másik oldalán találha-
tó ››› 239. ábra.

Motorháztető nyitása

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  17. oldal.

A motorháztetőt a jármű belső teréből lehet
kireteszelni.

Győződjön meg róla, hogy az ablaktörlő
karok nincsenek felemelve a szélvédőről.
Ellenkező esetben a fényezés megsérül-
het.

A motorháztető csak akkor reteszelhető ki,
ha a vezető ajtaja nyitva van.

FIGYELEM

Ne nyissa ki soha a motorháztetőt, ha
azt látja, hogy a motorból gőz vagy hűtő-
folyadék szivárog. Ellenkező esetben
égésveszély áll fenn! Várjon, amíg a gőz
vagy a hűtőfolyadék szivárgása megszű-
nik.
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Ellenőrzés és utántöltés

Motorháztető lezárása

– Emelje meg kissé a motorháztetőt.

– Akassza ki a tartórudat és illessze vissza
a tartójába.

– A motorháztetőt záráskor ne hagyja lees-
ni.

– Húzza a motorháztetőt lefelé, a zár ellen-
eréjének túllépéséig.

– Ezt követően hagyja a motorháztetőt be-
esni a reteszbe! Utólag ne nyomja lefelé
››› .

FIGYELEM
● Biztonsági okokból a motorháztetőnek
menet közben mindig teljesen zárva kell
lenni. Ezért a motorháztető bezárása
után mindig ellenőrizze, hogy megfelelő-
en reteszelődött-e. A motorháztető akkor
van megfelelően lezárva, ha az illeszke-
dő karosszéria-elemekkel egy szintben
van.
● Amennyiben menet közben észreveszi,
hogy a retesz nem záródott, azonnal áll-
jon meg és zárja le a motorháztetőt! Ba-
lesetveszély!

Motorolaj

Általános tudnivalók

A jármű gyárilag egy speciális minőségű,
kiterjesztett felhasználhatóságú, négy év-
szakban használható olajjal van feltöltve.

Mivel egy kiváló minőségű motorolaj hasz-
nálata előfeltétele a hibátlan működésnek
és a motor hosszú élettartamának, utántöl-
téshez vagy olajcserénél csak olyan olajat
szabad használni, amely megfelel a VW-
szabvány követelményeinek.

A következő oldalon megadott specifikáció-
nak (VW-szabvány) rajta kell lennie az ola-
jos flakonon; amennyiben a flakonon a
benzin- és dízelmotorok szabványai is meg
vannak jelölve, akkor ezt az olajat fenntar-
tás nélkül használhatja mindkét motortípus-
hoz.

Ajánljuk, hogy az olajcserét a szervizfüzet-
ben előírtak szerint egy SEAT-márkaszer-
vizben vagy egy szakszervizben végeztes-
se el.

A járműve motorjához érvényes olajspecifi-
káció megtalálható ›››  62. oldal, Mo-
torolaj specifikációk.

Szervizintervallumok
A szervizintervallumok lehetnek rugalma-
sak (meghosszabbított időtartamú - Long-

Life szerviz), vagy rögzített idejűek (időtől
és megtett távolságtól függő szerviz).

Ha a szervizfüzet hátoldalán a PR
QG1“ kód van megjelölve, az azt jelenti,
hogy a járműve a meghosszabbított időtar-
tamú (LongLife) szervizre van felkészítve.
A QI1, QI2, QI3, QI4 vagy QI7 jelölések azt
jelentik, hogy a járművet meghatározott
időben, időtől és megtett távolságtól függő-
en kell szervizeltetni.

Rugalmas intervallumú szervizesedé-
kesség (LongLife szervizintervallum*)
A speciális olajok kifejlesztése és a megfe-
lelő átvizsgálások lehetővé teszik – az
egyéni vezetési stílustól függően – az olaj-
csere szerviz időközének meghosszabbítá-
sát (LongLife szervizintervallum).

Ezeknek az olajoknak az alkalmazása szi-
gorú előfeltétele a szervizidőközök meg-
hosszabbításának. Ezért ezeket az alábbi
előírások figyelembevételével kell használ-
ni:

● Soha ne keverje a rögzített idejű szerviz-
hez használt olajokkal.
● Csak kivételes esetekben, ha a motorolaj
szintje túl alacsony ››› 324. oldal, Motor-
olajszint ellenőrzése és LongLife olaj nem
áll rendelkezésre, akkor szabad (egy alka-
lommal) rögzített szervizidőközökre
›››  62. oldal alkalmas olajat utántölteni
(maximum 0,5 litert). »
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Ajánlások

Meghatározott szervizidőközök*
Ha a „meghosszabbított időtartamú (Long-
Life) szervizidőközök“ nincsenek a jármű-
vénél beállítva vagy (saját kívánságra) tö-
rölték, csak akkor szabad rögzített szervi-
zidőközökre alkalmas olajakat alkalmazni.
Lásd még ›››  62. oldal, Motorolaj spe-
cifikációk. Ebben az esetben járművére a
meghatározott szervizidőköz érvényes, 1
év / 15.000 km (amelyik előbb esedékes)
›››  füzet Szervizfüzet.

● Abban a kivételes esetben, ha a motor
olajszintje túl alacsony ››› 324. oldal, Mo-
torolajszint ellenőrzése és a járművéhez
előírt olaj nem áll rendelkezésre, szabad
ACEA A2 vagy ACEA A3 (benzinmotorok),
illetve ACEA B3 vagy ACEA B4 (dízelmoto-
rok) specifikáció szerinti olajat utántölteni
(maximum 0,5 litert).

Járművek dízelrészecske szűrővel*
A szervizfüzetből megtudhatja, hogy a jár-
műve fel van-e szerelve dízelrészecske
szűrővel.

Minden dízelrészecske szűrővel felszerelt
járműhöz kizárólag csak VW 507 00 jelzés-
sel ellátott olajat szabad használni, mert ez
egy csökkentett hamutartalmú olaj. Más
olajfajták használata nagyobb koromképző-
dést eredményez és csökkenti a dízelré-
szecske szűrő élettartamát. Ezért:

● Kerülje a más olajakkal való keverést.

● Abban a kivételes esetben, ha a motor
olajszintje túl alacsony ››› 324. oldal, Mo-
torolajszint ellenőrzése és a járművéhez
előírt olaj nem áll rendelkezésre, szabad
VW 506 00, illetve VW 506 01 vagy
VW 505 00, illetve VW 505 01 vagy
ACEA B3, illetve ACEA B4 specifikáció
szerinti olajokat egy alkalommal utántölteni
(maximum 0,5 litert).

Motorolajszint ellenőrzése

240. ábra Olajszintmérő pálca

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  61. oldal.

A motorolajszintet a motorolajszint-mérő
pálcán lehet leolvasni.

Olajszint meghatározása
– Állítsa le a járművet vízszintes talajon.

– Hagyja a motort rövid ideig üresjáratban
járni, majd állítsa le, amint elérte az üze-
mi hőmérsékletét.

– Várjon 2 percet.

– Húzza ki az olajszintmérő pálcát. Törölje
le az olajszintmérő pálcát egy tiszta ruhá-
val, majd tolja be ütközésig a helyére.

– Ezt követően húzza ki ismét a mérőpál-
cát, és olvassa le az olajszintet ››› 240.
ábra. Szükség esetén töltsön utána mo-
torolajat.

A vezetési stílustól és a jármű használati
körülményeitől függően az olajfogyasztás
elérheti a 0,5 liter/1000 km értéket. Az első
5.000 km megtételéig az olajfogyasztás en-
nél nagyobb lehet. A motor olajszintjét
ezért rendszeres időközönként ellenőrizni
kell (a legjobb minden tankolásnál, vala-
mint hosszabb utak megtétele előtt).

FIGYELEM

A motortérben vagy a motoron végzett
munka során mindig legyen nagyon óva-
tos.
● A motortérben végzett valamennyi
munka előtt vegye figyelembe a megfele-
lő figyelmeztető utasításokat ››› 321. ol-
dal.
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VIGYÁZAT

Ha az olajszint az A  tartomány felett
van, akkor ne indítsa el a motort. Ez a
motor és a katalizátor károsodását ered-
ményezheti. Keressen fel egy szakszer-
vizt.

Motorolaj utántöltés 

241. ábra A motorolajbetöltő nyílásának fe-
dele a motortérben

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  61. oldal.

Mielőtt kinyitja a motorháztetőt olvassa el
és tartsa be a vonatkozó figyelmeztető uta-
sításokat ›››  a Munka a motortérben cí-
mű részben a 322. oldalon.

A motorolaj betöltőnyílás helyét megtalálja
a motorteret ábrázoló ábrán ››› 321. oldal.

Motorolaj-specifikáció ›››  62. oldal.

FIGYELEM

Az olaj gyúlékony! Nem szabad, hogy
utántöltéskor az olaj forró motoregysé-
gekre folyjon.

VIGYÁZAT

Ha az olajszint az ››› 240. ábra A  tarto-
mány felett van, akkor ne indítsa el a
motort. Ez a motor és a katalizátor káro-
sodását eredményezheti. Keressen fel
egy szakszervizt.

Környezetvédelmi tudnivalók

Az olajszint soha nem lehet az ››› 240.
ábra A  tartomány fölött. Ellenkező eset-
ben az olajat beszívhatja a forgattyúsház
szellőztetője és a kipufogórendszeren
keresztül a környezeti levegőbe juthat.

Megjegyzés

Egy hosszabb utazás megkezdése előtt
ajánljuk, hogy vásároljon megfelelő VW-
specifikációjú motorolajat, és tartsa a
járművében. Így a megfelelő motorolaj
mindenkor rendelkezésére áll, és azt
szükség esetén utántöltheti.

Motorolajcsere

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  61. oldal.

A motorolajat a szervizmunkák keretében
cserélik.

Javasoljuk, hogy a motorolajcserét egy
szakszervizben végeztesse el.

Megtalálja a szervizfüzetben, hogy milyen
gyakran kell olajat cserélni.

FIGYELEM

Csak akkor végezze el saját maga az
olajcserét, ha rendelkezik a szükséges
szaktudással.
● Mielőtt kinyitja a motorháztetőt olvas-
sa el és tartsa be a vonatkozó figyelmez-
tető utasításokat ››› 321. oldal.
● Először hagyja a motort lehűlni. A for-
ró motorolaj égési sérüléseket okozhat!
● Viseljen védőszemüveget – sérülést
okozhat a kifröccsenő olaj.
● Tartsa a karjait vízszintesen, amikor uj-
jával kicsavarja az olajleengedő nyílás
csavarját, így elkerülheti, hogy a kifolyó
olaj végigfolyjon a karján.
● Ha a bőre motorolajjal érintkezett, ak-
kor a művelet befejezése után alaposan
meg kell tisztítania a bőrét.
● Az olaj mérgező! Amíg nem adja le a
fáradt olajat tartsa a gyermekek elöl el-
zárva. »
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Ajánlások

VIGYÁZAT

Ne keverjen adalék kenőanyagokat a
motorolajhoz. A motor károsodhat! Az
olyan meghibásodásokra, amelyek az
ilyen adalékanyagok alkalmazása miatt
keletkeznek, a garancia nem érvényes.

Környezetvédelmi tudnivalók
● A selejtezési problémák és a speciális
szerszámok, illetve a szaktudás szüksé-
gessége miatt javasoljuk, hogy a motor-
olajat és a szűrőt egy SEAT-márkaszer-
vizben cseréltesse ki.
● Az olaj semmi esetre sem kerülhet a
szennyvízcsatornába, a talajba vagy a
környezetbe.
● A fáradt olaj felfogására használjon
egy erre a célra gyártott tartályt, ami a
motorja teljes olajmennyiségét képes
befogadni.

Hűtőrendszer

Hűtőfolyadék utántöltése

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  62. oldal.

Ha a hűtőfolyadék szintje a MIN jelzés alá
süllyed, akkor töltsön utána hűtőfolyadékot.

Hűtőfolyadékszint ellenőrzése
– Állítsa le a járművet vízszintes talajon.

– Kapcsolja ki a gyújtást.

– Olvassa le a hűtőfolyadék szintjét a hűtő-
folyadék kiegyenlítő tartályán. A hűtőfo-
lyadék szintjének hideg motornál a jelölé-
sek között kell lennie. Meleg motor ese-
tén lehet kicsivel a felső jelölés fölött is.

Hűtőfolyadék utántöltése
– Hagyja a motort lehűlni.

– Helyezzen a hűtőfolyadék kiegyenlítő tar-
tályának a fedelére egy rongydarabot és
a fedelet balra forgatva csavarja le óvato-
san ››› .

– Csak akkor töltsön hűtőfolyadékot utána,
ha a kiegyenlítő tartályban van még hűtő-
folyadék, ellenkező esetben a motor ká-
rosodhat! Ha a kiegyenlítő tartályban
nem lenne hűtőfolyadék, akkor ne halad-
jon tovább. Kérje szakember segítségét
››› .

– Ha még van hűtőfolyadék a kiegyenlítő
tartályban, akkor töltsön utána hűtőfolya-
dékot a felső jelölésig.

– Addig töltsön utána hűtőfolyadékot, amíg
a hűtőfolyadék szintje állandósodik.

– Csavarja vissza a fedelet szorosan.

A hűtőfolyadék-vesztés első megközelítés-
ben tömítetlenségre utal. Keressen fel ha-
ladéktalanul egy szakszervizt és ellenőriz-
tesse a hűtőrendszert. Ha a hűtőrendszer
tömített, akkor a folyadékvesztésnek az is
lehet az oka, hogy a hűtőfolyadék a túlme-
legedés miatt felforrt és a hűtőrendszer azt
kinyomta.

FIGYELEM
● A hűtőrendszer nyomás alatt áll! Soha
ne nyissa ki a hűtőfolyadék kiegyenlítő
tartályának fedelét meleg vagy forró mo-
tornál – forrázásveszély!
● A hűtőfolyadék-adalék és ezért a hűtő-
folyadék is káros az egészségre. Az ada-
lékot csak a lezárt eredeti tartályában,
gyermekektől elzárva tárolja. Ellenkező
esetben fennáll a mérgezés veszélye.
● A motortérben végzett munkák során,
kikapcsolt gyújtás esetén is számítani
kell arra, hogy a hűtőventilátor automati-
kusan bekapcsol – sérülésveszély!

FIGYELEM

Ha a hűtőrendszer túl kevés fagyásgátló
szert tartalmaz, akkor a motor leállhat,
ennek következtében súlyos sérüléseket
is eredményezhető veszélyhelyzet jöhet
létre.
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● A hűtőfolyadék-adalék százalékos ará-
nyát be kell tartani. Ennek meghatározá-
sakor vegye figyelembe a jármű haszná-
lati környezetében várható
legalacsonyabb hőmérsékletet.
● Különösen alacsony környezeti hőmér-
séklet esetén a hűtőfolyadék megfagy-
hat, ennek következtében a jármű moz-
gásképtelenné válhat. Mivel ebben a
helyzetben a fűtés sem működik, fennáll
a veszélye, hogy az utasok megfagynak,
ha nem rendelkeznek megfelelő téli ru-
házattal.

VIGYÁZAT

Ne töltsön utána hűtőfolyadékot, ha a ki-
egyenlítő tartályban nincs hűtőfolyadék!
Ilyenkor levegő kerülhet a hűtőrendszer-
be. Ebben az esetben ne haladjon to-
vább. Kérje szakember segítségét. A mo-
tor károsodhat!

VIGYÁZAT

Az eredeti hűtőfolyadék-adalékokat soha
nem szabad a SEAT által nem jóváha-
gyott más hűtőfolyadékokkal keverni. El-
lenkező esetben a motor és a motor hű-
tőrendszere jelentősen károsodhat.
● Ha a hűtőfolyadék kiegyenlítő tartályá-
ban a folyadék nem lila, hanem pl. barna,
akkor a G 13 hűtőfolyadék-adalék való-
színűleg egy nem megfelelő, idegen hű-
tőfolyadékkal keveredett. Ebben az eset-

ben a motor hűtőfolyadékot haladéktala-
nul ki kell cserélni. Ellenkező esetben
komoly működészavarok keletkezhetnek
és a motor károsodhat!

Környezetvédelmi tudnivalók

A hűtőfolyadék és a hűtőfolyadék-adalék
szennyezheti a környezetet. A kifolyt hű-
tőfolyadékot fel kell fogni és a környe-
zetvédelmi előírásoknak megfelelően
kell ártalmatlanítani.

Fékfolyadék

Fékfolyadék utántöltése

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  63. oldal.

Fékfolyadékszint ellenőrzése
A fékfolyadék szintjének a MIN és MAX je-
lölések között kell lennie.

Ha a fékfolyadékszint rövid időn belül jelen-
tősen csökken vagy a MIN jelölés alá sül-
lyed, akkor lehetséges, hogy a fékberende-
zés nem tömít megfelelően. Kérje szakem-
ber segítségét. A fékfolyadékszintet a mű-
szerfalbetét kijelzőjében egy ellenőrző lám-
pa is figyeli ››› 128. oldal.

A jobbkormányos járművekben a tartály a
motortér másik oldalán található.

Fékfolyadék cseréje
A szervizfüzetben megtalálható, hogy mi-
lyen időközönként kell a fékfolyadékot
rendszeresen kicserélni. Javasoljuk, hogy
ezt egy SEAT-szervizben az ellenőrző
szerviz elvégzésekor cseréltesse ki.

FIGYELEM
● A fékfolyadékot csak a lezárt eredeti
tartályában, gyermekektől elzárva tárolja
– mérgezésveszély!
● Ha a fékfolyadék elöregedett, akkor a
fékek erős igénybevétele esetén gőzbu-
borékok képződhetnek a fékrendszer-
ben. Ezáltal csökken a fékhatás és a biz-
tonság. Balesetveszély!

VIGYÁZAT

Nem szabad, hogy a fékfolyadék a jármű
fényezését érje, mert azt lemarja.

Ablakmosó-folyadék tartály

Ablakmosó-folyadék szintjének
ellenőrzése és utántöltése

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  63. oldal. »
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Ajánlások

Az ablakmosó-folyadék szintjét rendszere-
sen ellenőrizze és szükség esetén töltsön
utána.

A szélvédőmosó-folyadék tartály az első-
és hátsó szélvédő tisztítására alkalmas
tisztítófolyadékot tartalmaz Fényszórótisztí-
tó berendezés*.

● Nyissa ki a motorháztetőt  ››› 321. ol-
dal.
● Az ablakmosó-folyadék tartálya a fedélen
lévő szimbólumról  felismerhető.
● Ellenőrizze, hogy van-e elegendő ablak-
mosó-folyadék a tartályban.

Ajánlott szélvédőtisztítók
● Nyári időszakban a G 052 184 A1 (nyári)
szélvédőtisztító folyadékot javasoljuk. Mo-
sófolyadék keverési aránya: 1:100 (1 rész
koncentrátum 100 rész víz).
● Egész évben javasoljuk a G 052 164 A2
szélvédőtisztító folyadék használatát. Kör-
ülbelüli keverési arány télen -18°C-ig (0°F):
1:2 (1 rész koncentrátum 2 rész víz);
egyébként a keverési arány a mosófolya-
dék tartályában 1:4.

Feltöltési mennyiségek
Az ablakmosó tartály feltöltési mennyisége
fényszórómosó berendezés nélküli jármű-
veknél kb. 3 liter, fényszórómosó berende-
zéssel szerelt járműveknél kb. 5 liter.

FIGYELEM

Az ablakmosó-folyadék megfelelő fa-
gyásgátló adalék nélkül ráfagyhat az el-
ső és a hátsó szélvédőre és korlátozhat-
ja előre és hátra a kilátást.
● Téli időszakban csak megfelelő fagyál-
ló folyadékkal használja az ablakmosó
berendezést.
● Téli időszakban soha ne használja az
ablakmosó berendezést mindaddig,
amíg az első szélvédőt nem melegítette
fel a levegő-keringtető rendszerrel. A fa-
gyálló keverék egyébként az első szélvé-
dőre fagyhat és korlátozhatja a kilátást.

FIGYELEM

Soha ne keverjen a motor hűtőfolyadé-
kába való fagyásgátló szert vagy más
nem megfelelő adalékot az ablakmosó-
folyadékba. Ez azt eredményezheti, hogy
olajos filmréteg keletkezik a szélvédőn,
ami a kilátást jelentősen akadályozhatja.
● Tiszta víz és egy a SEAT által ajánlott
ablaktisztító keverékét használja.
● A ablakmosó-folyadékhoz szükség
esetén keverjen megfelelő fagyásgátló
adalékot.

VIGYÁZAT
● Soha ne keverje a SEAT által ajánlott
tisztítószereket más tisztítószerekkel. Ez
az alkotóelemek kicsapódásához vezet-

het és ezáltal az ablakmosó fúvókák el-
dugulhatnak.
● Az utántöltés során semmi esetre se
cserélje fel az üzemi folyadékokat. Ellen-
kező esetben súlyos működési zavarok
léphetnek fel és a motor is károsodhat!
● Ha nem áll rendelkezésre ablakmosó-
folyadék, akkor korlátozódhat a kilátás a
szélvédőn keresztül és azoknál a model-
leknél, amelyek fel vannak szerelve fény-
szórómosó berendezéssel a fényszóró-
világítás hatásfokát is korlátozhatja.

Akkumulátor

Felhasználói tudnivalók

Olvassa át figyelmesen a kiegészítő in-
formációkat ›››  64. oldal.

Az akkumulátor a motortérben található és
majdnem gondozásmentes. Az ellenőrző
szerviz keretében ellenőrzik. Ellenőrizze a
csatlakozók tisztaságát és a meghúzási
nyomatékát, különösen nyáron és télen.

Az akkumulátor leválasztása
Az akkumulátort csak kivételes esetekben
szabad leválasztani. Az akkumulátor levá-
lasztásakor a jármű egyes funkciói „elvesz-
nek“ (››› Tábl. a 329. oldalon). Ezeket a
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funkciókat az akkumulátor csatlakoztatása
után újra meg kell tanítani.

Mielőtt az akkumulátort leválasztja kapcsol-
ja ki a riasztóberendezést*! Ellenkező eset-
ben a riasztó működésbe lép.

Funkció Újratanítás

Az elektromos ablake-
melő emelő- és leenge-
dő automatikája

››› 151. oldal, Felemelő-
és leengedő automatika.

Távirányítós kulcs

Ha a jármű a kulcsra nem
reagál, akkor újra kell
szinkronizálni ››› 143. ol-
dal.

Digitális óra ››› 125. oldal.

ESC-ellenőrző lámpa
Néhány méter megtétele
után az ellenőrző lámpa
újra kialszik.

A jármű hosszabb idejű leállítása
A járműben van egy rendszer, amely a mo-
tor hosszabb leállításakor az áramfogyasz-
tást figyeli ››› 218. oldal. Az akkumulátor
lemerülésének elkerülése érdekében lehet-
séges, hogy ideiglenesen kikapcsol néhány
funkció, mint pl. a belső világítás vagy az
ajtók nyitása távirányítással. Amint a gyúj-
tást bekapcsolja és a motort elindítja újra
rendelkezésére állnak ezek a funkciók.

Téli üzemmód
Télen az indítási teljesítmény csökkenhet,
szükség esetén töltse fel az akkumulátort
›››  a Az akkumulátor használatával
kapcsolatos figyelmeztetések című
részben a 329. oldalon.

Az akkumulátor használatával
kapcsolatos figyelmeztetések

Az akkumulátoron végzett valamennyi
munkához szakismeret szükséges. Az ak-
kumulátorral kapcsolatos munkákat egy
SEAT-márkaszervizben vagy egy szakszer-
vizben végeztesse el – égési sérülés ve-
szélye és az akkumulátor felrobbanhat!

Az akkumulátort nem szabad kinyitni!
Ne kísérelje meg az akkumulátor folyadék-
szintjét megváltoztatni. Ellenkező esetben
robbanó gáz távozik az akkumulátorból —
robbanásveszély!

 Viseljen védőszemüveget.

 Az akkumulátorsav erősen maró hatású. Visel-
jen védőkesztyűt és védőszemüveget. A kifröc-
csent savat bő vízzel mossa le.

 Csak tűz-, és szikramentes környezetben sza-
bad dolgozni, nyílt láng használata és a do-
hányzás tilos!

 Az akkumulátort csak jól szellőző helyiségben
töltse fel – robbanásveszély!

 A gyemekeket tartsa távol a savtól és az akku-
mulátoroktól.

FIGYELEM
● Ha elektromos berendezésekkel dolgo-
zik vagy azokat javítja, akkor a követke-
zőképpen járjon el:

– 1. Húzza ki a gyújtáskulcsot. Az ak-
kumulátor negatív kábelét a munkák
során le kell kötni.

– 2. A munka befejezése után csatla-
koztassa ismét a negatív kábelt az
akkumulátorra.

● Mielőtt az akkumulátort újra csatlakoz-
tatja, kapcsoljon ki minden elektromos
készüléket. Először a pozitív kábelt, azu-
tán a negatív kábelt csatlakoztassa. A
csatlakozókábeleket semmi esetre sem
szabad felcserélni – kábeltűzveszély!
● Ügyeljen arra, hogy a gázok eltávozá-
sát biztosító szellőztető cső mindig rög-
zítve legyen az akkumulátoron.
● Ne használjon sérült akkumulátorokat
– robbanásveszély! A sérült akkumulá-
tort haladéktalanul cserélje ki.

VIGYÁZAT
● A jármű akkumulátorát soha ne kösse
le, ha a gyújtás be van kapcsolva vagy
ha a motor jár, mert ezáltal az elektro-
mos berendezések, illetve az elektromos
alkatrészek meghibásodhatnak.
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Ajánlások

Akkumulátor töltése

Az akkumulátor töltéséhez a motortérben
találhatók a csatlakozók.

– Olvassa el a figyelmeztető utasításokat
›››  a Az akkumulátor használatával
kapcsolatos figyelmeztetések című
részben a 329. oldalon és ››› .

– Kapcsoljon ki minden készüléket, ami
áramot vesz fel. Húzza ki a gyújtáskul-
csot.

– Nyissa ki a motorháztetőt ››› 322. oldal.
– Hajtsa fel az akkumulátor védőborítását.

– A leírás szerint csíptesse fel a töltőkészü-
lék csipeszeit az akkumulátor pozitív
pólusára (+) és kizárólag a karosszéria
egyik testpontjára (–).

– Olyan töltőkészüléket használjon, ami
megfelel az akkumulátor 12 voltos névle-
ges feszültségének. A töltőfeszültség
nem lehet több, mint 15 volt.

– A töltőkészülék hálózati kábelét csak ezt
követően csatlakoztassa a csatlakozóalj-
zatba, majd kapcsolja be a készüléket.

– A töltési folyamat végén: Kapcsolja ki a
töltőkészüléket és húzza ki a hálózati ká-
belt a csatlakozóaljzatból.

– A töltőkészülék csipeszeit csak ezután
vegye le.

– Helyezze vissza megfelelően a helyére
az akkumulátor védőborítását.

– Zárja le a motorháztetőt ››› 323. oldal.

Olvassa el és tartsa be a töltőkészülék
gyártójának használati utasításait, mielőtt
feltölti az akkumulátort!

FIGYELEM

Soha ne töltsön egy befagyott akkumulá-
tort: cserélje azt ki! Ellenkező esetben
felrobbanhat!

Megjegyzés

Az akkumulátort kizárólag a motortérben
található csatlakozókon keresztül töltse.

Akkumulátor cseréje

Az új akkumulátor specifikációjának meg
kell egyeznie (áramerősség, töltés és fe-
szültség) a régi akkumulátoréval.

A járművében intelligens energiagazdálko-
dás gondoskodik az elektromos energia
elosztásáról ››› 218. oldal. Az energiagaz-
dálkodási rendszeren keresztül az akkumu-
látor jobban töltődik, mint az energiagaz-
dálkodási rendszer nélküli járművekben.
Hogy a funkció biztosítható legyen az ak-
kumulátor cseréje után is, javasoljuk, hogy
csak ugyanolyan típusú és gyártmányú

(amilyet a járműbe eredetileg beépítettek)
akkumulátort használjon. Az energiagaz-
dálkodási funkció megfelelő használható-
sága érdekében, az akkumulátor cseréje
után kódoltatni kell az akkumulátor ener-
giagazdálkodási funkcióját egy szakszer-
vizben.

VIGYÁZAT
● Start-Stop-rendszerrel* rendelkező jár-
művekbe például egy speciális akkumu-
látor (Typ AGM vagy EFB) van beépítve.
Ha egy másik akkumulátort építenek be,
akkor a Start-Stop-funkció működése
nagymértékben korlátozódik, ami azt je-
lenti, hogy a motor több alkalommal nem
áll le.
● Ügyeljen arra, hogy a szellőztető cső
mindig csatlakoztatva legyen az eredeti
nyílásra, az akkumulátor oldalán. Ellen-
kező esetben gázok, illetve akkumulátor-
sav távozhat.
● Az akkumulátor tartóját és csatlakozóit
mindig megfelelően kell rögzíteni.
● Az akkumulátoron végzett valamennyi
munka előtt ügyeljen a figyelmeztető
utasításokra ››› 329. oldal, Az akkumulá-
tor használatával kapcsolatos figyelmez-
tetések.
● Ügyeljen arra, hogy az akkumulátor vé-
dőborítását helyezze vissza, ha van
ilyen. Ez a magas hőmérséklet elleni vé-
delmet szolgálja. Így megnövelhető az
akkumulátor élettartama.
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Környezetvédelmi tudnivalók

 Az akkumulátorok olyan káros anyag-
okat tartalmaznak, mint a kénsav és az
ólom. Ezért az akkumulátorokat az előí-
rásoknak megfelelően kell kezelni, selej-
tezni és nem tekinthető semmilyen kör-
ülmények között háztartási hulladéknak!
Ügyeljen arra, hogy a kiszerelt akkumu-
látor ne tudjon felborulni. Ellenkező
esetben kénsav folyhat ki!

Kerekek

Kerekek és gumiabroncsok

Általános tudnivalók

– Az új gumiabroncsokkal különösen
óvatosan vezessen az első 500 km-en.

– Járdaszegélyen vagy hasonló tárgyakon
csak lassan hajtson keresztül és lehető-
ség szerint nagy szögben.

– Rendszeresen vizsgálja meg a gumiab-
roncsokat, hogy nincsenek-e rajtuk sérü-
lések (szúrások, vágások, repedések és
dudorok stb.). A mintázatból távolítsa el
az idegen testeket.

– A hibás kerekeket vagy gumiabroncsokat
azonnal cseréltesse ki.

– Ügyeljen arra, hogy a gumiabroncsokra
ne kerüljön zsír, olaj vagy üzemanyag.

– Pótolja haladéktalanul a szelepek elve-
szett porvédő sapkáit.

– A kerekeket jelölje meg leszerelés előtt,
hogy a megfelelő forgásiránnyal tudja
azokat ismételten felszerelni.

– A leszerelt kerekeket és/vagy gumiabron-
csokat mindi hűvös, száraz, lehetőleg sö-
tét helyen kell tárolni.

Új gumiabroncsok
Az új gumiabroncsok kezdetben nem ren-
delkeznek optimális tapadóképességgel
és ezért az első 500 km-en csökkentett se-
bességgel és megfelelően óvatos vezetés-
sel „be kell járatni“ azokat. Ez kedvező ha-
tással van a gumiabroncsok élettartamára
is.

A konstrukciós jellemzőktől és a profil kia-
lakításától függően az új gumiabroncsok
profilmélysége - gyártó és kivitel szerint -
különböző lehet.

Rejtett sérülések
A gumiabroncsok és keréktárcsák sérülé-
sei gyakran nem láthatók. Ha szokatlan
rezgéseket észlel, illetve, ha a jármű egyik
irányba elhúz az a gumiabroncs sérülésé-
re utalhat. Ha úgy véli, hogy egy kerék
megsérült, akkor azonnal csökkentse a se-
bességet. Ellenőrizze, hogy nem sérültek-e
a gumiabroncsok. Ha kívülről nem látható
sérülés, akkor megfelelően lassan és óva-
tosan haladjon a következő szakszervizig
és ellenőriztesse a járművet.

Kötött forgásirányú gumiabroncsok
A kötött forgásirányú gumiabroncsok oldal-
falán egy nyíllal jelölik a forgásirányt. Az
így megadott forgásirányt a felszerelésekor
mindig be kell tartani. Csak így biztosítha-
tók az optimális menettulajdonságok és a
tapadás, elkerülhető a felúszás vizes »
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Ajánlások

felületen (aquaplaning), a túlzott zajszint és
a kopás.

Tartozékok utólagos felszerelése
A SEAT-márkaszervizek szakképzett sze-
mélyzete ismeri a műszaki lehetőségeket,
hogy milyen gumiabroncsokat, keréktár-
csákat és dísztárcsákat lehet utólag felsze-
relni, valamint cserélni.

Gumiabroncsok élettartama

242. ábra Gumiabroncsnyomás értékeit tar-
talmazó matrica helye.

A helyesen beállított gumiabroncsnyomás
és a visszafogott vezetési stílus meghos-
szabbítja a gumiabroncsok élettartamát.

● Ellenőrizze a gumiabroncsnyomást lega-
lább egyszer havonta, ezen kívül minden
hosszabb út előtt.
● A gumiabroncsnyomást mindig a gumiab-
roncs hideg állapotában ellenőrizze. A me-
leg gumiabroncsok nagyobb nyomását
nem szabad csökkenteni.
● Nagyobb terhelés esetén módosítsa a
terhelésnek megfelelően a gumiabroncs-
nyomást.
● A gumiabroncsnyomás-ellenőrző rend-
szerrel rendelkező járműveknél tárolja el a
megváltoztatott gumiabroncsnyomást
››› 336. oldal, ››› 332. oldal.
● Kerülje a gyors vezetést kanyarokban és
a hirtelen gyorsítást.
● Ellenőrizze rendszeresen, hogy a gumi-
abroncsok nem kopnak-e rendellenesen.

A gumiabroncsok élettartama a követke-
zőktől függ:

Gumiabroncsnyomás
A gumiabroncsnyomás értékei egy matri-
cán találhatók a vezetőoldali B-oszlopon
››› 242. ábra.

Túl alacsony vagy túl magas gumiabroncs-
nyomás lényegesen lerövidíti a gumiabron-

csok élettartamát és kedvezőtlenül hat a
jármű menettulajdonságaira. Különösen
nagy sebességek esetén van a gumiab-
roncs nyomásának nagy jelentősége.

A jármű kivitelétől függően a gumiabroncs-
nyomás beállítható félterhelésre az utazási
kényelem javításához (gumiabroncsnyo-
más ). A gumiabroncsnyomás komfort be-
állításánál az üzemanyag-fogyasztás eny-
hén nőhet.

A gumiabroncs nyomását a jármű aktuális
terhelésének megfelelően kell megválasz-
tani. Ha a járművet teljes terheléssel kell
használni, akkor a gumiabroncsnyomást a
gumiabroncsnyomás értékeket jelző matri-
cának megfelelően ››› 242. ábra a mega-
dott maximális értékre kell növelni.

Ne felejtse el a pótkerék gumiabroncsnyo-
mását ugyanígy beállítani: mindig tartsa a
legnagyobb nyomáson, ami a jármű szá-
mára elő van írva.

A kisméretű szükségkerék (125/70 R18)
légnyomását 4,2 bar értékre állítsa be, a
gumiabroncsnyomás értékeket tartalmazó
matricának megfelelően ››› 242. ábra.

Vezetési mód
Kanyarodás nagy sebességgel, intenzív
gyorsítás és fékezés (kipörgő kerekek) a
gumiabroncsok gyorsabb elhasználódásá-
hoz vezetnek.
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Kerekek kiegyensúlyozása
Az új járművek kerekei ki vannak egyensú-
lyozva. Használat közben viszont különbö-
ző hatások következtében kiegyensúlyo-
zatlanság jöhet létre, amit a kormánykerék
rezgésén lehet észrevenni.

Tekintettel arra, hogy a kiegyensúlyozatlan-
ság a kormánymű, a kerékfelfüggesztés és
a gumiabroncsok kopását is növeli, a ke-
rekeket ilyen esetben újra ki kell egyensú-
lyozni. Ezen túlmenően a kerekeket egy új
gumiabroncs felszerelése és minden gumi-
abroncs-javítás után újra ki kell egyensú-
lyozni.

Kerékdőlési hiba
A futómű hibás beállítása nemcsak foko-
zott gumiabroncskopást eredményez, ha-
nem a menetbiztonságot is befolyásolja.
Ha a gumiabroncs a szokásosnál jobban
kopik, akkor ellenőriztesse a kerékdőlést
egy SEAT-márkaszervizben.

FIGYELEM
● A gumiabroncsnyomást mindig a jár-
mű aktuális terhelésének megfelelően ál-
lítsa be.
● A jármű nagy terhelése vagy nagy se-
besség esetén a gumiabroncsok gyúró-
terhelése megnő és túlzottan felmele-
gednek. Ennek következtében a futófel-
ület leválhat, és a gumiabroncs szétdur-
ranhat. Balesetveszély!

Környezetvédelmi tudnivalók

A túl alacsony gumiabroncsnyomás kö-
vetkeztében megnő az üzemanyag-fo-
gyasztás.

Kopásjelzők

243. ábra Gumiabroncs mintázata: kopás-
jelzők.

A kopásjelzők jelzik, hogy a gumiabron-
csok kopottak-e.

A járműre eredetileg szerelt gumiabron-
csok mintázatának alján, a menetirányra
merőlegesen találhatók az 1,6 mm magas
„kopásjelzők“. 6-8 kopásjelző (gyártmánytól
függően) helyezkedik el egyenlő távolságra
a futófelületen. A gumiabroncs oldalán lévő
jelölések (pl. a „TWI“ betűjelek vagy a há-
romszög szimbólumok) jelölik a kopásjel-
zők helyét.

1,6 mm a legkisebb, törvény által engedé-
lyezett profilmélység — a profilban a ko-
pásjelzők mellett kell megmérni. (Ország-
onként eltérőek lehetnek a törvény által
előírt értékek.)

FIGYELEM

Nem halasztható tovább a gumiabron-
csok cseréje, ha azok a kopásjelzőig le-
koptak. Balesetveszély!
● Ez különösen érvényes rossz időjárási
körülmények közötti közlekedés esetén
pl. esőben vagy fagyban. A gumiabron-
csok nagy és megközelítőleg azonos
profilmélysége az első és a hátsó tenge-
lyeken ebben az esetben nagyon fontos.
● Ha a gumiabroncs profilmélysége ki-
csi, akkor romlik a menetbiztonság és
különösen nehéz uralni a járművet mély
víztócsákon történő áthajtáskor, „aquap-
laning veszély esetén“, kanyarokban és
a fék hatékonyságát is kedvezőtlenül be-
folyásolja.
● A nem megfelelően megválasztott se-
besség a jármű feletti uralom elvesztésé-
hez vezethet.
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Ajánlások

Kerekek cseréje

244. ábra Kerekek cseréje

A gumiabroncsok hasonló mértékű kopása
érdekében javasoljuk a kerekek ábra sze-
rinti rendszeres felcserélését ››› 244. ábra.
Így elérhető, hogy valamennyi gumiab-
roncs élettartama kb. azonos legyen.

Új gumiabroncsok, illetve új ke-
rekek

– Minden a négy keréken csak olyan gumi-
abroncsot használjon, amelyek szerkeze-
te, mérete (gördülési kerület) egyforma
és profilkialakítása lehetőség szerint azo-
nos.

– A gumiabroncsokat lehetőleg ne egyen-
ként cserélje ki, hanem legalább tenge-
lyenként.

– Soha ne használjon olyan gumiabroncso-
kat, amelyek valódi nagysága az általunk
jóváhagyott gumiabroncsok méreteit
meghaladja.

– Tájékozódjon az új gumiabroncsok és ke-
réktárcsák vásárlása előtt a SEAT-már-
kaszervizében, ha járművét nem a gyári-
lag felszerelt gumiabroncs-/keréktárcsa
összeállítással kívánja felszerelni.

A gumiabroncsok és a keréktárcsák fontos
konstrukciós elemek. A SEAT által engedé-
lyezett gumiabroncsokat és keréktárcsákat
egy adott járműtípushoz tervezik és gyárt-
ják és alapvetően hozzájárulnak a jó útfek-
véshez és a biztonságos menettulajdonsá-
gokhoz ››› .

A járművéhez használható gumiab-
roncs/keréktárcsa összetétel méretei meg-
találhatók a jármű kísérő dokumentációjá-
ban (pl. EWG-megfelelőségi bizonyítvány
vagy COC-igazolás1)). A járművek kísérő
dokumentációi országonként eltérőek.

A gumiabroncsadatok ismerete megkön-
nyíti a megfelelő választást. A gumiabroncs
oldalán pl. a következő feliratokat találja:

215/60 R16 95V
Ez egyenként a következőket jelenti:

215 Gumiabroncs szélessége (mm)

60 Magasság-/szélességarány (%)

R Gumiköpeny szerkezeti jelölése (Radiál)

16 Keréktárcsa átmérője (col)

95 Teherbíró-képesség jelzőszáma

V Sebességhatár jelölése

A gyártás időpontja szintén a gumiab-
roncs oldalán található (lehetséges, hogy
csak a gumiabroncs külső oldalán):

DOT ... 2216 ...
pl. azt jelenti, hogy a gumiabroncsot 2016.
év 22. hetében gyártották.

Ügyeljen azonban arra, hogy a gumiab-
roncsok azonos megadott méretei ellen-
ére, mint pl. a 215/60 R16 95 V névleges
méret, különbözőek lehetnek, a gumiab-
roncs típusától függően a valóságos
méretek eltérhetnek a névleges értékek-
től vagy a gumiabroncs kontúrja is je-
lentősen változhat. Ezért egy új gumiab-
roncs beszerzésekor meg kell győződ-
nie róla, hogy a gumiabroncsok

1) COC = Certificate of Conformity (megfelelőségi
bizonyítvány).
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valóságos méretei nem nagyobbak-e,
mint az általunk jóváhagyott gumiab-
roncstípusok méretei.

Ha ezt nem tartja be, akkor fennáll a ve-
szélye, hogy a kerekek tervezéskor
meghatározott szabad mozgása korláto-
zódik. A súrlódás következtében a gu-
miabroncsok, a futómű részei és a kar-
osszéria, valamint a vezetékek adott
körülmények között megsérülhetnek,
ezáltal a menetbiztonság nagy mérték-
ben csökkenhet ››› .

A SEAT által jóváhagyott gumiabron-
csok valóságos méretei biztosan megfe-
lelőek a járművéhez. Továbbá, ha egy
másik gumiabroncstípust szeretne vá-
lasztani kérje az eladótól a gumiabroncs
gyártójának az igazolását, hogy a gumi-
abroncstípus megfelel-e az Ön járművé-
hez. Őrizze meg jól az igazolást.

Ha kérdése van a járművére felszerelhe-
tő gumiabronccsal kapcsolatban, akkor
forduljon a SEAT-márkaszervizéhez.

Javasoljuk, hogy a kerekekkel vagy a gu-
miabroncsokkal kapcsolatos minden mun-
kát egy szakszervizben végeztessen el. A
SEAT-márkaszervizek rendelkeznek a
szükséges célszerszámokkal, alkatrészek-
kel és szakismerettel, valamint fel vannak
készülve az elhasznált gumiabroncsok se-
lejtezésére.

FIGYELEM
● Feltétlenül győződjön meg róla, hogy a
kiválasztott gumiabroncsokkal biztosít-
ható-e a kerekek szükséges szabad moz-
gása. Az új gumiabroncsokat nem sza-
bad kizárólag a névleges méretük alap-
ján kiválasztani, mert gyártótól függően,
az azonos feltüntetett névleges méret el-
lenére a gumiabroncsok mérete eltérő
lehet. Ha a gumiabroncsok szabad moz-
gása korlátozott, akkor a gumiabroncsok
vagy a jármű megsérülhetnek, ami a köz-
lekedési biztonságot veszélyezteti — ba-
lesetveszély! Ezen kívül, járművének for-
galmi engedélye is érvényét vesztheti.
● Csak szükséghelyzetben és csak meg-
felelően óvatos vezetés mellett használ-
jon 6 évnél idősebb gumiabroncsokat.
● Ha utólag szerel fel dísztárcsákat,
ügyelnie kell arra, hogy biztosított le-
gyen a megfelelő légáramlat a fékberen-
dezés hűtéséhez.

Környezetvédelmi tudnivalók

A használt gumiabroncsokat a környe-
zetvédelmi előírásoknak megfelelően
kell selejtezni.

Megjegyzés
● Érdeklődjön egy SEAT-márkaszerviz-
ben, annak a lehetőségéről, hogy milyen
más méretű gumiabroncsokat és kerék-
tárcsákat lehet felszerelni, ami eltér a

SEAT által gyárilag felszereltektől, vala-
mint az első tengely (1-es tengely) és a
hátsó tengely (2-es tengely) közötti en-
gedélyezett kombinációkról.
● Ne használjon olyan használt gumiab-
roncsokat, amelyek „előéletét“ nem is-
meri.
● Műszaki okok miatt más járművek ke-
réktárcsáit általában nem használhatja.
Ez adott körülmények között még az azo-
nos járműtípus keréktárcsáira is érvé-
nyes.

Kerékcsavarok

A keréktárcsákat és kerékcsavarokat úgy
tervezik, hogy azok pontosan illeszkedje-
nek egymáshoz. Minden esetben, amikor a
gumiabroncsot másik keréktárcsára szere-
lik – pl. könnyűfém keréktárcsára vagy téli
gumiabroncsok felszerelésekor – a kerék-
tárcsához tartozó megfelelő hosszúságú és
fejformájú kerékcsavart kell használni. Így
biztosítható a kerekek megfelelő rögzítése
és a fékberendezés megfelelő működése.

A kerékcsavaroknak tisztáknak kell lenniük
és nem szorulhatnak.

A kerékőrcsavarok* meglazításához speci-
ális adapter szükséges›››  69. oldal.
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Ajánlások

Gumiabroncs-ellenőrző
rendszer

Bevezetés

FIGYELEM

Szakszerűtlen bánásmód a kerekekkel
és gumiabroncsokkal a nyomás hirtelen
csökkenését, a futófelület leválását vagy
akár a gumiabroncs kidurranását is
eredményezheti.
● Rendszeresen ellenőrizze a gumiab-
roncs nyomását és tartsa be az előírt gu-
miabroncsnyomást. A túl alacsony gu-
miabroncsnyomás következtében az ab-
roncsok olyan mértékben felmelegedhet-
nek, hogy leválhat a futófelület és szét-
durranhat a gumiabroncs.
● Mindig tartsa be a matricán megadott,
hideg állapotban mérendő, előírt gumi-
abroncsnyomást ››› 344. oldal.
● Rendszeresen ellenőrizze a gumiab-
roncsnyomást a gumiabroncsok hideg
állapotában. Ha szükséges, állítsa be a
gumiabroncsnyomást a gumiabroncsok
hideg állapotában.
● Rendszeresen ellenőrizze a gumiab-
roncsok kopását és, hogy nem sérültek-
e.
● Soha ne lépje túl a felszerelt gumiab-
roncsokra megengedett legnagyobb se-
bességet és terhelést.

Környezetvédelmi tudnivalók

A túl alacsony gumiabroncsnyomás kö-
vetkeztében megnő az üzemanyag-fo-
gyasztás és a gumiabroncsok hamarabb
kopnak.

Megjegyzés
● Amikor az új gumiabroncsokkal elő-
ször nagy sebességgel közlekedik, ak-
kor előfordulhat, hogy azok kis mérték-
ben kitágulnak és ennek következtében
egyszeri, gumiabroncsnyomás-változás-
ra figyelmeztető jelzést ad a rendszer.
● Az elhasznált gumiabroncsokat csak a
SEAT által, az adott járműre engedélye-
zett gumiabroncsokra szabad kicserélni.
● Ne hagyatkozzon csak a gumiabroncs-
nyomás-ellenőrző rendszerre. Rendsze-
resen ellenőrizze a biztonság érdekében,
hogy a gumiabroncsnyomás megfelelő-e
és nincsenek-e sérülési jelek a gumiab-
roncsokon, mint pl. szúrás-, vágás-, re-
pedésnyomok és dudorok. A lehetséges
idegen tárgyakat távolítsa el a gumiab-
roncs mintázatából, ha azok nem hatol-
tak be a gumiabroncs belsejébe.

Gumiabroncsnyomás-ellenőrző
rendszer ellenőrző lámpája

Világít



A gumiabroncsnyomás egy vagy
több gumiabroncsban a vezető ál-
tal beállított értékhez képest je-
lentősen megváltozott vagy a gu-
miabroncs szerkezete megsérült.

Kiegészítő figyelmeztető hangjelzés is megszólalhat
és egy megfelelő szövegüzenet is megjelenhet a mű-
szerfalbetét kijelzőjén.
Nicht weiterfahren! (Ne haladjon tovább!) Azonnal
csökkentse a sebességet! Amint lehetséges biztonsá-
gosan állítsa le a járművét. Kerülje a hirtelen kor-
mány- és fékezési manővereket! Ellenőrizzen minden
gumiabroncsot és azok nyomásértékeit. Cseréltesse
ki a sérült gumiabroncsokat.

Villog

 Rendszer meghibásodott

Az ellenőrző lámpa kb. 1 percig villog, utána folyama-
tosan világít.
Megfelelő gumiabroncsnyomás esetén kapcsolja ki-
majd újra be a gyújtást. Ha az ellenőrző lámpa még
mindig világít, akkor lehetséges, hogy a gumiabroncs-
nyomás ellenőrző rendszert kalibrálni kell. Ellenőriz-
tesse a rendszert egy szakszervizben.

A gyújtás bekapcsolása után néhány figyel-
meztető- és ellenőrző lámpa felgyullad a
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műszerfalon, amíg a működés önellenőrzé-
se megtörténik. Néhány másodperc múlva
kialszanak.

FIGYELEM

Különböző gumiabroncsnyomások vagy
túl alacsony gumiabroncsnyomás ese-
tén a gumiabroncsok megsérülhetnek,
ami a jármű feletti uralom elvesztését,
ezáltal akár halálos baleseteket eredmé-
nyezhet.
● Ha az ellenőrző lámpa  felgyullad,
akkor azonnal álljon meg és ellenőrizze
a gumiabroncsok nyomását.
● Eltérő vagy túl alacsony gumiabroncs-
nyomás a gumiabroncsok kopását meg-
gyorsítja, rontja a menetstabilitást és
megnöveli a fékutat.
● Eltérő vagy túl alacsony gumiabroncs-
nyomás következtében a gumiabron-
csok megsérülhetnek, ami a gumiabron-
csok hirtelen defektjét, szétdurranását
és a jármű feletti uralom elvesztését
eredményezheti.
● A vezető felelős érte, hogy a jármű
minden gumiabroncsában megfelelő le-
gyen a nyomás. Az ajánlott gumiab-
roncsnyomás egy matricán található
››› 344. oldal.
● A gumiabroncsnyomás-ellenőrző rend-
szer csak akkor képes megfelelően mű-
ködni, ha a gumiabroncsok nyomását
hideg állapotban a helyes értékre beállí-
tották.

● Nem előírt gumiabroncsnyomás hasz-
nálata baleseteket eredményezhet és a
gumiabroncsok megsérülhetnek. Minden
gumiabroncsban, mindig a terhelésnek
megfelelő nyomásnak kell lenni.
● Minden indulás előtt, minden gumiab-
roncsban be kell állítani a megfelelő
nyomásértéket.
● Túl alacsony gumiabroncsnyomás
esetén nagyobb a gumiabroncsok gyú-
róterhelése. Ezáltal a gumiabroncsok
olyan mértékben felmelegedhetnek,
hogy leválhat a futófelület és szétdurran-
hat a gumiabroncs.
● Nagy sebesség és túlterhelés esetén
egyes gumiabroncsok olyan mértékben
felmelegedhetnek, hogy a gumiabron-
csok szétdurranhatnak és a jármű irány-
íthatatlanná válhat.
● Ha a gumiabroncsnyomás túl kicsi
vagy túl nagy, akkor csökken a gumiab-
roncsok élettartama, és romlanak jármű
menettulajdonságai.
● Ha a gumiabroncsok nem „teljesen la-
posak“ és a kerékcsere nem szükséges
azonnal, akkor alacsony sebességgel
vezessen a legközelebbi szakszervizig
és ellenőriztesse, illetve állíttassa be a
gumiabroncsnyomást.

FIGYELEM

Ügyeljen a biztonsági figyelmeztetések-
ben leírtakra ›››  a Figyelmeztető- és el-

lenőrző lámpák című részben a 128. ol-
dalon.

Megjegyzés
● Ha a gyújtás be van kapcsolva és a
rendszer túl alacsony gumiabroncsnyo-
mást érzékel, akkor megszólal egy fi-
gyelmeztető hangjelzés. A rendszer hi-
bája esetén nem hallható figyelmeztető
hangjelzés.
● Hosszabb ideig tartó, laza talajon törté-
nő vagy sportos vezetés esetén a gumi-
abroncsnyomás-ellenőrző rendszer ide-
iglenesen kikapcsolhat. Az ellenőrző
lámpa funkcióhibát jelez, de kialszik az
útviszonyok vagy a vezetési stílus meg-
változása után.
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Ajánlások

Gumiabroncsnyomás-ellenőrző
rendszer kijelzője

245. ábra Műszerfalbetét: figyelmeztetés a
gumiabroncsnyomás csökkenésére.

A gumiabroncsnyomás-ellenőrző rendszer
az ABS-érzékelők segítségével összeha-
sonlítja többek között az egyes kerekek for-
dulatszámát, és ezzel együtt a gördülési
kerületüket. Egy vagy több kerék gördülési
kerületének megváltozását jelzi a gumiab-
roncsnyomás-ellenőrző rendszer kijelzője a
műszerfalbetétben és figyelmezteti a veze-
tőt ››› 245. ábra. Ha ez csak egy keréknél
történik meg, akkor a kijelzőn látható, hogy
a jármű melyik részén található.

 Nyomáscsökkenés! – Ellenőriz-
ze a bal első kerék nyomását!

Gördülési kerület megváltozása
A gumiabroncsok gördülési kerülete meg-
változhat:

● ha a gumiabroncs nyomását manuálisan
megváltoztatták.
● Ha gumiabroncsnyomás túl alacsony.
● Ha a gumiabroncs szerkezete sérült.
● Ha a jármű egy oldalon van terhelve.
● ha az egyik tengelyen lévő gumiabron-
csok jobban meg vannak terhelve, pl. ne-
héz rakomány vontatásakor.
● Ha hólánc van felszerelve.
● ha szükségkerék van a járműre szerelve.
● Ha egy kereket cseréltek az egyik tenge-
lyen.

Gumiabroncsnyomás-ellenőrző rendszer
kijelzése  adott körülmények között kés-
het vagy egyáltalán nem jelez, pl. sportos
vezetési stílus esetén, télies időjárási körül-
mények között, laza talajú útburkolaton
vagy hólánccal történő közlekedés esetén.

Gumiabroncsnyomás-ellenőrző
rendszerének kalibrálása

A gumiabroncsnyomások megváltoztatása,
illetve egy vagy több kerék cseréje után a
gumiabroncsnyomás-ellenőrző rendszer ki-
jelzőjét újra kell kalibrálni. Ez érvényes pl.
az első és a hátsó kerekek felcserélése
után is.

● Kapcsolja be a gyújtást.
● Tárolja el az új gumiabroncsnyomást az
Easy Connect-rendszerben1) a   gomb-
bal és a SETUP  funkciógombbal ›››  35.
oldal.
● Rádió nélküli járműveknél: Tartsa le-
nyomva a   gombot bekapcsolt gyújtás
mellett, amíg egy hangjelzés elhangzik.

A rendszer automatikusan kalibrálja magát
normális menetüzemben a vezető által be-
állított értékekre, a felszerelt gumiabron-
csoknak megfelelően. Egy hosszabb út,
különböző sebességekkel történő megtéte-
le után a beprogramozott értékeket a rend-
szer átveszi és folyamatosan ellenőrzi.

A gumiabroncsok nagy terhelése esetén,
pl. nehéz rakomány szállításakor, a gumi-
abroncsnyomást a kalibrálás előtt kell az

1) Azokban a járművekben, amelyekben nincs
Easy Connect egy kapcsoló található a gumiab-
roncsnyomás ellenőrzéséhez a vészvillogó kap-
csolója mellett a középkonzolban.
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ajánlott teljes nyomásértékre megnövelni
››› 344. oldal.

Megjegyzés
● A gumiabroncsnyomás-ellenőrző rend-
szer kijelzése nem működik, ha az ESC
vagy az ABS meghibásodik ››› 203. oldal.
● Hólánc használata esetén a kijelzés té-
ves lehet, mert a hóláncok megnövelik a
kerék kerületét.

Szükségkerék

Felhasználói tudnivalók

246. ábra Szükségkerék: felemelt csomag-
térpadló

Ez a szükségkerék csak rövid ideig történő
használatra alkalmas. Amint lehetséges,

ellenőriztesse és cseréltesse ki egy SEAT-
márkaszervizben vagy egy szakszervizben.

A szükségkerék használata csak néhány
korlátozással lehetséges. A szükségkere-
ket speciálisan a járművéhez tervezték.
Nem cserélhető fel egy másik járműtípus
szükségkerekével.

Szükségkerék kivétele
– Emelje fel a csomagtérpadlót és tartsa

azt ebben a helyzetben, hogy ki tudja
venni a szükségkereket.

– Csavarja le a speciális rögzítőcsavart az
óramutató járásával ellentétesen ››› 246.
ábra.

– Vegye ki a szükségkereket.

Hóláncok
Műszaki okok miatt hólánc használata a
szükségkeréken nem engedélyezett.

Amennyiben hólánccal kell közlekednie és
az egyik első kerék defektet kap, akkor a
szükségkereket az egyik hátsó kerék he-
lyére szerelje fel. Ezután a leszerelt hátsó
kerékre helyezze fel a hóláncot és szerelje
fel a defektes első kerék helyére.

FIGYELEM
● A szükségkerék felszerelése után,
amint lehetséges ellenőriznie kell a gu-
miabroncsnyomást. Másképp balesetve-

szélyes. A gumiabroncsnyomás értékei
egy matricán találhatók a vezetőoldali B-
oszlopon ››› 242. ábra.
● Soha ne közlekedjen a szükségkerék-
kel gyorsabban, mint 80 km/h (50 m/h) –
balesetveszély!
● Ne közlekedjen a szükségkerékkel 200
km-nél hosszabb távolságot!
● Kerülje a teljes gázzal történő gyorsí-
tást, az erős fékezést és a gyors kanya-
rvételt – balesetveszély!
● Soha ne közlekedjen egynél több szük-
ségkerékkel – balesetveszély!
● A szükségkerék keréktárcsájára nem
szabad normál- vagy téli gumiabroncsot
felszerelni.
● Pótkerékkel történő közlekedés esetén
lehetséges, hogy az ACC menet közben
automatikusan kikapcsol. Kapcsolja ki a
rendszert az indulás előtt.
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Ajánlások

Szükségkerék kivétele a SEAT
SOUND 10 hangszórós rendszer-
rel (mélysugárzóval)*szerelt jár-
műveknél

247. ábra A csomagtérben: mélysugárzó ki-
szerelése.

A szükségkerék kivételéhez először ki kell
szerelni a mélysugárzót.

● Emelje fel a csomagtérpadlót és rögzítse
azt a leírás szerint ››› 180. oldal.
● Válassza le a mélysugárzó hangszóró
vezetékeit ››› 247. ábra 1 .
● Csavarja le a rögzítőcsavart az óramuta-
tó járásával ellentétes irányba ››› 247. ábra
2 .

● Vegye ki a mélysugárzó hangszórót és a
pótkereket.
● A szükségkerék behelyezésekor a mély-
sugárzó hangszórót óvatosan tegye be a
keréktárcsába. A „FRONT“ jelölésű nyílnak
a mélysugárzó hangszórón előre kell mu-
tatnia.
● Csatlakoztassa a hangszórókábelt újra
és húzza meg feszesen a rögzítőcsavart az
óramutató járásával megegyező irányba
forgatva, hogy a pótkerék és a mélysugár-
zó egység biztonságosan rögzítve legyen.

Téli üzemmód

Téli gumiabroncsok

– Használjon mind a négy keréken téli gu-
miabroncsot.

– Csak a járművéhez jóváhagyott téli gumi-
abroncsokat használjon.

– Vegye figyelembe, hogy a téli gumiabron-
csokra alacsonyabb sebességkorlát lehet
érvényes.

– Ügyeljen rá, hogy a téli gumiabroncsok
elegendő profilmélységgel rendelkezze-
nek.

– A kerekek felszerelése után ellenőrizze a
gumiabroncsnyomást. Vegye figyelembe
a vezetőoldali B-oszlopon található érté-
keket ››› 332. oldal.

Télies útviszonyok esetén a téli gumiabron-
csok használata lényegesen javítja a jár-
művek menettulajdonságait. A nyári gumi-
abroncsok a konstrukciójuk miatt (széles-
ség, gumikeverék, profilkialakítás) kevésbé
tapadnak a havon és a jégen. Ez különö-
sen azokra a járművekre érvényes, ame-
lyek széles gumiabroncsokkal, illetve
nagy sebességhatárú gumiabroncsok-
kal vannak felszerelve (H, V vagy Y betűjel
a gumiabroncs oldalfalán).

Csak a járművéhez jóváhagyott téli gumi-
abroncsokat szabad használni. A járművé-
hez megfelelő téli gumiabroncsok méreteit
megtalálja a jármű kísérő dokumentumá-
ban (pl. EWG-megfelelőségi bizonyítvány
vagy COC-igazolás 1)). A járművek kísérő
dokumentációi országonként eltérőek.
Lásd még ››› 334. oldal.

A téli gumiabroncsok tapadása télies útvi-
szonyok között már nem megfelelő, amen-
nyiben a profilmélységük 4 mm alá csök-
ken.

Az öregedés által is nagymértékben rom-
lanak a téli gumiabroncsok tulajdonságai –

1) COC = Certificate of Conformity (megfelelőségi
bizonyítvány).
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akkor is, ha az aktuális profilmélység még
jóval meghaladja a 4 mm-t.

A téli gumiabroncsokra is érvényesek a be-
tűjelzésekkel megadott következő sebes-
ségkorlátozások: ››› 

Sebességha-
tár betűjele
››› 334. oldal

Megengedett legnagyobb
sebesség

Q 160 km/h (100 m/h)

S 180 km/h (112 m/h)

T 190 km/h (118 m/h)

H 210 km/h (130 m/h)

V 240 km/h (149 m/h) (vegye fi-
gyelembe a korlátozásokat)

W 270 km/h (168 m/h)

Y 300 km/h (186 m/h)

Azokban a járművekben, amelyek képesek
az adott sebességhatárt túllépni, egy meg-
felelő matricát kell a vezető látóterében
felragasztani. Ilyen matrica a SEAT-márka-
szervizében és szakszervizekben besze-
rezhető. Kérjük, tartsa be a más országok-
ban esetlegesen eltérő előírásokat.

A téli gumiabroncsok helyett lehetséges az
úgynevezett „négy évszakos“ gumiabron-
csok használata.

V-jelölésű téli gumiabroncsok használa-
ta

Kérjük, vegye figyelembe, hogy a V-jelölé-
sű téli gumiabroncsok használatakor az ál-
talánosan érvényes 240 km/h (149 m/h)
megengedett legnagyobb sebesség mű-
szaki okok miatt nem mindig megenge-
dett és járművére jelentősen korlátozva
lehet. Ezeknek a gumiabroncsoknak a ma-
ximális sebessége közvetlenül függ a jár-
műve legnagyobb engedélyezett tengely-
terhelésétől és a felszerelt gumiabroncsok
megadott terhelhetőségétől.

Legelőnyösebb, ha felkeres egy SEAT-
márkaszervizt és ellenőrizteti, hogy a V-je-
lölésű gumiabroncsokkal milyen maximális
sebességgel közlekedhet a jármű és a gu-
miabroncs műszaki paraméterei alapján.

FIGYELEM

A téli gumiabroncsok megengedett ma-
ximális sebességét soha nem szabad
túllépni – Baleseti veszélyt jelent, ha a
gumiabroncs sérülése következtében el-
veszti uralmát a jármű felett!

Környezetvédelmi tudnivalók

Megfelelő időben szerelje fel újra a nyári
gumiabroncsokat, mert a hó- és jégmen-
tes utakon a nyári gumiabroncsok me-
nettulajdonságai jobbak. A gördülési zaj
alacsonyabb, a gumiabroncsok kopása

kisebb és – mindenekelőtt – az üzema-
nyag-fogyasztás is csökken.
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Műszaki adatok

Műszaki adatok

Műszaki adatok
Alapvető tudnivalók

A jármű hivatalos dokumentációjában sze-
replő adatok mindig előnyt élveznek a jelen
használati útmutatóban leírt adatokkal
szemben.

Ebben az útmutatóban szereplő valamen-
nyi adat a spanyolországi alapmodellre ér-
vényes. A járművébe szerelt motor adatait
megtudhatja a szervizfüzetben található
adathordozóból, illetve a jármű hivatalos
irataiból.

Többletfelszerelésekkel felszerelt járművek
vagy más modellkivitelek, valamint különle-
ges felszereltségű és más országok rész-
ére készített járművek esetén a megadott
értékek eltérőek lehetnek.

A 'Műszaki adatok' fejezetben alkalma-
zott rövidítések

kW Kilowatt, motor teljesítménye

PS Lóerő, motorteljesítmény régebben
használt mértékegysége

fordu-
lat/perc Motor fordulatszáma percenként

Nm Newtonméter, motor forgatónyomaté-
kának mértékegysége

CZ Cetánszám, dízel üzemanyag gyulladó-
képességének mértéke

ROZ Research-oktánszám, benzin üzema-
nyag kopásállóságának mértéke

Járműazonosító adatok

248. ábra Jármű adattáblája (csomagtartó)

249. ábra Alvázszám.
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Műszaki adatok

Alvázszám az Easy Connect-rendszer-
ben
● Válassza ki:   gomb > SETUP > Servi-
ce > Fahrgestellnummer (alvázszám)
funkciógomb.

Alvázszám
Az alvázszámot megtalálja az Easy Con-
nect-renszerben, a jármű adattábláján és
az első szélvédő alatt a vezetőoldalon
››› 249. ábra. Az alvázszám ezenkívül
megtalálható a motortérben, a menetirány
szerinti bal oldalon. A szám a felső hossz-
tartóba van beütve és részben el van takar-
va.

Típustábla
A típustábla a jobb oldali ajtóoszlopon talál-
ható. Egyes külföldi országokba szállított
járműveknek nincs típustáblája.

Jármű adattáblája
A jármű adattáblája a csomagtartóban, a
szőnyegborítás alatt a pótkerék tárolóhe-
lyében található. A jármű adatai tartalmazó
matricát a jármű átadása előtt a szervizfü-
zet borítójának belső oldalára ráragasztják.

A jármű adattáblája a következő adatokat
tartalmazza: ››› 248. ábra

Járműazonosító szám (alvázszám)1

Járműtípus, modell, lökettérfogat, mo-
torfajta, kivitel, motorteljesítmény és se-
bességváltó fajtája
Motorszám, sebességváltó kód, fénye-
zés kódja és belső felszereltség kódja
Többletfelszereltségek és PR-kódok

Motorszám
A motorszám leállított motor és bekapcsolt
gyújtás mellett leolvasható a műszerfalbe-
tétben.

● Tartsa lenyomva a 0.0/SET  gombot a mű-
szerfalbetétben 15 másodpercnél hos-
szabb ideig.

Hogyan állapítják meg az
adatokat?

Üzemanyag-fogyasztás

A fogyasztási értékek megállapítása
CE minősítésű laboratóriumok által elvég-
zett vagy felügyelt, a mindenkor érvényes
előírások irányelveinek megfelelő mérések
alapján történik (további információk talál-
hatók az Európai Unió Kiadói Hivatal EUR-
Lex internetes oldalán: © Europäische
Union, http://eur-lex.europa.eu/) és a jár-
műre megadott jellemzőkre érvényesek.

2

3

4

Az üzemanyag-fogyasztás és a CO2-kibo-
csátás a jármű hivatalos dokumentációjá-
ban fel van tüntetve, amit a vevő a jármű
vásárlásakor kézhez kap.

Az üzemanyag-fogyasztás és a CO2-kibo-
csátás nem csak a jármű teljesítményétől
függ, hanem más tényezők is befolyásol-
hatják a fogyasztási-, illetve kibocsátási ér-
tékeket, mint pl. vezetési stílus, út- és köz-
lekedési viszonyok, környezeti hatások, a
terhelés és az utasok száma.

Megjegyzés

Figyelembe véve a felsorolt tényezőket,
az üzemanyag-fogyasztási értékek a
gyakorlatban eltérhetnek az érvényes
európai irányelvek alapján számolt érté-
kektől.

Tömegadatok

Az üres tömeg értéke az alapmodellre ér-
vényes, 90% üzemanyaggal feltöltve és
többletfelszerelés nélkül. A megadott érték
a vezető 75 kg-os tömegét is magában fog-
lalja.

A különleges modellkivitelek, többletfelsze-
reltség és a tartozékok utólagos beépítése
esetén az üres tömeg magasabb is lehet
››› . »
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Műszaki adatok

FIGYELEM
● Kérjük, vegye figyelembe, hogy nehéz
tárgyak szállításánál a menettulajdonsá-
gok a súlypont áthelyeződése miatt
megváltoznak – balesetveszély! Ezért a
vezetési stílusát és a sebességet mindig
az adottságoknak megfelelően válassza
meg.
● A megengedett tengelyterheléseket és
a megengedett össztömeget soha nem
szabad túllépni. A megengedett legna-
gyobb tömeg túllépése esetén megvál-
tozhatnak a jármű menettulajdonságai,
ami baleseteket, sérüléseket idézhet elő
és a jármű károsodását eredményezheti.

Közlekedés utánfutóval

Utánfutó-terhelések

Utánfutó-terhelések
Az általunk jóváhagyott utánfutó- és vonó-
fejterhelések értékei folyamatos kísérletek,
pontosan meghatározott kritériumok alap-
ján lettek megállapítva. A megengedett
utánfutó-terhelések az Európai Unióban ér-
vényesek, általánosan 80 km/h (50 m/h)
sebességhatárig (kivételes esetekben 100
km/h (62 m/h)). Más országokba gyártott
járművek esetén ezek az értékek eltérhet-
nek. Elsődlegesen mindig a jármű hivatalos

dokumentációjában lévő adatok érvénye-
sek ››› .

Vonófejterhelés
Az utánfutó vonórúdja a vonóhorog gömb-
fejét legfeljebb 88 kg-mal terhelheti.

A menetbiztonság érdekében ajánljuk,
hogy a maximálisan engedélyezett vonófej-
terhelést mindig használja ki. A túl kicsi vo-
nófejterhelés hátrányosan befolyásolja a
járműszerelvény menettulajdonságát.

Ha a megengedett maximális vonófejterhe-
lés elérése nem lehetséges (pl. kicsi, üres
és könnyű egytengelyes utánfutók, illetve
tandem-utánfutók esetén, amelyek tengely-
távolsága kisebb, mint 1,0 m), akkor előí-
rás szerint a minimális vonófejterhelés az
utánfutó súlyának 4%-a.

FIGYELEM
● Biztonsági okokból utánfutóval ne köz-
lekedjen 80 km/h-nál (50 m/h) nagyobb
sebességgel. Ez olyan országokra is ér-
vényes, amelyekben magasabb sebessé-
gek is engedélyezettek.
● Soha ne lépje túl a megengedett után-
futó-terheléseket és a megengedett vo-
nófejterhelést. A megengedett tömeg túl-
lépése esetén megváltozhatnak a jármű
menettulajdonságai, ami baleseteket, sé-
rüléseket idézhet elő és a jármű károso-
dását eredményezheti.

Kerekek

Gumiabroncsnyomás, hóláncok,
kerékcsavarok

Gumiabroncsnyomás
A gumiabroncsnyomás értékeit tartalmazó
matrica a vezetőajtó B-oszlopán található.
A gumiabroncsnyomás megadott értékei
hideg gumiabroncsokra érvényesek. Ne
csökkentse a meleg gumiabroncs megnö-
vekedett nyomását. ››› 
A téli gumiabroncsoknál a nyári gumiabron-
csokra megadott nyomásértéket + 0,2 bar-
ral (2,9 psi / 20 kPa) kell növelni.

Hóláncok
Hóláncokat csak az első kerekekre és kizá-
rólag a következő gumiabroncsokra sza-
bad felszerelni:

215/60 R16 Hóláncok maximum 15 mm átmérőjű
láncszemekkel

215/55 R17 Hóláncok maximum 15 mm átmérőjű
láncszemekkel

215/50 R18 Hóláncok maximum 15 mm átmérőjű
láncszemekkel

A fennmaradó méretekhez nem alkalmazhatók hólán-
cok.
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Kerékcsavarok
Kerékcsere után a kerékcsavarok meghú-
zási nyomatékát a lehető leghamarabb el-
lenőriztetni kell egy nyomatékkulccsal
››› . A meghúzási nyomaték acél- és kön-
nyűfémtárcsák esetén 140 Nm.

FIGYELEM
● Ellenőrizze havonta legalább egyszer a
gumiabroncsok légnyomását. A gumiab-
roncsnyomás előírt értékeinek betartása
nagyon fontos. Amennyiben a gumiab-
roncsnyomás túl alacsony, vagy túl ma-
gas, akkor különösen nagy sebesség
esetén jelentős a balesetveszély!
● Ha a kerékcsavarokat túl alacsony
nyomatékkal húzzák meg, akkor a kerek-
ek menet közben kilazulhatnak – bale-
setveszély! Ha az előírtnál lényegesen
nagyobb nyomatékkal húzzák meg, ak-
kor a kerékcsavarok és a menetek tönk-
remehetnek.

Megjegyzés

Ajánljuk, hogy tájékozódjon egy SEAT-
márkaszervizben a keréktárcsák, gumi-
abroncsok megfelelőségével és a hó-
láncméretekkel kapcsolatban.
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Műszaki adatok

Motoradatok

Benzinmotor 1,0 85 kW (115 PS)

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

85 (115)/5.000-5.500 200/2.000-3.500 3/999 Szuper 95 ROZ/Normál 91 ROZa)

a) Jelentéktelen teljesítményvesztéssel.

Menetteljesítmények és tömegek  

Legnagyobb sebesség (km/h) 183 (5)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 7,2

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 11,0

Megengedett össztömeg (kg) 1.830

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.280

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 940

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 940

Megengedett tetőterhelés (kg) 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 640

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emelkedőig (kg) 1.500

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os emelkedőig (kg) 1.300
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Benzinmotor 1.4 110 kW (150 PS) Start-Stop ACT® funkcióval

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

110 (150)/5.000-6.000 250/1.500-3.500 4/1.395 Szuper 95 ROZ/Normál 91 ROZa)

a) Jelentéktelen teljesítményvesztéssel.

Menetteljesítmények és tömegek 2WD kézikapcsolá-
sú sebességváltó

2WD automata se-
bességváltó

4WD kézikapcsolá-
sú sebességváltó

4WD automata se-
bességváltó

Legnagyobb sebesség (km/h) 201 (5) 198 (6) 192 (5) 189 (5)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 5,9 6,0 6,0 5,9

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 8,5 8,6 9,0 8,9

Megengedett össztömeg (kg) 1.900 1.920 2.000 2.010

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.359 1.375 1.460 1.476

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 970 990 1.000 1.010

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 980 980 1.050 1.050

Megengedett tetőterhelés (kg) 75 75 75 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 670 680 730 730

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emel-
kedőig (kg) 1.850 1.800 1.950 1.950

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os
emelkedőig (kg) 1.800 1.600 1.900 1.900
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Műszaki adatok

Benzinmotor 2,0 140 kW (190 PS) Start-Stop-funkcióval

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

140 (190)/4.200-6.000 320/1.450-4.200 4/1.984 Szuper 95 ROZ/Normál 91 ROZa)

a) Jelentéktelen teljesítményvesztéssel.

Menetteljesítmények és tömegek 4WD

Legnagyobb sebesség (km/h) 212(5)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 5,2

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 7,9

Megengedett össztömeg (kg) 2.080

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.536

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 1.070

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 1.060

Megengedett tetőterhelés (kg) 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 750

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emelkedőig (kg) 2.000

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os emelkedőig (kg) 1.900
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Dízelmotor 1,6 85 kW (115 PS)

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

85 (115)/3.250-4.000 250/1.500-3.250 4/1.598 Dízel EN 590 szabvány szerint, minimum
51 CZ

Menetteljesítmények és tömegek  

Legnagyobb sebesség (km/h) 184 (6)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 8,2

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 11,5

Megengedett össztömeg (kg) 1.910

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.375

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 1.030

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 930

Megengedett tetőterhelés (kg) 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 680

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emelkedőig (kg) 1.700

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os emelkedőig (kg) 1.500

349

M
űs

za
ki 

ad
at

ok
A

já
nl

ás
ok

K
ez

el
és

Sz
ük

sé
gh

ely
ze

tek
B

iz
to

ns
ág



Műszaki adatok

Dízelmotor 2,0 105 kW (143 PS)

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

105 (143)/3.500-4.000 320/1.750-3.000 4/1.968 Dízel EN 590 szabvány szerint, minimum
51 CZ

Menetteljesítmények és tömegek Automata sebességváltó

Legnagyobb sebesség (km/h) 192 (5)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 6,4

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 9,2

Megengedett össztömeg (kg) 1.970

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.435

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 1.080

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 940

Megengedett tetőterhelés (kg) 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 710

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emelkedőig (kg) 1.900

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os emelkedőig (kg) 1.800

350



Műszaki adatok

Dízelmotor 2,0 110 kW (150 PS)

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

110 (150)/3.500-4.000 340/1.750-3.000 4/1.968 Dízel EN 590 szabvány szerint, minimum
51 CZ

Menetteljesítmények és tömegek 2WD kézikapcsolású se-
bességváltó

2WD automata sebes-
ségváltó 4WD

Legnagyobb sebesség (km/h) 201 (6) 200 (6) 196 (6)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 6,2 5,9 6,0

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 8,8 8,7 9,0

Megengedett össztömeg (kg) 1.990 2.010 2.100

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.453 1.483 1.548

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 1.060 1.090 1.080

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 940 930 1.070

Megengedett tetőterhelés (kg) 75 75 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 700 720 750

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emelkedőig (kg) 1.900 1.900 2.000

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os emelkedőig
(kg) 1.900 1.900 2.000
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Műszaki adatok

Dízelmotor 2,0 140 kW (190 PS)

Teljesítmény kW (PS) 1/perc for-
dulatnál

Legnagyobb forgatónyomaték
(Nm 1/perc fordulatnál)

Hengerek száma / lökettérfogat
(cm3) Üzemanyag

140 (190)/3.500-4.000 400/1.750-3.250 4/1.968 Dízel EN 590 szabvány szerint, minimum
51 CZ

Menetteljesítmények és tömegek 4WD automata sebességváltó

Legnagyobb sebesség (km/h) 212 (6)

Gyorsulás 0-ról 80 km/h-ra (másodperc) 4,7

Gyorsulás 0-ról 100 km/h-ra (másodperc) 7,5

Megengedett össztömeg (kg) 2.130

Üres tömeg (vezetővel) (kg) 1.589

Megengedett elsőtengely-terhelés (kg) 1.120

Megengedett hátsótengely-terhelés (kg) 1.060

Megengedett tetőterhelés (kg) 75

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezés nélkül (kg) 750

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 8 %-os emelkedőig (kg) 2.100

Megengedett utánfutó-terhelés fékberendezéssel, 12 %-os emelkedőig (kg) 2.100
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Műszaki adatok

Méretek

250. ábra Méretek

251. ábra Terepszögek és hasmagasság »
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Műszaki adatok

››› 250. ábra, ››› 251.
ábra  2WD 4WD

A Túlnyúlás elől (mm) 868 868

B Túlnyúlás hátul (mm) 857 865

C Tengelytávolság (mm) 2.638 2.630

D Hossz (mm) 4.363

E Nyomtáva) elöl (mm) 1.576 1.572

F Nyomtáva) hátul (mm) 1.541 1.544

G Szélesség (mm) 1.841

H Magasság üres tömegnél (mm) 1.601b)

1.615c)
1.611b)

1.625c)

I Hasmagasság a tengelyek között (mm) 176 189

J Az első lökhárító által bezárt terepszög max. 19,4° max. 20,6°

K A hátsó lökhárító által bezárt terepszög max. 27,9° max. 25,5°

 Fordulási kör (m) 10,8

a) Ez az adat a keréktárcsák típusától függ.
b) Méret a tetőig.
c) Méret a tetőkorlátig.
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A
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nyegető veszélyek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Ablak

elektromos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18, 149
Ablakmosó-folyadék

ellenőrzés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 327
utántöltés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 327

Ablakmosó berendezés . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
Ablakok

jégmentesítés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 310
Ablaktörlő  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34, 164

ablaktörlő kapcsolókar  . . . . . . . . . . . . . . . . 164
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szervizállás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75

Ablaktörlő lapátok cseréje  . . . . . . . . . . . . 75, 104
Ablaküvegek

jégmentesítés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 310
ABS

lásd Blokkolásgátló rendszer  . . . . . . . . . . . 203
ACC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 238

radarérzékelő  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 241
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Információ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 318
Információk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 318
legkisebb töltési mennyiség  . . . . . . . . . . . . 318

specifikáció  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 318
tartály töltési mennyiség  . . . . . . . . . . . . . . 318
tárolás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 318

Adókészülékek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 306
Ajánlott sebességfokozat  . . . . . . . . . . . . . . . . 45
Ajtók

biztonsági gyermekzár  . . . . . . . . . . . . . . . . 143
nyitás és zárás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

Ajtónyitó fogantyú  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15, 121
Ajtózár  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
Ajtózár betét  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
Akkumulátor

energiagazdálkodás . . . . . . . . . . . . . . . . . . 218
töltöttségi állapot  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 218

Akkumulátor töltése . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 330
Alcantara: tisztítás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 314
Alkatrészcsere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 306
Alkatrészek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 306
ASR

lásd Kipörgésgátló  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 203
Asszisztens rendszerek

Környezetfigyelés (Top View Camera)  . . . . 286
parkolássegítő rendszer hátul  . . . . . . . . . . 283
parkolássegítő rendszer plus  . . . . . . . . . . . 277

Auto-Hold  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 227
Auto-Hold-funkció  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 227
Auto Lock (központi zár)  . . . . . . . . . . . . . . . . 134
Automata autómosó

Auto-Hold-funkció kikapcsolása . . . . . . . . . 228
Automata mosóberendezés

lásd Járműmosás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 308
Automata sebességváltó  . . . . . . . . . . . . . . . . 207

gyújtáskulcs kihúzásának megakadályozá-
sa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 194

Kick-down-berendezés  . . . . . . . . . . . . . . . 212
kormánykerék váltógombokkal  . . . . . . . . . 210
Launch-Control-program  . . . . . . . . . . . . . . 212
lejtmenet asszisztens . . . . . . . . . . . . . . . . . 213

szükséghelyzeti program  . . . . . . . . . . . . . . 214
tiptronic  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 207, 210
választókarállások  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 208
Választókar kireteszelése szükséghelyzet-

ben  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54
választókar zár  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 209
vezetési tanácsok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 211
vontatás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106

Automatikus elektronikus differenciálzár  . . . . 203
Automatikus menetvilágítás-szabályozás  . . . 156
Automatikus távolságszabályozás  . . . . . . . . 238

figyelmeztető- és ellenőrző lámpák  . . . . . . 240
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radarérzékelő  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 241
speciális vezetési helyzetek . . . . . . . . . . . . 246

AUX-IN  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Á
Állapotkijelzés a képernyőm

nyitott ajtók, motorháztető és csomagtérajtó 44
Állapotkijelzés a képernyőn . . . . . . . . . . . . . . 124

ACT (aktív hengervezérlés)  . . . . . . . . . . . . 217
fékrásegítő rendszerek (Front Assist)  . . . . 234
figyelmeztetések- és információk . . . . . . . . . 44
figyelmeztető- és ellenőrző lámpák  . . . . . . 240
gumiabroncs ellenőrzése  . . . . . . . . . . . . . . 338
idő  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
iránytű  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
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B
Baleseti adattároló . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100
Beállítás
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első fejtámlák  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81, 169
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ellenőrző lámpa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

Biztonsági övek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83
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célja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83, 89
nincsenek becsatolva . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
tisztítás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 314
védőfunkció  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Biztonsági öv kicsatolása  . . . . . . . . . . . . . . . . 87
Biztonsági öv levétele  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
Biztosítékok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65, 109

biztosítékház  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110, 111
csere  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
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kiégett biztosítékok felismerése  . . . . . . . . . . 66
színjelölés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65
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BSD

lásd holttér-érzékelő asszisztens (BSD)  . . 256
BSD Plus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 251

C
CD-ROM-lejátszó (navigáció)  . . . . . . . . . . . . 173
Cetánszám (dízel üzemanyag)  . . . . . . . . . . . 317
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356



Betűrendes névmutató

Coming home (hazatérő) . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Connectivity Box  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Cs
Csatlakozóaljzat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
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átrakodó nyílás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 177
csomagtartó rendszer  . . . . . . . . . . . . . . . . 182
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